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PRAEFATIO.

Allexander, quum, Afia et India usque ad Hypha- 

fin domita, reverti coadus effet, animo Macedonum 
et bellis et laboribus continuis frado, qua ratione 
fines imperii fui et conflitueret firmos, et ipfe videret 
cognofceretque, animo cogitabat. Terminos Afiae 
ab occidente natura ipfa firmaverat maribus; Libyam 
ab Aegypto, Arabiam a Syria et Babylonia ingentia 
dirimebant deferta; terminos feptemtrionales ab Ar
menia usque in Indiam ipfe cum exercitu percurrerat 
vidor; reflabant termini orientem et meridiem ver- 
fus, nondum certi exploratique. ClaiTe igitur in 
Hydafpe exftruda, per Hydafpem Acefinem et In
dum usque ad oceanum navigabat, gentibusque ad 
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utramque Indi oram victis, hunc fluvium terminum 
imperii orientem verius conftituit. Dum vero in Indo 
navigaret, per medias regiones inter Sogdianam et 
mare Craterum remifit in Carmaniam, qui terras 
quasdam nondum fatis cognitas et gentes dubiae fidei 
vel exploraret vel in poteftatem regis redigeret. Ab 
Indi vero oftiis, ut nationes mari proximas fubigeret, 
et littorum conditionem accurate cognofceret, par- 
tim ipfe per fines Arabitarum, Oritarum, Gadrofiae, 
Carmaniae et Perfidis rediit, partim Nearchum, ut 
praeter littora ab Indo ad oilia Euphratis et Tigris 
navigaret, mifit.

Mandatum erat Nearcho, ut omnia littora por
tusque et infulas in praeternavigatione perluftraret, 
omnes finus pernavigaret, urbesque ad mare fitas 
cognofceret, atque non negligeret, quae regio fit 
fertilis, quae deferta. (Ind. c. 32, it.) Vel hoc 
mandatum docet, jam tum Alexandrum majora animo 
volvite. Tam accurata eorum littorum cognitio, 
cui fuiffet ufui, nifi jam tum de repetenda in pofte- 
rum ea navigatione cogitafiet? Viderat Alexander, 
quum Tyrum oppugnaret, quantae commercio opes 
pararentur; viderat, quum in India verfaretur, quot 
ad commercium merces utiliffimas ea terra praeberet; 
viderat, fua experientia, earum terra ex India in oc
cidentem transportandarum difficultatem. Quid mi
rum, fi jam Alexander, vir in omni re fagacifiimus, 
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per maria viam commercio invenire vellet? Quod 
Alexandrum voluiffe non Nearchi folum iter, fed et 
navalia paflim in ripis Indi et ad ejus fluvii oftia cop- 
dita probant, quae, nifi et in pofterum ibi navigari 
voluiffet, prorfus inutilia fuiflent. Certe non am
bitio vanaeque laudis {ludium, fe et fuos primos in 
iis maribus navigaffe, fed commodi emolumentique 
futuri divinatio, defiderium, littora non minus, quam 
mediterranea cognofcendi et fpes mutuo commercio 
terras longinquas conjungendi ad eam navigationem 
jubendam Alexandrum compulere. Quapropter, 
fimulac experientia edodus ea maria navigabilia efle 
fciret, moles in Tigri a Perfis conditas navigationem
que impedientes deftruebat, aliamque claffem in Eu
phrate aedificabat, qua ipfe per finum perficum cir
cum Arabiam in finum arabicum navigare conftitue- 
rat. Sic ipfe viam ex India in Aegyptum inveniffet, 
fic ipfe forfitan opulentiae Alexandrinae initium vi- 
diffet, nifi mors citior et vitam et confilia ejus prae- 
cidiffet. Voluerat adeo Libyam, ut ipfe militibus 
fuis confitebatur, circumnavigare. Quod multum 
abeft vanam fuiffe gloriationem. Voluerat fine dubio. 
Sed confilium id ex nimia ejus aevi geographiae verae 
ignorantia natum erat.

Iter Nearchi maximi erat momenti. Primus 
Europaeorum praeter illa littora, per illa maria, ante 
eum prorfus ignota, navigavit; primus commercio
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inter orientem et occidentem, poftea fupra omnem 
opinionem florenti, viam aperuit. Nearchus navi
gaverat ab Indo praeter Arabitas, Oritas, Ichthyo- 
phagos, Carmaniam, Perfidem et Suiianam. Alii 
poft eum ab Alexandro miffi per finum perficum prae
ter littora Arabiae usque ad promontorium Maceta; 
alii fub Ptolemaeis, Aegypti regibus, circum Ara
biam ad oftia Indi usque et fuperius adhuc, littora 
legentes venerunt; pofterius ventorum ejus regionis 
natura fatis compert^, ab Arabia in Indiam, reli&is 
littoribus via per Oceanum transverfa navigabatur. 
Hac via merces indicae in Aegyptum, praecipue ur
bem Berenicen, inde terra ad Nilum, denique fe
cundo Nilo Alexandriani, praefidii caufa ab Alexan
dro conditam, veEtae, ab Alexandria per occiden
tem dimittebantur. Multis faeculis haec fola via 
commercio indico fuit, donec tandem recentioribus 
temporibus Portugallorum merito alia eaque commo
dior circum Africam reperiebatur.

Scripferat Nearchus Paraplum, five defcriptio- 
nem expeditionis fuae navalis, nunc prorfus deper
ditam, nifi Arriano, praeter expeditionem Alexandri 
'ipfius, etiam de clafle ejus librum fingularem, Hifto- 
riam indicam, fcribere placuiffet. Curtius et fons 
ejus Diodorus pauciffima modo de Nearchi itinere, 
et quidem ea, quae olim miraculofa videbantur, 
ex. c. de balaenis, habent. Pauca ex Nearchi libro,
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eaque corruptiffima exfcripfit Plinius; plura Strabo; 
omnem vero, ut quidein videtur, Arrianus

Nearchi Paraplus, ficut pleraque veterum iti
neraria, liber admodum tenuis fuiffe videtur, pauca 
continens, praeter nomina propria ac diftantiam fin- 
gulorum locorum, quantam forte eiTe conjiciebat. 
Quae longius defcribuntur, maximam partem non 
funt magni momenti. Quare cogitari nequit, para- 
plum illum fuiffe fuppofititium. Nam fi quis impoftor 
Nearchi itinerarium finxiffet, absque dubio le&ores 
et fermonis lepore et rerum eventuumque miraculo 
allicere conatus effet. ^Nearchus vero loquitur qui
dem de infula quadam incantata, atque de miraculo/a 
Ichthyophagorum origine^ fed ut rem refutet, non ut 
pro vera venditet. Duo modo ejus veracitatem fufp etiam 
reddere pofent, nimia nempe Indi latitudo, fed hanc 
puta fcripfit fluvii inundantis; et quod dicit, Malanis 
Novembri vifum ejje folem feptcmtrionem verfiis ; fed quis 
eb unum hunc errorem veritatem totius negare pofet ? „ 
Vine. Nearch. pag. 58. Et ni ipfe fallor, ne hic qui
dem error Nearcho adferibendus eft, fed Arriaoo, 
minus recte auftorem fuum intelligenti. Vid. not. 
ad c. 25, 1. „ Nearchi narratioab Arriano fervata 
Cqui ipfe eam genuinam effe certiflime non dubitavit), 
quaevis interna documenta veritatis habet; quo attentio-
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res eam legimus eo magis laudatur; quo magis nobis 
India innotuit, eo magis eum vera retulifle vidimus; quo 
longius fines geographiae extenduntur, eo accuratiorem 
ejus narrationem, eo puriores ejus fontes fuifie agnojci- 
tur.^ l7inc. pag. 2. Pvobertfon Nearchi Paraplum 
memoratu digniffimis ex antiquitate fervatis fcriptis 
adnumerat. Jam ante Vincentium propter Nearchi 
accuratam fitus promontoriorum, finuum, urbium et 
montium defcriptionem, d’AnviIlec), comparatis re- 
centiorum defcriptionibus, plurimorum locorum litum 
invenire et terto definire potuit. Itaque refutatione 
vix digni funt, qui genuinum effe Nearchi paraplum 
negarunt. Henrici Dodwelli differtatio de Arriani 
Nearcho nihil eft nifi dofta defenfio errorum, quibus 
concipiendis Plinius occafionem dedit, quo nemo fa
cile in fcribenda geographia confufior reperiri potell. 
Summa differtationis Dodwelli eft: Nearchi paraplum 
fub poftremis Ptolemaeis fidum effe. Argumenta, 
quibus hoc probabile reddere ftudet, funt continui 
errores, quorum refutationem cum probatione con
trarii vide apud Sainte-Croix et Vincentium Q. 
Ne quid vero defit in hac editione, quod emtores de- 
fiderare poifent, Dodwelli differtionem ad calcem 

libri

ό) Difquifit. hiftor. de Veterum India, nota VI.
c) Mem. de Litterature, tom. XXX. pag. 132. fqq.
d) Exam. pag. 250.
e) Nearch. pag. 56. fqq.
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libri Arrianei adjungendam curavi, adjecta Vincentii 
refutatione, ad quam plura in Nearchi defenfionem 
legendi cupidos relegare fatis habeo.

Eam vero ipfam ob caufam, quod nimis tenuis 
effet Nearchi paraplus, exornavit eum ArrLaus di- 
grefllonibus, et operam dedit, ut varietate et ele
gantia fermonis leCtores delectaret. Prioribus XVII 
capitibus continetur defcriptio Indiae optima. Aucto
res erant Megafthenes et Eratodhenes, hic quod geo
graphiae ftudio deditus erat et celeberrimis antiqui
tatis geographis adnumerabatur; ille quia ipfe non 
ita multo poli Alexandrum diu in India vixerat et lon
gius adhuc Alexandro in India itinera fecerat f). Ul
timum caput tenet differtatiunculam, qua, pro fuae 
aetatis cognitione, orbem longius meridiem verfus 
prae ardore inhabitabilem effe, exemplis probare 
ftudet. Medium locum tenet narratio de Nearchi ex
peditione navali, quam fcripfit αύτω 
ut dicit in Exped. VI, 28.

Scripfit Arrianus hunc librum poft Expeditio
nem. Nam in Expeditione VI, 28> 1Q· et V, 5, 1. 
6, 12. de hiftoria irdica adhuc fcribenda loquitur, 
et in hac ipfa cap. 19. et faepius relegat leftorem ad 
Expeditionem. Scripfit eum dialeEto ionica, non at- 
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tica, ut Expeditionem; vel, ut veteres in omni dia- 
ledo imitaretur, vel ut uni vel pluribus amicorum, 
qui illam atticae praeferrent, placeret.

Hiftoria litteraria W/afc cum ea Expeditionis 
yel Anabafeos Alexandri prorfus convenit; nam in 
MStis et editionibus (excepta Borheckiana) illi ad- 
junita eft, adeoque in primis editionibus pro oQavo 
Anabafeos libro habebatur. Quare de fatis hujus libri 
leftores ad praefationem meam in Expeditionem re
lego, et hic ea modo, quae figillatim ad Hiftoriam. 
Indicam pertinent, adfcribere fatis habeo.

In Geographiae veterit fcriptoribut graecis minori· 
ius, Vol.I. Oxoniae, 1698. typis repetitus ^^earchi 
paraplus cum Vulcanii interpretatione, id eft: pars 
hujus Hiftoriae indicae, a capite XIX. extremo usque 
ad cap. XLIII, 13. Sub textu et ad calcem libri ad
jecit Hudfon plurimas notas criticas Blancardi, inter
dum etiam quae Plinius et Ptolemaeus habent nomina 
locorum, fi paulisper differunt ab nominibus Near
chi, et quod fummum, varias leStiones Codicis MSti 
Bodlejani, quibus Gronovius non ufus eft. Codex is 
egregius eft, et forte poft optimum florentinum fecun
dus ; nam pleraeque ejus le&iones cum le&ionibus 
Optimi congruunt, et quaedam bona habet, quae 
a Gronovio ex Optimo non vidi excerpta. Unde ni
hil magis dolui, quam mihi totius ejus codicis varian
tes infpicere non contigiffe, praecipue quum Hudfon 
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in praefatione icribat: ,, Potuimus, fi id noftri fuiffet 
inftituti, variantes le&iones (codicis Bodlejani) ad re
liqua Arriani delibaffe, quae obfcura multa luce per
funderent et maculas non paucas tollerent invetera
tas.,, Sane fi is Codex conferretur, operae pre
tium foret.

Bis Indica feparatim in Germanicum translata 
eft: Arriani Indica, dasift: indianifche Gefchicht- oder 
Reifebefchreibung der Flotte Alexanders des Groflen. Aut 
detn Griechifchen ins Deutsche uberfetzt (yon Georg Ra- 
phelius), Hamburg 1710. deinde: Arrians indifche 
Merkwiirdigkeiten und Hannons Seereife^ nebft Hrn. 
Heinr. Dodwells Prufung der Seereife des Nearche und 
Herrn von Bougainville Abhandlung yon der Seereife des 
Hanno und den carthaginienffchcn Handelsplatzen die er 
an der Kufte von Africa angelegt hat. Mit Landchartcn 
und einern geographifchen und hiflorifchen Regi fler Uber 
den Arrian. Braunfchweig und IFolfenbuttel 1764. (yon 
Conrad Arnold Schmid.') Prior Arrianum transtulit ad 
verbum, pofterior elegantior eft. De verfione ita- 
lica vide Fabric. ed. Harlef. Tom. V. pag. 100.

Vin-centii liber celeberrimus — the Foyage of 
Nearchus etc. London 1797. — nunc in Germania 
a nemine ignoratur, et, fi de ejus laude multa diffe- 
rerem, fupervacanea fcripfifle viderer. Jam vidi in in
dicibus publicis, verfionem ejus parari. Ea enim 
laus eft Germaniae, ut non folum in quavis do&rina-
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<um parte viros alat do&iffimos, fed quicquid etiam 
apud exteros boni edatur, vel vertendo'vel alio modo 
fibi vindicet, ut omne fcibile ex univerfo orbe in 
Germaniam confluere vere dici poffit. Continet Vin- 
centii liber explicationem totius Nearchi itineris ex 
Hydafpe usque ad Indi oftia et inde per Oceanum et 
fmum perficum usque in Pafitigrim refpeclu ad hifto- 
riam, geographiam et commercium; praefixa funt 
Prolegomena de Alexandro et ejus confiliis, de Ale- 
xandria et aliis rebus geographicis, de temporibus, 
ventis, menfuris, atque de Geographis ipfis, leflu 
digniflima; adje&ae funt diflertationes dodiflimae ad 
aftronomiam et geographiam pertinentes. Ex his 
omnibus non pauca ad Arriani Anabafin Alexandri ex
plicandam a me adhiberi potuiffent, nifi jam, quae 
fcripferam, Lipfiam miffa et maximam partem excufa 
fuiflent, quum Vincentii librum acciperem\ Qua
propter pauciffima modo, dum ultimam manum ad 
corrigendos in typis errores admoverem, ex Vincentii 
Nearcho ad illum librum adnotare potui. — Ad ex
plicandam navigationem Nearchi per mare ufus efl: 
Vincent cum aliis fubfidiis optimis, tum praecipue 
quod attinet littora inter Indum et finum Perficum, 
inde ab Alexandri temporibus ad noftra usque non 
defcripta et prorfus ferme ignota, itinerario recenti 
atque inedito. Erant enim anno 1774 ab Anglis na- 
'7es quaedam miffae ad ea littora exploranda. Quam 
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ob rem ad explicandum Nearchum folus optime in- 
ftru&us, non pauca referre poterat et veteris et re- 
centioris Geographiae ftudiofb acceptiffima. Quia 
vero Germani in iitis maribus non navigant, biblio
polam, qui verfionem illius libri emit, lucrum habi
turum dubito. Geographi enim noftri librum angli- 
cum legere malent. lis vero, quibus ftudium fcripto 
rum antiquorum curae eft, me fatisfeciffe fpero, quum 
potiora et quae ftri&e ad Arriani Hiftoriam indicam 
pertinent, ex Vincentii libro, in quo nec textus Ar
riani graecus, nec verfio continua repetitur, in ani- 
madverfiones meas intexerim.

Reflat, ut de mea opera qualicunque pauca ad
jiciam.

Textum reftitui ad fidem Codicis Optimi Floren
tini, reliquorum codicum a Vulcanio, Bla<ncardo, 
Hudfone, ac Gronovio collatorum, et primarum edi
tionum, Venetae atque Bafileenfis, ope uius fubfidia- 
ria. Quae jam ab aliis emendata erant, repetere no
lui; mearum vero emendationum, et ubi codices me 
defererent, conjecturarum rationes in notis criticis fub 
textu reperies. Textui e regione repetita eft latina 
Bonaventurae Vulcanii interpretatioeaque nunc innu
meris locis emendatior. Ad calcem cujusvis capitis 
futynexae funt animadverfiones, quarum quaedam , fed 
pauciffimae, obfctiriora textus loca illuftrant, plurimae 
vero geographiam et hiftoriam fpeClant. Plurima , ut 
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fupra jam monui, Vincentio debeo, a quo paucis 
modo locis difceffi; at aliorum tamen virorum do&o- 
rum libros a me negle&os non effe, quavis pagina in
venies. Adjefta eft ad finem libri Dodwelli difertatio 
de Nearchi par apia cum I/incentii refutatione t ex an- 
glico in latinum translata. Mappa geographica, quam 
liberalis editionis hujus redemtor adjiciendam curavit, 
conftru&a et compofita eft ex duobus mappis accura- 
tiffimis in Vincentii Nearcho. Nomina ad littora fcri- 
pta, nifi his fignis ( ) inclufa funt, ex Nearchi pa- 
raplo funt. Numeri adfcripti relegant ad marginem 
fuperiorem, ubi vel nomina eorundem locorum ab 
aliis veterum fervata vel nomina recentiora repe- 
riuntur.

Difcedere a lefloribus nequeo, nifi publice be
nignitatem Jo. Reinhold Forfteri, Viri Illuftris, pro- 
feffus, qui me et 'bibliotheca fua in quovis litterarum 
genere lediffima, et do&rina atque confiliis fuis animo 
promptiflimo juvit.

Scribebam Halis Magdeburgicis, in Gymnafio 
Lutherano, die XVI™0 Dec. 1797.

MAN-



mansiones classis, cum diebus
EX V INCENTIO AD SCRIPTIS,-

Rana,-

Loca. D i e s. (
Solvit clafiis in Indo —W — d. 2 Oct. 326 a. Chr."
Stura — ■— Oct. 3. 4. 5.
Koreatis — —— Oct. 6.

Arabitae, i

Krokala — — Oct. 8· 9.
Irum — — Oct. 9.
Sangada, Bibacta, Portus Alexandri, Oct. 10.
Domae — — — — Nov. 3. 326.
Saranga ■— Nov. 5.
Sakala, Morontobarbara M 1— Nov. 6.
Arabis — —· — Nov. 7. 8·

Oritae»
Pagala — — — Nov. 9. 326 a. Chr,
Kabana-— — —ml»' Nov. 10.
Kokela —— — — Nov. 11.
Tomerus ' — ·—· Nov. 21.
Malana,— —- — — Nov. 27.

Ichthyophagi.
Bagafira — ·—* - Nov. 2g. 326 a. Chr»
(Arraba Promont.) — ■ * Nov. 29.
Kolta — —- 1 Nov. 30.
Kalyba —· — .4— II «III DeC. I.
Karbis, Kyfa — Dee. 2.
MoCarna — —- W a· Dec. 3,
Balomus — Dee. 4.
Barna — ·— — Dec. 5.
Dendrobofa — ■ 1ιι·1 ■ W Dec. 6.
Kophanta — —— Dec. 7.
Kyiza — — Dec. 8.
Oppidum parvum — *—· Dec. 9.
Bageia, Talmena ** ——; Pec. 10,
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Kanafida —- -— Dec. ii.
Littus defertum — — Dec. 12.
Kanate — — 111 ■ Dec. 15.
Troea — — — — Dec. 14.
Dagafira — —· — Dec. 15·
Badis —- —·

Carman i a.
Dec. 17.

Littus humile Carmaniae — Dec. ig. 326 a. Chr.
Neoptana — ·— — Dec. 19.
Ana m is— — — — Dec. 20.
Oaracta— --- —- ■■ ” Jan. 1. 325 a. Chr.
Oaracta— — ■ ■ 1 — — Jan. 2.
(Great Tombo) — — Jan. 3.
Sifidone — " 1 "■ Jan. 4. 325.
Tarfia, Cataea

Per7 i i·
Jan. 5.

Ila, Kaikandros ... Jan. 6. 325.
Ochus — — ——* .. ■■ Jan. 7.
Apoftana — — —— Jan. g.
Sinus — — —— Jan. 9.
Gogana — -— — — — Jan. 10.
Sitakus — — —- --* Jan. 11.
Hieratis — — — Febr. 1. 325.
Mefambria, Padagrum —- Febr. 2.
Taoke, Granis — — — Febr. 3.
Rhogonis — — — Febr. 3.
Brizana — — — Febr. 4.
Arofis — —

i a n a·
Febr. f.

Kataderbis, Margaftana . Febr. 6. 325.
Brevia — — — — •— Febr. 7.
Diridotis — 1 -. - Febr. g·

A Diridoti reverfus Nearchus per PaHtigrim, adverfo 
flumine, ad pontem non procul a Sufis exftructum navi
gavit, ubi finita navigatione nautae cum Alexandri exer
citu propter falvuin claffis reditum dies feftos celebra
bant.

^===x===“£?i?======<*
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ΑΡΡΙΑΝΟΤ ΙΝΔΙΚΗ.

Arrian, Ηίβ. A





appianot ινδική.
\

ΚΕΦ. A.

α Ιζω ’Ινίου ττβτα^ου τα' i 
προς εσπέραν ες ts έπι τον 
ποταμον Κωφηνα, Άςακηνοι 
και 'Ασσακηνοι, ε^νεα Τ,Λ- 
κα, εποικέουσιν. Άλλ’ ούτε 2 
μεγάλοι τα σώματα, κα-θα- 
ττ&φ οί εντός του ’Ινίου ωκι- 
σμένοι, ούτε άγαμοι ωσαύτως 
τον ^υμον, ουόε μελάνες 
ωσαύτως τοΐς πολλοΐς ’ΐν$οΓ~ 
σιν. Ουτοι πάλαι μεν ’Ασσυ- 3 

/ t > τ . »ξίοις υπήκοοι ησαν επειτα 
Μηδοισι ’ επει $ε M^$o/ TTsp- 
αεων ηκουον, και φόρους άπε- 
φερον Κύρω τω Καμβύσου εκ

CAP. I.

uae extralndum amnem 
Occidentem verfus funt re
giones ad Cophenem flu
vium usque, Aftaceni atque 
Affaceni, Indicae gentes, 
incolunt. Sunt vero hi 
Indis intra Indum amnem 
habitantibus et corporum 
magnitudine et animorum 
praeftantid inferiores: ne
que tam nigri, quam ple- 
rique Indi. Hi olimAffyriis 
parebant: deinde Medis: 
poftquam vero Medi in Per- 
farum poteftatem venerunt, 
tributa etiam Cyro, Camby- 
fis filio, ex luis regionibus 

NOTAE CRITICAE
ad ARRIANI( historiam indicam.

CAP. I.
1. er τι ini τον κοτιχμαν, ex optimo Codice Florentino, 

pro vulgato εσι τον ποτχαόν.
3« ivrti ίί Tltgsfwv, fic Vulcanius et reliqui edito

res eum fecuti. At Veneti et Bafileeufes cum qua- 
tuor codicibus habent: snel ii Μη&ισι. In uno Gro- 
novius erafam invenit primam Icnpturam vocis trrtl. 
Unde idem, ut tranlitus bene ducatur, omniaque 
conveniant, legi vult: ixtira Μ^ο«σι, Ισ»ι ii M^ioi etc., 
quam conjecturam, ut maxime probabilem, recepi.

A Λ



4 ARRIANI LIBER

της σφων, ους ετχ^ε Κΰ- 
ρος. ϋυσχΐοι 8ε οΰκ ’Ινδ/κον 
γένος έςιν, αλλα Των equa 
Δ/ονυσω ελθόντων ες τ^ν γ$ν 
των ’ΐνίών’ τυχόν μεν κχι 
‘Ελλήνων, οται χπομχχοι αυ
τών εγενοντο εν τοΓς ττολέ- 
μοις, ους τινχς προς Ινδούς 
Δ/ονυσος .εττολε^τε ’ τυχόν 
ίέ κχι των επιχωρίων τους 
έ&έλοντχς τοΓς Ελλητι συνω- 
κζτε* Trv τε χωρην Νυσχίην 
ωνόμχσεν χπό του δρεος της 
Νότης Διόνυΰος, κχι την πο- 
λιν χυτήν Νυταν. Καζ το όρος 
το προς τη πδλεί, ότου εν 
τητιν ΰπωρείησιν ωκιςχι >;Νυ- 
ϋχ, Μ>?ρος κλήιζετχι, επϊ τη 
&υμφορη φτινι εχρησχτο ευ- 
θυ'ς γενό^ενος. Ύχυτχ μεν οι 
ποιητχι έπΊ Δζονυ'σω εποίη- 
βχν' κχι ε^ηγεισ^ων χυτχ 
οΰοι λόγιοι 'Ελλήνων η βχρ-

pependerunt, quae Cyrus 
imperavit. Nyfaei vero In
dorum gens non funt, fed 
ex iis originem ducunt, qui 
olim cum Libero patre in 
Indiam venerant, Graecis 
quidem etiam fortafle, qui 
in bellis, quae Liber curX 
Indis geffit, inutiles bello 
facti fuerant. Fortafiis au
tem etiam indigenas volun
tarios in eandem cum Grae
cis coloniam deduxit, re- 
gionqmqueNyfaeam a mon
te Nyfa vocavit, urbemque 
ipfam Nyfam. Mons vero 
urbi vicinus, ad cujus ra- 
dices fita eft Nyfa, Merus 
(i. e. .femur} vocatus eft, 
propter cafum illum, quo 
ufus fuit Bacchus iimul ac 
natus erat. Atque haec qui
dem poetae de Dionyfo 
finxerunt: eademque quot
quot vel apud Graecos vel 
apud barbaros fabulofarum 

5. την πόΧιν χυτήν, ex MSStis pro tjJv πόλ. αυτών. Deinde 
vulgo hoc loco fcribere folent Νύσση et Νυσσαΐοι. Vul
canius primus ex fuo codice emendavit Nv<r>/ etNvo-a~o/, 
quomodo etiam prima edita exemplaria duobus locis 
liabent, Exped. V, 26, 9. et VI, 2, 5. Blancardus 
male reftituit σ geminatum, firmis argumentis non 
nifus. Ego denuo alterum c ejicio, maxime ob Co
dicem optimum, quae lectio Gronovio haud dubie 
vera (vide not. ad Exped. V, 1, i.) praecipue propter 
derivatum inde nomen Dionyfos, cf. etiam Heyne ad 
Apollod. pag. 563.
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βχ^ων. Έν Άσσχκηνοΐ&ι is 

Μασσακα, στολ/ς ,
ϊνχπερ κχί το κράτος της 7^

της Άσσχκίης * κχι χλλη 
πόλις ΤΙευκελχ, μεγάλη κχι 
αυτή , ου μχκξχν του ’ϊνδου. 
Ύχυτχ μεν άξω του ’Ινίου 

ν \ .ποτχμου ωκιςχι π^ος εσπεξην, 
εςτε επί τον Κωφηνχ.

8· ε'τι χοά αυτή — \ 
ab Op|imo ignoratur. 

hiftoriarum fcriptores funt, 
narrent. Apud Aflacenos 
eft Maflaca, magna urbs, 
ubi et fumma poteftas eft 
regionis Affaciae; et alia 
urbs Peucela, magna etiam 
haec, non procul ab Indo. 
Haec extra Indum amnem 
habitantur Occidentem ver- 
fus, usque ad Cophenem 
(fluvium).

edam primani abjeci, quia

ANIMADVERSIONES
AD ARRIANI HISTORIAM INDICAM.

] fc. , ficut
ab Arriano dicitur V, 6, 12. 
et VI, 16, 7., indica hiftoria. 
Scripta vero eft dialecto io- 
nica, uti anabaiis Alexandri 
attica , quam ideo «ττ»φ 
ξυγγ^φην (Ind. 19, 8·) appel
lat. Argumentum hujus hi- 
ftoriae eft: Quum Alexan
der ex India reverti coge- 
retur, quod exercitus eum 
ultra Hyphafm fluvium fe- 
qui nollet, ipfe quidem ter-

reftri itinere proficifceba- 
tur, Nearcho autem parte 
copiarum tradita, impera
bat, ut ab Indo fluvio pro- 
greffus per mare rediret 
oramque maritimam viferet, 
quae regiones urbesque, qui 
portus qui populi effent. 
Huic vero narrationi prae
mittitur feptendecim prio
ribus capitibus deferiptio 
Indiae et regionis et inco
larum. Raph.. 

Argumentum.
cenis , Aftacenis et Nyfaeis.

I. ϊζω ’ΐχίχ] extra live 
ultra Indum, Ivtqs rS Ίνίί in
tra five cis Indum. Arrianus 
adverbiis et Ivtqs ufus eft 
ita, ac fi haec feriberet in 
ipfa India. Raph.

CAP. I.
De accolis Indi occidentem verfus, Affa-

'‘Αζ'ακηνοι xnu ‘Atrea*.] De 
Affacenis, quorum urbes et 
regionem armis expugnavit 
Alexander, multa loquitur 
Arrianus in Exped. Alex. 
IV, 2$. feqq. Aftacenorum

A 3 nomi-



6 ARRIANI LIBER
nominis nulla ibi mentio 
facta, at eorum loco inter 
Cophenem et Indum, et 
quidem proxime Cophenem 
duae aliae gentes indicae 
commemorantur, Afpafii et 
Guraei. In Strabone vero, 
libro XV, nominantur Άτά- 
xoivot, ut igitur de nomine 
eorum dubium ef(e nequeat. 
Vel negligenter egit Arria- 
nus, ut in majore illo libro 
id nomen taceret, quum ta
men Alexander tam diu in 
illis regionibus haereret; 
vel librariorum culpa no
men Aftacanorum mutatum 
eft in folennius nomen Affa- 
cenorum. Ex. c. lib. IV, 30, 
9. Alexander moviffe dici
tur ex petra Aorno in Af- 
facenorum regionem. Ergo 
vel ea petra aliam ad gen
tem pertinebat, forte Afta- 
cenos, vel, quia nondum 
narratum erat, Alexandrum 
ex Affacenorum regione dif- 
ceffiiTe, legendum eft Άγλ- 
χχνων pro ‘AffffttxavZv. Strabo 
XV, p.480. inter Cophenem 
et Indum has collocat gen
tes : Aftacoenos, MaDianos 
(qui in noftro non occur
runt) , Nyfaeos, Hippahos 
(lege: Afpafios. Scripti etiam 
habent Πβόπο,.), Affacanos, 
ubi urbs Mafoga (Maffaga); 
et urbs alia Peucolaetis.

2. ‘in άγκ^οϊ—τον dvpwj 
Confirmatur hoc bello con
tra Alexandrum. Quamvis 
enim fupra 30000 peditum, 
2000 equitum et 30 elephan
tos haberent, proelio tamen 

cum Alexandro decertare 
noluere; Maffagaque, Affa- 
cenorum urbs princeps, non 
ab ipfis, fed ab aliis Indis 
mercede conductis fortiter 
defenfa, poft horum difcef- 
fum facile capiebantur.

5. aaro 7S optor τ^ί Nw] 
Non a monte, fed a nutrice 
Bacchi Nyfa, hanc urbem 
nomen traxilTe tradidit Ar- 
rianus Expedit. V, 1, 9. 
Utrumque parum differt. 
Mons enim ille vel ipfe a nu
trice Bacchi nomen habet, 
vel quia Bacchus in eo nu
triebatur, a poetis in nutri
cem mutatus eft. Situs eft 
in Afia , et prope eum urbs 
ejusdem nominis , ubi Bac
chus poft deliria Athaman
tis et Inonis a Nymphis Ny- 
feidibus, Jove jubente edu
catus fertur. Vid. Apollod. 
Biblioth. III, 4, 3· et Heyn. 
Not. p. 563. De Nyfaeis 
vide Arr. Exped. Alex. V, 
c. 1. et c. 2, 1 - 9. Curt. VIII, 
10, 7. feqq. Plut. Vit. Alex, 
c. 58· Urbs Nyfa ab opti
matibus regebatur et ccc 
equites Nyfaei per aliquod 
tempus Alexandrum in In
dia comitabantur. Situs ur
bis incertus eft· cf. Man- 
nert. V. p. 38. et 142. Pto
lemaeo eadem effe videtur, 
quae nunc Nagar.

6. -^°*] quae vox idem 
dicit, quod Latinis femur. 
Semele enim extincta Bac
chum in femore Jovis ad 
maturitatem perveniffe no
tum eft. Ifta fabella ex mo

re 
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re loquendi orientalium na
ta videtur, quibus ex femore 
fati et liberi idem fignili- 
cant. De monte Mero vide 
notam Weffelingii ad Diod. 
II, 39. et defcriptionem 
ex libro indico Bagavadam 
apud St. Croix pag. 312.

Ιπι rv propter
ca.fu.in illum·) non adverfum, 
eft enim vocabulum me
dium, neque quidquam ad- 
verli accidit Baccho, quod 
femori Jovis infutus fuerit. 
Raph.

γ. 'όσοι λόχ/οί] Bacchum 
tot gentes bellicofas, eas- 
que tum temporis Graecis 
ignotas, usque ad Indos 
periviffe, nullamque ex iis 
praeter Indos fubegiffe , ve
hementer dubitat Arrianus 
Exped. V, 1, 2. Sed fabu- 
lofa ea, quae de diis ve
teres tradidere, non effe 
nimium curiofe pervefti- 
ganda ccnfet. Quis credat 
Bacchum et Herculem un
quam apud Indos fuiffe, 
quorum religio et mores cul
tui iftorum deorum quam 
maxime obftant? Receptae 
tamen funt iftae narrationes 
a ferioribus de Alexandro 
fcriptoribus, adeoque mo
numentis publicis pofteri,- 
tati traditae, (cf. P· Corlini 
Herculis expiat, gefta et la
bores pag. XXXVII.) Strabo 
lib. XV. pag. 472. (ed. Ca- 
faub.) etfeqq. Megafthenem 
quidem, ait, fidem antiquis 
de India narrationibus de

rogare juffiffe, at Herculis 
res geftas et Bacchi cum 
paucis quibusdam credidif- 
fe, quum reliquorum magna 
pars, interque eos Eratofthe- 
nes, fabulola ea et minime 
credenda arbitrarentur. At
que omnia ifta de Baccho, 
Hercule et Prometheo fig
menta eorum effe, qui Ale
xandro adulari ftuderent, 
primam ex eo liquere, quod 
feriptores non concordent, 
fed alii ea referant, alii ne 
ullam quidem mentionem 
faciant. Neque vero proba
bile effe , res adeo illuftres, 
et ambitione plenas non ef- 
le auditas; et Ji effent audi
tae, non videri verolimile, 
eas memoratu dignas non 
fuiffe exiftimatas, praefer- 
tim a fide digniffimis feri- 
ptorum. Deinde per quos 
Herculi et Baccho ad Indos 
transeundum erat, eos nul
lum certum fjgnum habere, 
quo oftenderent, illos per 
eam terram transiviffe, etc. 
Qui expeditionem Bacchi in 
Indiam folurnmodo Hifto- 
ricis Alexandri tribuunt, 
non plane errant. At quum 
Strabo 1. 1. praeter alia et 
locum Euripidis (in Bacch. 
V, 14-18·) in teftimonium 
afferat, jam dudum apud 
Graecos de Bacchi expedi
tionibus in Orientem tradi
tionem exftitiffe; (Bacchus 
ibi gloriatur, feMedos, Per- 
fas, Bactrianos, Arabiam, 
univerfamque Aliam pera- 
graffe) Macedonibus nihil

A 4 tri- 



8 ARRIANI LIBER
tribui poffe videtur, quam 
eos aliquam fidem traditioni 
veteri addidifle. Grata vero 
fuit Alexandro ifta de Bac
cho narratio, ut milites ejus, 
aemulatione quadam rerum 
a Baccho geftarum , longin
quiorem cum eo militiam 
non detrectarent, ut patet 
ex Jib. V. Exped. 2, 1. cf. 
De St. Croix Examen des 
anciens Hiftoriens d’Ale- 
xandre - le - Grand pag. 90. 
Freinshem. ad Curt. VHI, 
10, 11. et Diod. Π, 38. cum 
notis P. Weffelingii. De mo
numentis Bacchi apud Indos 
vide c. 5, 9. feqq. et de mu
neribus ejus in Indos c. 7, 
5. feqq.

8- MafFaca vel MafTaga, 
ut fcribitur in Expeditione^ 
(MaFoga apud Strab., Ma
zagae apud Curtium,) non 
fine magno Macedonum la
bore expugnabantur. Peu- 
cela conditione fubacta funt. 
In Exped. IV, 28, 10. urbs 
illa minus recte Peucelaotis 
nominatur, et apud Stra
bonem Peucolaetis, quae 
terminatio non urbium , fed 
regionum eFFe folet. Reli
quae urbes hujus regionis, 
quae in Expeditione nomi
nantur, funt Bazira (unde 
hodiernum nomen Bifhore 
natum videtur), Ora, Em- 
bolima, Orobatis, Dyrtji et 
Aornus, petra.

Π. Τα & αττο Του Ίνίου i 
« « ~ t » e ~ως f ω, τούτο μοι εςω η των 

’ΐνίων 7^, χοά ουτοι 
εςωταν. Οροι 3ε της ’ΐν$ων 
γης, προς μεν βορέου άνεμου 
ο Ταύρος το όρος. Καλ&τα/ 2 
ίέ ii Ταύρος ετί έν τη γη

Π. Quae vero regio ab 
Indo orientem verfus eft, 
eam ego Indiam appello, 
quique eas partes incolunt, 
Indos. Terminatur autem 
India a feptentrione, Tau
ro monte: qui quidem non 
amplius in ea regione no-

NOTAE CRITICAE AD CAP. II.

I. ως & — ex Opt. pro vulgato ngos ϊω. Plenum eft us ιπΐ, 
ex. c. wr ιπί τον Kt/Mv Exped. I, 2, i. 6, 16. etc. vel 
us itgos, ex. c. ώ ngos την , Exped. II, 9, 1. 4.
VII, 11, 6. etc. Interdum vero praepofitio omittitur; 
ut: wr I, 4, 9» ws Tοιξίλην IV, 2 2, 9·

2. HKkitrou 0 Txvgos iri — Si Taurus retineret in ea re
gione nomen iftud, prorfus abundaret hoc monitum, 
Taurum ibi adhuc Taurum vocari. Sed Ftatim addit 
auctor, "montem ab incolis vel Paropamifum vel E mo

dum
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ναυτρ* αλλ’ αρχεται μεν d 
Ταύρος απο -δ-αλασσχ?· της 
κατα Παμφύλους τε και Λυ- 
κίην καί Κίλικας * παρατείνει 
τε εςτε την προς εω -9-άλασ- 
ffav, τέμνων την ’Ασι'ην πα- 
cav' άλλη ήέ άλλο καλέεται 3 
το ορος, τη μεν ΙΙαραπαμι- 
σος, τη 3έ ’Ημω§ός“ αλλ$ 
$ε .Ιμαος κληΐζεταΓ και τυ
χόν αλλα και αλλα εχεί 
ουνοματα * λϊακε^όνες δέ οι 4 
ζυν Άλεξάνδρω ςρατεύσαντες 
Καύκασον αύτο έκάλεον ’ άλ
λον τούτον Καύκασον, ού τον 
Σκυθ/κον* ως και τα επέ
κεινα τού Καύκασού λο^ον 
κατέχειν οτι ηλ&εν Άλέξαν-

men hoc retinet. Incipit 
vero Taurus a mari circa 
Pamphyliam et Lyciam ac 
Ciliciam, tenditque perpe
tuo dorfo ad orientalem 
oceanum, totam Aliam in- 
terfecans. Alibi vero aliam 
appellationem accipit hic 
mons. Quibusdam enim 
in locis Parapamifus, aliis 
Emodus, aliis Imaus dici
tur. Fieri autem poteft, 
ut alias atque alias appella
tiones habeat. Macedones 
vero, qui cum Alexandro 
militarunt, Caucafum eum 
vocarunt, diverfum ab eo 
qui in Scythia eft: ut fa
ma obtineret, Alexandrum 
etiam Caucafum tranfcen-

dum vel Imaum, et a Macedonibus Caucafum voca
tum effe. Unde locum laborare patet. Emendo: xa- 
^etrou ίί xToivgor ετι. Editiones et Codices in vulgato 
confentiunt. Probatur haec conjectura etiam ex Ex- 
ped. V, 6, 4. Geographi vero interdum montem uni- 
verfum, qui mediam Aliam tranfit, Taurum vocant, 
at ea re dicere nolunt, montem id nomen apud 
omnes gentes retinuiffe.

3. «λλ# ii Ήμαον — Corruptum effe hoc nomen jam. 
vidit Blancardus ex Strabone et Plinio, qui faepe ha
bent ’Ίμαοί, Imaus. Vitium natum cenfet ex confu- 
fione notarum E et I. Priorem enim adfpirationis 
vice apud veteres ufurpatam effe. At certiffima res eft 
ex c. 6, 4., ubi pro vulgato το άμαχον opw Gronovius 
ex Optimo recepit το ιμαϊκον o^or. Emendo igitur aWij 
ii * Ιμαος etc. Veneta et BiHIeenfis fcribunt 
et Ημχον t et fuperius «λλο ii

4. Tec επίχιινχ —- Veneta et Balil, τον entxtiva.
A 5
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δρος. Τα τΤρος έϋπέρην της 
’ίνδών γης 6 ποταμος ο ’ίνδος 

5 Ζ » , X Xαπειργει, εςτε έπι την με- 
^αλην θαλασσαν, ίναπερ αυ
τός κατα' δυο ςό^ατα έκδ/δοΓ, 
βυ συνεχεα άΧλτίλοΐΰΐ τα ςο- 

> ' ζμ,ατα, καταπερ τα πεντε 
του "ΐςρου έςι συνεχέα' αλλ’ 
ως τα του Νείλου, υττό των 
Δέλτα πΌίέετα/ το' Αιγύ
πτιον * ωδέ τι καζ της ’Ινδών 
γης Δέλτα ποιέει ό Ίνδος πο
ταμός, ού μεΐον τού Αιγυ
πτίου * κα/ τούτο Πατταλα 
τη ’Ινδών γλωσση χαλέεται. 
Το δέ προς νότου τε ανέμου 
καί μεϋημβρίης, χύτη η με
γάλη -9-αλασσα απείργεί την 
Ινδών γην, και τα προς εω 
αυτή η -θαλασσα άπείργει. 
Τα μεν προς μεσημβρίης, 
κατα Πατταλα τε καζ του 
Τνδου τας έκβολας, ωψ-3-η

$ diffe. Occidentem verfus 
Indiae terminus eft Indus 
amnis ad magnum oceanutn 
usque, ubi ipfe per duo 
oftia in eum fertur, neque 
ea quidem inter fe propin
qua, quemadmodum quin
que Iftri oftia ; fed ficut

6 ifta Nili, a quibus Delta 
Aegyptium efficitur: hoc 
pacto etiam Indus amnis 
partem Indiae Delta facit, 
neque id minus Aegyptio, 
quod quidem Indorum lin
gua Pattala vocatur. Qua 
vero ad auftrum et meri
diem vergit India, ipfo 

? magno oceano clauditur: 
orientales etiam ejus par
tes idem oceanus terminat. 
Quae Indiae partes meri
diem verius jacent circa Pat
tala Indique fluminis oftia,

8 ab Alexandro et Macedoni
bus ac multis Graecis per- 
luftrata iunt: partes autem 

7. Vulgo legitur: αντί) μιγαΚη θάλασσα «πιίργα etc.
Copulam, vero, huic loco prorfus non convenientem, 
etiam deficientem in Bafil. et Veneta, denuo abjeci.

8· Vulgata habet: τα' vt^os ΚΜ τα Πάτταλά t*
κα) τον Ίνίου vas ίχβολαί- etc. Sed primo ex omnibus 
MStis, et editione Veneta ac Balileenfi fcribo irgos 
Ο'ήμ-βξί^. Sequitur quidem: τα vcgos Τω. Sed hoc 
genus variationis amare Arrianum, interdum ad Ex
pedit. notatum eft. Deinde li vulgatam fequereris, 
diceret Arrianus, Alexandrum cum exercitu Indiae 
id latus, quod eft verfus meridiem, vidiffe, (cogita

batur
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^ρός τε Άλε£ανΑρου καζ Μα- 
κε§όνων και πολλών Ελλή
νων ’ τα' Αέ προς εω Άλέ£αν- 
£ρος μεν ουκ επηλ&ε, ταΑε 
πρόσω ποταμού Ύψασιος. 
’Ολήοι Αε ανέγραψαν τα' ye- 
χρζ ποταμού Τάγγεω, καζ 
ίνα του Γαγγεω αζ έκβολαι, 
και πόλις ϊϊαλιμβο&ρα μεγί~ 
ςη ’ίνΑων προς τω Γάγγη.

verius Orientem non adiit 
Alexander, eas videlicet, 
quae funt ultra Hyphafin 
amnem. Pauci vero fcripfe- 
runt de iis. quae usque ad 
Gangem funt; aut ubiGan- 

9 gis oftia, maximaque ad
Gangem Indorum urbs Pa- 
limbothra.

batur enim India quadrangula, ad modum maxime 
rhombi) et praeterea Pattala ac Indi oftia, ex qui
bus vero ultimum folummodo verum eft. Meridiem 
verfus nihil vidit Alexander nifi Pattala et Indi oftia. 
Unde ex conjectura mea emendo: κατα Πατταλ« τβ 
*ou etc., quod non magis veritati quam graeco fer- 
moni convenit.

ANIMADVERSIONES AD CAP. II.

Arg. Fines Indiae. Eam Indiam quae occidentem ver· 
git, Alexander et multi cum. eo viderunt. De India 
orientem verfus pauci fcripferunt.

I. Aliae univerfae par
tes Arri a no hae funt; Aliam 
ab occidente, orientem ver
fus diffecat Taurus et Cau- 
cafus indicus in duas partes, 
quarum altera feptemtrio- 
nem, altera meridiem fpe- 
ctat. Secundam li iterum 
fcindis in quatuor partes, 
maxima harum eft India, 
inter Indum, Caucafum et 
oceanum orientalem; mini
ma inter Euphratem et ma
re mediterraneum; reliquae 
duae inter Euphratem et In

dum vix aequales funt In
diae. Expedit. V, 6.

2. παξοιτιήΜ Tt esTe r^v ngos 
«ω ^αλασο·»*] De litu hujus 
montis haec dicit Arrianus 
inExped. V, 5, i.feqq.: Tau
rus dividit Aliam, incipiens 
a Mycale, monte e regione 
infulae Sami, dirimens Pam
phyliam et Ciliciam; inde 
tranfit in Armeniam ; ex 
Armenia in Mediam, juxta 
Parthyaeos {et Chorafmios; 
in Bactriana committitur 
cum Paropamifo, quemMa- 

cedo- 
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cedones Caucafum vocarunt, 
et hic Caucafus pertinet ad 
magnum mare , quod et 
orientem verfus eft et ultra 
Indos. Ibidem c. 6, 4. το 
Wf os βο^ρχν ait, (fc. *!»'-

Jcdv οίπιίξγαν τον ΚχΰκΜον 
το opos irr’ ini τϊ Ύορυξχ την 
ξυμβολήν. Oceanus vero orien
talis, quem hic nominat au
ctor, non convenit finui ben- 
galico, fed putarunt vete
rum multi, Oceanum Indi
cum Gange recepto fepten- 
trionem verfus pergere , ad- 
eoque cohaerere cum mari 
Cafpio. cf. not. ad Arrian. 
Exped. V, 5, 4. et VII, 16,1. 
Ceterum, quia hic prima 
ftadiorum mentio facta , et 
Arrianus ac Nearchus omnia 
ftadiis metiuntur, femel mo
neo, ftadium Arriani in In
dia ad 51 toifes aeftiman- 
dum efle. Quamvis apud 
Graecos tam parvum fta
dium nunquam in ufu fuilfe 
conftet, ex comparatione 
tamen intervallorum ac di- 
ftantiae illarum regionum, 
quas recentiores dedere, 
cum numero ftadiorum, 
quem dedit Arrianus, tot 
circiter toifes in India fta
dium Arriani continuiffe li
quet. Cujus intereit, plura 
de hac re legere , eum re
lego ad Viros doctiflimos 
W. Vincent in libro: the 
Voyage of Nearchus etc. 
pag. 46- 56. et de St. Croix: 
Examen etc. pag· 101. feqq. 
atque ad auctores, quos hi 
laudant, praecipue d’An- 

ville, qui primus hoc genus 
ftadiorum, Arriano proprio
rum , invenit. De ftadiis 
vero in mediterraneis Aliae 
aliter fentio. cf. Expedit. 
P- x98-z

3. «λλ# Si άλλο] nempe 
in India cf. c. 6, 4. Com
mune nomen, quod Mace
dones huic monti dabant, 
eft Caucafus; cujus partem 
occidentalem, quam Ale
xander transibat, incolae Pa- 
ropamifum vocabant; par
tem mediam Emodum , ori
entalem Imaum. Plinio tefte 
VI, 17., Imaus, incolarum 
lingua, niuofum fignificat. 
In lingua Sanfkrit vocari vi
detur Himmaleh^ i. e. nivo- 
fus. cf. Mannert Tom. V. 
p. 134. In Paropamifo ni
hil praeter terebinthum na- 
fcebatur et filphium; nihilo
minus multos homines ale
bat et greges. Arr. Exped. 
III, 2$, 10.

αλλα xod <Χλλα] plurima 
recenfet Plin. lib. V. c. 27. 
„Imaus prima'parte dictus, 
moxEmodus, Paropamifus, 
Circius, Chambades, Phar- 
phariades, Choatras, Gre
ges, Oroandes, Niphates, 
Taurus. Atque ubi fe quo
que exuperat, Caucafus ; 
ubi brachia emittit, fubinde 
tentanti maria fimilis, Sar
pedon , Coracefius, Cragus, 
iterumque Taurus. n Raph.

4. De eodem Macedo
num figmento vel errore lo
quitur nofter Expedit. V, 5, 
3· et 3> 3· «Eratofthenem

Cyre-
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Cyrenaeum dixiffe ait, Ma
cedones in Parapamifo fpe- 
luncam confpicatos et fabula 
quadam ab incolis audita 
vel ab ipfismet conficta, 
Promethei id antrum fu i fle, 
ubi religatus fuerit, fpar- 
fiffe; eo veniffe aquilam ad 
Promethei vifcera depafcen- 
da; eo Herculem, qui aqui
la occifa Promethei vincula 
folverit; Macedones vero, 
a Ponto Euxino nomen Cau- 
cafi in Orientem transferen
tes, Paropamifuni vocalTe 
Caucafum, gloriae Alexan
dri caufa, quafi et Cauca
fum fuperaffet Alexander. „ 
Id eft: quafi et longius Ori
entem verfus progreffus ef- 
fet, quam Hercules. Eadem 
de Promethei antro repe
tuntur in hujus libri c. 5, 10. 
et apud alios, quos laudat 
Freinshem. ad Curt. VII, 3, 
19. Caucafus Scythicus fitus 
eft inter Pontum Euxinum 
et mare Cafpium. Antiquif- 
iimi Graecorum, qui fabu
lam de Prometheo narra
runt , antrum ejus in remo- 
tiffimo,quem noverunt,mon
te collocarunt, in Caucafo 
vero. Verum cultiori red
dito Geographiae ftudio, is 
Caucafus nimis videbatur 
propinquus, nec refpondebat 
longinquitati, quam tnirari 
folebant. Unde Promethei 
antrum in Caucafo alio quae
rebant, longius Orientem 
verfus remoto; nec mirum 
eft, fi Macedones eum Cau
cafum in Paropamifo inve- 

niffe credebant, praecipue, 
quum is Caucafus a Scythis 
Graucafus vocaretur, hoc eft, 
nive candidus, ut tradit Pli
nius VI, 17·

w* Γόνατα] Duo 
Indi oftia novit Arrianus 
etiam in Expeditione V, 4, 3. 
„duo oftia habet, utraque 
paluftria, ficut quinque oftia 
Nili. „ Et VI, 18, 4.: «apud 
locum Pattala fcinditur In
dus in duos fluvios, quorum 
uterque Indi appellationem 
fervat.,, Totidem numerat 
Strabo XV. p. 475. et aliis 
locis. Per utrum que Alexan
der in Oceanum navigabat. 
Iter per dextrum defcripfit 
Arrianus VI, 18, 5 - 19, 12. 
per finiftrum 20, 2-8· Pto
lemaeus numerat VII oftia. 
Auctor peripli maris Ery
thraei de feptem quidem In
di oftiis loquitur, fed duo 
tantum afferit navium effe 
patientia. Reliqua non effe 
fatis profunda, vel luto a flu
mine delato obftructa. Ren- 
nelii mappa geographica 
multo plura offert. Ejusdem 
quoque mappa prior non pa
rum differt a pofteriori; tres 
mappae Dalrympelii diffe
runt a duobus Rennelii et 
a fe invicem; et Hamilton 
folus narrat, ab accolis Indi 
feptem modo Iridi oftia nu
merari, quamvis effent mul
to plura. Plurima naves 
non poffunt intrare. No? 
ftris temporibus pauciffima 
de iftis regionibus certa 
funt. cf. Mannert. Torn.V.

P· 137·
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p. 137. et praecipue Vin
cent p. 27.

6. e fAttov rJ ΚΙγνπτία J 
De Infulae Pattalorum ma
gnitudine alii alia tradidere. 
Arrianus Delta Indi majus 
efie dicit Aegyptio, VI, 17, 
4. Idem cumNearcho, oftia 
Indi diftare 1800 ftadia; 
Ariftobulus 1000; Plinius 
(VI, 21.) Pattala triquetra 
figura effe dicit, CCXX M 
paff.latitudine, i. e. circiter 
1760 ftadiorum. Oneficri- 
tus quodque Pattalorum la
tus ΠΜ ftadiorum effe dicit, 
et Delta Indicum Aegyptiaco 
aequale, cf. Arr.VI, 20, 3. 
Strabo XV. p. 482. AtDelta 
Nili Strabo 1.1. 1300 ftadio
rum bafm habere, et utrum
que latus minus effe dicit, 
unde Delta Nili majus effe 
Delta indico colligeretur. 
Plin. V, 9. ferme confentit 
cum, Strabone, balin refe
rens ad CLXX M paff. i. e. 
1360 ftadia; et ab unitate 
alvei, unde fe primum fin
dit in latera, ad Canopicum 
oftium numerans CXLVI M. 
i. e. 1168 ftad., et ad Pelu- 
fiacum CCLVI M. paff. i. e. 
2048 ftadia. Herodotum 
(II, 15.) fi fequimur, Delta 
Nili 40 fchoenos, i. e. 2400 
ftadia longum eft. Longitu
dinem laterum non adjecit, 
at a mari ad Heliopolin 
(II, 7.) numerat 1500 fta
dia. Ex his omnibus patet, 
veteribus Delta Nili non im

merito minus vifum, quam 
Indi; at certi quid de utrius- 
que infulae magnitudine di
ci non poteft, quia illius re
gionis Indicae conditio no
bis parum comperta eft. 
Arriani tamen numerus ve- 
rolimillimus videtur, et for
te folus eft, qui menfione 
aliqua, Alexandro jubente 
facta, inveniebatur. Quanta 
a praecipuis recentioruni 
tradatur diftantia oftiorum 
Indi, vide apud Vincent, 
p. 143. fqq. Quarum vero 
nulla obfervationibus aftro- 
nomicis nititur. Latera trian
guli folus Rennelius certius 
emenfus eft. Latus occiden
tale aeftimatur ab eo ad 
68 milliaria geographica, 
orientale ad 80. Ibid. p. 144.

Πκτταλα] Haec vox figni- 
ficat in lingua Shanskreet 
vel tartarum vel locum in
feriorem. Verofimile igitur 
eft, regionem circa Indum 
inferiorem ab fitu hoc no
men accepiffe. Vine. pag. 
142.

7. Eosdem Indiae fines 
defcripfit Arrianus in Ex- 
ped. V, 6, 4. Eratofthenem 
fecutus. Vide Strab. XV. 
pag. 474.

9. Etiam Strabo XV. p. 
472. de fui temporis navi
gatoribus dicit, paucos ad 
Gangem usque navigare, eos- 
que homines rudes atque ad 
hiftoriam locorum feriben- 
dam ineptos.

III.



HISTORIAE INDICAE. Cap. III. »15

III. ’Euo/ 5έ ’Ερατοτ&ένης i III. Mihi Eratofthenes 
ό Κυρηναΐος πιςότερος άλλου Cyrenaeus majore fide di- 

ot/ της ττ^/όδου Τέρι gnus efto, quoniam illi 
«μελεν Έρατο^ένει. Ούτος a geographia curae erat. Is
άπο του ορεος του Ταυ^ου, 
ίνα του Ίνίου ai πηγαί, παρ’ 
αυτόν Τ?5ον ποταμον ίοντι 
εςτε επί την μεγάλην -θ-αλασ·- 
ffav, καί του Ίνδου τας έκ- 
βολάς, μυρίους ςα^ίους καί 
τρισχίλίους την πλευρην λέγει 
έπέχειν της γης της Ίνδων. 
Ταυτησί άντίπορον πλευ- 3 
ρην ποιέει την άπο του αύτου 
ορεος παρά την έωην ^άλαο- 
cav, ουκέτι ταύτη τη πλευ- 
ρη ϊϋην ’ αλλα άκρην γάρ άνε- 
χειν επί μ.έγα είσω είς το 
πέλαγος ■> ες τρισχιλίους ςα- 
^ίους μάλιςχ άνατεινουσαν την 
» >/ -Λ T j μ eάκρην εΐη αν ων αυτω η
πλευρη της ’Ινίων γης προς 
εω, μυρίους καί έξακισχ/λίους 
ςα^ίους έπέχουοα * τούτο μέν 
αύτω πλάτος της ’ Ινδών γης
συμβαίνει. Μήκος 5ε■ το αψ 4 menfam fe fcribere, (effe 
εσπερης επι εω, εςτε μεν επι enim viam regiam,) eamque 
πολιν Χϊαλίμβο^ρα, με μετρ η- effe ftadiorum χ μ. Ulte- 
μένον ^χοίνοισι λέγει άναγρά- riora non amplius fimiliter

a monte Tauro, ubi Indi 
fontes funt, fecus Indum 
amnem usque ad magnum 
oceanum et Indi oftia, In
diae latus ftadia xm m 
continere ait. Latus vero 
huic oppofitum ftatuit ab 
eodem monte praeter mare 
orientale, non amplius huic 
lateri aequale: fed longo 
tractu promontorium circi
ter ad in m ftadiorum in 
mare protendi: ut igitur 
ei aeftimetur hoc Indiae 
latus orientale obtinere 
xvi m ftadiorum. Atque 
haec quidem eft illi Indiae 
latitudo. Longitudinem ve
ro ab occidente in orien
tem usque ad urbem Palim- 
bothra, dicit fchoenis di- 

NOTAE CRITICAE AD CAP. III.
t. ntgiiin — Legendum fufpicor 

ut habent Aelianus et Ariftoteles.
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φί/ν (κα/ vivaci γαρ ό^ον βασι- 
λήιην) τούτο έτέ^ειν ές μυ- 
ξίους ςαδιους’ τα §έ επέκεινα 
ουκέτι ωσαύτως ατρεκέα. Φη- 
μας ^έ οσοι ανέγραψαν, ξΰν 
τη ακργ τ?ι ανεχουσνι ές το 
πέλαγος,.ές μυριους ςαδίους 
μάλιςα έπέχειν λέγουσιν' εί
ναι ^έ ανω το μήκος της Ιν- 
δων ζαριών μάλιςα δισ- 
μυρίων. Κτησιης §έ ό Κνβισς 
την ’1ν§ων γην ιτην τη άλλη 
’Ασιη λέγει, ουδέν λέγων, χ-

'Ονησικριτος Τρίτην μοίραν 
της πάσης ( Ασίης ) * Νέαρ
χος ^έ μηνών τεττάρων ό^ον 
την St ’ αύτου του πεδίου της 
’Ινδων γης, λίεγασ&ένει δέ. 

certa effe. Quotquot vero 
famam (rumores) in fcrl- 
bendo fecuti funt, cum ' 
promontorio in mare por
recto, (Indiam) circiter 
x m ftadiorum continere 
dicunt: fuperius, efle lon
gitudinem ftadiorum circi
ter xx m. Cteftas Cnidius 
Indiam reliquae Afiae aequa
lem efle magnitudine affir
mat: fed errat, ficut etiam 
Oneficritus, qui eam ter
tiam partem terrarum efle 
perhibet. Nearchus qua- 
tuor menfium iter per ipfum 
campum Indiae efle dicit. 
Megafthenes vero ab orien-

6. Vulgata, inde a Vulcanio, eft: CO έί Όνησ/κρίτοί 
μοίραν τη! πάσηι Άσίην. MSti, Veneta et Bafd. legunt: 
Οΰ^ Όνησικριτοί t quod reftitui; fupple: λίγιι τι, την 
Ίνι^ γην elvM λίγων etc. Deinde vitium haeret in ver
bis τηι πάσηί Άσίηι. Strabo lib. XV. pag. 474. (de quo 
loco jam monuerunt Cafaubonus et Blancardus) fimil- 
lima cum noftro , interdum adeo iisdem verbis fcri- 
bens, de Oneficrito tradit, eum Indiam putaffe το 
τρίτον μί^οί της οικχμίνηι. Si omnia fana, vel Strabo 
vel Arrianus erravit. Sed puto Arrianum fcripHITe 
της πχση: fc. γη! vel οίκαμίνητ. Librarius vero intellexit 
et adfcripfit 'Ασιηί, qflae vox deinde in textum re
cepta. Simillimus error erat in Exped. VII, 1, 2., 
ubi neceflario pro της πάση! 'Ασίηι legendum eft τη! vtx~ 
ση! fc. ϋίκεμίνη!. Plinius VI, 17. (quem Cafaubonus 
allegat) rem confirmare videtur, fcribens: «Alexan
dri Magni comites fcripferunt, Indiam tertiam par
tem effe terrarum omnium.»
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το άπδ ανατολών ες εβπέρην 
ττλατος έςί της Ίνίων
ο, τι TTsp οι αίλλοι μήκος ποι- 
έουσι ’ καχ λέγει Μεγασ&ένης, 
μυρίων και εξακισχίλίων ςα- 
δίων είναι, ίναπερ το βραχυ- 
τατον αυτού. Το δέ άπδ άρ
κτου προς μεσημβριην, τούτο 
δέ αυτω μήκος γίγνεται, και 
έπέχει τριηκο&ίους και δισχι- 
λίους και δισμυρίους, ίναπερ 
το ςενωτατον αυτου. ΙΊοτα- 
μοί δέ τοσοίδε είΰίν έν τη ’L·- 
ύων 7^? όσο/ ουδέ έν τη πάση 
Ασίρ’ μέγιςοι μεν, ο Γάγ- 
γης τε καί ό ’ίνδδς, δτου και 
η γη επώνυμος ’ άμφω, του 
τε Νείλου του Αιγυπτίου καί 
του^Ιςρου του Σκυ&ικοΰ, καί 
ει ες ταυτο συνέλ&οι αύτοΐ^ι
το ύδωρ, μεζονες’ δοκέειν δε ιοΐη unum alveum conflue- 
εμοιγε, καί ό Άκεσίνης μέζων rent, major eft: at mea 
έςι του τε Ιςρου καί τουΝεί- fententia vel Aceiines Ni.

8

9

te in occidentem latitudi
nem Indiae effe vult, quam 
alii longitudinem faciunt, 
eamque Megafthenes autor 
eft, ubi breviffimum ejus 
fpatium eft, xvim ftadio
rum continere. A fepten- 
trione autem verfus meri
diem, ea illi quidem eft 
longitudo, et extenditur 
ad xxir m et cOc ftadia, 
ubi anguftiffima eft. Flu
mina funt in India tantae 
magnitudinis, quantae nul
lum eft in uni ver fa ("reli
qua) Afia; maxima funt 
Ganges, et Indus, a quo 
et regio nomen accepit: 
uterque et Nilo Aegyptio 
et Iftro Scythico, etiamfi 

8. τχτο δέ αυτω μήκος γίγ^ται — Inclufa erant haec verba 
ab aliis (Blancardo et Gronovio) parenthefi, quam 
ego non veritus fum delere, poftulante ita particula 
χολ, qua verba ylyvtrou et conjunguntur. Neque 
eft, quod quenquam offendat repetitum illud δέ, cum 
id-familiare fit feriptori noftro. Ita infra 29, 9. τά δέ 
iv τγσι σιαγοσι, τ»υτα δί elvai τα ^ΰξ!τ^α. Et 36, 6. τα δί 
ίυκιτία τι και κλίαυί ηδη ιτοί^ Ιχόμι^α, ταυτα δΐ αφαίξΐ- 
^ΐντα. Differt. Epict. I, c. 14· δ δέ καί τίν κ^ον αυτόν 
ντίποιηκωί και πιρογών, οντ αυτκ μικρόν ws n^os το
ολον , κτοι δ' δ δύναται πάντων αίσ^άνισ&αι} Raph.·

Aviian. I^^Ind. Β
/i

1
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λου, ΐναπεζ ^αξαλ,αβων aaa 
τόν τε 'Τδάσττεα καζ τον 
^^αωτεα nat τον ^Τψασ/ν, 
εμβάλλει ές τον Ίνδον, ώς 
ηαι τριάκοντα αυτω ςά^ια το 
πλάτος ταυτη είναι * καί τυ- 
χον, .και άλλοι πολλοί μεζο- 
νες ποταμοί εν τη ’ίνδων γη 
ξέουσιν.

Ium et Iftrum magnitudine 
fuperat, ubiHydafpe, Hy- 
draote et Hyphaii in fuum 
alveum receptis, in Indum 
fertur tantus, ut ejus lati- 
tudo ibi triginta ftadia ef
ficiat. Fortaffis autem etiam 
alia multa majora flumina 
Indiam fecant.

ANIMADVERSIONES AD CAP. ΠΙ.

Arg. Aliae aliorum de Indiae magnitudine fenteptiae. 
De fluviorum indicorum copia et magnitudine.

I. itis κεριού πίξϊ\ Aeiian. 
Var. Hift. 1. III. c. 28· w/ya- 
χιον εχον ytjs περίοδον, tabula 
geographica. Ariftot. Rhet. 
I, 4, 28· ^gos μίν την νομο^ε- 
αίαν al r^s yvs περίοδοι χρήσιμος 
ad leges ferendas utiles funt 
libri, quibus terrarum fitus 
ac defcriptiones continentur. 
Ad quem locum Schraderus 
in Commentario plura hu
jus fignificatus exempla ex 
Ariftotele collegit. Kaph. 
De Eratofthene Cyrenaeo 
vide Prolegomena ad edi
tionem Expeditionis Ale
xandri. Pertinuiffe videtur 
hic locus ad Eratofthenis li
brum : Μετρήσει! infcripturn.

2. riva t5 Wi ai πηγα-ι] 
Credidere veteres, Indi fon
tem effe in Paropamifo, 
eumque ftatim a principio 
magnum. Arr. Exped. V, 
6, 11. 4, 1· Sed magnitu
do Indi, jam in ea regione, 

ubi Alexander eum trans
ibat, (cf. Exped. V, 7. 8.) 
ex locis longe remotioribus 
eum venire probat. Fontes 
ejus nec hodie conftant, ne 
Indis quidem, cf. Mannert 
Tom. V. p. 70. Vox itari eft 
pleonafmus Arriano folen- 
nis. Vide not. ad Exped. I,

3. Audiverat Era- 
toftbenes de peninfula cis 
Gangem. Effigiem proba
bilem Indiae ad mentem 
Eratofthenis excudi fecit 
Mannertus ad Tom. V.

4. De urbe Palimbothra 
vide c. 10, 5·

σχοίνοισι~\ Schoenus fuit 
menfurae genus in metier^· 
da terra apud Aegyptios, 
quale apud Perfas parafan- 
gae, apud Graecos ftadium, 
apud Romanos lapis , apud 
nos miHiare. Capiebat au
tem fchoenus, auctore qui

dem 
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dem Herodoto lib.IL, fexa- 
ginta ftadia. Plinius vero 
de his ipfis fchoenis, qui
bus Eratofthenes utus eft, 
Peribit ita lib. XII, 14· Schoe
nus patet, Eratofthenis ra
tione, ftadia XL, hoc eft, 
paffuum quinque millia; ali
qui XXXII βη gulis fchoenis 
dedere. Vid. Steph. Thef. 
Raph. Strabo 1. XV. p. 474. 
longe accuratius quam Ar
rianus Eratofthenem excer- 
pfit. Videmus ex eo, Era- 
toftheni Indiae figuram, 
rhombo Emilem vifam,eum- 
que a Caucafo usque ad In
di oftia numeraTle 13,000 
ftadia; ah eodem, monte et 
Gange juxta mare orientale 
usque ad promontorium au- 
ftrale 16,000; ab latere oc
cidentali usque ad latus ori
entale 16,000, (nempe ad 
Palibothra . usque 10,000 et 
inde ad Oftia Gangis 6000.) 
(Patrocles huic lateri tribue
bat modo 15,000 ftadia.) 
Denique ab oftiis Indi usque 
ad promontorium auftrale, 
cujus incolae Conaci vocan
tur, 19,000. Negligentior 
Arriano Plinius VI, 17. Era- 
tofthene ufus effe videtur, 
ubi et aliorum de Indiae 
magnitudine opiniones vide. 
Debuerat vero Arrianus ad- 
feribere adhuc longitudinem 
ab Indi oftiis ad promonto
rium auftrale, et a Palibo- 
thris ad Gangis oftia. Tec 
tnixtivct intelligendum eft de 
fpatio a Palibothris ad Gan
gis oftia. De via regia 

vide Mannertum pag. 96. 
feqq.

5. ϊπίχιιν fc. την
’ΐχίων γην. Dederunt vero 
longitudinem Indiae me
diae , non lateris unius. 
Omnino videntur hi, bene 
quidem diftinguendi ab Era- 
tofthene, fummam et lati
tudinem et longitudinem In
diae deferibere voluiffe. Ad
dendi fnnt his Megafthenes 
et Deimachus, qui ab ocea- 
no auftrali ad Caucafum 
20,000 ftadia numerant, et 
Deimachus quidem adeo fu- 
pra 30,000 quibusdam in 
locis.. Strabo lib.XV. p. 474. 
Addendus Diod. lib. II, 35., 
qui ab occafu orientem ver- 
fus 28000, a feptemtrionibus 
verius meridiem 32000 fta- 
diorum numerat. Hunc Ar- 
riani locum minus recte in
tellexit Mannertus Tom. V. 
p. 82· in nota.

«y»] fuperius, a mari 
remotius. Indicatur medi
terranea longitudo. Raph.

6. xSiv Hoc fole-
bant de iis ufurpare, qui 
falfa, aut quae nihil ad rem. 
effent, loquerentur. Arifto- 
phanes Vefpis vave, trav\ 
»^iv Myus, et alibi faepe, et 
in Platone paffim. Vide Ca- 
fauboni Comment. in Theo- 
phr. Charact. c. 8· Sic ipfe 
Arrianus differt. Epict. lib. 
III, 2. pag. 276. med. iSev 
ιϊςηκΜ, non recte dicis, er
ras non eft ita, ut dicis. 
Raph.

B 2 λ’
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fententia eft, quatuor men- 
fium viam effe, quae ducit 
per folum campum regionis 
Indorum, ut majorem efle 
velit iftp fpatio, et quidem 
in quantum montes illum 
campum finientes porrigun
tur ac patent. Id enim no
tat »υτχ. Gron. Ceterum 
nihil minus quam accurata 
haec Nearchi menfura eft. 
Incertum eft, utrum velit 
ab occidente orientem ver- 
fus, an ab feptentrione me
ridiem verfus, an utrum
que. Incertum eft, utrum 
loquatur de India, quam 
transiit Alexander, an de 
omni India, ut quidem vi
detur ab Arriano et Stra
bone (XV, p. 474.) intel
lectus effe, qui de Nearcho, 
Ctefia, atque ut quidem pu
to de Oneficrito quoque ea
dem refert quae nofter.

9. Vocem τοσοί^ inter
pretor de magnitudine, non 
multitudine. Probatur hoc 
per ea quae fequuntur, at
que etiam more Arriani, 
cui τοσχτοΐ eft tam multus, 
vwwit tantus, ut jam no
tavi ad Exped. praef. not. 
erit. 5.

10. Liceat h. 1. conge
rere , quae veteres de Indi 
magnitudine tradidere. De 
Gange et reliquis fluviis ca
pite fequente fermo eft. Cte- 
fias Indum, ubi anguftiffi- 
mus eft, 40 itadia, ubi la- 
tiffimus 100 ftadia latum ef
fe dixit; uAxima vero ex

parte mediam inter haec 
duo ejus latitudinem eiTe. 
Arr. Exped. V, 4, 5. Photius 
in principio Ecl. ex Ctefiae 
Indicis, fummae eum Indi 
latitudini 200 itadia tribuif- 
fe auctor eft. /Xrrianus in 
Exped. tribus locis de lati
tudine Indi, qualis fibi vera 
vifa, loquitur. De Indo, 
antequam receperit Acefi- 
nein, loqui videtur, fi dicit 
V, 20, 16.: Non multum 
a vero abhorrere videtur, 
fi ripae Indi, ubi inedia fui 
menfura fertur, 40 ftadia 
diftare dicuntur, ubi vero 
anguftiffimus et ob angn- 
ftiam profundifiimus eft, fi 
15 ftadia ponuntur; atque 
fi haec Indi latitudo pleris
que in locis ponitur. At poft 
receptum Acefinem non in
credibile cenfet Arrianus, 
Indum 100 ftadia latum ef
fe, et latiorem adhuc, ubi 
ftagnat. (Exped. VI, 14, 11.) 
Denique Indum mari proxi
mum, ubi latiffimus eft, ad 
CC ftadia extendi, narrat 
VI, 18, ii. Idem dicitOne- 
ficrilus apud Strabonem XV, 
p. 482· Strabo ipfe ibidem 
de latitudine Indi dicit, eos, 
qui plurimum tradidiffent, 
eum ad C ftadia, qui mode
ratiores , non fupra L, qui 
minimum, ad VII modo 
ftadia dilatari fcripfiffe. Plin. 
VI, 20. Indum, auctor eft, 
quadam aquarum modeftia 
nusquam latiorem effe quin
quaginta ftadiis, aut altio- 
rem XV pafl'. — Ex horum 

nume-
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numerorum differentia ni
mia veram Indi latitudinem 
veteribus certo compertam 
non fuiffe videmus. Si uti 
velimus ftadio, quod d’An- 
ville: fixit ad 51 toifes, ad 
comparandos numeros Ma
cedonum cum noftris mil- 
liariis, vel hoc daret ingen
tem numerum nec verum. 
DefcripferuntMacedones la
titudinem ejus temporis, 
quo per pluvias in montibus 
fluvii inundarent, et hanc 
quoque vero majorem. Sed 
ne nobis quidem vera Indi 
latitudo cognita eft. Tiefen- 
thaleret Ayeen-Akbari In

dum inter Multan et Tatta 
comparative non latum qui
dem , fed profundiffimum 
effe fcribunt; et Forfter eum 
prope Attok, quum coepif- 
fent jam pluviae |mill. angi, 
latum invenit, quod effet 
circiter VII ftadia, et cum 
Strabone quadam ratione 
conveniret, cf. Vincent p. 
io7.jeqq. ,

άλλο* noWoi μίζονβ!} In 
mentem venit forte Arriano 
fluvius Dyardanes (ap. Curt. 
VIII, 9.) vel Oedanes (ap. 
Strab.) quem Mannertus 
pag. 95. noftrum Burrem- 
puter effe arbitratur.

IV. Αλλα ου (Uoz ατρεκες, 
υττέρ των έπεαεινα 'Τψάσζος 
ποταμού ζσ'χυρ/σασθαζ, οτι 
ού πρόσω του 'Τφασ/ος ηλ-^εν 
Αλέ^αν^ος. Αυτοζν όί τοΓν 
μεγιςοιν ποταμοϊν, του τε 
Γαψγδω καζ του ’ίνδου, τον 
Γαγγ^α (μεγέ&ει) πολύ τι 
ύπερφερειν Μεγχσ-^ενης άνε- 
γραψεν, καζ οσοζ αΚλοι μνή
μην του Τάγγεω ε^ουσίν' αυ
τόν τε y^ yAyav ανίσ^εΐν έκ 
των πηyέωv} $έχεΰ$χί τε ες 

i IV. Sed ultra Hyphafin 
amnem nihil explorati ha
beo, quod affirmare pof- 
fim; quia ultra Hyphafin

2 progreffus non eft Alexan- 
der. Ex his vero duobus 
maximis fluviis Gange at
que Indo, Megafthenes 
Gangem Indo longe majo
rem effe fcribit, et alii

3 omnes qui Gangis mentio
nem faciunt. Nam et gran
dem jam inde ab ipfis fon- 

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. IV.

2. τον Vdyyta, — tertiam vocem Gronovius in
Optimo codice non invenit; quapropter uncis eam 
inclufi.
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αυτόν, τον Ts Eaivav ποτα
μόν, καί τον ’Εραννοβόαν, 
καί τον Κοστόανον, πάντας 
πλωτούς' ετι δε Σωνόν τε 
ποταμον, καί Xirτόκε ςιν, και 
*Σ.ολόματιιν * και τουτους πλω
τούς. Έτη δέ Κονδοχάτην τε, 
κα/ ίαμβον, και Μάγωνα, 
καί Άγόρανιν, καί ”Ωμαλιν' 
εμβάλλουν/ δέ ές αυτόν Κομ- 
μενάσης τε μέ^ας ποταμος 
ηαί Κακουθ/ς καί ΆνδωμαΤίς 
εξ ε^νεος Ινδικού του Μαν- 
δ/αδ/νων ρέων' καί επί του- 
τοισιν, Άμυςις παρα πόλιν 
Καταδούπην, καί Ό^ύμαγις 
επί Τϊαζαλαις καλουμένοισι, 
καί ’Ερρενυΰΐς έν Μαθα/ς, 
ε&νει Ίνδικω, Εμβάλλει τω 
Γ«77^· Τούτων λέγε/ Ms- 
γασ&ένης ουδενα είναι του 
Μαιάνδρου άποδέοντα, ίναπερ 
ναυσίπορος ο Μα/ανδρος. Είναι 
ον το εύρος τω Γαγγ^Ι ’ εν&α 
περ αυτός έωϋτοΰ ςενυττατος.

tibns oriri, atque in fe 
recipere Cainam, Eranno- 
boam, Cofioanum, omnes 
navigabiles, deinde Sonum, 
Sittoceftim, et Solomatim, 
et hos navigabiles. Poft 
hos, Condochatem, Sam- 
bum, Magonem, Agora- 
nim, et Omalim. Feruntur 
etiam in eum Commenafes 
grandis fluvius, et Cacu- 
this atque Andomatis ex 
Mandiadinis Indica' gente 
fluens: ad haec, Amyftis 
juxta urbem Catadupam, et 
Oxymagis apud Pazalas, 
quos vocant, et Errhenyfis 
apud Mathas, Indiae gen
tem, in Gangem fluunt. 
Horum omnium fluviorum 
Megafthenes nullum Maean
dro minorem, qua naviga
bilis Maeander eft, effe af- 
feverat. Vere autem pa
tere Gangen, qua maxime

3. Σιττόχιτιν ex Opt. pro vulgato ^ιττίχ»τιν.
4« Alii libri legunt Αγΰςανιν et ^ομ,μινά.ϋ^ι. Blanc.

*$.ggivveis — ex Opt. Vulgo ^(iveani. MSS. duo ha
bent >E^ivvtais. Paulo fuperius legunt Veneta et Bafll. 
ϊκί ΐΐασοίλαΐ!.

6. χδΑ» fittu — Infinitivum neceffarium, fed vulgo de
ficientem , ex omnibus MStis atque Ven. et Bajil. re- 
ftitul.
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εις εκατόν ςαδίους' ττολλαχ^ 
δέ κα/ λ/Μνάζε/ν, ως μη αττο- 
πτον είναι την τέ^αν χωρ^ν, 
ϊναπεζ χ&αμαλη τέ έςι, και 
ουδαμη γηλόψοκϊΐν ανες’ηκυΐα. 
Τω ύε Ίνίω ές ταυτον ερχε- 8 
ται. 'Ύβραωτης μεν εν Καμ- 
βισ$ολοις, Ταρείλ-ηψως τόν . 
τε Ύφχσιν εν ’Αςρύβαις, και 
τον Σαρα^γην εκ Κηνέων ■> και 
τον Νευίρον έζ Άττακηνων, 
ες Ακεΰινην εμβάλλει. Τόα- 9 dro ex Attacenis, in Ace- 
6·ττζς & έν ’Οξυ^ράκαις άγων finem fluit. Hydafpes vero 
αμα oi τονΣίναρον^ έν^Αρί- in Oxydracis Sinarum in Te 
οπαις ές τον Άκεσΐνην έχ§ι&Η recipiens, in Arifpis etiam 
και αυτός. Ό Άκεσή^ς 10 in Acefinem fertur. Ace-

anguftus eft, ad centum 
ftadia; inultis vero in lo
cis ftagnare, ita ut ulterior 
terra confpici non poffit, 
qua parte humilis eft, nul
losque colles habet. Indo 
autem idem accidit. Hy- 
draotes quidem in Cam· 
biftholis: receptis in Te et 
Hyphafi in Aftrybis, et Sa- 
range ex Ceneis, et Neu-

έν Μοώλύϊς Εμβάλλει τω Ίν- 
$ω * και Τούταπος §ε μέγας 
ποταμος ές τον Άκεαίνην έκ-

fines apud Mallos cum Indo 
committitur: etiam Tuta- 
pus magnus fluvius in Ace-

8· er tuvtov — Dialecto atticae hanc formam tribuunt, 
non ionicae. Sed quod praecipuum, ea non uti folet 
Arrianus. Emendarem It ταυτί, ut invenitur c. 3, 9.

2 5’ n^’ afierum exemplum inveniffem in
Diff. EpiCt. I, 12. ζ ss ταντον έκ sg^etat.

Κί'ξνβΜί ex Opt. pro 'Κς-^όβοαί, bcut et mox 
Πηνίων pro Μ^κίων. Primae editiones ίκΗηχέαιν. Eaedem 
cum omnibus MSS. mox habent εμβάλ’Κχσιν, quod ferri 
nequit. Sufpectum vero eft nomen 'Attkh^vHv. Supra 
(c. I, I.) diferte Arrianus dixit, Affacenos inter In
dum et Cophenem habitare. Idem faepe confirmavit 
in Expeditione. Quo igitur modo iidem nunc ad 
Neudrum collocari poffunt, inter quem et Indum 
faltem Hydafpes et Sinarus fluunt? Sunt igitur Atta- 
ceni vel tertia gens praeter Affacenos et Aftacenos, 
vel librariis originem debent, vel erravit Arrianus 
five hic, live c. I, j.
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διδοΐ. Τούτων ο ’Ακεση^ς ήα- finem exit. Quibus amnibus 
ίτλ^τθε/ς, και τ^ επίκλ^σεζ Acefines grandior factus, 
νικήτας αυτός τω εωϋτου ηδη fuumque victor nomen re-
evocari έτβαλλέι ες τον Ίν- 
δόν' Κωφήν δέ έν Πευκελαιη- u phen in Peucelaeetide, du- 
τιδι, άμα οί άγων Μάλαντόν cens fecum Malantum, Soa- 
τε και Σόαςον, καιΤα^οίαν^ ftum, etGarrhoeam amnes, 
εκδιδοΐ ές τον 'Ινδόν. Καθυ- islndo fe mifcet. Supra hos
τΤερθεν δε τουτέων, Παρενος 
κα/ Σαπαρνος, ου’ -Τολυ δ/έ- 
χοντες, έυβαλλουτιν ές τον 
Ινδόν. Σόανος δέ, εκ της 
όρεξης της Άηΰσχρεων, ερη- 
μος άλλου τΤοτα^ου, εκδ/δοΓ 
ές αυτόν. Και τουτέων τούς 
στολλους ΜεγασΦεν^ς λεψε^
οτι πλωτοί είτιν. Ουκουνι^ fe affirmat. Non igitur in-
άπιςίην ύπέζ τε
του Ίνδου καζ του Γαφγεω, 
μηδέ τυμβλητούς είναι αύτοϊτι 
τόν τε Ίξ’ρον κα/ του Νε/λου 

tinens, in Indum fertur., Co-

Parenus et Saparnus, non 
multum inter fe diftantes, 
in Indum fluunt. Soanus 
ex montanis Beffareenfium 
absque alterius fluvii focie- 
tate in eundem fe ingerit. 
Horum quoque plerosque 
Megafthenes navigabiles ef- 

credibile efle debet, Iftrum 
et Nilum ratione aquarum 
cum Indo et Gange ne com
parari quidem poile. Nam

io. vinitat — ex Opt. pro Ικνιη^αχι.
Ii. Tlwnikairuh — In Exped. IV, 2i, 9. feribitur Htvxt· 

^uZtis, IV, 28, 10. Πίυκϊλϊΰτίί, in Periplo Arr. Π^ο- 
κλαίϊ, apud Ptolem. Ποκλαϊ?, apud Strabonem p. 480.

In tanta differentia Optimum fequi ma
lui, qui h. 1. habet Πίυχ«λοΜ^'τίλ. Ex eodem recepi 
Μ^λαντον pro Μ«λβ<ία«ντο>' et Va^goictv pro Τ'κξοίκν.

12. Tlugtvos pro Πταρν»; Σοκιόϊ pro Βησσαρίων pro
Σ«βίσσ» ^ίων, omnia ex Optimo Codice, quem in his 
nominibus incertis prae omnibus reliquis me fequi 
debere cenfui. De voce Σχβίσσα quod alii cogitabunt 
vide apud Blancardum pag. 516. et Salmafium ad Sa
linum pag. IJ74.
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το ύδωρ. *Ες μέντοι τδνΝεΓ- uin Nilum nullum flumen ii-
λον ουδένα ποταμον έκδ/δοντα 
’ίΰμεν, αλλ’ αττ’ αυτου δ/ω- 
ρυχας κατα την
χώ^ην την Α^υπτίην. Ο δέ ι 
ψε Τςρος, ολίγος μεν άνίσχει 
αττο των πηγέων' δέχεται δέ 
ττολλους ποταμούς, αΧλ’ ον 
τε πληγεί ίσους τοϊς Τ^δων 
ποταμοΐσιν, οι ές τον Ίν§ον 
και τον Γάγγην εκΰώουσιν ’ 
πλωτούς δέ δδ και καρτα ολί
γους, ων τους μεν αυτός ί§ων 
οΐ§α, τον Ενον τε, και τον 

labi icimus, fed ex ipfo 
folias per Aegyptum duci. 
Ifter vero exiguus a fonti-

5 bus oritur: et multos qui
dem fluvios in fe recipit, 
fed et multitudine Indicis 
flumiribus, qui in Indum 
et Gangem feruntur, nori 
pares; et navigabiles modo 
perpaucos, ex quibus ipfe 
Enum vidi ac Saum. Atque 
Enus quidem in confinio 
Noricorum et Rhaetorum

Σάον. 'Ενός μεν έν με&ορίω ι 
της Νορίκων και Έαιτων γης 
μίγνυται τω ’ΐςρω · ο δέ Σαος, 
κατα ΙΙαίονας. 'Ο δέ χώρος, 
Γναττερ συμβάλλουσιν οι πο
ταμοί, Ύαυρουνος καλέεται. 
Οττις δέ και άλλον οί<)ε ναυ- 

/ 9 \ — ,σιπορον των ες τον Ιςρον εκ- 
δ/δόντων, αλλά ου ποιους 
που οί^ε.

Iftro fe immifcet: Saus au- 
tem, apud Paeonas. Locus 
vero ubi haec flumina in
ter fe committuntur, Tau- 
runus vocatur. Siquis vero 
et alium fluvium navigabi
lem fluentem in Iftrum no- 
rit, multos tamen eos non 
efle noyit.

15. Vulgo legitur: ΐίτι πλ^ιι sn μιγί^ιι. Sed duae vo
ces pofteriores defunt in omnibusMStis et primi^edi- 
tis, quamobrem eas abjeci; eft pro x wXiJJm
τε, cujus locutionis exempla etiam in expeditione in
veniuntur. Voculae t» vero relpondet xai in verbis: 
πλωτοί xm etC.

16. nodojw — Videtur fcribendum κατ« llaymar, quos 
fane intelligit, etfi has appellationes faepe mifceri vi
deamus et quisque noverit. Gron.
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ANIMADVERSIONES AD CAP, IV.

j4rg· De fluviis indicis. 
Nilo et Iftro.

3. tx των ντηγίων"] Strabo 
pag. 474. Gangem in Cau- 
cafo oriri auctor eft, et 
limulae in planitiem perve
nerit, ad orientem conver
ti , atque ibi uno oftio in 
mare effundi. Plin.VI, 18· 
„Hunc, ait, alii incertis fon
tibus, alii in fcythicis mon
tibus nafei dixerunt; influe
re in eum XIX amnes. Alii 
cum magno fragore ipfis fta- 
tim fontibus erumpere, de- 
jectumque per fcopulofa et 
abfupta, ubi primum mol
les planities contingat, in 
quodam lacu hofpitari; inde 
lenem fluere etc. Arrianus 
et Plinius, qui de magnis 
ejus fontibus loquuntur, de 
eo Gangis loco intelligendi 
videntur, quem Indi os vac
cae vocant. Sed certum eft, 
longe fuperius ejus fontes 
quaerendos effe.

Cainas commemoratur 
etiam a Plinio, VI, 17. 
Nunc Can vocatur. Influit 
in Jomanem.

Erannoboas, (quod no
men et Plinius (VI, 18.) no
vit, fed duplici r fcripfit) 
ab Arriano (c. 10, 5.) ma
gnitudine tertius vocatur flu
viorum indicorum. A Man- 
nerto vero pro minore flu
vio habetur, non procul 
a Patna, orientem verfus; 
a Robertfone proDfchumna 
vel Zemna, a Rennelio pro

Comparatio Gangis et Indi cum

Sono,'minus recte, quia So
nus ipfe in Arriani catalogo 
fequitur, et in Plinii cat. 
etiam ab Erannoboa diftin- 
guitur, quem hic quoque 
inter magna flumina nu
merat.

Coffoanus, idem forte, 
qui a Plinio (VI, IS·) Co- 
foagus feribitur, nunc Cofa, 
in regione Tibet ortus, in 
confiniis Behar et Bengaliae 
Gangi immittitur.

Sonus , commemoratus 
a Plinio VI, ig., nunc Sao- 
ne, vel Son, non procul 
a Patna occidentem verfus 
in Gangem illabitur. Pro
pter magnitudinem ab aliis 
pro Erannoboa habetur. Pto
lemaeo vocatur Soa.

De Sittocefti vel Sittocati 
etSolomanti' quia fimilia no
mina nunc non inveniuntur, 
nihil certi dici poteft. Prio
rem Mannert fluvio Sind, 
alterum FI. Sadi fortafie con
venire putat.

4. Condochates nunc Gun- 
duk, e regione urbis Patna 
in Gangem influens.

Sc.mbus fortaffe Sambul 
vel Tfchambul, qui in Jo
manem effunditur.

Magonem Mannert pro 
Ramgonga habet.

Agoranis Rennelio eft 
Gagra magnus, Mannerto 
Gawrah.

Qma-
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Omalisy ignotus, et aMan^ 
nerto neglectus.

Commenaj es Rennelio Ca- 
ramnaffa, Mannerto Gagra.

Cacuthis fortaffe Guinty.
Andomatis^ ignotus licut 

Mandiadiui.
5. Amy/tis^ fortaffe Pat- 

terea, et Catadupa fortaffe 
Hurdwar, ut putat Mann. 
pag. 93.

Oxymagis, fortaffe Bog- 
mutty. Pazalae collocantur 
a Ptolemaeo inter Palim- 
hothra et eum locum Gan
gis, ubi meridiem et mare 
verfus fluere incipit. Nomi
nantur etiam a Plinio in
ter Indiae gentes, fed Paf- 
falae fcripti. VI, 19.

Errhenyjis vel Erinefes 
ignotus, licut gens Mathae. 
His fluviis omnibus adden
dus eft ex C. g, 5. Jobares^ 
vel, ut a Plinio VI, 17. vo
catur, Jomanes, permagnus, 
nunc Dfchumma, et fatis 
notus. Plinius et alii com
plura adhuc alia flumina 
nominant inter ea, quae in 
Gangem influant. Sed Me- 
gafthenes, quem in his fe- 
quitur Arrianus, plura non 
noviffe videtur. Caeterum 
et me tacente vides, hujus 
generis catalogum , fine ullo 
et de curfu et de confluen
tibus fluminum indicio dili- 
gentiori, fere nulli ufui effe. 
Paffim comparatione nomi
num recentiorum aliquid 
eruimus, fed quantum hoc 
eft’ Nofter 18 amnes (cum 
Jobare) Plinius (VI, 18·)

27
vero 19 numerat, qui in 
Gangem influant. Ex Plinio 
addendus forte eft Arriano 
fluvius Prinas. Rennel p. 
233. Gangem ait inter mon
tes fluere per 800 mill. angi, 
et fupra, atque (p. 257.) 
poftquam in planitiem per
venerit, recipere XI fluvios, 
quorum nonnulli non mino
res fint Rheno, nullus mi
nor Tameli; multis aliis mi
noris momenti non nume
ratis.

7. tis άκατον vuiits ] Stra
bo, p.483·, alios, ait, alia 
de Gange referre. Alius 
minimam ejus latitudinem 
30 ftadiorum dicere, alios 
trium; Megafthenem me
diam ejus latitudinem Cfta- 
dia effe dicere, et mini
mam altitudinem 2oorgyia- 
rum. Modum omnem in 
defcribendo flumine excedat 
Aelian. Hift. Animal. X, 41. 
Plin. VI, 18· lenem dicit 
fluere, ubi minimum, VIII 
mill. latitudine, ubi modi
cum, ftadiorum C, altitu
dine nusquam minore paff. 
XX. Plut. in V. Alex. c. 62. 
latitudinem ei XXXII ftadio
rum, altitudinem C orgyia- 
rum tribuit. Diod. p. 562. 
(ed.Rhod.) Gangem, refert, 
latitudine effe XXXII ftadio
rum , atque profunditate 
omnes Indiae fluvios fupe- 
rare. Idem pag. 122. et 590. 
XXX tantum ftadia numerat. 
Hoc veteres. NuncAnglorum 
ope certum eft, Gangem, 
antequam flumen Dfchum

ma
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ma recepit, circiter T mill. 
angi, latum effe, propius 
mare, poft multos adhuc 
ac magnos fluvios receptos, 
-4 mill. geogr. cf. Mann. 
p. 77. et 87.

8· ii Ίν jy Is TUVTOV ¥0· 
Indo autem idem eve

nit , idem nempe, quod 
Gangi, cum uterque multos 
amnes in Ce recipiat. Infra 
c. 10, 8· fimile exftat lo
quendi genus. Raph.

Hydraotem Arrianus la
titudine non minorem Ace- 
fme dicit, fed minus rapi
dum , V, 21, 6. Bis per
meatur ab Alexandro con
tra Mallos VI, 7, 1. s, 7. 
Apud Plinium VI, 20. Can
tabra vocari videtur. Diverfa 
nomina Hydraotis vide apud 
Vine- p. 84· Vulgo, nunc 
vocatur Ravee. (Rawi.) De 
Cambiftbolis nihil inveni. 
Fortaffe ad Mallos pertinent.

Utrum Hyphajis, Saran- 
ges et Neudrus in Acelincm 
influant (quod quidem Ar
rianus et in Expeditione et 
in Hiftoria Indica ubicun
que afferit) vel per fe, vel 
vel per Hydraotem , non li
quet. Nam Ayecn Akbari, 
et qui hunc fequuntur, eos 
in Indum ipfum effundi di
cunt. Nec Arrianus de his 
fluminibus Macedones fe-· 
quebatur, fedMegafihenem. 
Diodor. p. 562. Hyphalin 
VII ftadia latum, VI or- 
gyias altum et curfu vehe- 
mentifiimo elfe dicit. Di
verfa Hyphalis (nunc Biah 

vel Beyah) nomina vide apud 
Vine. p. 87· Oritur hic flu
vius in Keloo, confluit cum 
Sarange (Setledj.) prope 
Feerouzpoor, deinde divi
ditur in quatuor alveos, qui
bus prope Multan iterum 
conjunctis Rennelio auctore 
in Indum influit. Aftrybae 
vel Afrrobae ignoti funt. 
Plinius VI, 20. gentem indi
cam appellatMarobas, quod 
nomen Jimile.

Saranges^ nunc Satludj. 
Diverfa ejus nomina vide 
apud Vine. p. 90. fons ejus 
eft in montibus Gheloor.

De Ceneis vel Meceis ni
hil invenio. In Plinio com
memorantur Cefi gens.

De Neudro nihil nofter 
adjecit, und^aliquid de ejus 
litu concludi poffet. Fortaffe 
is eft, qui nunc vocatur 
Caul. Vine. pag. 90. De At- 
tacenis vide notas criticas.

9. Hydafpes, in quo Ale
xander navigabat, nusquam 
erat latitudine minor quam 
XX ftadia. Exped. VI, 4, 3. 
Curtius ei tribuit latitudi
nem IV ftadiorum. Nunc 
vocatur Chelum (Tfchelum). 
Diverfa ejus nomina collegit 
Vincent p. 78· Auctore 
Ayeen Akbari oritur in Pro
vincia Cafhmeer, navium 
ducentarum amphorarum 
(vulgo Tonnen) patiens us
que ad Syrin-nagar, caput 
ejus provinciae.

Oxydracae habitaffe vi
dentur ad occidentem Mal
lorum usque ad Indum.

'Nunc
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Nunc eos Outche vocari vo
lunt, eosque in VII urbes 
dividi, quarum quaevis fe- 
paratim regeretur. Vincent 
pag. ii5. cf. d’AnviHe An- 
tiquite de 1’Inde p. 31.

Sin arum ubinam Arria
nus in Hydafpen influere ve
lit, difcerni nequit; aucto
rem vero non habet Mace
dones, fed Megafthenem. 
Sufpicatur Vincent p. 79. 
Sinarum et Hydafpen effe 
eundem fluvium, qui in 
Cafhrneer ipfa vocatus fue
rit ab urbe ejus capitali 
Syrin-nagar fluvius. Hoc 
vero concedere non poffum, 
quiaSinari accolae funtOxy- 
dracae, de quibus omnes 
conveniunt, eos prope Mal
los habitaffe. Noftrum lo
cum aliter interpungere po
tes, ut Sinarus dicatur in 
Arifpis (gente ignota) flue
re, et Oxydracae ad con
fluentes Acefinis et Hydafpis 
habitare. Sed tunc Alexan
drum prius ad Oxydracas, 
quam ad Mallos venire 
oportuiffet.

10. Acefines^ recepto Hy- 
dafpe, Hydraote et Hyphafi 
XXX ftadia latus eft. Ind. 3, 
10. Ubi ab Alexandro traji
ciebatur, rapidus erat amnis 
et XV ftadia latus, V, 20,14. 
Sed putat ipfe Arrianus, 
Alexandrum partem latif- 
iimam ad tranfitum elegiffe, 
quo clementiore uteretur al
veo, V,2O, 17. DiverfaAce- 
linis nomina vide apud Vin

cent p. 81. Nunc vocari 
folet Chen - ab (Tfchenab).

Malli habitabant ad utram
que ripam Hydraotis, usque 
ad Acefinis et Indi con
fluentes.

Tutapus. Ayeen Akbari 
dicit, duo flumina, Chun- 
der (fic vocat Acclinem) et 
Bahka oriri in eodem mon
tium jugo, (Cutwar vel 
Kifhtewar) eaque commit
tere aquas. Vincent flumen 
Bahka pro Tutapo An i ani 
habet, quem hic fuperius in 
ejus curfu cum Aceline con
fluere dicere videtur p. 82.

11. Cophen, a Plinio Co- 
phes, etis, a Strabone Κω- 

, z, etiam Choes et Coas 
feriptus, vulgo nunc vocatur 
Nilab. cf. Mann. p. 28.

Peucelaeetis, ubi Alexan
der Indum transibat, nunc 
Pehkely. Malantus ignotus 
eft. Soaftum Ptolemaeus vo
cat Suaftum, in cujus ripa 
collocat urbem Goryam, et 
Goryaeam, quae Arriano 
Guraeorum terra. Unde vi
detur errare de laRochette, 
fi eum eundem effe cum 
fluvio Kishen Ganga putat. 
Garrhoeas in Expedit. (IV, 
25, 10.) Guraeus vocatur. 
Mannert eum eundem effe 
putat cum Soafto, et erraffe 
eos, qui Guraeum in Co- 
phenem effundi putent, cum 
par fe in Indum influat. 
Nunc eum Geographi vocari 
volunt vel Bajore, vel Attok, 
vel Sir Hind vel Bebat etc. 
Omnia incerta effe video.

12. De
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12. DePareno etSaparna 
nihil fcio. Soanus convenire 
videtur fluvio Sohan, quem 
in mappa fua delineavit de 
la Rochette. In nomine Βνσ~ 
βχρίων latere videtur regio 
Ambi flaris, qui faepe in ex- 
peditione commemoratur, 
et cujus regnum in his re
gionibus collocandum eft. 
Numerat, ut vides, Arria
nus XV flumina, quae in 
Indum vel fuo oftio vel cum 
aliis conjuncta immittantur. 
Totidem in Exped. V, 6, 1i., 
totidem Strabo pag. 482·; 
undeviginti Plin. VI, 20.

15. Curfum Iftri
defcripfit Arrianus in Ex
pedit. I, 3, 1. feqq. "Evos, 

lat. Oenus, apud noftrates 
Inn. ΣαοΓ, lat. Saus, apud 
noftr. Sau.

16. ποταμοί] Saus nempe 
etlfter. Plinius lib. ΠΙ· c 25. 
„Inde XLV M paff. Tauru- 
nmn, ubi Danubio mifcetur 
Saus. „ Blank. Taurunum, 
nunc Semlin.

17. νανσίποξον] Plin. IV, 
11. ait Iftrum fexaginta 
amnes recipere , medio fer- 
me numero eorum naviga
bili. R.aph. Summam Ifter 
magnitudinem iis demum 
fluminibus accipit, quae ex 
Wallachia et Moldavia de
currunt, quorum Arrianus 
mentionem non fecit.

V. To amov οστις έ&έ- i 
λεζ (βράζε ιν του πλη&εος Τ£ 
καζ p.eye&eo$ των Ίνδων ττσ- 
ταμων, (βραζέτω* έμ.Οί Se 
και ταυτα ως άνιοη avaye~ 
γράφ&ω. Ε-τΐει καί άλλων λ 
ποταμών ούνομχτα Μεγασθέ- 
νης άνέ^ραψεν, οι ε£ω του 
TayyeM τε καί του Ίνδου ^κ- 
StSouaiv ές τον έωόν τε καζ 
μεσημβρινόν τον όζω πόντον'

V. Quisquis autem cau- 
fam multitudinis et magni
tudinis Indiae fluminum ex
plicare velit, illi per me 
hoc integrum fit. Ego enim 
ea quoque quae de his re
bus fcripfi (non pro vero 
vendito, fed) majorem fidem 
non habere cenieo, quam 
quae fama fparfa funt. Prae
terea etiam aliorum flumi
num nomina Megafthenes 

NOTAE CRITICAE AD C A P. V.

2. Ζλλων «ολλωκ ποταμών — mediam vocem propter Opti
mum abjeci. Mox ex eodem et duobus aliis reftitui 

pro λίγασίν,
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ωςτε τους οτ^ντας οκτώ και 
Τεντηκοντα λεγε/ οτι εισιν 
’ίνδοι πΌΤα[Λ0Ι ναυσιτοροι TTUV- 
τες, Άλλ’ οΰ^ε Μ.εγαα&ενης 
πολλην ά'οκέεΐ μοι έπελ&εϊν 
της Ίν5ων %ωξης, πλην γε 
οτι πλεννα η οί ξΰν Άλε^αν- 
5ρω τω Φ/λ/ττττου επελ·&όντες. 
2υγγενίσ·θ·α/ ya^ Σανδρακότ- 
τα λίγε/, τω μεγίςω βασίζει 
των ΊνΑων · μλ/ Περω, ετι~ 
τουτου μεζονι. Όυτος ων c 
ΜεγασΦένζς λίγε/, ούτε ’ΐν- 
5ους εττιςρατευσαΐ ούδαμοΐσιν 
άν^ωτοισιν, ούτε ΊνίοΠτ/ν 
■άλλους ανέρωτους ’ αλλαΣε- 
σωςξίν ^εν τον Aiy ύπτιον, 
της Ασίας καταςρε’ψάμενον 
την πολλην, εςτε επί την Ευ’- 
^ωτ^ν συν ςρατιίΖ ελασαντα, 
οπίσω άπονοςησαΓ ’ίνδα-^υρ- 
σ/ν 5ε το'ν Σκυθεα εκ Σκυ- 
$ίης Οξ»μη$έντα, πολλά μέν 
της Ασίης ε·9·νεα καταςφέ- 
"ψασ-^αι, ετΤελθεΓν 5ε και την 
Α/γυττίων y^v κρατίοντα ’ 
Σεμίραμιν 5ε την Ασσυ^ίην

commemorat, quae extra 
Gangem atque Indum fe
runtur in orientale et me
ridiale externum mare; ita 
ut Lvm in univerfum fint 
Indiae fluvii, omnes navi
gabiles. Sed nec ipfe Me- 
gafthenes mihi videtur mul
tum Indiae peragrafle: plus 
tamen certe quam qui cum 
Alexandro Philippi F. mili
tarunt. Sandracottae enim 
fe adfuifle Peribit, maximo 
Indorum regi; et Poro, 
qui vel Sandracotta poten- 
tior fuit. Scribit itaque hic 
Megafthenes, neque Indos 
cum ullis hominibus (extra 
Indiam) bellum geffiffe, nd- 
que ullos externos Indis 
bellum intulifle. Selbftrim 
enim Aegyptium, magna 
Afiae parte fubacta, poft- 
quam in Europam usque 
cum exercitu proceflerat, 
retroceffifle ; Indathyrfim 
autem Scytham e Scythia 
profectum, multas Afiae 
gentes debellafie: Aegy
ptum etiam victorem adiif- 
fe; ac Semiramidem qui- 

3. Σαν^ακότα — Optimus Σχν^ακίττ^. Videtur Sandra- 
cottas, ut Sificottus. Terminatio enim plerumque 
a Graecis fingitur. MSS· alu Gron. Sic
etiam Venet. etBafil. et Arr.V, 6, 2. Sed varietatem 
feripturae vide apud Blancardum pag. 323.



32 ARRIANI LIBER

έπι^ιρέειν μεν ςέλλεσ&αι εις 
Ινδούς, απο&ανεΐν δέ πριν 
Τέλος ετπθε/να/ τοισι βουλεΰ- 
μασιν * αλλα' 'Αλέξανδρον γαρ 
ςρατευσαι έπι Ινδούς μουνον. 
Κα/ ττρο' Αλέξανδρου, Δ/cvJ- g 
σου πέρι πολλος λογος κατε- 
%ει, ως καί τουτου ςρατεύ- 
σαντος ές ’ίνδους, καζ κατα- 
ςρεψαμένου ’ίνδους. Ήρα- 
κλέους δε ττερζ, ού τΤολλος. 
Δ/ονυσου μεν γε κα/' Νύσσα 9 
ττολ/ς μνήμα ου’ φαυλον της 
ςρατηλασίης, καί δ Μ>?ρος τδ 
δρος, καί δ κισσός οτι εν τω 
δρει τοΰτω φύεται ’ κα< αυτοί 
οί ’ϊνδοί υπο τυμπάνων τε και 
κυμβάλων ςελλόμενοι ές τάς 
μάγιας' και έσ^ης αύτοΐσι 
καταςικτος έουσα, καταπερ 
του Διονύσου τοΐσι βάκχοισιν * 

dem Aflyriam tentaffe exer
citum in Indos ducere, fed 
mortem ejus confilia cona
tusque fregifle. Solum vero 
Alexandrum in Indos expe
ditionem fecifie. Atqui an
te Alexandrum fama tenet 
Liberum contra Indos ex- 
peditionem fufcepifle, eos- 
que fubegifle: de Hercule 
infirmior fama eft. At vero 
expeditionis a Libero factae 
non leve documentum eft 
Nyfa urbs et Meros mons, 
quodque hedera in hoc 
monte nafcatur: quod prae
terea Indi ipfi tympana ac 
cymbala pulfantes pugnas 
adeunt, iternque vefte di- 
ftincta maculis, Libero pa
tri bacchantium more, utan-

Ήρακλεους δέ ου πολλά, ύπο- iotur. Herculis autem non
μνηωατα. Άλλα την Αορνον 
^αρ πέτρην, η^ντινα Άλεθαν- 
- ζ 9 0!
όρος ριγ εγ/ιρωΰατο, οτι 
Ήρακλέης ου δυνατός έ^ένετο 
έ^ελειν t Μακεδονικόν δοκέει 
μοι τδ κ.όμπασμ.α, κατατίερ 
καί τον ΤΊαραπάμισόν y Καυ'- 
κασον εκαλεον Μακεδόνες, ου’- 

multa monimenta extant. 
Quod enim Aornon petram, 
quam Alexander vi cepit, 
Hercules expugnare non 
potuerit, Macedonica quae
dam jactantia mihi videtur: 
quemadmodum et Parapa- 
mifum montem Caucafum

ΙΟ. — ex Opt. pro vulg. καταπιμίν.
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δεν τζ προσήκοντα τούτον τω vocarunt Macedones, nihil 
Καυκασω. Καί τι nati άντρον n ad Caucaium pertinentem. 
έπιφρασ^έντες έν Τίαραπαμι- Antrum quoque aliquod 
σάάεσι, τούτο εφρασαν εκεί- quum apud Parapamifadas 
vo είναι του Ήρομη&έως του effe accepiffent, Promethei 
Ύιτηνος το άντρον, εν οτω Titanis effe dixerunt, in 
έκρέματο επί τη κλοπή του quo ille ob ignem furto 
πυράς. Καί 3η καί εν Σίβαι- ia fublatum in crucem actus
C/v, ’ίνδζκώ γένει, οτι 3οράς 
άμπελομένους είδον τους Σέ
βας, άπο της Ήρακλέους 
ςρατηλασίης εφασκον τους 
υπολειφ&έντας είναι τους Σζ- 
βας' καί γάρ καί σκυτάλην 
φέρουσί τε οι Σίβαι, καί τοΐς 
βουσίν αυτών ράπαλον έπικέ- 
καυται ’ καί τούτο ές μνημην 
ανέφερον του ροπάλου του 
Ήρακλέους. Κι 8s τω πιςά i; tulerunt. Si cui vero haec 
ταυτα, άλλος αν ουτος Ήρα- credibilia videntur, alius
κλέης ε’ίη, ούχ ά Θηβαίος, 
η ο Τίύριος ουτος, η ο Αίγύ- 

» 1 XXπτιος, η τις και κατα την 
άνω %ωρην ou πορρω της Ιν
δών γης ωκισμένην μέγας βα
σιλεύς.

fuerit. Apud Sibas quo
que, Indicam gentem, quod 
eos pellibus amictos con- 
fpexerant, ab Herculis ex
peditione relictos effe Si
bas differebant. Siquidem 
et clavam geftant Sibae, 
et bubus clavae notam in
urunt: atque hoc ad me
moriam clavae Herculis re- 

certe hic Hercules fuerit, 
non Thebanus, fed aut Ty
rius, aut Aegyptius, aut 
aliquis etiam ex fuperiori 
regione non procul ab Indis 
lita magnus rex.

12. ex Opt. pro ψοξίχσι.
Ι3· χατα την άνω— fic refcripfi ex edit, omnibus usque 

ad Gronovium, in cujus exemplari primum articulus 
operarum negligentia excidit.

Arrian. Hift. Ind. c ANIM AD'
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ANIMADVERSIONES AD C AP. V.

Arg. Pergit de fluviis indicis. Megafthenis fent entia de 
expeditionibus exterorum in Indiam praecipue Bacchi 
et Herculis.

i. Ratio, cur
tot in India flumina, funt 
ingentia montium juga, qui
bus India cingitur, quod 
aliquatenus jam veteres in
tellexerunt; vide Diod. II, 
p. 122. Magnitudo vero ea 
ac tanta, quam Macedo
nes defcripferunt, pluviis 
et ni vi debetur, de quibus 
in feqq.

2. Apud Pliniam VI, ιό. 
LX amnes Indiae numeran
tur. Nearchus Indiam adeo 
donum fluviorum effe puta
vit, ut ^trabo tradit 475. 
et Arr. Exp. V, 6, 6. etc. 
Ex iis fluviis, qui fe parati m 
in mare effunduntur, no
minat Ptolemaeus Nama- 
dum, Nanagunam, Pfeu- 
doftomum, Earim, Sole- 
num, Chaberirn, Tynam, 
Mandam, Tyndim, Dofa- 
ronem et Adamantem.

3. Megafthenem apud re
ges Indiae fuiffe teftatur no- 
Iter etiam in Exped. V, 6, 2. 
Strabo et Plinius VI, 17. De 
Sandracotta vide Juftin. XV, 
4. vel notam ad Expeditio
nis loc. laufl. Nomen San,- 
dracotta Vincent pro nomi
ne urbis habet ad fluvium. 
Cheu-ab, a quo ille prin
ceps nomen ex more Indo
rum acceperit, pag. 15. not. 
31. p. 83. not. 5S. Sed errat.

Sandracottae fedes erantPa- 
libothra, a quibus etiam vo
cabatur Palibothrus, nt di- 
ferte dicit Strabo p. 483· ex 
Megaflhene. Prafiorum eum 
regem fuiffe dicunt et alii, 
ex. c. Plut. V. Alex. c. 62. 
De Poro vide indicem ad 
Exped.

4. Eundem Megafthenis 
locum habet etiam Strabo 
pag. 472. fed paulo largius. 
Ea igitur in quibus Strabo 
ab Arriano non differt, ad- 
fcribere, fupervacaneum 
effet.

5. Sefoftrim , Aegypti 
regem, fabulati erant, Gan
gem fuperaffe Indiamque 
totam usque ad Oceanum 
permeaue. Vide Diodor. 
lib. I, 55· Robertfon de In
dia Not. I. multa cura ra
tiones collegit, cur tota 
narratio pro fabula haben
da fit.

6. Idanthyrfos vocatur 
is Scytlvarum rex, quocum 
Darius infauftum illud bel
lum gerebat, quod defcri- 
pfit Herodotus libr. IV. 
Htmc vero regem aliquando 
expeditionem in Aliam fe- 
ciffc, ejus rei nullum indi- 
ciuin adeft. Nec eft fatis 
vetuftus. Videtur mihi vox 
Indatbyrfis vel Idanthyrfos 
effe appellativum ficut Pha-

rao. 
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rao, et fuit forte nomen 
omnibus regibus fcythicis 
commune. Ea enim, quae 
Strabo pag. 472. et Arrianus 
de Indathyrfo Scythico di
cunt, conveniunt Madyae, 
Scythorum regi, qui Cya- 
xari et Pfammitichi aetate 
cum ingenti exercitu Me
diam omnemque Afiam ad 
Aegyptum usque transive
rat et vaftarat. De qua Ma
dyae expeditione vide He
rodotum I, c. 103- 105. Re
ctius vero Strabo ex Me- 
gaftliene defcripfiffe vide
tur, Indathyrftn Ai/v- 
πτχ veniffe, i. e. Aegyptum 
non intraffe. Narrat enim 
Herodotus, Pfammitichum 
Scythae obviam iviffe, do
nisque ac precibus eum ad 
reditum compuliffe. Scri- 
plit etiam Juftinus II, 3. 
«Scythas ab Aegypto palu
des prohibuere. „ et I, i. 
«Scythiae rex Tanaus (fic 
vocare videtur Indathyrfin) 
usque Aegyptum excefht. „ 
Ejusdem regis nomen apud 
Strabonem et Herodotum 
fcribitur Idanthyrfos, apud 
Photiqm in Ech ex Arr. Par
thicis Jandyfos, quod Gro- 
novio ad Arr. pag· 3i8· an- 
fam praebuit in Juftino le
gendi : et Scythiae rex .fan
dus pro Tanaus.

7' Semiramidis in Indiam 
expeditio per Bactrianam 
et ponte in Indo facto, late 
defcrihitur in Diodori li
bro II. tangitur a Juft. I, 2.

Diverfa fabula fuific videtur 
(quam tetigit Arr. VI, 24, 
3.) de Expeditione Semira
midis per deferta Ggdro- 
fiae.

g. Addendum eft ex Stra
bone, Megaftheni Dionyfi 
et Herculis in Indiam ex
peditiones veras vifas. Lo- 
quutus erat idem etiam de 
Tearcone Aethiope, Nauo- 
codroforo (Nebukadnezare) 
Chaldaeorum et Cyro. Qui 
magna quidem terrarum 
parte permeata, Indiam ta
men non intrarint.

9. De Nyfa vide not. adi 
c. I. Hederam in India, nifi 
in monte Mero, nafci nega
runt ex Theophrafto Plinius 
XVI, 34., ex Megafthene 
Strabo et Arrianus, etiam 
in Expeditione V, 1, 11. et 
2, 8· Tympanorum et cym
balorum ufum praecipue tri
buerat Megafthenes Oxydra- 
cis (Strabo pag. 473.) quos 
quoque 1 line dubio eandem 
ob caulam, a Baccho origi
nem traxiffe credidere. Arr. 
Exp. VI, 3,10. Indos omnes 
muficam et faltationes ama
re dixit, cujus rei caulam. 
Baccho ejusque comitibus 
tribuit, apud
Strabonem ςολη liabis vo
catur, ejusque generis ve- 
ftes Indis omnibus in ufn 
effe tradidit non hic folus, 
fed omnes veterum.

10. De Aorno vide Ex
peditionem, Curt. VIII, 11, 
2. feqq. et Diod. XVH, 85.

C 9 qui 
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qui Herculem ob terrae mo
tum aliaque prodigia ab op
pugnatione difcefliffe auctor 
eft. De Caucafo vide notam 
ad. c. 2, 4.

ii. Lucianus
in Prometheo: αλλ « &>κι~, 
ηα-τί μίοον Ινταν^α πχ υπέρ τη! 
φάξΗγγοε εχικτα·
Sus τω απο τχτο'ί ngos το 
ίναντίον. Idem libro mgi Su- 
σιων : Καί ΐχτον ts την XkvS(uv 
ΰγαγων o "Lsvs, otvirwvguos ιπι 
τχ Κανκασβ. Elanc.

12. De Sibis eadem ex- 
cerplit Strabo pag. 473. A 
Diod. XVII. Ibi vocantur. 
Plinius VI, 20. Ii mile nomen 

Sibararum inter Indiae gen
tes habet. A Curtio Sobii 
vocantur IX, 4, 2. Strabo, 
quo magis haec de Sibis falfa 
e(Te oftendat, Herculis ge- 
ftationem pellis multo poft 
bellum trojanum ab eo poeta 
fictam tradit, qui Heracleam 
fcripferit. Antiquas enim 
Herculis ftatuas ligneas non 
effe hoc modo apparatas. 
Idem p.489. a campeftribus 
Indis Herculem coli Me- 
gafthenem dixiffe refert, a 
montanis autem eorumque 
philofophis Bacchum; Sed 
ea fabulofa effe.

13. De diverfis Herculi- 
bus vide , 16.Arr.Expedit.il

VI. Taura y.tv μοι έκ/3ο- i 
λη εςω του λόγου, ές τό μη 
πιςχ (pctivsc^oti, οσχ υπέρ 
των ετεκε/να του 'Τφασ/ος 
Troray-ου Ίνδων μετεξέτεροι 
ανέγραψαν ’ εςτε γχρ έπι τον 
'Ύφασ'/ν, οί της ’Αλεξοίνδρου 
ςρχτη^ασίης μετασ^οντες, ου 
τνχντη απιςοι εϊσίν. Εττε/ καί a 
τόδε λέγε/ Μεγασθέν^ς ύτερ 
ποταμοί! ’ΐν&κοΰ, Σίλαν μεν 
εινχί οί οΰνομα, ξέειν όέ ατό' 
κ^ν<ς επώνυμου τω ποταμω

VI. Atque haec quidem 
per digreffionem dicta fint, 
ne1 fide digna videantur, 
quae de iis qui ultra Hy- 
phafin degunt Indis non* 
nulli confcripferunt: nam 
ad Hyphafin amnem usque 
non funt prorfus indigni 
fide, qui expeditioni Alexan. 
dri interfuerunt. Siquidem 
etiam hoc Megafthenes de 
flumine quodam Indico 
commemorat: Silam ei no
men efie, fluere ex fonte 
ejusdem cum flumine no-

NOTAE CRITICAE AD C A P. VI.
2. faorxfAcy — ex Opt. pro τΖ κοταμχ. Amat vero Ar- 

rianus, conftructionem praepofitionis vel adjectivi, 
pau-

Arr.Expedit.il
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διά τ/ς χάρης της Ειλεών, 
καί τούτων επωνύμων τίυ πο
ταμού τε και της κρηνης' το $ 
&έ υλωρ παρέχεσ-^αι τοιον^ε' 
ούΑέν είναι οτω αντέχει το 
ύδωρ, ούτε τι νηχεσ&αι έπ ’

5 ~ x , -ι ~ 3·\αυτου 5 ούτε τι επιπλειν, αλ- 
λα πάντα γάρ ές άβυσσον Αυ- 

c/ > /νειν ουτω τοι αμενηνοτερον 
πάντων είναι το ύδωο εκείνο 

>

καζ ηεροειδέςερον. "Ύεται δέ 4· 
η ’ίνδων γη το -ύέρος, μάλιςα 
(Λεν τά όρεα Τίαραπαμισός τε 
και ο ’Ημωδδς, και το Ιμαί-

> « 1 5 λκον ορος, και απο τουτεων 
μεγάλοι καί δολεροί οί ποτα
μοί ρέουσιν. Ύεται δέ τού 5 
$έρεος καί τα πεδία των Ίν- 
δων, ωςτε λιμνάζειν τα πολ- 
Λα αυτεων και εψυγεν η 
Αλέξανδρου ςρατιη από τού 
'Ακεσίνου ποταμού μέσου λέ- 
ρεος, ύπερβαλόντος τού ύπα
τος εις τά πεδία' ωςτε άπο 6 
τωνδε ε^εςι τεκμηριουσ^αι καί 
τού Νείλου το πα^ημα τού
το , οτι έοικος είναι υεσ^αι τά
Αι-^ιοπων όρεα τού λέρεος’ 

minis per regionem Sileo- 
rum, qui etiam eandem, 
quam fons et fluvius, ap
pellationem habeant. Ejus 
aquam ejusmodi effe, ut ni
hil omnino fuftinere poffit, 
neque quicquam ei innata
re, neque iupernavigare, 
fed omnia in fundum de
mergi. ita prae reliquis 
otrfhibus hanc aquam impa
tientem atque magis aeream 
efle. India- autem per aefta- 
tem pluvia madet: praeci
pue vero Parapamifus, et 
Emodus, atque Imaus, mon
tes, et ab his magni ac tur
bulenti amnes fluunt. Per
funduntur aeftate pluvia 
etiam campi Indiae, ita ut 
plerique ftagnent, fugitque 
aliquando Alexandri exer
citus ab Acefine fluvio, 
quum media aeftate ejus 
aqua campos obrueret. Ex 
quibus licet certa conjectu
ra etiam Nili inundationem 
explicare, quod verifimile 
iit Aethiopum montes aefta
te complui, atque iis plu
viis impletum Nilum fupe- 

paucis verbis interjectis, variare, quod interdum ad 
Expeditionem notavi.

j. αβναααν — ex Opt. pro βνβνον. Vet. Editt. βν^ον, 
C 3
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κΛζ alit εκείνων έμΤιπλχμενον 
τον Νείλον ΰπερβχλλειν υπέρ 
τας ο%$χς ε’ς την γην την
Αίγυπτίην' θαλερός ων κχι 7 ficut neque a nive liquata
ουτω ρέει έν τηδε τη , ως 

Ί -Λ \ 1 r ,ούτε χν χπο χιονος τηκόμενης 
ερρεεν, ούτε έι προς των ωρη 
·&έρεος πνεοντων ετήσιων χνέ~ 
μων χνεκοπτετό οί το ύδωρ ‘ 
άλλως τε ουδέ %ιονόβχτχ είη 
χν τχ Αι&ιοπων ορεχ ΰπο 
κχυμ,χτος. "Ύεσ·&χι δέ κχτχ- 
περ τχ Ίνίων, οΰκ εξω έςι 
του είκότος, έπεί κχι ταλλα 
η Ινδών γη οΰκ χπέοικε της 
Αι$ιοπίχς’ κχι οί ποτχμοι οί 
’ίνδοι, ομ,οίως τω Nf/λω τω 
Αι&ιοπίω τε κχι Αίγυπτίω, 
κροκοδείλους τε φέρουσιν, εςιν 
δέ ο’ί χΰτων κχι ίχβνχς κχι 
χλλχ κητεχ δσχ ο Νείλος, 
πλην ίππου του ποτχμίου ’ 
’Ονησίκριτος δέ κχι τους ίπ- 
Τους τους τοΤΧΜΟυς λέγει

ratis ripis Aegyptum inun
dare : turbidus et ita qui
dem hac anni parte fluit.

fluere poteft, neque fi ab 
etefiis aeftate fpirantibus 
inhiberetur ipfi aqua: prae- 
fertim cum ne nive quidem 
tecti fint fortafle Aethiopum 
montes prae calore. Plu
vias vero pati quemadmo-

8 dum India, nequaquam dif- 
fentaneum rationi exiftima- 
verim: nam et caeteris in 
rebus India haud diffimilis
Aethiopiae eft; et fluvii 
Indici, perinde ac Nilus 
Aethiopicus et Aegyptius, 
crocodilos alunt, nonnulli 
et pifces ac balaenas ejus
dem generis ut Nilus, ex
cepto equo fluviatili: fed 
et hos etiam in iis efle One- 
ficritus tradit. At ne facie

6. ^ολΐξύί ων* κχΐ «τω] Hos nominativos cum anteceden
tibus non cohaerere patet. Ad fequentia ergo funt 
referendi. Et quid fi dicamus wv fcribendum effe Io
nice pro ovv, hoe fenfu: Turbidus igitur et ita fluit etc. 
Quamquam et ων ferri poteft per pleonafmum. R.aph. 
Primae editt. legunt etiam xox xtos. Sed jiihil praeter 
interpunctionem .mutavi, quamvis lectio xtos mihi per
placeat, ut de Nilo idem dicat, quod fupra de fluviis 
Indicis, atque relpiciat ad verba δόλιοι ξίχαιν, fect. 4. 
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077 φέρουσι. Των ts αν&ρω- 9 quidem ac vultu multum 
των a/ Ιδέαι ού ταντ»; arra.- inter fe differunt Indi et
δονσιν αί ’Ινίων τε και Αί^/ο- 
των' of jUtv ττ^ος νοτου άνε
μου Ινδοί τοΐς Α/θ/οψ/ ρ,αλ- 
λόν'τι έοΜασι, μελανές τε 
ϊδέσ&αι εισι, κα/ ή χόμη αύ- 
τοϊς μέλαινα ’ ττλην ys δη ότι 
βιμοι ούχ ωσαύτως, όύδέ ου- 
λοκρανοχ ως Αι^ίοττες* οί δε 
βορειότεροι τούτων, κατ’ 
Αιγυπτίους μάλιςα αν εϊεν 

\ fτα σώματα.

Aethiopes. Certe qui ad 
auftrum ventum vergunt In
di Aethiopibus magis fimi- 
les funt, nigra facie, et 
nigra coma, fed non aeque 
fimi, neque ita crifpo ca
pillitio, ut Aethiopes: qui 
vero magis ad feptentrio- 
nem incolunt, Aegyptios 
potius corporis forma re
ferunt.

ANIMADVERSIONES AD CAP. VI.

Arg. De Sila fluvio; de pluvia in India; de balaenis flu
viorum et colore Indorum.

1. Strabo p. 48 3· regio
nem ultraHyphalin ab omni
bus optimam effe dici, tra
dit. Sed de ea non certos 
effe auctores ; eos enim pro
pter ignorantiam et locorufti 
longinquitatem omnia infla
tius atque portento/ius nar
rare.

2. ΣΖλαρ] Et hodie Indi 
facros fontes mirantur, de 
quibus idem credunt. Talia 
flumina pertinent inter mi
rabilia, quae Graeci terris 
remotiffimis effe credebant. 
Jam Herodotus limillimam 
fabulam habet de fonte quo
dam Aethiopum lib. III, c. 
23. Strabo p. 484· hoc flu
men Siliam vocat et in mon

tanis collocat. Sed Demo
critum et Ariftotelem de eo 
dubitare adfcripiit. A Dio
doro II, p. 123. Silius- fcri- 
bitur. Piin. XXXI, 2. eadem 
ex Ctelia de ftagno quodam 
narrat, quod Siden vocat.

4· vtTM Theodor. 
Santvoort Differt, de caufa 
motus pag. 69. §. 138 : In 
omnibus partibus zonae tor
ridae per aeftatem , fex he
bdomades, non quidem con
tinuo, fed plusquam media 
temporis parte pluvia modo 
major, modo minor deci
dit. Raph. Veterum fen- 
tentiae de imbribus Indiae, 
fi obiter modo luftrantur, 
contradicere libi videntur.

C 4 Sed
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Sed diftinguendum eft inter 
eam Indiam , quae a Patta- 
lis porrigitur usque ad Ace- 
fmis et Indi, vel Hydafpis 
et Acefinis confluentes, et 
Indiam inter flumina et 
montes, praecipue noftrum 
Panje-ab. Ariftobulus (apud 
Strabonem p.475.) folos di
cit montes et montium ra
dices pluviam et nives fen- 
tire, plana autem imbrium 
et nivis effe expertia, fed 
inundatione fluminum irri
gari. Montes, inquit, hie
me nive obtegi; vere autem 
pluvias incipere, magis ma
gisque augeri ad arcturi or
tum usque. Ex his nivibus 
et imbribus augeri fluvios 
et campos inundari. Haec 
fe ipfum vidiffe et ab aliis 
comperiiTe auctor eft Ari
ftobulus. Sub montium ra
dicibus eum intellexiffe uni- 
verfum P^nje-ab, ex eo 
confpicuum eft, quod di- 
ferte dicit, per totum .tem
pus, quo Alexander aTaxi- 
lis ad Hyphafm et retro ad 
Hydafpen iret, pluvias coe
lo demiffas effe. Sub piar 
nis, ut ipfe adjecit, intel- 
ligit regionem, quae eft 
inter Pattala et Hydafpis 
oftium. Vera eum dicere, 
probant vel irnmenfa defer- 
ta, ob pluviarum defectum 
inhabitabilia. Sed etiam 
recentiorum obfervationibus 
res confirmata eft. VideRo- 
bertfonem de vetere India, 
nota IV. Quum Hamilton 

Tattae verfaretur, per tres 
annos pluvia non deciderat 
coelo. Ariftobulum fequi- 
tur Arr. in Exped. V, 9, 
6-8·, ubi inundationes et 
pluvias praecipue circa fol- 
ftitium aeftivum in Indiam 
ruere dicit; hieme autem, 
ceffantibus pluviis, fluvios 
minores effe et puriores, ita 
ut vado tranliri poffent ex
cepto Gange et Indo ac for- 
taffis aliquo etiam alio. cf. 
etiam Exped. VI, 25, 9. 
Nearchus vero (Strabo pag. 
476.) hieme campos qui
dem pluvia non irrigari di
cit, at aeftate tamen. Intel- 
ligit vero fub campis regio
nem inter flumina, ut apud 
Strabonem videre licet. Se
ctione 4. defcripfit Arrianus 
Ariftobulum, fectione 5, 
Nearchum, fed quali eos 
fibi contradicere intellexif- 
fet. De regione inter Pat
tala et Hydafpen intelligen- 
di funt Ctefias in Photii Ecl.

1. et in India pluviam 
non demitti, fed a flumine 
terram irrigari; PliniusXVI, 
18. Indiam non habere im
bres aeftivos, fcribentes; 
atEratofthenes, (Strabo pag. 
475.) de reg- Panje-ab, im
bres aeftivos Indiae tribuens, 
ab exhalationibus, ut qui
dem opinatur, fluviorum et 
etefiis natos. Etefiis idem 
tribuit Arr. VI, 25, 9. Non 
immerito igitur veteres In
diam et Indum cum Aegy
pto et Nilo comparant, quia 

etiam 



HISTOR.IAE INDICAE. Cap. VI. 4t

etiam Aegyptus, praecipue 
fuperior, raro pluviam fen- 
tit, ac folummodo Nilo ir
rigatur; Aethiopiam autem, 
cum regionibus Indiae fe- 
ptentrionalibus. De fepten- 
trionali India etiam intelli- 
gendi funt Diodor. II, 36. 
et Megafthenes atque Era- 
toflhenes apud Strabon. p. 
477., qui bis quolibet anno 
in India pluviam dimitti 
ajunt, primum fub hiemem, 
iterum circa folftitium aefti- 
vum.

5. απο τϊ Άκίσ/ν*] Hoc 
eft, ut dixi ex Nearcho. 
Quum prope Acelinem ca- 
ftra pofuiffet Alexander, ea 
in fublimiorem locum mo
vere coactus fuit, ripas 
egredientibus aquis. Arifto- 
bulus fluvios ad XL cubitos 
augeri auctor eft, quorum 
XX alveum implerent fupra 
priorem profunditatem, XX 
in campos effunderentur, 
ita ut urbes infularum mo
re aquis circumdatae appa
reant.

6. το π άσημοι τΐίτο ] 'ut 
quotannis per campos ef
fundatur. De ότι, (equente 
infinitivo, vide not. ad Ex
ped· Π, 16, 8· r/

7. ev τη hac an
ni parte, fc. qua Aegyptum 
inundat, i. e. a lolftitio 
aeftivo, per centum dies; 
poftea decrefcit. Etefine^ de 
quibus hic fermo, aeftate 
a Ponto Euxino et Helles
ponto a feptentrione meri

diem verfus fpirant per ma
re aegaeum et mediterra
neum in Africam et per 
Aegyptum adeo in Nubiam 
et Aethiopiam. De duabus 
his opinionibus, de Nili ad- 
fcenfu, quas nihili effe Ar
rianus dicit, jam locutus eft 
Herodotus II, 20. feqq. Ab 
etefiis, ne in mare effun
datur, impediri Nilum pof- 
fe, jam hic negat, inunda
tione etiam, nullis ventis 
fpirantibus, crefcente; nec 
idem accidere reliquis Li
byae fluviis; magis adhuc 
eos falli oenfet, qui in nivi- 
bus diffolutis caufam quae
rerent; prae calore enim in 
Aethiopia nivem effe non 
poffe. Hodie vero neminem 
fugit, in altiffimis etiam tor
ridae zonae montibus per 
totum annum nivem inve
niri. Singularis eft expli
catio Herodoti iplius. Quem 
fi recte intellexi, Nili ve
ram magnitudinem effe eam, 
quam per inundationem ha
bet , arbitratur. Hieme au
tem. a fole in mediterraneis 
Libyae tantum aquae attrahi 
et in nubes converti, ut eum 
a propria magnitudine de- 
crefcere oporteat. Hoc ad
jeci , quo minus Macedones 
Indiae fluviorum magnitu
dinem , quam durante inun
datione habent, deferiben- 
tes miremur. A Macedo
nibus demum, fimile quid 
in India obfervantibus, ve
ram inundationis caufam

C 5 plu- 
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pluvias effe conjiciebatur. 
Dicit igitur Arrianus, cau- 
fam inundationis nec effe 
ni vis diffolutionem, quia 
aqua Nili turbida, non pura, 
ut a nive effe folet, et pro
pter calorem in Aethiopia 
nix non fit; nec etefias, eas
dem fcilicet ob caufas, quas 
ex Herodoto excerpfi. Qui 
plura de Nilo et caufis in
crementi ejus legere vult, 
adeat late de ea re difpu- 
tantem Senecam libro IV. 
quaeftionuin naturalium c. 2.

8. Eadem quae Arrianus 
de balaenis fluviorum, ea
dem deOneficrito dicit Era
tofthenes apud Strabonem 
p. 475. Utriusque auctor 

fuit Ariftobulus, ut vide
mus ap. Strab. 486. cf. etiam 
Herod. IV, 44. Crocodilus 
et Hippopotamus fatis noti 
funt, et pofterior praecipue 
ex Le Vaillant itineribus in 
Africa.

9. Eadem dicitEratofthe
nes apud Strab. pag. 475. 
cf. etiam Plin. VI, 19. Cte- 
fias in Photii eclog. fect. 9. 
effe homines in India ni
gros tradiderat, non fole 
fed natura. Effe etiam ibi
dem homines albiffimos, 
quamvis non multos. Se vi- 
diffe hujus generis duas fe
minas et quinque viros. Lo
qui videtur de fatis cognito 
illo calidif/unarum regio
num morbo.

VII . 'Εθνεα δέ ’Ινδ/κα εΐ- 1 VII. Gentes Indicas cen-
\ . t <1χοσι nxi εκατόν τι ατρχντα

τχ. Κα< ττολλα ε/’ναζ
&bvsot Ίν&κα, κα/ χυτός ζνμ- 
(μ έπομαι ΜεγασΦενε/’ το 8s

tum duodeviginti in uni- 
verfum ftatuit Megafthenes. 
Ego vero multas quidem 
Indiae gentes effe, cum 
Megafthene fenferim: unde 
autem certi aliquid cogno-

NOTAE CRITICAE AD CAP. VII.
1. ικκτόν rt — ex omnibus MSS. atque primis editt. pro 

ίκχτον τα. Adjicio notam grammaticam. Infinitivi 
ilvoLt, αμπίχισ^χ* t , fect. 2. et 3. vertendi funt

ut infinitivi perfecti vel aor. 2. In noftro pluribus lo
cis obfervavi infinitivum praefentis notione praeteriti 
occurrere, et vice verfa. Sic mifcentur eadem figni- 
ficatione in Exp. I, 1. t αίτίΐν^ λχβιΐν,
ίλαυνιιν , ίμβαλΜ. cf. adhuc II, 3, 2. III, 2, I. 2. 8· 
ubi etiam xuTuXiieiv fignificatione praefentis.
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1 » > r "ατρεκες ουκ εχω εικασαι όπως 
t κ^αθων α'^ραφεν, ουίέ 
5τολλοςον μέρος της Ιν^ων y?g 
ίΤΓδλ'&ων, ουδέ επιμιξιης πασί 
τοΐς yέvεGΓJ εουσης ές αλλη- 
λους' Παλ#/ μέν δη νομάδας 2 
είναι Ινδούς, κατάπερ Σκυ- 
■&έων τους ουκ άροτηρας, οι 
S7T/ τησιν άμ^αζητι πλανωμε- 
νοι, άλλοτε άλλην της Σκυ· 
&ίης άμείβουσιν, ούτε πόλιας 
οικέοντες, ούτε ιερά $εων ΰέ- 
βοντες' ουτω μηδέ ϊνδοιτι 
πόλιας είναι, μηδέ ιερά -S-εων ;
δεδομημ.ένα ’ αλλ’ ααττέχε- 
σ&αι μεν δοράς θηρίων οΰων 
κατακτάνοιεν* ΰίτέεσ&αΐ δέ 
τυν δενδρέων τον φλοιον ’ κα- 
λέεσ$αι δέ τά δένδρεα ταυτα 
τφ ’ίνδων φωνή Τάλα' καί 
φύεσαι επ' αυτών, καταπερ 
των φοινίκων επί τησι κορυ- 
φησιν, οιά περ τολύπας. 
Σιτεεσ^αΐ δέ καί των θηρίων 4 
οσα ελοιεν, ωμοφ^έοντας, 
οΤρίν δη ^ιόνυύον έλ·^εΐν ές την 
^ωρην των ’Ινδων. Διονυτον 5 
δέ έλ^όντα, ως καρπερός iyε
νετό ’Ινδων, πολιάς πε οικη-,

vent, conjectura affequi 
non ppffum, quum exi
guam quandam Indiae par
tem peragrarit, neque omnes 
ejus gentes commercia in
ter fe agitent. Olim qui
dem Indos nomades fuiffe, 
(dixit Megafthenes) quem
admodum et Scytbas, qui 
arationem non exercent, 
fed in plauftris degentes in
certis fedibus vagantur, ne
que urbes incolunt, neque 
templa deorum colunt. Ita 
neque Indis urbes fuiffe, 
neque templa diis exftructa.
fed ferarum quas occiderint 
exuviis fe veftiviffe; arbo
rum corticibus vefci folitos 
fuiffe; vocari autem eo
rum lingua eas arbores Ta- 
la: innafci iis, quemad
modum in fummitatibus pal
marum, veluti glomos la
narum carptarum^ Vefci 
etiam folitos fuiffe feris 
quas venatu ceperint, cru
dis, priusquam Liber ad In
dos veniffet. Quem poft- 
quam venerat, eosque de
vicerat, urbes Indorum con- 
didiffe, iisque leges fan- 
xiffe: vini etiam ufum In-

σαι, καί νόμους -S-tffffa/ πη<?ι dis dediffe, ut et Graecis,
3. κατίικτάνβαν —— ex Opt. pro χοιτακΰΜοιιν,
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στόλεσζν, οίνου τε δοτ^α ’ΐν- 
όοΐς yεvέσ$■aι, καταπερ "Ελ- 
\ησι, καζ σπείρειν Βιδάξαι την 
yfy, οώόντα αυτόν σπέρματα * 
η ουκ ελάσαντος ταύτη Τρζ- 
τΤτολε^ου, ότε περ εκ Δ^^- 
τρος εςαλη σπειρειν την yqv 
πασαν’ η προ Τριπτολέμου 
τις ουτος Διόνυσός έπελάων 
την Ίν^ων yqv, σπέρμ.ατα 
(Τψ/σ7ν εόωκε καρττου του 
τέρου’ βόας τε ύπ’ αροπρω 
ζεΰξαι Δ/ονυσον πρώτον, noti 
αροτ^ας αντί νομάδων ποίη~ 
σαζ Τνό'ων/τους πολλούς, καζ 

। οττλζσαζ οττλοζσζ τοϊσιν άρηίοι- 
βι. Κχζ θεούς σέβειν ότι έδί- 
δαξε Διόνυσος άλλους τε, noti 
μ.άλλον δη έωυτόν, κυμβα
λίζοντας nai τυμπανίζοντας’ 
nai ορχησιν δέ δι&άξαι την 
σατυ^ιηην ·, τον nonana παρ 
°ΐΧλησι καλοΰμενον’ nai no- 
μα,ν Τνδους τω θεω , μιτρην 
ψο^εειν τε ανα^εΐ^αΐ, nai μυ- 

6

dato etiam femine, ratio
nem ferendi eos docuiffe: 
five quod Triptolemus, 
quum a Cerere ad confe
rendam univerfam terram 
miffus fuifiet, ad eam re
gionem non pervenerit; 
five quod ante Triptolemum 
hic Liber, quisquis fit, ad 
Indos profectus frugum no- 
ftrarum femina iis dederit.
Primum etiam Liberum bo
ves aratro junxifle, et ple- 
rosque Indorum ex erroni
bus aratores fecifle, man- 
tiisque armis armavifle: et 
cultum cum aliorum deo
rum, tum fui ipfius docuif
fe, quem cymbalorum et 
tympanorum pulfu fieri juf- 
ferit. Saltationem etiam 
fatyricam induxifle, quam 
Graeci Cordaca vocant. Ad 
haec comam deo nutrire, 
mitram gerere, unguentis-

6. τ« ημιτί^α — ex Opt. pro τχ ημίςα, i. e. mitium fru
ctuum. Sed prius huic loco magis convenit, et Dio- 
dor. diferte dicit: Indis fruges Cereales non defuiffe; 
fed praeter eas magnam quoque leguminum et copiam, 
et varietatem adfuiffe.

g. μβΐλλον ίη ex Opt. pro μάλιί-α St). Ex eodem 
pro et μίτ^ν φοβίαν, pro μίτςηφο^™.
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QUiv αλο/φας ■> ωςτε
και εις ' Αλέξιον εΠ ύπο 
κυμβάλων τε ™ϊ τυμπάνων 
ές τάς μάγ^ς Ίν8θ/ καθΑ 
ςαντο.

que uti oftendifie Bacchum: 
adeo ut ad Alexandri usque 
tempora cum cymbalis et 
tympanis praelia Indi inie
rint.

2. xuSfcavTQ cx Opt. et aliis pro ^v^ovs κΛ^χσ^οα.

animadversiones ad CAP. VII.

Arg. Quot Indiae gentes ? Hiftoria Indorum ; primi Indi 
fuerunt nomades et feri, donec molliores redderentur 
a Baccho , cujus merita de Indis defcribuntur.

I. ιϊκοσι καί । Pli
nius VI, 17. et Senecam, ait, 
CXIIX gentes indicas nume- 
raffe. In libris Senecae fu- 
perftitibus non invenitur lo
cus; fed fuit forte ex ejus 
Hiftoria. Inter Indum et 
Hypanim IX gentes habitare 
et V. M. urb'es litas effe, 
quarum nullam fuiffe mino
rem Co Meropide, narrat 
Apollodorus apud Strabo
nem pag. 472. etPlin. VI, 17. 
De quo numero Strabo ipfe 
dubitat p. 482. Frequentia 
hominum, quam veteres tri
buunt Panje - ab, nimia 
>eft, et fme dubio «agge
rata. At li detrahimus, quod 
detrahi poteft, maximam 
tamen eam fuiffe, cer
tum eft.

2. ] pagor, neque
certis fedibus habitantes, fed 
cum pecoribus pafcui caufa 
oberrantes. Difterunt vopdss 
et Indicio eft locus
c. II, II., ubi vopiss paftorei 

dicuntur effe xo^ajfr, vaga
bundi. Baph. et Gron. Plin. 
VI, 17. et pofterioribus tem
poribus in India nomades 
fuiffe dicit. De Scythis vide 
Herodotum lib. IV. Jufti- 
num II, 2.

3. ^λίίόν] Ita vero in 
omnium fere populorum 
prima ac fabulofa hiftoria 
eos glandibus vel arborum 
corticibus vefci folitos nar
ratur, donec quis victum 
et mores molliores eos do
cuerit.

τολώταί] Cafaubonus in 
caftigationibus in quintum 
decimum Strabonis obiter 
interpretem μαςιγνΐ , nec 
omnino abs re. Quid enim 
erat caufa, cur oTimg τολν.

verteret carnofuin quid
dam? Atqui ipfa fcriptoris 
veri - , nili prorfus 
φ&μ-ιν, arguunt intelligi de
bere de lanigeris Indiae ar
boribus. Critici veteres ras 
τολύπη interpretantur lanae

bene 
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bene elaboratae ac depexae, 
et ad nendum concinnatae 
globos five glomos. Hefy- 
clnus : τολυποοε , το κατασκεύα
σαν (Suidas addit κχί το πεφι- 
λοχαλ^&ον) fgiov. Idem το
λύπην exponit »γα3έ$ϊον ςήμονοε 
η ξα^άνηε. A quibus non dif- 
fentiunt gloffae Latinorum. 
Sed huc facit iuprimis Ar- 
riani locus, qui infra lic le
gitur: εσ^ητι ίέ 3Iv$oi λινέη 
χ^έοντοα, κατάπερ λέγει Ν/α^- 
^os, λΐνχ τχ απο των ^εν^έων, 
νπέ§ οτχ μοι ηόη λέλεκτοα. De 
linigCris arboribus fe prius 
dixi fle innuit, at ubi te 
quaefo dixit, nili unico loco, 
quem prae manibus habe- 
mus? Neque offendaris vo
ce λίνχ, quia το λίνον et το 
tgiov in his ejusdem funt po- 
teftatis. Hefychius: λόω, 
έξιω. Strabo 1. XV. έκ υέ της 
αυτής αίτιας, ενιαίε καΛ επχν^εΐν 
tyiov. έκ τχτχ Νέαρχος φησι 
ταί εύητρίχε ύφχίνεσ^Μ σινίόνοος. 
Idem paulo poft ex Arifto- 
hulo tradit: tojv έριοφόοων £έν· 
^ων το civ^os εχειν πυρήνα. έξαι- 
ρε^έντοε ίέ τχτχ, ξαίνεσ^αε τα 
λοιπον , ομοίως ταΐε έοέχις. Ut 
igitur in fummitate palma
rum arborum palmulae na- 
fcuntur, quarum involucra, 
priusquam fructus mature- 
fcat clauduntur, dein matu
ritate fe recludunt: ita in 
lanigeris arboribus id quod 
lanam continet, compref- 
fum eft, mox maturitate 
ruptum offendit lanuginis 
pilas, ex quibus vehes con

ficiuntur. Theophraffus de 
arboribus Tyli libro IV, 9.: 
φέξειν §έ την νήσον κοά τ* ύένύοα 
κα* τα εριοφοοα πολλοί. ταυτα 
ύέ ψύλλον μέν εχειν 'ομοιον τη 
αμπελω, πλην μικρόν' καρπόν 
ύέ χύένα φέρεις. έν ώ 3έ το έριον, 
ηλίκον μηλον έα,ρινον συμμεμυκόε. 
όταν ύέ ωραΐον γ, έκπετάννυσ^Μ 
κοκ έξοοίξειν το εξίον, ε^ χ τατ 
σινδόναε ύφοΰνκσι, τα j μεν #υ'τί- 
λε~ί , ταε πολντελετάταί. 
Additque : γίνεται ίέ τχτο xod 
έν Ίν3οιτ, ώσπερ έλέχ^η, και έν 
Κξ&βιχ. Defignat dicti libri 
cap. \z. Hianc. ex Sahnafii 
Plinian. Exercit. pag. 297. 
De lanigeris arboribus, prae
cipue infulae Tyli, vide 
Plin. XII, 10, 11. Veteres 
vero confentiunt omnes, In
dos ex lana quadam arbo
rum fubtiliflima veftes fuas 
confeciffe. In palmis qui
busdam invenitur textura 
quaedam pilofa, e quibus 
nunc funes conficiunt, eos- 
que firmiffimos. Vocem Tala 
inveni in Burm. Id. Zeyla- 
nica fignificarc palmam; 
icribitur Tala et Talghala, 
et Tai ct fimiliter; cujus 
iructus et teneriorem corti
cem ab Indis edi, etiam 
Rennel afferit. In horto ma· 
labarico I, p. 11. defcribitiir 
arbor Carim - Pana, cujus 
duae fpecies a Braminis Ta- 
latamado vocantur. Prior, 
ab incolis in Zeylan Tala- 
gaha vocata, ad palmas fla- 
bellifolias pertinens, in me
dio caudice corculum molle

habet, 
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habet, et infuper, ubi fo
liorum laciniae vel divi Cu
rae incipiunt, filamenta plu
rima, teretia, ejusdem cum 
laciniis longitudinis, quae 
deorfim propendent. Nunc 
vocari folet Lontarus dome- 
ftica, de cujus multiplici 
ufu vide Rumphium in Herb. 
Amb. Tom. I. p. 45. feqq. 
Succus ejus fapit ut dulce 
vinum ; ex eo conficitur 
Schagara, i. e. fufcum fac- 
charum. (Id enim vocabu
lum originem habet indi
cam.) Fructus ejus variis 
•modis praeparati eduntur. 
Tenera ejus folia difcindi 
poffunt, atquQ nectendo te
getes ex iis conficiuntur, in
terdum perfubtiles. Apud 
Forfterum, V. Celeberri
mum et benignum, ex foliis 
difciffis arborum confectas 
tegetes vidi easque fubtilif- 
fimas. Huic arbori TalaAr- 
riani maxime convenire vi
detur.

7. Omnia, quae a fect. 2. 
per totum caput fcribit, cum 
Diod. II. pag. 123. ex eodem 
fonte habet. Quae pauca 
differunt, ipfe videas. Satis 
eft, utrumque a Baccho (vel 
peregrino) quem Diodorus, 
ex narratione doctorum In
diae, ex occiduis terrae 
partibus Indiam intraffe. 

diferte dicit, molliores et 
cultiores Indos redditos tra
dere. Sed hoc fine dubio 
eft fabula indica. India in 
orbe terrarum, maxime 
propter victus acquirendi 
facilitatem, ea regio eft, in 
qua facillime ars quaevis 
inveniri potuit. Sed inve
niebantur paulatim; et po- 
fteri, tot artes mirati, deum 
eas inveniffe fibi perfuade- 
bant. Mihi verofimile eft, 
deum aliquem Indum, quem 
Indos eadem fere, quae Bac
chus Graecos docuit, docuif- 
fe, fabulofis narrationibus 
traditum erat, a Graecis vel 
Macedonibus Bacchum vo
catum effe, praecipue quia 
jam diu inter Graecos fa
bula credebatur, Bacchum 
longiflime orientem verfus 
et ad Indos usque expedi
tionem feciffe. De mune
ribus Bacchi in Indos cf. St. 
Croix pag. 313.

8- κόλακα,] Cordax fuit 
genus faltationis apud Grae
cos lafcivum, impudicum, 
quod virum nonnifi ebrium 
faltare poffe putabant. Vide 
Steph. Thef. L Gr. Tom. IV. 
p. 1268· Saltatrices lafcive 
faltantes et nunc in India 
inveniuntur. Quas Macedo
nes videntes a Baccho ar
tem didiciffe perfuafi erant.

VIII.
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VIII. Άττζοντα δέ εκ τ^ς i VIII. Difcedentem vero

’ίνδων , ως οι ταυτα κε- 
κόσμε ατο, κατας^σα/ βασι
λέα της χωρης Σπατέμβαν, 
των εταίρων ενα, τον βακ- 
χω^έςατον' τελευτησαντος δέ 
Σπατέμβα, τ^ν βασϊλείην 
έχ.δέ<ζασ$αι Βουδύαν τον τού- 
του παΐδα * καζ τον μέν πεν- 2 
τήκοντα και δύο ετεα βαΰΐ- 
λεύσαι ’Ινδων, τον πατέρα' 
τον δέ ταΓδα, ε/κοσ/ν ετεα * 
και τούτου παϊδα^κδέζασ^αι 
την βασϊλείην Κραδεύαν ’ καζ 3 
το' απδ τούδε, το πολύ μέν 
κατα γένος αμείβειν την βα- 
σιλείην, παΐδα παρα πατρος 
έκδεχόμενον' εί δέ ‘έκλείποι 
το γένος, ουτω δη αριςίνδην 
κα^ίζχο^αι Ύνδοϊσι βασιλέας, 
Ήρακλέα δε, οντζνα ές Ίν- 4 
δους άψϊκέσ^αι λογος κατέ
χει , παρ ’ αύτοϊσιν ’ίνδοίο·/ 
γηγενεα λέγειτ3·αι· Τούτον τον 5 
Ήρακλέα μάλιςα πξος Σου- 
ξχσηνων γε§χίζεο·3·χι, Ίνδ/κοΰ 
ε·&νεος, ίνχ δυο πόλιες μεγχ- 
Xatij Με-9·ο^ίί τε και Κλε/σο-

ex India Liberum rebus 
ita conftitutis, regem In
dis praefecifle Spatembam, 
unum ex amicis, rerum 
Bacchicarum peritiffimum. 
Quo mortuo, ad Budyam 
ejus filium regnum tranfiif- 
fe. Et Spatembam quidem 
annos rn Indis regnavifle: 
Budyam non plus xx. Hu
jus filium Cradevam in re
gnum fucceiufle; atque ex
inde plerumque et ihccef- 
fione regnum a patribus in 
filios per manus effe tradi- 
tum. Si vero regem abs
que liberis decedere con
tingeret, optimos quosque 
ab Indis reges creatos effe. 
Herculem porro, quem ad 
Indos perveniffe fama eft, 
terrigenam ipfos Indos vo- 
caffe, (auctor eft Megafthe. 
nes,) atque hunc a Surafe- 
nis Indica gente praecipue 
coli, qui quidem duas ma-

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. VIII.
i. Σποίτέμβοιν et '2,ir«TtfA[iu, ex Opt. pro vulgato ΣπαξτΙμ- 

β»ν et Σπαξτίμβχ.
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βορά, και ποταμδς Ίωβάρης gnas urbes habent, Metho-
πλωτος διαρρει την χωρ ram et Clifoboram. Jobares 
αυτών. Την σκευήν δέ ούτος 6 fluvius navigabilis per eo-
c Ηρακλής ηντινα έφόρεε, 
Μεγασ-θένης λέγει οτι όμ,οίην 
τω θηβαιω 'Ήρακλεΐ, ως αυ
τοί ’Ινδοι άπηγέονται ’ και 
τοΰτω άρσενας παΐδας 
πολλούς κάρτα γενέσ&αι έν 
τη ’ Ινδών γη (ττολλ^σν γάρ δη 
γυναίων ές γάμον έλ&εΐν και 
τούτον τον ^ρακλέα) -θυγα
τέρα δέ μουνογενέην" ουνομα 7 
δέ τη παιδί ΤΙανδαίην’ και 
την χωρην ίνα τε έγένετο, και 
Τ , , « 5 X «ηςτινος επετρεφεν αυτήν αρ- 
χειν 'ΙΙρακλέης, ΪΙανδαίην, 
της παιδδς έπωνυμον ’ και 
Ταΰτη ελέφαντας μέν γενέ- 
σ-θαι έκ του πατρος ές πεντα- 
κοσίους, ίππον δέ ές τετρα- 
κισ%ίλίην, πεζών δέ ές τας 
τρεϊς και δέκα μυριάδας. Και 8 
τάδε μετεξέτεροι "Ινδών περί 
Ίίρακλέους λέγουσιν’ έπελ- 
&όντα αυτόν πάσαν ^ην και 
θάλασσαν, και κα-θαραντα ο, 
τι ττερ κακόν, κίναιδος εξευ- 

7. wowi that — Verbum, fubftantivum non erat in 
Optimo. Gron. Quare abjeci.

8· ό ,τι mo kocxov , χλοαέοΐ Sic legit Gronovius
ex Veneta, adfcripto folummodo commate poft

Aruan. Hift. Ind. D BahL

rum regionem fluit. Hic 
Hercules, (ut autor eftAle- 
gafthenes,) eodem cultu 
corporis quo Thebanus Her
cules utebatur, quod Indi 
ipfi narrant; multosque ad
modum ei liberos mares in 
India fuifle dicit: (multas 
enim uxores habuifle etiam 
hune Herculem) filiam ve
ro unicam, nomine Pan- 
daeam: regionem quoque 
in qua nata eft, et cujus 
imperio eam praefecit Her
cules, Pandaeam a filiae 
nomine appellatam: eam- 
que poffedifle ab patre ele
phantos d. equites ad mr 
m. pedites circiter c xxx 
m.· Sunt et Indi, qui hoc 
etiam de Hercule narrent. 
Quum univerfam terram ac 
mare peragrafiet, et quid
quid erat mali fuftulifTet,
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gtiv εν t>j kgc^cv
w ti» royvvxMwov cvTtvx και εις τού

το ετι οί τε εξ Ίνδων της χώ- 
ξης τχ ciyuiyipx ττα^ ημέχς 
αγινέοντες σπουδή ωνεομενοι 
έπκον,ίζουβι' κα/ Ελλήνων δέ 
πχλχι nxi "Ρω^χίων νυν οΰοι 
ποΧυκτέχνοι nui εύ^χίμονες, 
μέζονι (ετι) σπουδή (ωνεον- 
τχι) τον ρ,κ^χζίτην τον 
^αΧάσσιον, οϋτω τ^ί Ίνδων 
γλωονη κχλεομενον ’ 
Ή^ακλέχ, ως κχλόν οί εψχνη 
το φόζιηαχ, εκ πχσης της 
‘3-χλχστης ές την ’ίνδων ^ν 
euvxyιvέειv τον ρ,χ^χ^ίτην δη 

τον yxg io Indorum

cinaedos, ornatum quen- 
9 dam muliebrem, in mari 

reperilTe. quem etiam in 
hunc diem qui merces ex 
India ad nos adferunt, ma
gno ftudio ementes expor
tant: fed et quotquot apud 
Graecos olim et nunc apud 
Romanos ditiores funt, ma
jore adhuc ftudio emunt 
margaritam marinam, ita 

lingua dictam.
Herculem enim quum hic 
ornatus pulcher ei videre
tur, margaritas hujus ge
neris ex univerfo mari in

Bafil. habet xZycwJbv. Vulcanius (ex Vet. Codice) et 
cum eo Blanc. otj πίξ nana? κινητοίy ϊξιυούν etc. Ex Opti
mo nihil notavit Gronovius. Si retines, ut feci, Gro- 
novii interpunctionem, iwouSos eft vocabulum indi
cum et fignificat margaritam marinam, atque ad id 
vocabulum alludunt verba, quae mox fequuntur: ουτω

’1ν& κυλιόμενον. Sed fufpectum id verbum
mihi effe fateor, quia in· nullo alio auctore eo fenfu 
invenitur. Vide Herir. Stephani et Gefneri thefauros. 
Scriptura Vulcanii commodum fenfum habet, li xZwc. 
^os cum Hefychio interpretaris οφα. Blanoar- 
dus legi vult: mw. nbuSos ιξιυ§ίΐν. Et quia Ariftopha- 
nis fcholiaftes ««'«Jor (quod vocabulum gen. neutr.) in- 
terpretatur ή «λώπηξ, hoc loco delignari putat, Her
culem in ea re callide et prudenter verfatum effe. 
Quod ridiculofum.

<>. μίζννι itt mtovTxt — Secunda et poftrema vox 
abbmt ab Optimo, et prorfus neutra indigeo. Pen
dent enim omnia ab prioribus. Gron. Utramque un
cis tantum incluji.
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τούτον, τη -QuyaTQi τη έωυ- 
του είναι κόσμον. Κα/ λέγ?/1 
Μ^ασ&ένης, ^ευεσ^αι την 
κόγχην αύτου δικτυοισι , vs- 
μεσ$αι S’ έν t>j θαλάσση 
κατ’ αυτό πολλας κόγχας, 
κα$απε$ τας μέλισσας* καί 
είναι γαρ και τοΐσι μα^α^ί- 
τφσι βασιλέα, η βασίλισσαν, 
ως τησι μελισσίφσι. Και όςτις ι 
μέν εκείνον κατ’ έπιτυχίην 
συΧλάβοι, τούτον $έ εύπετέως 
πεξίβάλλειν και τό άλλο σμή
νος των μαργαριτών' εί 0έ 
διαψύγοι σφας ο βασιλεύς, 
τούτω δε ουκέτι ^η^ατους εί
ναι τους άλλους * τους αλον- 
τας δε νεροξαν κατασαπηναι 
σφ/σζ την σαρκα, τώ cis όςέω 
ές κόσμον χρησ&αι. Και είναι ι 
γαζ καί ttag Ίνδοισι τον μαρ
γαρίτην τριςάσιον κατα τιμήν 
προς γ^υσίον τό άτε^ον, 
καί τουτο^ έν τη ’Ινίων 7^ 
ο^υσσομενον.

II. κατ’ avia ex Opt. ei 
κατ’ αυτήν.

Indiam collegiffe, quibus 
1 filia ejus ornaretur. Me- 
gaftbenes concham hujus 
margaritae retibus capi fcri- 
bit; verfari autem in mari 
jeodem loco agmen multa, 
rum concharum, veluti 
apum examen. Regem enim 
fuum etiam aut reginam 
margaritas habere, ut apes: 
ac fi forte contingat regem 
capi, reliquum etiam mar
garitarum examen celeriter 
ab eodem circumcingi: fi 
vero rex pifcatores evadat, 
ne reliquas quidem conchas 
capi poffe. Earum carnes 
Indos ubi eas ceperint pu- 
trefcere finere: ofle ad or
natum uti. Effe autem 
etiam apud Indos margari
tas ter tanto auri folidi, 
quod etiam in India effodi
tur, pondere aeftimatas.

duobus aliis pro vulgato

D 2 A N I Μ A D-
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A XFM ADVERSIONES AD CAP, VIII.

Arg. Reges Indorum poft Bacchum. Indorum de Hercule 
narratio. De margarita indica.

i. Diod. lib. II. ex Indo
rum narrationibus reiert: 
„Baccbum LII annos re- 
gnum totius Indiae obtinmf- 
fe, et tandem fenem mor
tuum effe. Filios poft eum 
regnaffe et pofteris fuis dein
ceps regnum tradidiffe, do
nec multis faeculis poft, ab
rogata poteftate regia, po
pulare civitates regimen in- 
ftituerint. Haec de Baccho 
et ejus progenie montanos 
retuliffe. „ Jam fupra ex 
Megafthene monui, Bac
chum a montanis coli, Her
culem a campeftribus. Quod 
probe tenendum eft. Alias 
enim Indi libi contradixif- 
fent ipii. Macedones vero 
et Graeci non, ut debuere, 
et quae montani a Baccho, 
et quae campeftres ab Her
cule narravere, fatis diftin- 
xerunt. Caeterum, quan
tum fcio, de his veteribus 
Indiae regibus nihil amplius 
conftat.

4. Herculem hunc vero- 
fimilc eft fuiffe heroem in
dicum, quales habent na
tiones omnes. Quem quum 
Macedones audirent iimilia 
fere feciffe quam Hercules 
graecus, indico ejus nomi
ne miffo, Herculem voca
runt.

5. De Surafenis, et ur
bibus Methora et Clifobora 

nihil certi fcio. Methora 
convenire videtur urbi Mat- 
tura, quam video in Ren- 
nelii mappa. Clifobora, num 
elt Dehli? De Jobare vide 
not. ad c. 4, 5. Jobarem 
vero eundem effe cum Jo- 
mane Plinii vides, quia di
cit IV, 19.: „Amnis Joma- 
nes in Gangem per Palibo- 
tros decurrit inter oppida 
Methora et Cyrifobora (vel 
Chryfobora). „ Hunc locum 
Plinius et Arrianus ex eo
dem auctore defcripferunt, 
ut patet. Eadem urbs eft 
Cyrifobora et Clifobora. Sed 
Palibotrorum in Plinio men
tio debetur, ut opinor, ne- 
gligentiae librarii, qui quum 
paulo fu peri us Plinius multa 
diceret de Palibotris, iftud 
nomen et hoc loco fcriberet 
pro nomine Surafenorum. 
Nam Plinius c. 17. Palibotra 
orientem verfus a confluente 
Jomanis et Gangis CCCCXV 
mill. diftare dixerat, ut igi
tur Plinio ipfi errorem hunc 
imputare nequeamus.

6. τ^ν σχιννν] vide not. 
ad 5, 12. De Hercule indi
co eadem fere tradidit Diod. 
lib. II.

7. ΠΜ&χίην] De Pandaea 
loquitur etiam Diodorus II, 
p. 124., quamvis nomen non 
adjiciat. Pandas, Indiae 
gentem commemorat Plin.

VI,
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VI» 20. Ptolemaeus men
tionem fecit regni Pandio
nis, fed nullam regiminis 
mulierum. Mannert pag. 
120. Tom.V. „PJures, ait, 
harum regionum gentes 
principem fuum non ex 
liliis regis mortui, fed ex 
ejus fororum filiis eligere 
confiat. Qui mos, fi latis 
eft antiquus, facile a navi
gatore male intellectus fa
bulae de Pandaea anfam 
praebuit. „ Alii 'effe viden
tur Padaei, de quibus fabu- 
lofa narrat Herodotus III, 99.

II. ««τ’ am] Gronovius 
fupplet κ/vowJos. Quod milii 
longius repetitum videtur. 
Suppleo χωρίον f eodem loco^ 
fimul^ una. De concharum 
quali regina loquitur etiam 
Plin. IX, 35. Sed fabula effe 
videtur. Nusquam enim 
terrarum conchas margari
tiferas aliter et pifcantur 
et pileati funt quam per 
urinatores, qui in fundo 
maris conchas colligunt. 
Addit Plin.: Oceanum qui
dem indicum maxime mit
tere margaritas, fed opti
mas inveniri in fmu perlico. 
Idem multa dicit de luxu 
veterum cum margaritis. 
Cf. etiam Freinshem. ad 
Curt. VIII, 9, 19. feqq.

12. τ«τφ] Enallage nu
meri. Praecedit enim plu

ralis Vel intelligendus 
dominus illius pileatus, five 
is , qui pifcatui praeeft. 
Raph.

13. %gw<ov το
Hoc Suidas interpretatur; 
faepius coctum , ut fit obry
zum , five puriflimum. Sal- 
malius contra in Exercit. 
Plin. pag· 1124. contendit, 
per χρυσών non obry
zum intelligi, aut faepius 
coctum, fed quod absque 
igne perfectum in maffa re- 
peritur, απυξον aliis vocatum, 
live non coctum. Blanc.

ο^υσσομίνον ] Si quid am 
(ex. c. Arr. Exped- Alex. V, 
4, 10.) dicunt, Indos aurum 
non habere, fufpectum hoc 
eft; ut jam monet Vine, 
pag. 70. Contrarium col
ligi poteft ex fabula de for
micis , aurum eftodientibus, 
atque gryphibus, aurum in 
montibus cuftodientibus, et 
quae gentes ad occidentem 
Indi habitabant, auro tri
butum Dario pendebant, 
Herodot. III., quamvis Ar
rianus has Indis adnumerari 
non vult. Plin. VI, 22. de 
monte Indiae loquitur, in 
quo multum auri argentique 
Indi fodiant. Idem VI, 19. 
fertiliflimos auriDardas effe 
refert, argenti Setas. cf. Ra- 
derus ad Curt. VIII, 9, i$.

D 3 IX.
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' IX. ’Εν 5έ τη ταυ τη, i

ίνα έΒασίλευσεν η -θυγατ^ρ 
του Ήρακλέσυς, τας μεν 7U- 
ναίκας επταετείς έουσας, ες 
ω§ην γάμου Ιέναι, τους ϋέ

>1 Λ ζ » \ανο^ας τεσσαράκοντα ετεα τα 
πλεΐ^α βιωσκεϋ^αι. Κα/ υπέρ j 
τουτου λεγόμενόν λογον είναι 
τοίζ Ιν^οϊσιν’ 'Ηρακλέα,σψζ- 
γονου οί γενομένης της παιδος, 
έτεί τε $η εγγύς εμα&εν έαυ- 
τω εουσαν την τελευτήν, οϋκ 
εχοντα οτω άν8^ί έκϋω την 
τταίϋα εωϋτου εΤα^ίω, αυτόν 
μιγηναι τρ πα/ί/' έπταέτεϊ 
εουσρ , ως γένος εξ ου Τε κα,- 
κείνης ύττολείτεσ-^αι, ’ΐν^ων 
βασιλέας. Ποίησα/ ων αυτήν
Ηρακλέα ωραίην γάμου ’ και 
9 W . RJεκ τουοε αταν το γένος τούτο 
οτου η Πανϋαίη έπηρξε, ταυ-

\ ^3 χ if \το τούτο γέρας εχειν ταξα 
Ήρακλέους. ίέ ^οκεί~, 
είτεξ ων τά ές τοσόνδε ατοτα 
‘Ηρακλέ>ίς οίός τε ην έζε^γά- 
ζεσ^αι, και αυτόν αττοφηναι 
μακ^οβιωτεξον, ως ωραίη μι-
γηναι T^j TiaiSi. Άλλα γά^ 5 haec de puellarum iftius lo-

IX. Ad haec in his re
gionibus quibus Herculis 
filia imperitavit, foeminas 
ubi ad feptimum aetatis an
num pervenerint, viro ma
turas nubere: viros xl 
furnrnum annos vivere. At
que hac de re hujuscemodi 
fermonem apud Indos ja
ctari : Quum Herculi jam. 
feni haec filia nata eflet, 
neque procul abefie vitae 
fuae finem fufpicaretur, nec 
inveniret virum tali fponfa 
dignum, ipfum cum filia 
feptem annos nata coiiffe, 
ut fobolem ex fe et illa 
relinqueret, reges Indiae. 
Herculem itaque illam nu- 

; bilem fecifle. atque exinde
univerfam eam gentem cui 
Pandaea imperavit idipfum 
beneficii ab Hercule acce- 
pifle. Mea vero fententia 
eft: fi Hercules par erat rei 
adeo abfurdae perpetrandae, 
diuturnioris etiam fe ipfum 
vitae facere potuifiet, ^ut 

cum filia matura rem habe
re poffet. Quod fi tamen

ει ταυτα υπέρ της ω^ης των ci maturitate vera funt, eo-
ταύτ/j Λαίϋων ατ^εκέα έζ'ινΛ dem mihi fpectare viden-
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T^uto? όοκει
f 5 ο, τι περ κ.αι υττ&ρ Tiiy 
ανδρων της ηλικίης or/ τεσ- 
σαρακ,οντούτεες αττοθν^σκου- 
σιν οί πρεσβύτατοι αυτών. 
Οίς 7^? roiTs ^ήρας τοσωδε 6 
ταχυτερον επέρχεται, και ό 
^ανατος όμόυ τω γηρν, πάν
τως που και η άκμη προς λό
γον του τέλεος ταχύτερη 
έπαν^εει* ωςτε τριακοντου- 7 

, y >!
τεες μεν ωμογεροντες αν που 

~ 5 , V γ, νειεν αυτοισιν οι ανορες, εικασι 
δέ ετεα γεγονοτες οι εζω ήβης 
νεανίσκοι* η δέ άκροτάτη ηβη, 
αμψι τά πεντεκαίδεκα ετεα* 
και τησι γυναίων ωρη του γά-

X . , -Λ « ,μου κατα λογον αν ουτω ές 
τά επτά ετεα συμβαίνοι. Και 8 
γαρ τους καρπούς εν ταύτη 
τη χωρη πεπαίνεσ·$·αί τε τα- 
χμτερον μεν της άλλης, αυ
τός ουτος Μ-ζγασ-^ενης ανέ
γραψε , κ,αι ψ^ινειν ταγμ- 
τερον. ’Απο μεν ^η Διονύσου ρ 
βασιλέας ήρί3·μεον ι1νδοζ ές 
Σ^αν^ράκοτταν τρεις και πεν- 
τηκοντα και εκατόν * ε?εα δέ,

tur, quo etiam fpectat il
lud de virorum aetate, quod 
qui quam longiffime vivunt 
quadragefimum annum non 
excedant. Quibus enim 
fenectus tanto celerius ad
venit, atque fimul cum fe- 
nectute mors, iis omnino 
et vigor aetatis, proportio
ne quadam ad finem vitae 
habita, citius accedat ne- 
ceiTe eft, ita ut viri triginta 
annos nati, jam ad primani 
illam viridem fenectam per- 
veniffe dicendi fint: et qui
χχ, juvenes quidem fint, 
fed qui pubertatis aetatem 
exceflerint: qui circiter xv, 
fummis pubertatis viribus 
floreant; et foeminis ea
dem ratione maturitas ad 
nuptias feptimo anno con
tingat: quippe et fructus 
in ea regione citius quam 
in alia ulla maturefcere, ci- 
tiusque interire idem Me- 
gafthenes fer ibit. A Bac
cho quidem ad Sandracot- 
tam Indi reges numerabant 
clui , annos vero vi

δυο κ,αι τεσσαράκοντα και 
ίζακισ^ίλία* έν δέ τούτοισι 

μ xlii. In his vero ter 
fummam rerum in liberta.

D 4
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Τρις το πάν εις έλευ&ερίην * 
την 8έ , καί ές τριακόσια ’ την 
8ε , εικοΰί τε έτέων καϊ εκα- 

tem * deinde adeo pet 
annos ccc, denique per 
annos cxx. Bacchum etiam

τον' πρεσβότερον τε Δ/όνυ-ioIndi Hercule antiquiorem
cov 'Ηρακλείους Atxa καί 
πέντε γενεησιν ’ίνδοί λέγου- 
crv' άλλον 8έ ού8ένα έμβα- 
λειν ές γην των ’ίνδων ^ττ/ το- 
λέμω' ου8έ Κυρον τον Κα^- 
βυσεω, κα/το/ έπι Σκύ-θας 
«λασαντα, καί ταλλα ττολυ- 
πραγμονέςατον 8η των κατα 
την Άσιην βασιλέων γενόμενον 
τον Κυρον. Άλλα Αλεθαν-n gion es veniffe, 
8ρον γαρ έλ&εϊν τε καί κρα-
τησαι πάντων τοΐς οπλοις, 
οσους γε 8η έπηλ·9ε * και αν 
και πάντων κρατησαι, ει η 
ςρατιη ^Άελεν. 
«υ8έ ’Ινδων τινα 

Ου μέν 8η ia cufaffet. 
?ξω της οι-

effe dicunt χν aetatibus: 
nullumque alium belli in- 
ferendi caufa fines fuos in- 
greffum: neque Cyrum Cam- 
byfis filium, quamvis is ad- 
verfus Scythas exercitura 
duxerit, et alioqui plurima 
molitus fit inter reges Afiae. 
Alexandrum vero in eas re-

omnesque 
armis fubegifie ad quas per
venerit: ac caeteros omnes 
fubacturum fuiffe, nifi exer
citus ulterius progredi re- 

Sed neque Indo
rum quemquam extra pa-

κείης ςαληναι έπι πολεμώ, triam profectum effe ad bel- 
8ιά 8ικαιότητα. Ium, propter juftitiam.

NOTAE CRITICAE AD C A P. IX.

9. tis ZktvS^lqv — Videtur hic aliquid deeffe, nec a li
bris, aut ingenio praefidium. Blanc. Secunda hic eft 
lacuna, prima fuit in Exped. VII, 13. Deeft verbum 
ad ίλ^υ^ΐξίί)ν, et primus numerus. Gronovium ex 
Optimo Codice nihil notaffe miror. Facius locum 
vertit: „Ex quibus omnibus faeculis ab initio CCC 
annos, iterum C et XX liberi fuis legibus vixere. „ — 
Ut vero fibi conflet auctor, fcripli Σαν^αχοτταν pro2*J'· 
igowirov. cl. not. ad 5, 3.

A NI Μ A D·
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ANIMADVERSIONES AD C A V. IX.

Arg. Brevis aetas· hominum et praematurae nuptiae in 
Pandaea, Hercule auctore. Numerus regum et anno
rum a Baccho ad Sandracottam. Praeter Bacchum, Her
culem et Alexandrum neminem in Indiam expeditionem 
feciffe, neque Indos ipfos in alias gentes.

I. tirraeTtis txaas] Audi
verat Megafthenes, ut opi
nor, de maturis defponlio- 
nibus in India. Non raro 
enim pater filiam vix qua- 
tuor annos , plerumque ta
men feptem anhos natam 
puero defpondet, cum quo 
tamen ante pubertatem rem 
non habet. Pubertas vero, 
ut fit in regionibus calidio
ribus, citior adeft, quam 
apud nos; in India circiter 
anno aetatis decimo tertio. 
Tanto vero citius quoque 
mulieres parere definunt. 
Aetas Indorum in genere 
nec brevior nec longior eft 
noftra. Veteres vero multa 
fabulantur, fed contraria 
Arriano. Onelicritus ex. c. 
(ap. Strab. p. 482.) Mufica- 
nos et reliquos Indos ad 
CXXX annos vivere dixit; 
longius adhuc Seres, et qui
dem ad ducentefimum an
num, p. 484. Sed debet 
hoc Onelicritus Ctehae, qui 
in Photii Excerpt. c. 15. In
dos fupra 120 usque ad 200, 
qui plurimum, annos vi
vere dicit.

2. τϊλίυτ^] Diodorum et 
Arrianum haec de Hercule 
ex eodem fonte, Megafthe- 
ne, haufiffe, non dubito. 

At differunt tamen. Arria
nus Herculem mortuum effe 
dicere videtur. Diodori au
tem verba innuunt, eum 
miro aliquo modo, ficut 
Herculem Graecum , e mor
talibus Commotum et hono
ribus divinis cultum effe. 
Idem addit; Herculem Eliis 
adultis Indiam univerfam in 
partes aequales diviliffe,quo
rum ab Hercule conditorum 
regnorum quaedam Alexan
dri adhuc adventu floruiffe, 
reliquis in democratias im
mutatis.

Ίνίων elegans et
frequentata fcriptoribus ap· 
politio, ut ex fe et illa ge
nus relinqueretur, nempe 
reges Indiae. Gron.

4. tu Is ToeovSt rem 
adeo absurdam, adeo incre
dibilem , adeo miram dicit 
de lacto illo Herculis, fe- 
ptennes puellas viripotentes 
reddentis. Argumentatur ex 
loco parium ita: Si nubiles 
facere puellas Hercules po
tuit, etiam vitam fibi pro
ducere potuiffet. Baph.

5. οι πξΐαβΰτχτοι
Eadem ratio eft maturitatis 
puellarum et aetatis viro
rum. Quibus enim tam 
breve eft vitae fpatiurn, cos

D 5 ne- 
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neceffe eft citius aci vigo
rem aetatis pervenire. Quod 
in brutis, maxime infectis 
videre licet, quorum non
nulla eadem aeftate et ge
nerantur et ova pariunt, et 
quali fenio confecta inter
eunt. Raph. Fabula funt 
liaec de vitae brevitate In
dorum .

S· tsj Citius in
India fruges maturefcere, 
hoc non mirandum eft. Sed 
uno omnes veteres ore lau
dant Indiae fertilitatem, ex. 
c. Megafthenes et Eratofthe- 
nes ap. Strab. pag- 477, ubi 
de duplici Indiae meile, 
Diod. 1. II, p. 121. et Plin. 
VI, ,

9. avo μίν οη &ιονυσ« J 
Paulo aliter Plinius lib. VI, 
17 : Colliguntur a Libero 
patre ad Alexandrum Ma
gnum reges eorum CLUI, 
annis quinque Mill. CCCCII. 
adjiciunt et menfes tres, 
Raph.

10. aetatibus^ ut
Curtius loquitur VIII, 6, 6. 
Aetas autem paulo plus tri
ginta annorum fpalio (33I) 

circumfcribitur, uti ex He
rodoto apparet, qui tribus 
ywjui compleri dicit centum, 
annos five faeculam. Raph.

άλλον ii xiiva} fc. praeter 
Bacchum et Herculem, ac 
denique Alexandrum. Idem 
jam dixerat fupra c. 5.

ΐ!θλυνξαγμονίζ·α7ον J Nul
lum ait Aliae regum plura 
fufcepiffe bella, quam Cy
rum. Notat autem iftud ver
bum fimul nimiam quan- 
dam rerum gerendarum cu
piditatem, etiam nihil ad fe 
pertinentium. Raph. Me- 
gafthenes (ap. Strabonem 
pag. 472.) dixerat, Cyrum, 
quum in Maffagetas duce
ret, prope accefiiffe, at In
diam ipfam non intraffe.

12. iix ίικαιότητα.^ Pro- 
pterea, quod jufti effent In
di, neque aliena appeterent, 
bellis externis abftinuerunt, 
neque cujusquam regionem 
invaferunt. Particula sii re- 
fpectum habet ad fuperiora, 
quod neque Indis alii, n^que 
aliis Indi bellum intulerint. 
Raph.

X.
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X. Λεγετα/ καί τχόε, 
μνημεΐχ οτι ’Ivcio< τοϊς τελευ- 
τ^σασίν ου ττο/εουσίν, αλλα 
Τας χρετχς 7α? τωίΖ αν^ων 
ικχνχς ές μνημνρ τ&εντχι 
τοΐσιν χπο&χνουΰΐ, κχι τχς 
ωόχς αϊ αυτοΐσιν έποβοντχι. 
Πόλεων Αέ χρ&μον ου’κ είνχι 
χν χτρεκες χνχγρχ'ψχι των 
’ίνδ/κων, υπο ττλ^θεος’ αλ- 
λα γχρ οσχι πχρχπΌτχμιχι 
αυτέων , η τχρχ&χλχα'ΰΊχι, 
ταυτας μεν ζυλίνχς τοιεεσ^-χΓ 
ου γαρ είνχι ε’κ πλίνθου ποιεο- 
μένχς 8ιχρκεαχι έπι χρόνον, 
του τε υ^χτος ενεκα του ές 
ουρχνου, κχί ότι οι ποταμοί 
αυτοΐσιν ύπερβχΏ^οντες ύπερ 
τχς όχ&ας, εμπίπλασι του 
υόχτος ^τχ πεόία. "Οσχι όε 
εν ΰπερ^εςΐοις τε κα/ μετεω- 
ροις τόποισι, κχί τούτοισιν 
ύψηλοΐσιν, ωκισμέναι είσι, 
τχύτχς όε εκ πλ.ίν&ον τε καί 
ν^λου ττο/εε^χι * μεγίςην όε 
ττόλιν "Ινόοΐίτιν εινχι ΙΊχλιμ- 
βο$ρ<χ κχ^εομένην, εν τ^Πρα-

X. Feruntur etiam baec: 
Non condere Indos moni- 
menta mortuis ; virtutes 
enim virorum ad perpetuan
dam poft mortem memo
riam fufficere exiftimant, 
et carmina atque odas, quae 

i in eorum honorem canun
tur. Urbium vero Indica
rum numerum prae multi
tudine compertum non effe: 
eas vero quae juxta flumi
na aut mare fitae fint, ex 

i lignea materia conftructas 
effe; neque enim, fi ex la
tere confectae efient, lon
go tempore duraturas, tum 
propter imbres, tum quod 
amnes fuperatis ripis plana 

l loca aqua repleant. Quae 
vero in fuperioribus et fub- 
limioribus (quam inunda- 
tioj praecipue vero altis 
locis pofitae fint, ex late- 

5 ribus et caemento factas 
efle. Maximam autem apud 
Indos urbem efle Palimbo-

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. X.

i· Vocem ίκαρ«\ non habet Opt. Quam abjicere tamen 
nolui. Mox vero in verbis XKl recte
Optimus et Codex Auguft. copulam ignorant, quam 
abjeci.
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σ/ων j Γνα αί συ^ολαί είσι 
του τε Εραννοβοα ποταμού 
και του Γάγγεω' του μ.έν 
Γαγγεω, του μεγίςου ποτα
μών' ο ίέ ’Εραννοβόας, τρί
τος μέν άν ε’ίη των Ίνδων πο
ταμών , μέζων δέ των αλλ^ 
κα; ουτος' άλλα ξυγγ^ωρέει 
αυτός τω Γάγγη , έπειδάν 
έμβάλη ές αυτόν το ύδωρ. 
Και 'λέγει ^Ιεγασ-3-ένης, μήκος 6 
μεν έπέ%ειν την πάλιν κα^ 
έκατέρην την πλευρην, ϊναπερ

/ > λ e ·. >fαυτή εωυτης ωκι- 
^αι, ές όγδοηκοντα ςαΖίους* 
το δέ πλάτος, ές πεντεκαί- 

thra in Prafiorum finibus, 
ad Erannoboae et Gangis 
fluminum confluentem: ac 
Gangis quidem maximi 
omnium fluminum. Eran- 
noboas autem tertius for- 
taffe fuerit Indiae flumi- 
num, et major hic quoque 
aliarum terrarum fluviis, 
fed Gangi cedit, quum in 
eum aquam fuam immiiit. 
Ait porro Megafthenes Ion- 
gitudinem urbis effe ab 
utroque latere, qua longif. 
fime habitatur, ftadiorum

δέκα' τάφρον όέ περιβεβλη- 7 
σ&αι τη πάλει το εύρος έξά- 
πλε&ρον, το δέ βά$ος τριη- 
κοντα πήξεων’ πύργους δέ 
έβδομηκοντα και πεντακοΰίους 
έπέχειν το 'Τείχος, και πΰ- 
λας τέσσαρας και εξήκοντα. 
Είναι δέ και τάδε μέγα έν τ^ g 
’ΐν^ων γη, πάντας ’ίνδούς εί
ναι έλευ·&έρους, ουδέ τινα δαυ
λόν είναι Ινδόν ’ τούτο μέν 
Λακεδαιμονίοιϋΐν ές ταύτο 
συμβαίνει και 'ϊνδοΐσιν. Λα- 
κεδαιμονίοις μέν γε ο^Ελωτες

7 lxkx, latitudinem χν. fof. 
famque urbi circumductam, 
latitudine fex jugerum, al
titudine cubitorum xxx, 
murum turres habere dlxx, 
portas lxiv. Hoc etiam 
effe memorabile in India, 
omnes Indos liberos effe, i 
neque ullum omnino In
dum iervum effe. qua qui
dem in re Indis cum Lace- 
daemoniis convenit. Lace
daemoniis tamen Helotes

5. μί&ν ii των άλλ# nai xros — ex Opt, et alio C. Vulgo 
των βίλλών.
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^υλο/ y.xi τχ δουλών 
έ^άζονται ’ Ύ^οΐσι §e, ουδέ 
άλλος δούλος έ?ι, ^roiys Ιν
δών τις.

fervi funt, ferviliaque mu- 
nia^obeunt. Indis vero ne
que alius fervus eft, nedum 
Indorum quisquam.

animadversiones ad cap. x.
Arg. Quomodo Indi mortuos honorant. De urbium Indi

carum multitudine , et ratione eas conftruendi prae
cipue de Pahmbothris. Nemo in India fervus.

2. παλιών Si Grae
cos divitias potentiam et fre
quentiam urbium et homi
num vero majorem defcri- 
pfiffe, negari nequit. Eam- 
que autem Alexandri tem
pore maximam fuiffe cer
tum eft. cf. Vincent pag. 
69-76. et ftipra nota ad 
C. 7, I;

3. ex πλίν^α ] ex latere, 
non cocto, fed crudo, cujus 
et apud Plinium mentio fit 
lib. 35. c. 14. init. Baph.

5. Πχλίμβο^χ] Ex Stra
bone Arri ano addendum eft, 
moenia fuiffe lignea; (ob 
aquas) atque perforata, ut 
per foramina fagittent, et 
foffam non tutelae modo 
gratia, fed et purgamen
torum ex urbe affluentium 
caufa fuiffe. Erat haec urbs 
caput Prafiorum vel Prae
liorum, gentis potentiflimae, 
cujus rex fuit Sandracottas. 
De magnitudine Palibotro- 
rum loquitur etiam Plin.VI, 
19· Herculem Palibothra 
condidiffe tradit Diodor. 
lib. II. In Afia tanta urbis 

magnitudo admiranda non 
eft, domibus non, ficut apud 
nos, ordine deinceps aedi
ficatis, fed paflim ac temere. 
Situs urbis non7 certus eft. 
Supra c. 2, 9. Arrianus ipfe 
dixerat, paucos de Palim- 
bothris fcripfiffe, ut igitur 
mirum non fit, fi et nos de 
ejus litu dubii fimus. Strabo 
pag. 483. ex Megafthene Pa
libothra fita effe dicit ad 
confluentem Gangis και rS 
«λλχ ποταμΖ, quod vertunt: 
et alius fluminis ; quali Stra
bo non dignum judicaffet 
Erannoboam nominari,quod 
nori fit tantae magnitudinis. 
Sed non attenderunt verba 
graeca, aperte corrupta. Si 
verfio jufta effet, legi debe
ret και αλλ« ποταμέ. At ar
ticulus adjectus docet in «λ. 
λβ nomen fluvii latere. Et 
quia tam Strabo quam Ar
rianus Megafthenem fequun- 
tur, nullus dubito, et Stra
bonem fcripfiffe ficut Arria- 
num tS ποταμέ. Si
qui putent, (pro roor)
non t* fcribendum effe, ta

men 
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men et hmc voculae locus 
'non convenit, fed legen
dum effet αλλ* τχ vel αλ- 

ut in Exped.V, 9, 8· 
20, 9. Rennelio auctore 
pag. 49. feqq. non procul 
a Patnis ruinae veteris urbis 
repertae funt, cui nomen 
fuerat Patelputer vel Patali- 
putra, et hacc quidem urbs 
Palimbothra ( Palibothra, 
Palibotra) veterum effe vi
detur. Si veteres dicunt, 
Palimbothra ab oftio Gangis 
abeffe vel 6000, vel 5000, 
vel 5100 ftadiis, etiam hoc 
illis ruinis convenit, ut do
cet Mannert pag. 100. feqq. 
et 148· Hoc lolum obftat, 

,ab Arriano Erannoboam vo
cari magnum fluvium, qui 
ibi non invenitur; fed er
rorem in Arriano effe arbi
tratur Mannert 1.1. vel effe 
intelligendum fluvium Gun- 
dak, qui e regione hujus 
urbis in Gangem effunditur, 
cf. fupra nota ad c. 4, 3· 
Robertfon de vetere India 
not. XIII. propter noftrum 
locum Erannoboam pro 
Dfchumna et Palibothra pro 
Allahabad habet, cujus ur
bis vetus nomen fuiffePraeg 
vel Piyag, et incolarum re
gionis Praegi; quod non pa
rum convenire cum vete

rum Prafiis. Sed recte Man- 
nerto et Sprengelio (in li
bro: Gefchichte der wicht. 
geogr. Entdeckungen) Ren- 
nelii conjectura praeferenda 
videtur. Nam Plinius quo
que Palibotra longius orien
tem verfus a confluente Jo- 
manis et Gangis fita effe di
cit, quamvis nimius Iit nu
merus CCCCXV mill. paff. 
quem adfcripfit. Mannert 
MCCXXV mill.,, legendum 
cenfet. De alio huc perti
nente Plinii loco vide not. 
ad c. 85 5·

ριζών Si των «λλ??] Hoc 
eft, ut fit quidem duobus 
indicis minor, Gange fcili- 
cet et Indo, tamen omnibus 
aliis, quae uspiam terrarum 
funt, etiam Nilo, etiam 
Iftro, major. Gron. Verba 
xui xroi alludunt ad compa
rationem Indi et Gangis cum 
Nilo Iftroque, c. 4. extr.

cedit Gangi i. e. 
nomen fuurn amittit, poft- 
quam in Gangem fe immi- 
fit. Vtaph.

8. Idem habet
Diod. II. pag. 124. et Strabo 
pag. 488· Oneficritus hoc 
proprium effe dixerat iis, qui 
Mulicano parebant. — Ser
vilia tractabant mulieres.

XI.
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Xl. Νενέμηνται Ss οί τταν- 

Τες ’ΐν^οι ές επτά μα^ίζα 7ε” 
νέας' έν αυτοΐσιν e/' ΰο- 
φιςαιείσι, π\η$ει μεν μειονς 
των άλλων, όε κα/ τιμή 
^εξχξωτατα. Ούτε γα? τι 
τω σωματι έ^άζεσ&αι άναη-

' ζ . J' ζκαιη σψιν π^οσκεαται ούτε 
τι αττοφέρειν αφ3 gtcu tjWou- 
σιν ές το κοινόν' ουδέ τι άλλο 
αναγκης απλώς έπεϊναι τοΐΰι 
ϋΌφιςησιν, οτι μη -3ύειν τας 
θυσίας τοΐσι &εοΐσιν ύπεζ του 
κοινού των Ίνδων’ και οςτις 
§έ ί^ία, θύει, έξηγητης αυτω 
της $υσίης των τις σοφιςων 
τούτων γίνεται, ως οΰκ αν 
άλλως κεχαξίσμ,ένα τοϊς $εοΐς 
^υΰαντας. Είσ/ Αέ και μαν
τικής ούτοι μουνοι Έ5ων 3αη- 
μονες, ού^έ έφεΐται αλλω 
μαντεύεσ-3-αι, οτι μη σοφω 
άν^ξί' μαντεύουσι 8έ οσα ύττέζΐ 
των ωρεων του ετεος, και εϊ 
τις ές το κοινον συμφορη κα- 
ταΧαμβάνεΓ τα 8έ ί^ια έκά-

XI. Diftinguuntur autem 
Indi omnes in feptem po- 
tiffimnm genera hominum: 
quorum alii fophiftae live 
lapientes appellantur, nu
mero quidem reliquis in
feriores; fed honore et glo
ria praeftantifiimi. Neque 
enim ad ulla opera quae 
corpore praeftantur adigi 
poffunt: neque quicquam 
conferunt ad publicum ufum 
ex iis quae labore parant; 
neque (ut fummatim dicam) 
ullius plane operis neceffi- 
tas fophiitis impolita efl, 
quam ut diis pro communi 
falute facrificia faciant. Et 
fiquis privatim facrificat, 
aliquis ex his fophiitis in- 
terpres lacrificiorum ei ad. 
jungitur; tanquam aliter 
accepta diis facrificia futura 
non fint. Sunt vero etiam 
hi foli inter Indos divinan
di periti: neque cuiquam 
divinatio permittitur, nili 
fapienti viro. Vaticinantur 
autem de temporibus anni, 
aut fi quae publica calami-

NOTAE CRITICAE AD CAP. XI.

5. vnig rZv ω^ιων ex Opt. pro (quod effet de frugi
bus et annuo proventu). Sed lectionem Optimi ve
ram eile docent Diodorus et Strabo, etArr.ipfe c. ij, 

Mox ex primis editis et quibusdam MSS. fcripli 
τα ρΐΌ τα Λ'. Adverfativam cum Optimo 
et aliis plane omittere, ni/nis durum videbatur.
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tas immineat. De rebus pri
vatis non vaticinantur, live 
quod divinandi rationem 
ad res minores pertinere 
non putent: live quod in- 

6 dignum credant circa mi
nutiora haec laborare. Qui
cunque autem ter divinan
do a vero aberrarit, huic 
nihil aliud poenae loco in
fligitur, quam quod ei dein
ceps iilentium agere neceffe 
eft: neque eft, qui cogeret 
virum hunc, vocem mit- 

7 tere, cui iilentium impera- 
tum fuerit. Hi fophiftae 
nudi degunt, hyeme, lub 
dio apricantur : aeftate 
quum fol fervet, in pratis 
et paluftribus locis, fub in
gentibus arboribus, qua
rum umbram Nearchus fcri- 
bit ad quinque jugera in 
circuitu extendi, facileque 
dena hominum millia fub 
unius arboris umbra deli- 
tefcere; tantae magnitudi
nis efle eas arbores. Fructi- 

8 bus vero maturis vefcun- 
tur, corticibusque arbo
rum, quae et dulces funt 
et multi nutrimenti, per-

ςοισιν ου σφιν μέλει μχντεΰε- 
c^xi' η ως ου’κ έζίκνεομένης 
της μχντικης ές τχ μικροτερχ, 
η ως ουκ αίσιον επί τοΰτοισι 
πονέεσ^χι. Οςτις 3έ χμχρ- 
τοι ές τρεις μχντευσχμενος, 
τοΰτω χλλο μέν κχκον 
γιγνεσ&χι ουδέν, σιωπχν δέ 
εινχι έπχνχγκες του λο/Του'

ι 5 V <ι ,·, rκχι ουκ εςιν οςτις εξχνχγκχ- 
Gil τον χν^ξχ τούτον φωνη- 
σχι, ατού η σιωπή κχτχκέ- 
κριτχί. Ουτοι γυμνοί $ιχι- 
τωντχι οί σοφιςχί, του μέν 
γειμωνος ΰπχ&ριοι έν τω 
ηλίω, του δέ -ςτέρεος έπην ο 
ήλιος κχτέχφ, έν τοίσι λει- 
μωσι κχι τοΐσιν ελεσιν ΰπο 
§έν^εσι μεγχλοΐϋΐν’ ων την 
σκιην ϋέχρ^ος λέγει ές πέντε 
πλέ^ρχ έν κύκλω έ^ικ-,έεσ^χι, 
κχι χν κχι μυριους χν^ρώπους 
ΰπο ένί 8έν8ρεί σκιχζεσ-3χΓ 
τηλ^κχΰτχ εινχι τχΰτχ τχ δέν- 
§ρεχ. Σ,ιτέοντχι δέ ώρχΐχ, 
κχι τον (ρλοιον των δένδξων, 
γλυκύ? τε οντχ τον ψλοιον 
κχι τρόφιμόν, ου μειον ηπερ

7. neti 0cv xxt — ex Optimo. Vocem αν-
Srpwnas etiam omnes MSti et primae editt. habent. 
Vulgatum erat: κχι χ» fxvgtas νπο etc.

8. In Opt. defunt voces * ftwy.
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ai βάλανοι των ψοινίηων. Δευ- 9 inde atque palmarum fru-
ΊΈροζ δ’ έπι τούτοισιν οί γβωρ- 
yoi ειβιν * ούτοι πληγεί πλεΓ- 
ζοι ’ίνδων έόντες * noti τού- 
το/σ/ν outs οττλχ εςιν 
ούτε μέ\ει τοο πολέμια sgya, 
άλλα την ^ω^ην ούτοι εργά
ζονται' noti τούς ψόγους τοϊς 
Τ£ βασίλεύσι noti τησι πόλεσιν, 
<i 3 / 'T > - ζοσαι οίυτονομοι, ουτοι οοπο^ε- 
ξουσι’ noti si πόλεμος ές αλ- iQteftina inter Indos bella in·
ληλους τοΐΰΐν Λν^οϊσιν τυχοι, 
των έ^οοζομενών την yv^v ου 
^έμις <τψιν απτεΰ^αι, ουδέ 
αυτ>;ν την γην τέμνεΐν ’ αλλα 
οι μέν πόλεμουσι noti notTot- 
ηοιίνουσιν αλληλους όπως τυ- 
χοιεν' οι δέ πλησίον αυτών 
κατ’ ησυχιην αξούσιν, η τρυ- 
γωσιν, η κλαδουσ/v, η $εξί- 
ζουσιν. Τρίτοι §έ ειαιν ’ΙνδοΓ- ii cutiunt, aut meffi vacant.
ow οΐ νομέες, οι ποιμ.ένες τε 
noti βουηόλοι, noti ούτοι ούτε 
κατα πολιας, ούτε εν τησι κω- 
μησιν οιηέουσι. νομέες τέ εισι, 
noti oivot Tot oqsot βιοτεύουσΓ 
φοξον noti ουτοι απο των 
ητηνέων αττοφέρουσ/ ' noti θ»?- 
ξευουσιν ούτοι ανα την 
όρνιθας τε noti aygia 

II. In Opt. legitur: (pagov w*·1 »vtqi.
Arriau. Hifl. ind. E

ctiis. Secundum genus ho
minum poft fophiftas funt 
Agricolae, quorum quidem 
inter Indos tribus plurimos 
continet. Hi neque arma ha
bent, quibus in bello utan
tur, neque bellicas res cu
rant: fed agros colunt, et 
regibus liberisque urbibus 
tributa pendunt, et fi in

cidant, nec licet militibusj 
agricolis manus injicere, 
neque ipfum agrum vaftare. 
Sed alii inter fe bellum ge
runt, fefeque mutuo inter
ficiunt prout res dat; alii 
juxta illos tranquille aut 
arant, aut fruges colligunt, 
aut poma ab arboribus de-

Tertium genus Indorum, 
funt Paftores, five opilio
nes, five bubulci, et hi ne
que urbes neque pagos in
habitant, fed vagabundi in 
montibus degunt, tributum 
vero et hi ex armentis et 
pecore pendunt, avesque 
et agreftes feras venantur.

animad·
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animadversiones ad cap. xr.

zb’g. De jcptem Indorum ordinibus. i) De Sophiftis^ 
2) de agricolis 3) de pafioribus et venatoribus. 
Obiter de magnis Indiae arboribus.

I. ts Ιπτα yswasj
De tribubus, vel ordini
bus, (nunc Caften) Indorum 
apud veteres fcripfcrnnt 
praeter Arrianum , Diodo
rus Sic. lib. II., Strabo lib. 
XV. pag. 484· feqq. et Plin. 
VI, 19. Tres priores omnes 
auctorem habent Megafthe- 
nem, ut Ferme dubitem 
alium quem de hac re fcri- 
pbffe. Strabo et Arrianus 
ipii eum auctorem profiten
tur , et Diodorus, quamvis 
Megafthenem non nominet, 
tum eundem tribuum ordi
nem, easdem res tradit, 
quae Strabo et Arrianus, 
quamvis interdum paulo ne· 
gligentior, tum adeo iisdem 
interdum verbis utitur, ut 
dubium non relinquatur. Sic 
ex. c. Arr. fect. 11, et Diod. 
II. p. I 2 5. inter ntnpivus et βχ- 
mKxs diftinguunt. Omnes 
tres denique. poFt recenfum 
tribuum eadem fubnectunt, 
quae apud noftrum vides 
c. 12, 8-, ut eo magis, omnes 
ex eodem fonte haufiflc, ap
pareat. Omnes tres nume
rant feptem tribus, easque 
eodem, quo Arrianus,· or
dine; et longiores funt de 
ea re. Plinius Colus et bre- 
vifiimus eft, et fex modo 
tribus numerat, infpecto- 
rum ordine neglecto, et 

omnem ordinem convertit. 
Sed puto, fcriplit nimis ne- 
gligeuter. Nunquam enim 
verum luit, Bramanes quin
tum genus, quintam tribum, 
fuiffe. Hic forte alium au
ctorem fequutus eft, nili, id 
quod mihi verofimilius, ne- 
gligenter et male in Ne- 
gafthene defcribendo ver- 
fatus eft. Haec veteres. 
Nunc vero certum eft, nun
quam plures quam quatuor 
tribus fuiffe. Macedones 
quasdam fubdivifiones pro 
integris tribubus habuiffe 
videntur. Acceliit quinta 
nova tribus, ex illegitimo 
connubio hominum ex di- 
verfis tribubus nata. Vivunt 
quoque in India, praeter 
tribules, homines nulli tri
bui adfcripti, quorum ni
hil contemtius, Pariar vel 
Tfchandala vocati. Ad pri
mam tribum pertinent Bra- 
mines, Capientes, docti, 
facerdotes; ad fecundam, 
reges, principes, milites; 
ad tertiam, agricolae, mer
catores, et qui rebus necef- 
fariis parandis operam dant; 
ad quartani, operarii et qui 
aliis ferviunt, fed extra le
gem lervitulis, qualis fuit 
apud veteres. De his re
bus adeasRobertfonem, plu
ribus locis, fed praecipue 

not. 1. 
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not. i, ad appendicem; et 
Sprengelii librum; Gefch. 
der geogr. Entdeckungen 
pag. ιοί.

2. noytiyj h. 1. labore ac· 
quirere. SenCus eft: nul
lum vectigal de quaeftu pen- 
fitant; ii quid acquifiverint, 
nihil inde conferunt ad 
ufum publicum.

3· νπίο των ωριων τχ έτίΟί] 
Hanc lectionem defendunt 
etiam Strabo et Diodorus, 
fcribentes: Gymnofophiftas 
in folennibus novi anni co
mitiis ficcitates et pluvias, 
ventos ac morbos et alia, 
quae conducant audientibus, 
praedicere. Ex Diodoro 
etiam addendum eft, fo- 
phiftas ad defunctorum ex- 
lequias adhiberi, ut harum 
rerum peritifiimos.

7. ύπο ίίνδρισι ] Plin. XII, 
6. queftus, Macedones ar
borum genera majore ex 
parte line nominibus nar
ra ffe, ibidem e. 5. hanc ar
borem defcribit: „Ficus (in 
India) exilia poma habet. 
Ipfa fe femper ferens vaftis 
diffunditur ramis, quorum 
imi adeo in terram curvan
tur, ut annuo fpatio infigan
tur, novamque fibi propa
ginem faciant circa paren
tem in orbem, quodam ope- 
re topiario. Intra fepem 
eam aeftivant paftores, opa
cam pariter et munitam val
lo arboris p decora fpecie 
fubter intuenti, procul for
nicato ambitu. Superiores 

ejus rami in excelfum emi
cant fylvola multitudine, va- 
fto matris corpor e, ut LX p. 
pleraeque orbe colligant, 
umbra vero bina ftadia ope
riant. Foliorum latitudo 
peltae effigiem amazonicae 
habet, ea caufa fructum in
tegens, crefcere prohibet. 
Rarusque eft, nec fabae 
magnitudinem excedens, 
fed per folia folibus coctus, 
praedulci fapore, dignus 
miraculo arboris. Gignitur 
circa Acefinem maxime ar
borem. „ Et VII, 2: „Ar- 
bores tantae proceritatis tra
duntur, ut fagittis fuperari 
nequeant. Haec facit uber
tas foli, temperies coeli, 
aquarum abundantia, (fi li
beat credere) ut fub una 
ficu turmae condantur equi
tum. „ Ariftobulus, quem 
Plinius fequntus videtur; 
ejusdem generis arbores vi
dit ad Acefinem ejusque 
et Hydraotis confluentem; 
(Strabo p. 477.) Sub una, ait, 
50 equites meridiari poffe.— 
Quidam loquuti erant de ar
bore trans Hydraotem, me
ridie umbram quinque fta- 
diorum faciente. Oneficri- 
tus (apud Strab. pag. 477·) 
ramos dicit ad duodenos cu
bitos crefcere; poft hos re
liquum incrementum ter
ram verfus facere, quali 
flecterentur, donec terram 
attingerent etc. Talem ar
borem tabernaculo fimilem 
effe, multis columnis inni-

E tenti. 
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tenti. Quinque homines fti- 
pitem vix complecti poffe. 
Has arbores Mulicajii in ter
ra viderat Onelicritus ad 
400 equites umbra tegen
tes. Diod. XVII. p. 560. eas 
arbores ad LXX cubitos in 
altum editas fuiffe addit. — 
Nunc vocatur haec arbor 
Bicus reUgiofa, ,(Pagode- 
boom, Banianenbaurn) et 
nafcitur in nniverfa India, 
magnitudine vix credibili. 
Defcriptionem ejus diligen- 
tiBimam vide in Rumphii 
Herb. Amb. Tom. III. pag. 
142. cet. ct apud alios re- 
centiorum , quos laudat 
Sprengel in libro: Gefch. 
der wicht. geograph. Entd. 
pag. 104. cf. etiam Freinsh. 
ad Curt. IX, 1, 10.

8· τον φλοιον των
„Major alia ficus, pomo et 
fuavitate praecellentior, quo 
lapientes Indorum vivunt. 
Folium alas avium imitatur, 
longitudine trium cubito
rum , latitudine duorum. 
Fructum cortice emittit, ad- 
mirabilem fucci dulcedine, 
ut uno quaternos fatiet. Ar
bori nomen Palae, pomo 
arienae. Phtrima eft in Sy- 
dracis, expeditionum Ale
xandri termino. „ Plin. XII, 
6. In Plinio nomen arboris 
non Pala, fed Tala, fcri- 
bendum videtur, quo no
mine ab Indis omnes arbo
res fructiferae vocari folent. 
Deinde idem in defcriptio- 
ne duas arbores, efculentos 

fructus ferentes, mifcet. 
Quod enim de foliis dicit, 
id convenit Mufae paradi· 
fiacae^ cujus defcriptionem 
diligentiffimam vide in 
Rumphii Herbario Amboi·» 
nenh. Multos haec gignit 
fructus eosque delicatos, 
tam crudos quam toftos; 
quos vero non ex cortice 
emittit, fed proveniunt ex 
craffo pedunculo feu corym
bo inter ramos, ex centro 
feu vertice trunci. Non qua- 
tuor folum , fed multi unius 
arboris fructibus fatiari pof- 
funt. — Si vero Arrianus 
dicit, corticem edi, inter
pretandum hoc eft vel de 
palma aliqua, cujus corti
cem edi polfe et Rennel di
xit, vel ex Plinio de Iructi- 
bus e cortice trunci nafcen- 
tibus. Arbor nunc vocatur 
Averrhoa Caramhola etBilim- 
bing) de quarum fructu 
quae huc pertinent vide in 
Bengt Bergii libro: Ueber 
die Leckereyen, mit An. 
merkungen von Forfter und 
K. Sprengel, Halle 1792. 
pag. 212.

Ceterum Strabo ex Me
gafthene tradit (p. 489· 49°·) 
duo effe genera philofopho- 
rum, alterum et quidem ho
noratius Brachmanum, al
terum Germanum. Germa- 
nes Strabonis convenire vi
dentur iis Indorum , qui no
bis Fakir vocantur. De duo
bus Brachmanibus, quorum 
alter Calanus, eorumque 

difei- 
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difcipulis, quae Ariftobulus 
narravit, vide apud Strabo
nem pag. 491. Onelicriti 
cum fophiftis Termonem vi
de p. 491. 492. et Plut. Vit. 
Alex. c. 65. Paiica de iis
dem habet Curt. VIII, ,9, 
31. feqq. ubi vide interpre
tes. Clitarchi de iisdem 
narrationem, Strabo p. 494. 
Alexandri cum iis collo
quium apud Plut. in Vit. 
Alex. c. 64. Ex recentiori- 
bus vide praecipue Robert- 
fonem de India veterum.

9. ipogxs] Strabo et Dio
dorus, uterque addit, pri
vato agros in India pofii- 
dere non licere, Indiam 
omnem regis effe; de tri

buto vero Strabo folus, agri
colas tres partes regi dare, 
quartam mercedis loco ac
cipere; Idem forte Diodo
rus dicere voluit, fcribens, 
agricolas praeter tributum, 
etiam quartam partem regi 
tradere.

10. qua
tio , hoc loco poma, rainis 
conquaffando decutere. Raph.

11. Plena eft In
dia avibus, fementi agrico
larum infeftis, quas hi ve
nantur, ut dicunt Diod. et 
Strabo. Plinius eos femife- 
ros vocat, quibus tradita fit 
cura elephantorum capien
dorum.

XII. Tέτχρτον δέ έςι το i 
γ/κόν τε κχι καπηλικόν 

γένος. Κα/ ούτοι λειτουργοί 
είσι, κχί φόρον χποφέρουσιν 
αττο των έργων των σφετέ- 
ρων, ττλ^ν γε δη οσοι τα 
α,ρηϊχ οπλχ ποιέουοιν’ ούτοι 
ίέ κχι μίσχον έκ του κοινού 
προςλχμβχνουΰΐν. ’Εν it τσυ- 
τω τω γενει οι τε νχυττηγοι 
κα* οι νχυτ&ι ο&οι 
τχ τους ττοτχυ.ους 'τλωουΰΐ. 
ΙΊέμτττον δέ γένος έςιν ’ Ινδοί- 2 
o"/Vj οί πολεμιςχί* πλη&εΐ 
μέν δεύτερον μετχ τούς γεωρ~

XII. Quartum genus eft 
Opificum et Negotiatorum. 
Et hi corpore laborant, at
que ex operibus Tuis tribu
ta perfolvunt, iis exceptis 
qui arma bellica fabricantur. 
Ii enim etiam ex publico 
mercedem accipiunt. In hoc 
genere funt fabri navales et 
nautae quotquot flumina na
vigant. Quintum genus eft 
Militantium: multitudine' 
quidem fecundum poft agri
colas, fed maxime liberum 
atque alacre. Hi folum

E 3
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γούς, τλεις^ ελευθεριη τε 
καί ευ&υμίγ έπιχρεόμενον *

1 ’ \ f rs»κα/ ουτοι ασκ^ταζ μονών των 
ττολε^/κων έργων εισί. Τα δε 
όπλα α\λο/ αύτοΐς ποιέόυβι, 
καί ίππους άλλοι παρέχουσι * 
καί 8ιακονουσιν έπι ςρατοπέ- 
8ου άλλοι, οι τους τε ίππους 
αύτοΐς ^εραπεύουσι, και τα' 
όπλα εκκα-Φαφουσ/, καί τους 
Ελέφαντας άγουσι , και τα 
" ζ / X Cα^αατα κοσμεουσι τε και ηνίο- 
χευουσιν. Αυτοί 8ε, εστ’άν 
^εν πολεμεΐν 8εΐ, πολεμού- 
σιν ’ εΙρηνης 8ε γενομένης, εύ- 
&υμέονταΓ καί σφιν μισ$ος 
έκ του κοινού τοσός8ε έρχεται, 
ως και άλλους τρεφειν απ’ 
αυτοΰ εύμαρέως. "Εκτοι 8έ ει- 
ΰΐν Λν8οϊσιν, οί επίσκοποι κα~ 
λεομενοι. Ούτοι έφορωσι τα 
γινόμενα κατα τε την χωρην, 
καί κατα Τας πόλιας · και 
ταυτα άναγγέλλουσι τω βα~ 
σίλεΐ, ίναπερ βασιλεύονται 
\v8oi' η τοΐς τέλεσιν, ίναπερ 
αυτονομοι εΐσί’ και τουτοις 
ου $εμις φεύ8ος αγγεΓλαΐ

bellicas res exercent. Ar
ma alii ipiis conficiunt, et 
equos alii fuppeditant, fer- 
viuntque his apud caftra 
alii, qui et equos curant, 
atque arma extergent, et 
elephantos ducunt, et cur
rus inftruunt ac gubernant. 
Ipfivero, quum bellandum 
eft, bellant: conftituta au
tem pace jucundam atque 
alacrem vitam degunt, tan
tumque ftipendii eis ex pu
blico datur, ut ex eo etiam 
alios commode alere pof- 
fint. Sextum genus eft Epi- 
fcoporum, five inquifito- 
rum, ut vocantur, hi quid in 
urbibus, quid in agris aga
tur inquirunt, eaque regi
bus, fi per reges gubernen
tur, aut magiftratibus, fi li
berae civitates funt, denun
tiant. His fas non eft falfa 
pro veris denuntiare: neque 
Indorum quisquam menda
cii unquam accufatus eft. 
Septimum genus eft eorum

NOTAE CRITICAE AD CAP. XII.
ev^vfit/nat — MSS. Ο. ιύ^υμίονται, quod haud dubie 

verum eft, quum femper in hoc libello ifta forma 
utatur. Gron. Unde reftitui.

5. άγγιϊλαι ex Opt. pro ίνκγγιιλοα.
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βυ^Α’ ουδέ τις ’ΙνΑων αιτίάν 
εσχρε φεύΰασ&αι. Εβδομοι 
δε εΐαιν, οί υπέρ των κοινών 
βουλευόμενοι τω βασι- 
λεϊ, η κατα πολιας ocai αυ
τόνομα , συν τησιν 
Πλ>;θ£/ μέν ολίγον τό γένος 
τούτο έςι, σοψίη δέ καί δι- 
καιοτητι, έκ πάντων προκε- 
κριμένον * εν$εν οί τε άγον
τες αύτοΐσιν επιλέγονται, και 
δσοι νομάρχαι καί ύπαρχοι 
και ^ηταυροφύλακές τε καί 
^ρατοψύλακες, ναύαρχοί τε 
καί ταμίαι, καί των κατα. 
γεωργίαν έργων έτίΐζάταΐ. Γ^- 
μ,έειν δέ έξ ετέρου γένεος, ού 
$έμις' οίον τοίσι γεωργοϊσιν 
έκ του δημιουργικού, η εμπα- 
λιν' ουδέ ^υο τέχ^νας έπιτη- 
δεύειν τον αυτόν, ουδέ τούτο 
$έμις * ουδέ άμείβειν εξ ετέ
ρου γένεος εις ετερον' οίον, 
γεωργικόν έκ νομέως γενέσ&αι, 
η νομέα έκ δημιουργικού. Μου- 
νον σφίΰΐν άνεΐται, αοφιςην 
έκ παντός γένεος γ'ενέσ&αι ’ 
οτι ου μαλθακά ΤΟΪΰΐ σοφι- 
?ησιν είσί τα πρηγματα, αλ- 
λα πάντων ταλαιπωροτατα.

)ICAE. J3ap. ΧΙΓ. γι

qui de rebus ad commune 
pertinentibus confultant: 
idque vel cum rege, vel 
per urbes quae liberae impe
rium tenent, cum magiftra- 
tibus. Atque hi quidem nu
mero pauci funt: fed Capien
tia ac juftitia reliquis prae- 
ftant. Ex hoc genere, magi- 
ftratus et regionum praeii· 
des et praefecti et quaefto- 
res ac copiarum et claffium 
duces, ac difpenfatores et 
rerum rufticarum exactores 
deliguntur. Conjugia inter 
hos ordines promifcua fieri 
nefas eft. neque enim licet 
exempli caufa agricolae ex 
opificum ordine uxorem du
cere: nec contra. Neque 
uni duas artes exercere fas 
eft, neque ex uno genere 
in aliud tranfire: utputa 
agricolam ex. paftcre, aut 
paftorem ex opifice fieri. 
Hoc tantum permittitur, fo- 
phiftam ex cuocunque ge
nere fieri. neque enim mol
lis eft fopbiftarum vita, fed 
omnium laboriofiiilma.
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ANIMADVERSIONES AD CAP. XII.

Arg. 4) De artificibus, mercatoribus, nautis, naviumque 
architectis ; de militibus ; 6) de infpectoribus; 
7) de principibus. Adduntur pauca, has tribus in uni- 
verfum /pedantia.

I. De his plane cum Ar
riano confentit Strabo pag. 
486. Diod. vero (II, p. 126.) 
negligentior fuit in Me- 
galthene deferibendo, de 
omnibus artilicibus id di
cens , quod Arrianus et Stra
bo de iis tantum dicunt, qui 
arma fabricantur. KtiTovgyol 
funt qui corpore laborant, 
cf. Exped. I, 16, 8.

4. De militibus nec Stra
bo pag. 486. nec Diod. II, 
126. diffentiunt.

5. Infpectores non novit 
Plinius , fex tantum ordines 
numerans VI, 19. Cum Ar
riano confentit Diod. II, p. 
126. et Strabo p. 486., ubi 
eos refert meretrices fibi 
adjutrices adhibuiffe.

7· Re? publicas optimi 
ditiffimique temperant; ju
dicia reddunt, regibus alli
dent. Plin. VI, 19. Ab Ar
riano non diffentiunt Strabo 
et Diodorus. De principum 
lubdivilionibus multa diffe- 
rit Strabo pag. 487.

8. «μίΐβίΐν] Nunc qui
busdam conditionibus licet 

Indo ex tribu fuperiori ne
gotiis inferioris effe occu
pato. Bramines ex. c. inter
dum militiam exercent. Vi
de Robertfonem.

9. σοφίες ] intelligo hoc 
de Germanibus Strabonis, 
i. e. iis qui Fakir hodie vo
cantur. Interdum hi et 
Brachmanes apud Strabo
nem quoque confunduntur. 
Ex omnibus tribubus, qui 
vult, Fakir Heri poteft, qui, 
ficut quaedam monachorum 
apud nos genera, et fum- 
mam hmulant pietatem , et 
fummis cruciatibus, quos 
fponte fua fufcipiunt et fu- 
ftinent, apud Indos fummae 
fanctitatis famam acquirunt. 
Numerus eorum permagnus 
eft. Caufa, quae homines 
ad tanta tormenta fufcipien- 
da compellere poteft, eft 

x vel enthufiafmus religiofus, 
> vel cupiditas, inllgnes fe 
kreddendi, et honoris atque 
auctoritatis, quae Brachma- 
nibus vel Braminibus gen
tilicia eft, partem arri
piendi.

XIII.
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XIII. Θηρωσι Ss ’ϊ-ώοι τα i 
|Uev αλλα άηρια &ηρίχ-> κα- 
τατερ και "Ελληνες* η δέ -των 
ελεφάντων σφιν ·&ηρχ ουδέν τι 
άλλη εοικεν* οτι και ταυτα 
τά &ηρία ουΰαμοΐβιν άλλοισι 
^ηρίοις έπέοικεν. Άλλα τό- 2 
ττον ^άρ έτιλεζά.αενοι άτε^ον, 
και καυμχτωδεα, έν κύκλω 
τάφρον όρΰσσουσιν, δσον με- 
γχλω ςρατοτέ^ω έταυλίσα- 
c$ai. Τί^ς δέ τάφρου το' εύ
ρος ές πέντε ορ^υίας ποιέον- 
ται, βά^-ος τε ές τέσσαρας, 
Τον δ'έ χουν οντινχ έαβάλλου- 3 
c/v έκ του ο’ρυγ^ατος, έπι τα 
χείλεα έκάτερχ της τάφρου 
έπιφορησαντες, άντι τείχεος 
^ια^ρέονται * αυτοί δέ έπι τω 4 
χωματι του έπι^ειλεος του 
εξω της τάφρου , σκηνάς σφιν 
ορυκτάς ποιέονται, και Sia 
τουτέων οπας ύττολε ιττοντα/* 
δι’ ων φως τε αυτοις συνεισ- 
έρχεται, και τα ^ηρία προΰ- 
αγοντα και έτελαυνοντα ές το

XIII. ■ Venantur autem 
Indi reliquas feras ut Grae
ci : at elephantorum apud 
eos venatio nihil prorfus 
alii venandi modo fimilis 
eft, fiquidem et hae ferae 
nullis aliis fimiles funt. 
Deligunt venatores locum 
planum et apricum, magni 
exercitus capacem, in ejus 
circuitu foliam ducunt. Fof- 
fae latitudo ad quinque or- 
gyias habet, altitudo circi
ter quatuor. Terram, quam 
fodiendo eruunt, utrinque 
ad labra foffae congerunt, 
eaque pro muro utuntur. 
Ipii autem in exterioris la
bri aggere tentoria libi fof- 
filia faciunt,( et foramina 
in iis, per quae lucem ad
mittant, relinquunt: ipfi. 
que ex iis feras appropin
quantes atqUe in feptum 
ingredientes profpectant.

ερκος σκέτττονται. ^νταυ^-α $ Tunc tres aut quatuor ele-

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. XIII.
4. ini τκ χιίλικ, Primum tS, Optimo et MSS.

omnibus atque primis editis exigentibus abjeci. Ex 
Optimo quoque atque alio Cod. et iisdem editis 
emendavi ίσ^κ^νοντα pro iniXawovrx,
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εντός τΌυ ερκεος καταςήΰαν- 
τες των τινας ^ηλεων Τζεΐς 
·>' · " Ζ, \η τ^σσα^ας, ασαι υ.χλιςχ τον 
•θυμόν γει^οη^εες, μίαν είσο
δον άττοΧιμπάνουϋΐ κατα την 
τάφρον, γεψνρωταντες την 
τάφρον' και ταυτη γουν τε 
και πόαν πολλην επιφέρουσι, 
του μη αρβηλον είναι τοΐίτι 
$ηρίοιτι την γέφυραν, μη τινα 
SoJov οίΰ$ωσιν. Αυτοί μ.εν 6 
ουν έκποδων σφχς εχχσι κα-

phantos foeminei fexus ex 
manfuetiffimis fepto inclu
dentes, unum per fofiam 
aditum relinquunt, foffa 
ponte juncta, quem multa 
terra et multo cefpite fter- 
nunt, ne confpici a feris 
pons, et dolus fentiri pof- 
iit. Venatores autem re
moti fefe in cavernis prope 
fofiam continent. Nam feri 

6. έκποίων σφχί ΙΖΐι — Quid verbi fit tSci, fatenr ine igno
rare. Tertiam perfonam pluralis numeri requiri con- 
ftat. Equidem corruptam fufpicor effe fcripturam, 
legendumque s^ffi. In quam opinionem inducor Xe
nophontis loco, in quo idem loquendi genus exftat, 
eodem prorfus fenlu, quem hic fententia poftulat, 
Cvropaed. lib. VI. p. 122. 1. 37. 01 φίλοι πΜσιάϊτις συ μ. 
βχλ^ΰκσιν InnoStuv t^uv ίμαντον, μη τι κοιλ υπο σΣ, tus
^ικηκότοί ίμχ μιγάλα. Amici me convenientes , ut e mo
dio me fabducam confulunt, ne quid a te mihi accidat, 
qui gravi Jis a me adjectus injuria. Error forfan inde 
natus, quod 1 itera. X fuperfcripta fuerit, quam libra
rius hujus locutionis ignarus, pro circumflexo habuit. 
Polybius dicit pag. 1380. αυτόν ίκποίων ίποΐησζ, eodem, 
fenfu. Item pag. 1443. Raph. Optimam cenfeo Ra- 
phelii conjecturam, eamque recepi. Hoc vero mi
ror, in omnibus editis vulgatam inveniri, nec ullum 
praeter Raphelium aliquid monuiffe. Mox in verbis 
υπο τη τάφξω iterum mendum haeret, de quo nemo 
fcriplit. Num Arrianus nunc dicere poteft, cavernas 
eas fuiffe fub foffa? quas fupra dixerat effe in aggere 
prope fofiam, ut venatores inde confpicere pollent 
elephantos et propius accedentes et ingredientes in 
feptum? Scripfi ex conjectura mea ^πι τη τάφξω prope 
foffam. Deinde ex Optimo fcripfi. οί γαρ άγριοιt pro* 
οι di αγξίοι.



HISTORIAE INDICAE. Cap. XIII. 75

Τα Των σκ^νεων των έπι τ^ 
ταφρω δεδυκοτες. θ» 7Λ? 
άγριοι ελέφαντες ηνέξΉ 
cu πελάζουσι τοϊσιν οικουμέ- 
νοιτι, νύκτωρ ττλανωνται 
Τε τταντζ , κα< αγεληδόν νέ
θονται, τω μεγίςω και γεν- 
ναιοτάτω σφων έπομενοι, κα- 
τάπερ αί βδες τοΐσι ταυροιτιν. 
Εαν ων τω ερκει πελασωσι, 
την τε φωνήν άκουοντες των 
$ηλέων, και τη οδμη αισ^α- 
νόμενοι, ιενται ως επι 
τον χώρον τον Τεφραγμένον* 
εκπεριελ$όντες δέ της τάφρου 
τά χείλεα, εύτ’ αν τη γε- 
φΰρη έτιτΰχωαι, κατα ταυ- 
την εις το ερκος ω&έονται. 
ΟΙ δέ ανέρωτοι αιρόμενοι 
την εσοδον των ελεφάντων 
των άγριων, οι μέν αυτών 
την γέφυραν δ^έως αφεΐλον, 
οί δέ έπι τάς πέλας κωμας 
έπιδραμοντες, αγγέλλουσι τ^ς 
ελέφαντας ΟΤΙ έν τω ερκει 
εχονται ’ οι δέ ακουΰαντες 
έπιβαίνουαι των .κρατικών τε 

elephanti loca habitata in-· 
terdiu non adeunt: noctu 
vero paffim errantes grega· 
tim pafcuntur, eumque du
cem fequuntur qui et maxi
mus eft et generofiffimus: 
non aliter ac tauros vaccae 
fequi cernuntur. Poftquam 
feptis propiores facti foe- 
minarum vocem audierunt, 
easque per odoratum co
gnovere, curfu feruntur 
ad fepta, et foftae labra 
circumeuntes, quum ad 
pontem pervenerint, per 
eum; in fepta ruunt. Vena, 
torum, ubi ingreflos fe
ros elephantos fentiunt, 
alii continuo pontem fub- 
trahunt, alii proximos pa
gos petentes, elephantos 
fepto inclufos efie nun
tiant. Quo cognito, po
pulares confeftim elephan
tos animofiffimos ac man-

7. tav ων et αίσ^ανό/αινοι, utrumque ex Opt. pro imav ων 
et aiaSbfMvoi.

8. μίν-rts, ex Opt. pro άχο^αμόνπΐ. Hanc praepo- 
fitionis iterationem amat Arrianus.
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τον -θυ^ον κα/ των χειροη^-ε- 
ςάτων ελεφάντων' έπιβάντες 
δέ t ελαυνουσ/ν ως έπι το έρ- 
κος * έλασαντες δέ, ούκ αυ- 
τ/κα μάχης απτονται ' αλλ’ 
έωΰΐ γάρ λιμω τε ταλαιπω- 
ρη&ηναι τους άγριους ελέφαν
τας, καί ύπο τω διφει δου- 
λω&ηναΐ· Ευτ’ αν δέ σφίτι

oj V γ; ζκακώς εχειν οοκεωσι, τηνι- 
ηαυτα έπιςησαντες αυ$ις την 
γέφυραν έλαυνουσι τε ως ές 
το ερπος, και τα μέν πρώτα 
μάχη ίςαται κρατερη τοΐτιν 
ημέροισι των ελεφάντων προς 
τους έαλωκότας ' έπειτα ηρα- 
τέονται μέν κατά το είκος οι

fuetiffimos confcendunt, at

que ad feptum accedunt. 
Nec tamen primo ftatim ad
ventu cum agreftibus ele
phantis pugnam aggrediun

tur, fed illos aliquandiu 

fame macerari ac fiti do
to mari finunt: quumque jam 

languidiores factos vident, 
rurfus immiffo ponte fepta 
ingrediuntur. Et primo 

quidem acre certamen fit 

inter domitos elephantos 
et feros captos: tandem 
fuperantur, ut par eft.

9. τ^λαιπω^^ναι — Opt. τχλαιπκξί'ΐα^αι. Sed multo ma
gis notabile, quod quum mox fequatur υπό τε ty d^v^iy 
xeu τω λιμω ταλαίπωρχμ&Μ, poffit videri mirum, cur 
deferat fitim, quam in praecedente loco appofuit fami. 
Satis praevideo fpretum iri etiam hodie hanc difficul
tatis fpeciem , ficut a tot fcribis per tot aetates fpreta 
eft, idcirco fupponentibus /vocem λιμφ et recte fe 
egiffe opinantibus. Sed unus ille Optimus exhibet 
υπο τΐ ry dSupiy wm τω ^υμω ταλαιπωρημένοι. Ut de aliis 
non cenfeo, ita hac elegantiffimum ftatuo et merum 
Arriani, qui ά^υμίχν fpectavit in famis et fitis violen
tia, 5υμόν in ablata poteftate fui vindicandi et agni
tione fervitutis, quam vix capit aut concoquit. Haec 
Gronovius· Ego τα,λαΛπωξε'ΐσ^χι non recepi, quia non 
fequitur fed etiam Alterum vero,
elephantos fimul et κ$υμΐ% et 3τυμ<έ deprelTos dici, non 
capio, et Gronovii explicatio nimis longe repetita, 
nimis fubtilis eft.
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αγρ/ο/, υπό re τ>> και 
τω λ/κω ταλα/ττω^ου^θνοι. 
Oj δέ αττο των έλϊψάντωνι 
κατ<ζ/3αντες, παρειμένοισιν ν^η 
τοΐς τ’ άγρίοιτι τους πόδας 
«κ^ους συνδέουσ/ν ’ eTrsrnz 
έγκά^υονΤΛ/ τοΐαιν ημέροιτι 
πλ^αϊς σψχς κολάζειν πολ- 
λαϊς, έςτ’ αν εκείνοι ταλαι
πωρούμενοι ές γχν πέσωσι * 
παραςαντες §έ, ζοχούς Ts- 
ριβ χλ^υου οτν αυτοΐσι κατα τας 
αυχένας, και αυτοί επιβαί
νουν ι κειμένοινι. Ύου δέ ι
άπονείεσ-ϊαι τους άμβάτας, 
μη&έ τι άλλο άτάσ&αλον έρ- 
yafa&ai, τον τράχηλον αυ- 
τοϊσιν, εν κύκλω, μαχαΐριω 
όζει έπιτέμνουσι, και τον βρο- 
χον κατά την τομήν περιδέου- 
οιν, ώς άτρέμα έχειν την κε
φαλήν τε και τον τράχηλον 
ΰπο του έλκεος. Ei yάρ πε- ι 
ξΐςζέφοιντο υπο ατασ^αλιης^ 
τρίβεται αύτοί^ι το έλκος ύττο 
τω κάλω * ουτω ^.εν άτρψα 
Ιϋ^υοι, κ,α'ι αυτοί yvuGiy.a- 
%έοντες , otyovrat κατα 
τον δεσμόν προς των ημέρων.

feri > languore et fame 
preffi. Tum feffores ex

1 elephantis in terram de- 
miffi languidis jam feris 
elephantis fummos pedes 
colligant; dehinc domitis 
elephantis imperant, ut fe
ros multis plagis excipiant, 
donec verberibus defati
gati in terram procidant, 
tunc aditantes cervicibus 
eorum laqueos aptant, et

3 ipfi proftratos infcendunt. 
Ne vero fefibres excu
tiant, neve aliquid aliud 
damni inferant, colla acu
to gladiolo in circuitum 
profcindunt, vulnusque la
queo circumligant, ut prae 
ulcere et collum et caput 
immotum teneant. Si enim 
pervicaciter reluctentur, ab 
fune ulcus teritur. Atqiie 
ita tandem quiete fe ha
bent, et victos fefe agno- 
fcentes ex vinculo ab do
mitis ducuntur.

ANIMA D*
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animadversiones ad CAP. XIII.

Arg. Venatio elephantorum.

i. De elephantorum ve
natione et natura etiam Stra
bo pag. 484· Megafthenem 
defcriplit , eaque ferme 
omnia, quae Arrianus, di
cit. In paucis modo accu
ratior eft Arriano, ut ex eo 
quaedam obfcuriora in Ar
riano explicari poffint. Dio- 
dor. lib. II. pauca modo de 
elephantis habet, eaque 
omnia, quae de India ha
bet, ut fupra jam monui, 
Megaftheni debet. Meum 
hoc loco non eft, naturam 
elephanti defcribere. Inter 
veteres plurima de eo Icri- 
pfit Plin. Hift. nat. lib. VIII. 
c. 1 - 12., vera et fabulofa 
mifcens, et hodie in mul
tis libris de elephantis ab 
hominibus peritis aeque ac 
doctis fcriptum eft, ad 
quos curiofos relegare fatis 
habeo.

2. Ίσον ptyity etc.] vel, 
ut dicit Strabo: χωοίον φίλον, <7 ' ,,οαον τεττοίξων πΐντε ς-αόιων. 
De orgyia vide not. ad Ex- 
ped. II, 18, 5· Maxime con
venit ei menfurae genus, 
quod Klafter vocamus.

4. 70 ίπιχΐιλ^ eft ea ter
ra, quae eft prope ripam 
vel foffde vel Huminis; vel 
ex qua ipfa ripa conftat.

Χωμχ τβ ΐπιχιιλίο! eft agger, 
impolitus terrae, quae eft 
prope ripam , vel ripae ipfi. 
Interpretor noftrum locum 
lic: Ipli vero in aggere, ei 
ripae foffae impolito, quae 
non ab ipfa foffa includitur, 
fed quae extra foffa m eft, 
cavernulas libi faciunt, etc. 
In verlione Facium fecutus 
fum.

11. tois 7’ ayf/o/cij Par
ticula τε hic vacat. Ita apud 
Polybium p. 709. 1. 6. xxrl- 
λ·χβόν 7«, quod cum nullo 
alio verbo conftruitur. Raph.

Periculofum 
hoc quomodo praeftiterint, 
tradit Strabo: „audacifiimi 
clam defcendentes quisque 
fui elephantis uterum fub- 
eunt, atque hinc fubito fd- 
veftrium uterum fubeuntes, 
compedes illis injiciunt etc. 
Aliam eorum venationem 
defcribit Nearchus: a qui
busdam venatoribus in tra
mitum concurfu compedes 
difponi, et a manfuetis in
domitos in eas agi etc. Strab. 
P· 485-

13. έτοιμα faturi ] vel re
petendum κκ1
τον τράχηλον, vel intranfitive 
interpretandum, quiete fe 
habent, quiefcunt. Raph.

XIV.
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XIV. *'θσοι νηπιοι αυ- 
7ων}. η διά κακότητα ουκ 
α^ιοι έκ7ησ&αι , τουτςυς εω- 
σιν ατταλλαττίσ-θ-α/ ές τα 
σφέτερα η^εα. ”Αγοντες δέ 
εις τάς κ,ωμας τους αλοντας, 
του τε χλωρού καλάμου καί 
της πόας τα πρώτα. έμφαγείν 
εδοσαν' οί ύ* ύπο ά^υμίης, 
ούκ έ^έλουσιν ούδέν σιτέεσ^αι, 
τους ύέ περΐΐςάμενοι οί Ινδοί, 
ωδαΐσί τε καί τυμπάνοισι και 
κυμβάλοισιν έν κύκλω κρουον- 
τές τε και έπάδοντες, κατευ~ 
νάζουσι. Θυμόσοφον γάρ, εί- 
πέρ τι άλλο Ο-ηρίον, ό έλέ- 
φας’ καίτινες ηδη αυτών τούς 
άμβάτας σφων έν πολεμώ 
άπο^ανόντας α,ραντες αυτοί 
έ^ήνε^καν ές ταφήν' οί δέ καί 
ύπερήσπισαν κειμένους' οί δέ 
καί πεσόντων προεκινδύνευ- 
σαν ’ δ δέ τις προς οργήν άπο- 
κτείνας τον άμβάτην, ύπο 
μετανοίης τε καί ά^υμίης άπέ- 
^ανεν. Ί1ί$ον δέ εγωγε κάί 
κυμβαλίζοντα ηδη έλέφαντα, 
καί άλλους όρχεΰμ,ένους, κυμ~ 
βάλοιν τω κυμβαλίζοντι προς 
τοϊν σκελοΐν τοΐν έμπροσθεν 
προσηρτημένοιν, καί προς τη

XIV. Qui vero eorum 
immaturae aetatis, aut pro
pter malam corporis confti- 
tutionem digni non funt, 
qui poffideantur, eos abire 
in loca ipfis confueta per
mittunt. Caeteros captos 
in pagos ducunt, ac pri
mum eos gramine et viri
dibus culmis pafcunt. Illi 
vero prae moerore prorfus 
vefci nolunt. Indi autem 
circumflantes tympanorum 
ac cymbalorum pulfu cantu- 
aue eos exhilarant ac de- Λ 
mulcent. Intelligens enim, 
fi quae alia fera, eft elephas. 
Et quidem nonnulli recto
res fuos in bello caefos, 
fublatos ad fepulturam de
tulerunt: alii jacentes pro
pugnarunt: alii pro fefibri- 
bus lapfis neci fefe objece
runt ; quidam quum per 
iram rectorem fuum occi- 
diflet, poenitentia et moe
rore fe confecit. Vidi ego 
aliquando elephantum cym
balum pulfantem, aliis fal- 
tantibus, duobus cymbalis 
ad anteriora crura appenfis,
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προβοσκί3ι κχλεομέυ/) χΧλο alioque ad probofcidem al- 
χύμβχλου' 6 3έ έυ ρέρει τη 6 ligato. Ipfe alternatim pro-
ΤΤρθβθΤκί3ΐ εκρθΌ8 ΤΟ κΰ^βχ-
λον ev προς έκχτέροιυ 
τοΐυ σκελοίυ ' οί 3έ όρχεομευοι 
έυ κύκλω τε έχορευου, κχί 
έπχίρουτές τε κχι έπικχμ- 
•Χτουτες τα εμ,προσ^ευ σκέ- 
λεχ έυ τω μέρει, έυ ρυ$μω 
κχι ουτοι εβχιυου^ καθο'τ/ ο 
αυμβχλίζωυ σψισιυ ύψηγεετο.
Βχιυετχι 3ε έλεψχς ηρος ωρη, 7 appetit
κχτχπερ βούς η ίππος y έπεχυ 
τησι &ηλέεσιυ χί πχρχ τοΐσι 
κροτχφοισιυ( χυχπυοχί χυοι- 
γ^εΐσχι έκπυέωσι ’ κύει &? 
τους έλχ%ίςους μευ, έκκχί- 
3εκχ μηυχς * τούς πλείςους 
3ε·, οκτωκα/^κα ’ τίκτει 3ε 
ευ, κχτχπερ ίππος ’ κχί τού
το εκτρέφει τω γαλακτ/, ές 
έτος ο^3οου. Ζωσι 3έ έλε- 
φχυτωυ οί πλεΐςχ ετεχ ζωυ- 
τες , ές άιηκοίτιχ' πολλοί 3έ 
υόσω προτελευτωσίυ' γηρχ 3ε 
ές τόσου ερχουτχι.
αύτοϊσ/ τωυ μευ όβ$·χλμωυ

, τό βοειου γχλχ έγχεο-

NOTAE

g. ίτοβτιληιταΐσίρ αυτών —— 
non eft, abjeci.

bofcide cymbalum in nume
rum ad utrumque crus pul- 
fabat: reliqui in gyrum ebo
reas ducebant, et fublatis 
flexisque prioribus cruribus 
viciffim in numerum etiam 
procedebant, prout is, qui 
cymbalum pullabat, fono 
praeibat. Elephas venerem 

verno tempore,
quemadmodum bos aut 
equa, quiim foeminis fpi- 
racula quaedam circa tem
pora adaperta expirant; 
fertque in utero foetum 
minimum xvi menfes : 
fummum, xvm. Paritan
tem elephas unicum, iicut 
equa; atque hunc lacte fuo 

octavum usque annum 
nutrit. Vivunt elephanti, 
qui plurimum, annos cc; 
multi vero ante hoc tempus 

8 in

Κχι έςιυ 9 morbo intereunt. Senectute
vero ad hanc aetatem per- 
tingunt. Oculorum aegri-

CRITICAE AD CAP. XIV.

Ultimam vocem , quia in optimo
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ύς 8ε τας άλ- 

λ&ς νόσους, ο μέλας οίνος 
πινόμενος ’ έττί 8ε τοιΰΐν ελ- 
ϋεα, τα υε/α χ^εα οτττω- 
μενχ *»1 καταπΜπόμενύΐ.. 
'Τούτα παζ* ΈδοΓσ/ν εζίν αυ- 
τοΐσιν locaret.

Cap. XIV. si
tudini remedium iis eft lac 
bubulum infufum: reliquis 
morbis vinum nigrum epo
tum prodeft. Ulceribus au
tem carnes fuillae toftae 
atque intritae vulneribus. 
Haec apud Indos morbis 
eorum remedia iunt.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XIV.

De natura elephantorum.Arg.

I. Sm κακότ^τα] Addit 
Strabo feniores; eosque, qui 
in ftabula ducti, pedibus 
invicem vinctis collisque ad 
columnam valide infixam, 
fame adhuc domari etc.

4. ^υμοσοφον^ Explicat 
hoc Strabo: (piati ϋιάχαν· 
7 at πρχως xou ημί^ωί ως-e ίγγυί 
e7>at Χογικψ ζώω. Vel Ut di
cit Plinius VIII, i. hoc ani
mal eft «proximum huma
nis fenfibus, quippe intel
lectus illis Termonis patrii 
et imperiorum obedientia, 
ofliciorumque quae didice
re memoria, amoris et glo
riae voluptas, immo vero 
(quae etiam in homine rara) 
probitas, prudentia, aequi
tas. «

ev πολέμω] in praelio. Uti 
et latinis interdum bellum 
pro praelio dicitur. Ita Curt. 
III, io, 3. IV, 12, 22. liaph.

6. Nearchus adeo eos 
manfueHeri dicit, ut lapi
dem ad feopum jacere, ar- 

Arrian. Hifi. Ind. 

mis uti et optime natare 
edifeant. De docilitate eo
rum vide Plin. VIII, 2. 3. 
Maxime mirum eft, eos 
adeo per funes inceffiffe.

7. MXjFvoau] Strabo addit, 
eos, non feminas folum, 
fed mares etiam pingue 
quiddam emittere per fpi- 
ramentum, quod circa tem
pora eft. Plin. VIII, j. 
«Pudore numquam nifi in 
abdito coeunt, mas quin
quennis, foemina decen
nis. Initur autem biennio, 
quinis, ut ferunt, cujusque 
anni diebus, nec amplius.

oj/Joov] Strabo et Plinius 
fextum dicunt. Onehcritus 
apud Strabonem decem an
nos eos in utero geftare di
xit. Sed quod jam,xArifto- 
tele juvante, refutat Pli
nius.

8· ^xlaiecj Oneficritus 
ad trecentelimum quoque, 
paucos vero etiam ad quin- 
gentehmum, Circa ducen- 

E teli- 
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tefimum eos effe robuftifii- 
mos, eosque majores efCe 
et validiores lybicis. Ulti
mum hoc etiam Plinius di
cit VIII, 9. atque Curt. VIII, 
9, 17. et verum eft.

9. αυτοΐσιν ιάματα^ ipfis 
fc. elephantis, uti paulo 
ante: x«< &tv αντοΐσι των μίν 

οφθαλμών ίαμα. Raph. Jam 
veteres dicunt, multis ele
phantos morbis obnoxios ef
fe. De quibus vide Plin. 
VIII, 10. Vinum nigrum 
idem eft, quod rubrum. 
Dicit ex. c. Plin. XXIII, 1: 
In hoc genere (vinum) ru
brum nigrumve magis con- 
ftringit etc.

XV. Του δε ελεφαντος τον i 
τιγςμν πολλόντι άλκιμωτερον 
Τνόο7 αγουοτ. Τ/γρ/ος δε 8ο- 
ξην μέν ί8εϊν λέγει Νέαρχος, 
αυτόν δέ τίγριν ου’κ 18εϊν' άλ
λοι τους ’Ινδους γαρ άπηγέε- 
<ί$αι, τίγριν είναι μέγεθος 
μέν ηλίκον τον μέγίζον ϊττον' 
την δέ ωκυτ^τα και αλκήν, 
οϊην ου8ενι άλλω εικάΰαι' τί- 2 
γριν γάρ ένεάν όμου ελ^ 
έλέψαντι, έπιπνβαν τε έπι 
την κεφαλήν του ελέφαντας, 
και άγχειν εύπετέως. Ταυ- 3 
τας δέ αςτ/νας και ημείς όρέο- 
μεν και τίγριας καλέομεν, 
^ωας είναι αιόλους και μέζονας 
ηπερ τους άλλους $ωας. Εττεί 4 
και υπέρ των μυρμηκων λέγει

XV. Tigrim vero Indi 
elephanto multo fortiorem 
effe cenfent. ' Ejus pellem 
fe vidiffe fcribit Nearchus/ 
feram ipfam nequaquam: 
Indos tamen narrare magni
tudine effe maximi equi; 
tanta vero velocitate et ro
bore, ut nulli alii ferae 
comparari poffit. Quando 
cum elephanto congreditur, 
in caput ejus infilire, fa- 
cileque ftrangulare; caete- 
rum eas quas nos videmus 
et tigres vocamus, thoes 
effe maculofas, majores 
quam fint reliquae thoes. 
De formicis etiam fcribit 
Nearchus, fe quidem eas

notae criticae AD CAP. XV.

3. rairas ii «stivch ex Optimo. Vulgo τα,Ζτα ii xfivar.
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Νέαρχος, (αυρ^κα μεν αυτός 
ουκ /Αέε/ν, όποιον δη τινα με- 
τεζέτεροι ί/έγρ^ψ#1* γινεσ&αι 
εν τη ’ίνδων γη ’ δοράς δε και 
τούτων ίδεΐν ποΧΧας, ές το 

non vidiffe, cujusmodi non
nulli tradant in India nafci. 
pelles tamen earum non 
paucas abs fe vifas, in ca- 
ftra Macedonum allatas.

ςρατόπεδον κατακομισ&είσας 
το-Μακεδονικόν. Μεγασθέν^ς 5 effe quae de formicis fcri-
δέ καί ατρεκέα είναι υπέρ των 
μυρμηκων τον Χογον ίςορέει, 
τουτους είναι τους τον χρυσόν 
ορύσσοντας, ουκ αυτού του 
χρυσού ενεκα, αλΧα σφίσι 
γαρ κατα της γης ορυσσουσιν, 
ίνα φωΧεύοιεν * κατατΓερ οί 
ημ,έτεροι οί σμικροί μύρμηκες 
οΧιγον της γης ορύσσουσιν' 
εκείνους δέ, είναι γαρ αΧω- 
πέκων μέζονας, προς Χογον 
τού μέγε^εος σφων καί την 
γην ορύσσειν * την δέ γην, 
χρυσιτιν είναι, και απο ταυ- 
της γίνεσ^αι Λν^οΐσι τον χρυ
σόν. ’ΑΧΧα Μεγασ$ένης ακοήν 7 
αφηγέεται * καί έγω οτι ούδέν 
τούτου ατρεκέςερον αναγρα- 
φαι εχω, απιηωι εκων τον 
ύπερ των μυρμηκων Χογον. 
Ψιττακούς όέ Νέαρχος μεν ως 8 

τι ■^■α,ύμα αφηγεεται» οτι

Megafthenes certa veraque 

buntur dicit: eas nimirum 
effe quae aurum e terra 
effodiant, non quidem auri 
ipfius caufa, fed ut fibi an- 
tra in quibus delitefcant pa
rent: quemadmodum no- 
ftrae etiam formicae exi
guae quum fint, nonnihil 
terrae eruant. Illas vero 
(quippe quae fint vulpibus 
majores^ pro ratione earum 
magnitudinis quoque ter
ram fodere, quae aurum 
mi2um habeat, et ex ea In
dis aurum fieri; fed Me- 
gafthenes auditum narrat. 
Ego vero quum nihil ha
beam certius quod ea de re 
fcribere poffim, libenter 
hunc de formicis fermonem 
miffum faciam. Pfittacos 
autem Nearchus narrat, tan-

5. φωλίνοζί? ex Opt. pro φωλ.ΐνσοι*ν·
6. twa& yug —— alteram vocem ex Optimo addidi- 

E 2
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γίνονται εν τη Ινδών yjj, και 
οπαίος ορνις εςιν ο σιττακος, 
καί οττως φωνήν ϊει ανθρωπΆ 
νην. ’Εγω δέ ότέ αυτός τε 
ποϊέλούς όπώπεα καί άλλους 
έπιςαμένους οίδα τον ορνι-λα, 
ούδέν ως άτοπου δη-λεν άφη- 
γίνομαι ’ ουδέ υπέρ πίθηκων 
του μεγέ-λεος, η ότι καλοί 
παρ Ινδοές πίθηκοι εΐοίν, 
ουδέ όπως &ηρώνταΐ έρέω. 
Και γαρ ταύτα γνώριμα έρώ^ 
πλην γε δη, ότι καλοί που 
πίθηκοι εισί. Και οφίας δέ 
λέγει Νέαρχος -θτρευ&ηναι 
αιόλους μέν καί Ταχέας ’ μέ- 
γε&ος δέ, όν μέν λέγει έλεΐν 
Πύθωνα τον Άντιγένεος, πη- 
χεων ώς έκκαίδεκα' αυτους 
δέ τους ’ίνδους πολύ μέζονας 
τούτων λέγειν είναι τους με- 
γίςους οΦεας. Οσοι δέ ίη- 11 
τροι “Ελληνες, τούτοισιν ούδέν 
ακος εξευρητο, οςτις υπο 
οψεως 8ηχ$είη Ινδικού * αλλ’ 
αυτοί γαρ οί ’ίνδοί ιώντο τους 
πληγέντας' καί έπί τωδε 
Νέαρ χο ς λέγεΓ συλλελεγμ έ- 
νους αμφί αυτόν είχεν Άλέ- 
^ανδρος Ινδών όσοι ίητρίκην 
σο^ώτατοι ’ καί κεκόρυκτο

guarn rem miram, apud In
dos nafci: et cujusmodi avis 
fit piittacus defcribit, ac vo
cem humanam exprimere 
ait. Ego, quoniam multas 
ipfe ejus generis aves vidi, 
et alios fcio nofle hanc 
avem, nihil de ea tanquam 
mirum narrabo, neque de 
fimiarum magnitudine, vel 
quod pulchrae apud Indos 
fimiae fint, vel quomodo 
capiantur, dicam. Nota enim 
omnibus dixerim: praeter
quam fortafle quod pulchrae 
fint. Scribit etiam Near
chus ferpentes ibidem capi 
maculoios, magnaeque ve
locitatis, et eum quem Py
thon Antigenis F. cepit, 
fuiffe cubitorum circiter 
xvi: Indos vero affirmare, 
multo majores his apud fe 
nafci eos qui maximi fint. 
Neminem autem Graecorum 
medicorum remtdium ad- 
verfus morfum Indici fer- 
pentis invenifle: ipfos ta
men Indos eos qui morfi. 
effent curafie. Addit Near
chus Alexandrum Indos 
quotquot medicinae peritif- 
fimi erant apud fe habuifle, 
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ανα το ςρατάπ^ον, οςτζς
επί την σκηνην C^ct· 

ταν την βαινιλέωζ. Ο< &· ι 
αν το i οντοι ναι Των άλλων 
νουσων τε και τιάρων ίητροι 
ησχν. Ου πολλά δέ εν ’ίνδοΐΰι 
πά-^εα γίνεται, οτι χί ώζαι 
ονυ.ρ,ετ^οι είσιν αύτο^Γ si Se 
τι μεϊζον καταλαμβάνοι, τοΐΰΐ 
αοβιζηΰΐν ανεκοινονντο* καζ 
εκείνοι οΰκ άνεν -9-εου έ^όκεον 
ίη^αι ο,τι rtsg ιήΰΐυ,ον, 

et per praeconem in caflris 
edictum fuifie, ut quisquis 
a ferpente ictus effet, ad 

'regis tabefnaculum veniret. 
Hi ipfi medici etiam reli
quis morbis medebantur. 
At non multi in India mor
bi graffantur, quod tempora 
anni (ad fanitatem) apta iis 
locis funt. Si qua vero ma
jor .vis ingrueret, fophiftas 
confulebant, iique non fine 
numine, quicquid medica
bile eft, curare videbantur.

animadversiones ad cap. xv.
Arg. De tigride; de formicis aurum effodientibus ; de 

pfittacis; de Jvniis; de ferpentibus et de medicis Ino
dorum.

I. τον μίγιςον 7ππον] Co
gitandum eft de equis Tata- 
riae et Indiae feplentriona- 
lis , qui inferiores magnitu
dine funt noftris, quos ve
rum tigrini, interdum ma
gnitudine aequare etiam ali
bi legi.

3. tivou αϊόλ« j ^ius, 
vos, o, Thos: animal lupo 
fimile, tefte Hefychio. Ut 
et Plinius lib. VIII, 34. feri- 
bit, thoas effe luporum ge
nus, procerius longitudine, 
brevitate crurum difiimile, 
velox faltu, venatu vivens, 
innocuum homini. Quare 
■Gaza lupum cervarium La
tine appellat. Conf. Steph. 
Thef. Raph. Hodie quoque 

in Africa aliam beftiam ex 
felium genere tigridem vo
cant, quae non eft verus ti
gris; hic enim non macula
tus eft, fed virgatus, et Aliae, 
quantum fcio, proprius. Me- 
gafthenes apud Strabonem 
p. 483· tigrides apud Pra- 
lios gigni auctor eft, magni
tudine duplo majores fere 
leone, adeoque robuftos, ut 
unus ex manfuetis a quatuor 
hominibus ductus mulum 
pofteriore pede apprehen
derit atque ad fe pertraxe
rit. Cf. etiam Plin. VIII, i 8·

4. μιτιξΐτιοοι J Herodotus 
ex. c. 1. III, 102. feqq. haec 
narrat: A feptemtrione re
liquorum Indorum habitant

F 3 «»
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ii, qui ad aurum arceffen- 
dum mittuntur. Eft ibi de- 
fertum arenofum, in quo 
formicae funt, canibus mi
nores, vulpibus majores, 
quae licut formicae Graeco
rum domicilia fibi fub are
na conftruentes, arenam ef
fodiunt. Sunt Graecis for
micis figura fimill imae; are
na autem effoffa aurum ha
bet; ad quam auferendam 
finguli Indorum, qui mit“ 
tuntur, tres camelos jun
gunt, in medio feminam, 
quam Indus ipfe confcendit, 
diftractam a pullo; ad hu
jus latera duos mares, quos 
fune regit. Camelus vero 
femina, defidcrio pulli, 
aeque velox eft, ac equus. 
Curant vero ut eo tempore 
ad aurum perveniant, quo 
fol maxime urget, tunc enim 
formicae fub arena latent. 
Impletis fero faeculis celer
rime aufugiunt. Formicae 
autem odore eos fentientes, 
Indos perfequuntur. Sunt 
vero hae formicae celerri
ma omnium animalium, et 
nifi Indi magnum viae fpa- 
tium praeripuiffent, dum 
formicae congregantur, ne
minem eorum redituram. 
Servari eos praecipue cele
ritate camelorum femina
rum. Haec a Perfis audi
verat Herodotus.

Jo^ar] INearchus harum 
formicarum pelles pardalis 
pelli perfimiles fuiffe dixe- 1 
rat. Strabo pag. 485.

6. Megafthenis narratio
nem accuratior fervavit Stra
bo: ApudDardas, dixerat, 
magnam Indiae montanae, 
orientem verfus, gentem, 
planitiem in montibus effe, 
circiter ter mille ftadiorum 
ambitu ; ibi effe illas formi
cas vulpibus non minores, 
mira celeritate, victum ex 
venatione comparantes. Fo
dere eas terram per hie
mem , et ad oftium accu
mulare, quemadmodum fo- 
lent talpae. Vicini jumen
tis eam clam rapiunt; aper
te enim non poffurit, pro
hibentibus formicis, quae 
et pugnant ,et fugientes in
fectantur, quos quum de
prehenderint, una cum ju
mentis interimunt. Ut vero 
illas lateant, ferinas carnes 
per loca plurima difponunt. 
Itaque ad praedam difiipa- 
tis formicis, auri ramenta 
ipfi afportant, et fufionis 
ignari cuicunque mercatori 
rudia divendunt. Strabo re
fert etiam, p. 494., quos
dam veterum adeo tradidif- 
fe, nonnullas ex auriferis 
formicis alatas effe.

7. Eos recentiorum, qui 
magnam 'lormicam albam 
intelligendam effe dicunt, 
errare, ex fupra dictis pa
tet. Confpicuum eft, for
micae nomen huic beftiae 
non convenire, fed eam ef
fe rapidum aliquod animal, 
mihi ignotum. Veteres Geo- 
graphi Arabici eadem de his 

for-
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formicis tradidere; et Lar- 
ches narrat, legatum ali- 
qnem perficmn imperatori 
Turearum anno 1 5 59· f°r‘ 
micam indicam canis me
diocris magnitudine dono 
attuliffe. cf. M. Chr. Spren- 
gel Gefchichte der wichtig- 
ften geogr. Entdeckungen 
pag. 74. Mannert Tom.V. 
p. 15. omnia pro fabula ha
bet , eamque Perlis originem, 
debere, qui magnam auri 
apud Indos vim modo na
turali explicare non potue
rint, atque Indos talia Per
lis narraffe, ne deliderio 
auri Indiam invaderent. Mi
hi veri aliquid in hac fabu- 
lofa narratione latere videri, 
non nego, fed nihil certi 
feio.

9. κφηγΐΐσομ&ι] De Pfit- 
taco vide Plinium etCteliam 
in Phot. EcJ. fect. 3. Sed fa
tis nunc cognitus eft. Olim 
vero mirum non eft, ii Ma
cedones avem mirarentur, 
quae fermonem humanum 
imitaretur, cf. Freinshem. 
ad Curt. VIII, 9, 16.

$νξωντιχι~\ De limiis 
quae habuit Megafthenes, 
fervavit Strabo p. 481. Ac
cidit aliquando Macedoni
bus, ut, quum in collibus 
quibusdam apertis multos 
cercopithecos viderent or
dinibus ftare inftructis, in 
eos tanquam in hoftes con
tenderint, donec a Taxile 
certiores de iis facti effent. 
Propter imitationem homi-
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nis vivi capiebantur duobus 
modis. Venatores fub arbo
ribus quibus infident fnniae, 
aqua oculos libi abluunt, et 
vifco in catino relicto difee- 
dunt. Siiniae vero defeen- 
dentes vifco oculos lavant 
et facile capiuntur. Vel ve
natores ibidem braccas in
duunt, et difcedentes relin
quunt alias interius viliofas 
et vifco illitas, quas fimiae in
duentes aufugere nequeunt. 
Similia de eorum venatione 
dicit etiam Diodor. 1. XVII. 
p. 560.

10. Etiam de ferpenti- 
bus veteres fabulabantur. 
Oneficritns ex. c. apud Am- 
biffarum duos ferpentes ali 
narraverat, alterum longi
tudine LXXX cubitorum, al
terum CXL. Strabo p. 480. 
Verius Diodorus eorum lon
gitudinem ad XVI cubitos 
porrectam dicit, libr. XVII. 
Nearchus (ap. Strab. p. 486.) 
multa de his habet, permul
tos eos in India effe, eosque 
partim ob parvitatem , quia 
non facile poffint evitari, 
partim ob nimiam magni
tudinem et vidlentiam pe
ri culofos effe. Ariftobulus 
(ibid.) fe unam modovidiffe 
ait novem cubitorum et do
drantis. Maxime periculo- 
farn effe dicit viperam pal
mae magnitudine, reme
dium vero propter indica- 
rum herbarum et medica
mentorum vim facile elfe. 
Similia de ferpentibus vide

F 4 apud 
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apud Diod. lib. XVII. c. 90. 
Megafthenes in India fer- 
pentes in tantam magnitu
dinem adolefcere fcripferat, 
ut folidos haurirent' cervos 
taurosque. Plin. VIII, 14. 
Quod de aliquo genere fer- 
pentis, qui boa vocatur, ve
rum. cf. Freinshem. ad Curt. 
IX, 1, 4. Ceterum miror, 
Arrianum hoc loco nobilium 
forti Cii morumque Indiae ca
num mentionem non fecif- 
fe, de quibus vide Curt. IX, 
I, 31. feqq. cum interpre
tibus.

11. χοά tni Annon 
potius interpretandum et 

propterea, ut Alexander a 
Nearcho dicatur propterea 
Indos medicos circa fe ha- 
buiffe, quod effent peritif- 
limi. Quamquam hoc fen- 
fu, fateor, plerumque folet 
fubjici ori, ut paulo poft 4. 
Piaph.

12. Totffi οοφίΐησιν^ Cir
cumvagari dicit Nearchus 
apud Strab. etiam in India 
incantatores, qui medicari 
putentur. Nam propter vi
tae frugalitatem et vini ab- 
ftinentiam aut morbos non 
effe, aut, qui funt, a fo- 
phiftis curari.

XVI . Έ<τθί;τ/ δέ Ινδοί λ/- i XVI. Linea vefte utun-
χρέοντα*, καταττερ λέγε* 

Νέαρχος, λ/νου του αττδ των 
δενδρέων, υπέρ οΤων μοι 
λέλεκτα/. Το' δέ λ/νον τούτο 
η λαμπρότερον τ>;ν χροιην εςτν 
άλλου λινού παντός · η μελά
νες αυτοί εονΤες λαμτρότερον 
το λινόν (ραίνεσ-^ΊΧι ποιέουτιν. 
*Εςϊ δέ κ/-9·ων λίνεος αυτούς 
εςτε επί μέτην την κνήμην' 
είμαι, δέ, το μεν, περί τοισιν 
ωμοισι περιβεβλημένον' ’ το' 
δέ, περί τφσι κεφαλησιν εί·

tur Indi, ut ait Nearchus, 
lino ex arboribus facto, 
de quibus mihi jam dictum 
eft: et hoc quidem linum 
aut reliquis omnibus linis 
candidius eft, aut nigri 

( ipfi quum fint, faciunt ut 
candidius id quam eft effe

2 videatur. Eft autem ipfis 
fubucula linea crure medio 
tenus : amiculum autem 
partim humeris circumje
ctum, partim capiti invo-

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. XVI.

I. wr^ orw»— fc. ύίν^ιων ex Opt. pro vnfy 'ora.
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"kiy^vov. Καί ενωτζα 'Ινδοί 3 lutum. Inaures etiam Indi 
φορεουσιν ελεφαντος, οσοι geftant ex ebore, qui ad- 
κάρτα ενδαιρ^ονες ου 7^? modum locupletes funt; 
τταντες Ινδοί φορεοντι. Τους 4 neque enim vulgus iis uti-
δέ ττωγωνα; λέγε/ Νέαρχος 
ατι βάπτοντα,ι ’ίνδοί, χροζ^ν 
δέ άλλ^ν καζ άλλ^ν' οί μεν.
ως λευκούς φα/νεσΦαζ, βίους 
λευκότατες * οί δέ, κυανέες * 
του'ς δέ, φο/νζκέους είναι ’
τους δέ 
άλλους,

καί οτορφυρέους* 
^ρασοείδέας. Καί 5

σκζάδζα οτζ ττροβάλλονταζ του 
£έρεος ccrot ου’κ ^ελ^ένο/ 
Ίνδων. ‘Τττοδ^ατα δέ λευ
κού δέρματος φορέουΰΐ, fts- 
ριττως καί ταυτα ησκ^αένα ’ 
καί τα 'ίχνη των υποδημάτων 
αυτοϊσι ποικίλα καί ύφηλα,
του μεζονας φαίνεσαι. Όττλζ- 6 
σιος δέ της ’ίνδων, ούκ ωϋτος 
εις τρόπος’ άλλ’ οί ^έν πεζοί 
αυτοισι τοξον τε εχρυσιν ισο- 
μηκες τω φορέοντι το το^ον * 
καί τούτο κάτω έπί την ^ην 
Μέντες, καί τω ποδί τω άρι~ 
ςερω αντιβάντες^ ούτως έκτο- 
^εύουσι, την νευρην έπι μέγα 
ϊ / 5 / C 'οπισω απayάγοντες ’ ο 7αΡ 7

οΪΓο'ς αύτοισιν okiyov ατΐοδέων 
τριπηχεος’ ουδό τι αντε^ει 

tur. Barbas quoque va
riis coloribus fucare Indos 
Nearchus fcribit: ut aliis 
quam maxime alb* appareat, 
aliis fufca, aliis rubra, aliis 
purpurea, aliis viridis. Um
bracula quoque prae fe ge- 
ftare aeftate, ^eos qui ali- 
cujus nominis fint. Calceos 
ex corio albo geftant, eos- 
que accurate atque elegan
ter confectos; foleae cal
ceorum apud eos variis co
loribus diftinctae funt, et 
calcibus altioribus, quo pro
ceriores effe videantur. Ar
maturae autem Indicae non 
unus atque idem eft modus. 
Pedites enim Indi arcum 
habent, ejusdem cum eo 
qui eum geftat longitudi
nis: atque hunc quidem ad 
terram obfirmantes, finiftro- 
que pede (ut eum tendant) 
contranitentes, nervum Ion- 
ge retro adducunt, et fic fa- 
gittant. Sagittis enim utun·
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το^ευ-θέν τρος Ινίου ανδρος 
> — ’f 5 1 >/τοξ/κου , ούτε αΰπις, ούτε 

$ώρηξ, ούτε ο τι καρτερδν 
syέvετo. Έν &? τησιν άριτε- 8 
ρησι πέλται είσιν αύτοΐσιν 
ωμοβόϊνοι, ςεινότεραι μεν η 
κατα τους ψορεοντας, μηκει 
δε ον τΤολλον αποδέουται. 
Ύοΐτι δέ άκοντες αντί τόξων 
ειΤι. Μάχαιραν δέ πάντες 9 
(ρορέονσι, πλατειην δέ, -καί 
το μήκος ου μέζω τριπήγεος ’ 
καζ ταύτην, έπεαν συςάδην 
καταςη αύτοΐάιν ή μα%η (το 
δέ ούκ εύμαρέως ’ίνδοϊσιν ές 
αλληλους yiyvtTai) άμ.^οΐν 
ταΐν %εροΐν καταψέρουσιν ες 
την πληyηv, του καρτερην την 
πληγην yεvέσ^aι. Οί δέ ίπ- ;

tur trium paulo minus cu
bitorum: nihilque eft quod 
non Indici fagittarii telum 
penetret: non fcutum, non 
thorax, aut aliud armatu
rae genus quantumvis vali
dum. In iiniftra peltas ex 
crudo corio bubulo, angu- 
fliores quam ii qui eas ge- 
ftant, longitudine prope- 
modum aequales. Quibus
dam vero jacula funt loco 
arcuum. Enfem omnes ge- 
ftant, et latum, et trium 
cubitorum, non ultra, lon
gitudine. Hunc, quum 
cominus pugna mifcetur, 
(quam quidem non facile 
Indi inter fe ineunt} utra-

ττέε; ακόντια δύο αύτοΐτιν que manu demittunt, quo 
οιχ τα σαυν/α ακον- majorem plagam inferant. 

na' και κέλτην [τ^ν] μικρό- Equites duobus jaculis utun- 
τέρην των πεζών. Ο» δέ ιπ- , tur, quae verutis funt fimi- 
ποι αύτοιτιν ου ΰεΰayμ.έvoι lia: pelta minore quam pe-

7. ουτ? ο T4 ex Opt. pro irs ti' τι.
ΙΟ. πΐλτνν την μ(Χξατί§ην twv πίζων — Hoc vertendum eft: 

et peltam minorem peditum. Sed fupra non dictum 
eft, pedites duas habere peltas, alteram majorem, 
alteram minorem. Senfus requirit, ut dicatur pel
tam equitum minorem effe, quam peditum. Hunc 
ferifum habes ii ejicis articulum την, qui mihi natus 
videtur ex mala repetitione fecundae fyllabae vocis 
πεΚτην.
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έtσίvy ονδέ χχλινουντχι τοισιν dites. Equi neque fellis 
Έλληνικοίσι ^χλινοΐσιν η τοϊσι infternuntur, neque frenis 
ΚελτΓΑοίσιν έ^ορέως ’ άλλα n quaeGraecanicis aut Celticis
7F££M χκρω τω ςοο.χτι τον ιπ- 
στου έν κύκλω εχουσι δέρ^χ 
ωροβόϊνον, ρχπτδν, περιηρ- 
ση^ένον' κχι έν τοντω %χλ- 
κεχ αέντρχ η σιδηρεχ, ου 
ν.χρτχ οζεχ, εσω εςρχ/χ^νχ 
τοίσι δέ πλονσίοισιν έλ^ψάν- 
τινχ κέντρα έςίν* έν δε τω 
ςόμχτι σίδηρον χυτοΐσιν οί ίπ
ποι εχονσιν t οίόν περ οβελον1 
εν-^εν έξηρτημένοι είΰιν αύ- 
τοΐσιν οί ρυτηρες" έπεχν wvxsinftar veru, cui habenae
saxyxywci τον ρυτηρχ^ o y τε 
δ βέλος χρχτέει τον ’ίππovy κχί 
τχ κέντρα y οιχ δη έζ χυτου 
ηρτημένχ y χεντέοντχ y ουκ 
έχ όίλλο τι η πεί&εσ&χι τω 
£ υτηρι.

fimilia fint cohibentur: fed 
extremam faucium equi par
tem loro, quod ex crudo 
corio bubulo confutum eft, 
circumvinciunt: ad hujus 
lori interiorem partem cla- 
viculos aeneos aut ferreos 
non admodum acutos affi
gunt: locupletiores ebur
neis utuntur. In ipfis equo
rum faucibus ferrum eft.

alligantur. Quando igi
tur adducunt habenas, ve
ru equum cohibet, clavi- 
culique illi appenfi, pun
gentes, habenis morem ge
rere cogunt.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XVI.

De veftitu et armis Indorum;Jrg.
regant?

I. ύπ^^των] Supra c. 7, 
3. ubi vide notam. Cete
rum de veftitu Indorum vi
de Curt. VIII, 9, 21.22. cum 
notis Freinshemii. Addidit 
Curtius non pauca de luxu
ria regum indicoruin.

5. Defcriptionem um- 
hraculorum indicorum vide

quibus frenis equos

inSprengelii Gefchichte der 
vvicht. geogr. Entd. p. ιοί.

6^ το to&v] Adfcribo de 
amictu et armis Indorum, 
quae Herodotus habet VII, 
65. Ww <1^ tipaTot, μίν ivSt^v- 
hqtis ukq ένλων πιποιημίνιχ, 
Jf κκ’λάμινχ *‘%ov , κκΐ oirxs κα- 
Xa^w/^s · ιπϊ y σί^οον ην.

7·
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7. sis τι αντίχιι ] Contra- 
rium dicit Curt. VIII, 9, 28 : 
,,Βϊηύιη cubitorum fagittae 
iunt, quas emittunt majore 
nixu, quam effectu. Quip
pe telum, cujus in levitate 
vis omnis eft, inhabili pon
dere oneratur. „ Simile quid 
repetit VIII, 14, 19·

8· vafri Particula ii 
cohaeret cum fuperiori μίν, 
6. οϊ μεν πεζοί. Raph.

ΙΟ. τα Saunium
eft jaculi genus ; manavit ca 
vox a barbatis ad Graecos. 

Hefychius: Σανν/ον, σπόνταν 
βαρβχξϊκόν. Pollux quoque 
libro X. c. 31. his verbis me
minit: xou έ?ς"χ J’ tlnots «f, 
κα< xx/xanxs παλτα} ffagfraxsf 
σχΰνιχ. Exftat ct alio loco 
apud Strabonem , de Perfis 
loquentem: Supsixai Ji, σχΰ· 
via, αψ’ ΐππων βάλλοντεί xou το· 
^ιναχτα xat afpeviavsvTSS. Inde 
eft σαυνίίζειν apud Diodorum 
libro quinto. Cafau^onus ad 
Strab. pag. 205. Frena Cel
tarum et Graecorum fimil- 
lima effe dixit etiam Hero
dotus.

XVII. Τα 5$ σώματα i 
ΐΰχνοί τε siaιν ’ίνδοί κα/ tu- 
μηκεες, και κουφοί πολλον 
τι ύπερ τους άλλους ανθρω- 
πους. Οχήματα όέ τοΐς μεν 
ττΌλλοΓ; , κάμηλοι ειτιν, 
και ίπποι, και ονοι ’ τοίς οέ 
ευ^αίμ,οΰΐν y ελέφαντες. Β«- 2 
ϋίλικόν γάρ όχημα ο έλέφας 
παρ ’ Ίνδοίς εςι ’ δεύτερον δέ 
τιμή έπι τοΰτω, τα τέθριπ
πα * τρίτον &·, αί καμηλοι' 
τό όε έφ1 ένος ίππου οχέε- 
T^aiy ατιμον. A/ γυναίκες ; 
δε αύτοισιν, οσαι κάρτα Τω- 
φρονες, έπι μέν αλλω μισθω 
ουκ άν πΐ όιαμάρτοιεν' ελέ-

XVII. Indi corporibus 
funt graciles, proceri, mul
toque caeteris mortalibus 
leviores atque expeditiores. 
Vehuntur pleriqtie camelis, 
equis et afinis: ditiores, 
elephantis. Regium enim 
apud Indos eft elephanto 
vehi: proximus huic honor, 
quadrigis: tertius, camelis 
vehi, uno equi vehi, vile 
eft. Mulieres apud eos, 
quae caftae admodum funt, 
non fane ulla mercede alia, 
quam elephanti, corrumpi 
Ie patiuntur. Elephantum 
danti copiam fui faciunt, 
neque hoc turpitudini ver
titur, fi elephanti mercede 
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φαντα 5έ λαβουσα γν^η ρσ- 
γεται τω δόντι, ουδέ αισχρόν 
’l>5oz άγουσι, το έπι έλέφαντι 
μ,τ^ναι * αλλα σεμνόν 5ο- 
κέε/ τησι γυναιξιν, άξίην τό 
κάλλος φανηναι ελέφαντες. 
Ταμέουσι 5ε ούτε τι διδοντες, 
ούτε λαμβάνοντες * άλλα οσαι 
>;o>j ωραιχΐ γάμου, ταυτας οι 
πατέρες προαγοντες ές 'το εμ
φανές κα&ιςωσιν εκλ^ασθα; 
τω νΐκησαντι πάλην η πύς η 
σρομον^ η κατ ακκην τινα αν~ 
δρίαν προκρι^έντι. Σιτοφάγοι 
ύέ και άροτηρες ’ίνδοί είσιν, 
οσοι γε μη όρειοι αυτών ’ ούτοι 
οέ τα -9·;;ρεια κρέα σιτέονται. 
Ύαύτά μοι άποχρη δεδηλω- 
σ&αι υπέρ ’ίνδων, οσα γνορι- 
μωτατα Νέαρχος τε και Με- 
γασ&ένης δοκίμω ανδρε άνε- 
γραφάτην’ έπει 5έ ου5ε η υπό
δεσις μοι της^ε της συγγραφής 
τά Ίν5ων νόμιμα άναγράφαί 
ην αλλ’ όπως γαρ παρεκομί- 
&3η Άλεζάν^ρω ες ΤΙερσας 
^ων ο ζολος, ταυτα 5^ μοι 
εκβολή εςω του λογου.

adducta mulier confuetudi. 
nem cum quoquam habeat: 
quin potius honorificum fibi 
ducunt, formae fuae pul
chritudinem elephanto di
gnam haberi. U-xores du
cunt nihil vel dantes vel ac- 

4 cipientes: fed quotquot jam 
maturae viro fuerint, ad- 
dncuntur a parentibus in 
publicum, ut is qui lucta 
vicerit aut pugillatu aut cur- 
fu, vel alia quapiam virtute 
reliquis antecelluerit, eam 
fibi quam volet deligat. Ple- 

5 rique vero Indi arationem 
exercent, et frumento ve- 
fcuntur, exceptis montanis 
qui ferinas carnes edunt. 
Atque haec quidem mihi 

6 de Indis expofuifie fufficiat, 
quae tanquam praecipua 
Nearchus et Megafthenes 
viri graves de iis confcri- 

7 pierUnt. Quum enim mihi 
hoc opere propofitum non 
fuerit Indoftim mores at
que inftituta defcribere, 
fed quo pacto Alexandro ex 
Indis in Perfas claffis prae- 
tervexerit, haec mihi fint 
loco excurfus in narrando.

NOTAE CRITICAE AD CAP. XVII.

5. We/ tiffw — Optimus omittit verbum, quod tamen 
abjicere dubitavi.

ani m a n-
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Arg. De corporibus Indorum ; quibus animalibus Indi vehi 
foleant; elephantus pretium concubitus; de nuptiis; 
quo cibo vefcantur Indi; transitus ad expeditionem 
navalem.

i. evu>/>ceesj hoc Diodo
rus XVII. praecipue refert 
de Cathaeis. cf. Arr. Exped. 
V, 4, ii· ubi plerique Indo
rum proceritatem quinque 
cubitorum habere dicuntur. 
Ibidem etiam nigriores eos 
effe reliquis hominibus di
cit, praeter Aethiopes, at
que, Alexandri tempore 
omnium Alianorum fortif- 
fimos.

4. ad ti itSJyrwj Non ea
dem fuit omnium gentium 
in contrahendo matrimonio 
confuetudo. Nam noftris 
quidem moribus viri dotem 
a mulieribus accipiunt [qui 
mos poft expeditiones ad- 
verfus hoftes religionis chri- 
ftianae natus eft, tot milli
bus virorum et abfentibus 
et occilis]. Contra apud ve- 
tuftifiimos populos, vel pre
tio fibi viri uxores parabant, 
ut 'Sichem Di nam , Gen. 
XXXIV, 12. et David Mi- 
chalem 1 Reg. XVIII, 25. 
vel opere et fervitio, ut 
Jacob Rachelem et Leam, 
Gen. XXIX. et XXXI, 15. 
Raph. Sed etiam apud In

dos non ubicunque idem 
mos erat matrimonia con
trahendi. De alia gente in- 
telligendus eft Arrianus; de 
alia Strabo p. 488 : „Multas, 
fcribens, nuptas habent, 
quas a parentibus accipiunt, 
pari boum emtas, alias ob- 
fequii, alias prolis ac vo
luptatis caufa, et nili caftas 
effe cogant fcortari licet.,, 
Idern pag. 491. Taxilorum 
incolas, dicit, qui lilias prae 
inbpia locare non poflint, 
in.ipfo aetatis flore in forum 
eas producere cum tuba et 
claflicis, quibus bello lignum 
dari folet. Tum multitu
dine convocata, li quis ac
cedit, primum puellae po- 
fteriora humero tenus de
tegi, poftea vero anteriora; 
et ubi placuerit certis con
ditionibus approbatis matri
monium contrahi. ApudCa- 
thaeos Diodorus XVII. dicit 
in matrimoniis, pofthabita 
dote reliquoque apparatu 
pretiofo ad pulcritudinem 
folummodo et proceritatem 
corporis refpici. Idem hoc 
ex eodem defcripfit Curt. 
IX, 1, 26.

XV11I.
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XVI11. ’Αλί^ν^ος 
έττε/δ^ οί τΤα^σκευα^ο το ναυ- 
τιηον έττζ του 'Τδ^ττεω τηΰΐν 
ο%-9·^σ/ν, έττ7λε7$ 
τε Φο/ν/κων , καζ οτοι KuTf^tot 
η Αιγύπτιοι είποντο εν τη άνω 
ς^ατηλασί^, tn τούτων srtkr- 
ξου τας νέας, υπηρεσίας τε 
αυτησι ηαϊ έρέτας επιλεγόμε
νος , οσοι των θαλασσίων ε^- 
γων δαημονες. Ήσαν δέ ηαι : 
νησιωται άντρες ουζ ολίγοι έν 
τη ςρατιη , οις ταυτα εμελε, 
καζ 'ίωνες, nat Έλλησπόντιοι. 
Τριήραρχοι δέ αυτω έπεζά- ί 
^ησαν, έκ Αίαηε^όνων μεν 
Ήφαιςίων τε’Αμυντορος, nat 
Αεοννάτος ό Ευνου, noti Λυ- 
σίμαχος 6 Άγα^οηλέους, nat 
’Ασκλ^τπο'δωρος ο' Τζ^ανδ^ου, 
nat 'Αρχών δ Υίλεινίου, nat 
Αημόνιηος ό Αθηναίου, ηαι 
Άρχίας ό 'Αναβάτου, nat 
’Οφελλάς Σείληνου, nat Tt- 
μάντης Γίαντιάδου ’ ουτοζ μέν 
Πελλαΐοι. ’Εκ Άμφιπό- 4 
λεως ηγον ο/δε ’ [εκ

XVIII. Alexander enim 
parata jam ad Hydafpis ri- 
pas clafle, collectis omni
bus Phoenicibus et Cypriis 
aut Aegyptiis qui in expe
ditione verius orientem fe- 
cuti fuerant, ex iis naves 
implevit; delectis miniftris 
ac remigibus, qui rerum 
navalium petitiffimi eilent. 
Erant vero etiam in exer
citu infulares non pauci iis 
in rebus bene verfati, lones- 
que ac Hellefpontii. Trie
rarchos vero conftituit: ex 
Macedonibus quidem He- 
phaeftionem Amyntoris fi
lium, Leonnatum Euni, 
Lyfimachum Agathoclis, 
Afclepiodofum Timandri, 
Archontem Cliniae, Demo, 
nicum Athenaei, Archiam 
Anaxidoti, Ophellam Sile
ni, Timanthem Pantiadae; 
hi Pellaei erant. Ex Am
phipoli hi duces fuerunt: 
Nearchus Androtimi filius.

NOTAE CRITICAE AD CAP. XVIII,

3· Afowaros o cf. nota ad Exped. III,
4· *x K^7f;s — has voces uncis inclufi , tanquam fufpe- 

ctas, nec ullum Graecum nedum Arrianum fic feri- 
bere
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Νέαρχο; Άνδ^οτ/you, δς τα' 
ί^αφ/ τω ταρατλω ανέγραψε' 
και Λαομέδων ό Ααρζχου, και 
’Ανδροσ&ένϊς Καλλιςρατου *
^κ δε Όρεςΐδος, Κρατερος τε $ 
ό Αλέξανδρου, και ΤΙερδίκκαι;
ό Όρωντεω. Έορδαϊοί τε, 
Πτολεμαίο; τε ο Λαγού, και 
Άριςόνους δ Τίειΰαίου. ’Εκ 
Πυδν^ς τε, Μέτρων τε δ’Εττζ- 
χαρ^αου, και Ν/καρχίδ/ς ό Σί- 
y.cu. Έτ< δε Άτταλός τε ο 6 
Άνδρο^ενεω, Στυμψαιός * και 
ΐίευκέςας Αλεξάνδρου, Μζε- 
ζεύς* και Πείρων Κρατεα,

qui Paraplnm confcripfit: 
Laomedon Larichi F., An- 
drofthenes, Calliftrati. Ex 
Oreftide, Craterus Alexan
dri filius, Perdiccas Oron
tis. Eordaei, Ptolemaeus 
Lagi F. Ariftonus Pifaeae. 
Ex Pydna, Metron Epi
charmi F. et Nicarchides 
Simi. Praeterea Attalus An- 
dromenis F. Stymphaeus: 
et Peuceftas Alexandri, 
Miezeus: Pithon Crateae, 
Alcomeneus: et Leonna
tus Antipatri, Aegaeus: 

bere poffe puto, ut hic legitur. Videtur librarius ex 
fect. io. didicifle, Nearchum effe Cretenfem, non 
Amphipoliten; ideoque adfcripfilfe has voces, poftea 
in contextum receptas. Hear. Valefius (ad Harpocrat. 
in λ<η) legendum cenlet tx A>;r^r, adftipulante Ste- 
phano in Avn/, quod nomen habuit urbs macedonica; 
fed obftat nufttr iect. io. et parum intereft, utrum 
Nearchus fuerit Letaeus an Cretenfis.

— Emendo Λαομί&ων, ut fcribitur hoc no
men in Expedit. III, 6, £. 9. et apud Diodorum, ubi 
1. X1IX. poft Alexandri mortem Syriae praefectus 
fuiffe narratur.

5. ο Τίασαίου — Sic fcribitui* etiam in Exped. VI, 28, 6. 
et apud Photium. Noftro vero loco Gronovius tefta- 
tur, omnes MSS. legere NwyaZ*. In Expeditione vero 
Ariftonus non Eordaeis, fed Pellaeis adnumeratur. 
Nicarchidem Curt. V, 6, 11. vocare videtur Nicar- 
thidem.

6. Pithon, Crateae fil., in expeditione, 1.1. adnume
ratur Eordaeis.
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Άλκο^ενβυς ’ καζ Αεοννατος 
'Αντιπάτρου, Α<7^ί’ κα/ 
ϋάντχυ%ος Νζκολαοι>, Αλω- 
ρζτ^ς * και Μυλλεας Ζωιλου, 
Βεροιαΐος' ουτοι μέν οι ζύμ- 
πα,ντες ΜαΜεδονες. 'Ελλήνων 
δέ, Μηδιος μεν 'Οξυν&έμιδος, 
Λαρισσαιος, Ευμενής δέ 'Ιε
ρώνυμου, έκΚαρδίης, Κριτό- 
βουλος δέ Πλάτωνος, Κωος, 
καζ Θόας Μ>?νοδωρου, καζ 
Μαίανδρος Μανδρογένεος, Μα
γνήτες. 11 Ανδρών δέ Καβηλεω, 
Τηϊος. Κυπρίων δέ,Νιχοκλέης 
ΤΙασικράτεος, Χόλιος * καιΈΙι- 
φαψων Πνυταγόρεω, Σαλα- 
μίνιος. Ήν δέ δη καζ Πέρ^ς 
αυτω τρζ/'ραρχος, Βαγωας ο 
Φαρνου%έως· της δέ αύτου ' 

et Pantauchus Nicolai, Alo- 
rites: et Mylleas Zoili, Be- 
roeenfis. hi quidem omnes 
Macedones. Ex Graecis' 
vero Medius Oxynthemi- 
dis F. Lariffaeus: Eumenes 
Hieronymi, Cardianus: Cri
tobulus Platonis, Cous: 
Thoas Menodori F. et Mae
ander Mandrogenis, Magne- 
fii: Andron Cabelei, Teius: 
ex Cypriis, Nicocles Pafi- 
cratis F. Solius : et Nitha- 
don Pnytagorae, Salami
nius. Erat autem etiam 
Perfa quidam triremi prae
fectus Bagoas Pharnuchae 
F. Ipfius vero Alexandri tri
remis gubernator erat One-

7. &oxs MvveJwf* — In Expeditione VI, 23, 3. vocatur 
0 Mocv^o^g·, et ad nomen: Modxvfyos M&vfyoyiveos nota
vit Blarrcardus: ^video velut per nebulas, corrigi debere 
Mivuvijos Άν^ιγενιοε.^ Hoc certum eft, locum labo
rare.

J. — ex MSS. omnibus et primis editis pro Ni-
SdSvv. Apud Plut. in Vita Alex. c. 29. vocatur Nico- 
creon.

Μ.χγά«ς ο Φαρνουχίωί — MS. Opt. Buyuxs, quod certe 
novimus nomen Perficum effe, et eo vocabulo Plutar- 
chus in Bacchico luxu Alexandri vocat τον ί^όμενον Βα- 
γωχν alium quendam. Unde etiam Heliodorus hb. 8- 
pag. 360. fingit Βαγάαν ttvx των ηεπιςευμένων ευνίχων. Eft 
idem nomen, quod ante haec tempora lib. 1. vel 3. 
Efdrae c. 5. verf. 14. dicitur Βιγοϊ. Immo jam fupra 

Arrian. Ηίβ. tnd. C II,
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νεως κυβερνήτης ficritus Aftypalaeenfis. Scri- 
Όνί;σ/κρ/τος Άτυτταλα/εύς' ba totius claffis Euagoras 

γρα^χζατευ'ς δέ του ?ο7.ου τταν- Eucleonis F. Corinthius, 
το'ς, Ευαγόρας Ευ’κλέωνος, Navarchum eis conftituit 
Κορη&ιος. Ναύαρχος αυ-io Nearchum Androtimi F.
τοΐσιν έπεζάδη Νέαρχος Άν- Erat hic Nearchus Cres ge- 
δροτίμου, το γένος μέν Κρης, nere: habitabat autem Am- 
c Νέαρχος* ωκε» οέ έν Άω- phipoli quae ad Strymonem 
φ/ττσλε/ τη επ'/ Στρυ^όν/. Ώς ii fluvium. fita eft. His rebus 

ταυτα έκεκόσμητο Άλε-
$άν§ρω, ε$υε τοϊς SsCiG/v 
Οΰοι τε πάτριοι η μαντευτοϊ 
αυτω, κα/' ΙΊοτε/δων/, κα/ 
’Α^φ/τρ/τ^, κα/' Νζρ^ίσ*/, κα/

ita conftitutis, Alexander
diis patriis, et quibus vates 
monebant, facrum fecit: 
Neptuno etiam, et Amphitri
tae, ac Nereidibus, ipfique

αυ’τω τω Ώκεανω, κα/' τω 
‘Τδασπ·^ ποταμω, άπο του 
ωρ^χτο * κα/ τω Άκεσήη , ές 
οντινχ έκ^&οίη 'Τόασπχς * κα/' 
τω Ίνδω, ές οντινχ χμψω 
«κό/δουσ/ν · αγωνές 'Τε αυτω ι 
f^ouT/xo/ na/ γυ^,νίΜΐ έποιουν- 
το, και ίεζεΐχ τγ ςζχτιη τχσ^ 
κχτχ τέλεα έδίδοτο.

Oceano. Hydafpi quoque, 
unde folvebat: Aceiini prae
terea, in quemHydafpes in
fluit : Indo, in quem uterque 
fertur. Certamina quoque 

3 mufica et gymnica ageban
tur, et victimae per fingula 
agmina et turmas diftribue- 
bantur.

II, 14, 10. nominare id nomen in epiftola dignatus 
fuit Alexander. Gron. Bagoas quidam amatus fuit 
ab Alexandro, tefto Plutarcho Vit. Alex. c. 67. Quod 
fi verum, alius hic eft, quam ille celebrior Bagoas, 
quem Darius occiderat; utrumque enim fcriptores in* 
terdum confundere videntur. In Expeditione IV, 3, 
16. faepius nominatur Pharnuches quidam, Lycius, 
cujus forte filius fuit hic Bagoas.

A N X Μ A D'
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Arg. Quibus hominibus minifteria in navibus tributa! 
trierarchi et praefecti claffis! facra et certamina z ante· 
quam folueret Alexander.

i. v Δίγΰπτιοι] addit Cares 
inExped. VI, i, 8· At pro
pter multitudinem navium 
verofimile eft, multos etiam 
Indos remiges fuiffe. Apud 
Graecos faltem remiges fue
runt fervi.

εν τγ «νω Vfατ#λαο7ι; ] i. e. 
tv τρ αναβάσιι, in expeditione 
verfus orientem. Ita III, 6, 
I3. κατ* την obiv την ανω. 
Tunc enim, cum claffem 
emitteret, non jam amplius 
progrediebatur, fed regre
diebatur , repetens quae 
emenfus erat, ut Curtius 
loquitur IX, 3, 20., quae 
χχτάβασί! vocatur. Xenophon 
de exped. Cyri lib. VII. ex
tremo: χρόνχ τη? «να-
βχαειαί και κιχ,ταβχσιωί, ενιχυ· 
ros κοά μηνε!} temporis 
intervallum, quo et adfcen,- 
dimus et defcendimus (i. e. 
quo et in bellum contra Ar
taxerxem profecti, et ex eo 
domum reverfi fumus) an
nus unus ac tres menfes. 
Raph.

3. τ%ιηςαξχρϊ\ Hoc no
men vertunt: triremium du
ctores. Conftituti vero funt, 
antequam claflis in Hydafpe 
folveretur. Debuiffent igi
tur ii, qui hic nominantur, 
faltem, dum in Indo claflis 
veheretur, finguli navibus 
praeeffe. Quod non eft. 

Nam, praeter alios paucos, 
de Hephaeftione et Cratero 
certifiimum eft, eos navem 
non confcendiffe, nili ubi 
fluvius erat transmittendus. 
Uterque enim exercitum in 
ripa utraque ejus fluvii du
cebat, in quo claffis navi
gabat. Si vero hos trierar- 
chas navium in itinere ma
ritimo ductores fuiffe putas, 
multo minus hoc verum eft. 
Nam praeter jam comme
moratos de Leonnato quo
que aliisque multis certifii
mum eft, eos apud Alexan
drum, non in navibus fuiffe. 
In expeditione maritima 
praeter Nearchum nomi
nantur modo Onelicritus et 
Archias; reliqui vero vel 
honoris caufa triremium du
ctores appellati funt, vel 
tam diu modo in navibus 
fuere, quam Alexander, 
i. e. usque ad Indi oftia; pt 
Nearchus ob vanitatem ali
quam eos tantummodo na
vium ductorum nominave
rit, qui jam celebres fuere, 
et aliquamdiu fmgulis navi
bus praeerant. Talis vero 
nominum recenfus nulli ufui 
eft. Nominandi erant, qui 
in itinere maritimo ac peri- 
culofo navibus ipfi praee
rant. Diligenter defcriben- 
dus erat numerus earum na-

G 2 vium, 
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vium , quae Nearchum co
mitabantur; quem magnum 
fuiffe vcrolimile non eft, 
partim quia multos rei na
valis peritos in Alexandri 
exercitu fuiffe, credi non 
poteft, partim, quia parum 
auxilii ex eo littore fperan- 
dum erat, partim quia aper
te periculofa erat expeditio 
et a paucis idem obfervari 
poterat, quod a multis. 
Quid vero vetat, ut vocem 

ea Jigniiicatione 
accipiamus, quae apud 
Athenienfes obtinuit. Athe
nis enim onus erat civium 
ditiffimorum, ut ad bella 
maritima fuo fumtu trire
mes vel aedificarent, vel 
faltem omni apparatu in- 
ftruerent; iique vocabantur 
trierarchae. Alexander na
ves jam habuiffe videtur. 
Naves vero non fuerunt tri
remes, fed T^novTOoai, Juf- 
fit igitur, ut, qui hic no
minantur , naves inftrue- 
rent, vel impenfis Alexan
dri ipftus, et tunc cura 
modo rei eis tradita erat, 
vel, quod mihi veroiimi- 
Jius, fuo quisque fumtu. 
Tunc mirum non eft, li no
mina eorum, quorum fum- 
tibus et cura naves inftfue- 
rcntur, pofteritati traderen
tur. Simili modo, utAthe- 
nis, ad certamina fcenica 
non Alexander fumtus prae
bebat, fed alii et quidem 
ditiores fubditorum. Cujus 
rei exemplum vide in Plu- 

tarchi Vita Alex. c. 29. De 
celebrioribus virorum no
minatorum vide indicem 
nominum propriorum in 
editione Expeditionis. Diod. 
XVII. p. 571 Nearcho et 
paucis modo ex amicis claf- 
fem ab Alexandro traditam 
dicit.

4. τ» ίμφι τω
quae in illa praeternaviga' 
tione acciderunt, live-qui de 
illa praeternavigatione fcri- 
pfit. Raph. Androfthenes 
hic et Archias iidem effe 
videntur, qui in Exped. VII, 
20, 13. rnifli narrantur ad 
finum perficum et littora 
Arabiae exploranda.

6. "Στυμφοιιο^ Stymphaeus 
effet ab oppido Stympha, 
quod quidem nusquam re- 
pei io, nec mirum. Id enim 
haud dubie pluribus poten- 
tioribusque accidit, ut igno
rentur: eft tamen haud 'le
vis conjectura, fuiffe in eo 
tractu, quem Arrianus de- 
fcribit in Exped. Iy 7, 6· 
[ubi pro 'Στυμφΰάα! nunc le
gitur 'ΐυμφοάιν; ex optima 
Grentemesnilii conjectura.J 
Certe circum ea loca collo
catur Stympha mons a Stra
bone 1. VII. et a Ptolemaeo 
regio Stymphalia, quae 
Stymphalis eft Livio XLV, 
30, 6. Freinsh. ad Curt. III,

J ab urbe Mieza, 
Stephano Μί(ζα j unde το 

meminit ejus et Plinius IV,
10,
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io, 5. et 31, 2. Nam Ptole
maeo III, 13. eft Μυι&. 
Plut. Alex. c. 11. narrat re
gem illum praeceptori .fuo 
Ariftoteli eam apud urbem 
fcholam deftinaviffe. Vreinsh. 
ibidem.

3 ab urii e Άλ-
μ/Λμ, quo nomine fuit in 
Ithaca infula urbs; fuit et 
in Illyriis, quae fortaflis Pi- 
thonis patria fuerit, Illyriis 
jam Macedoniae contributis, 
•poteft tamen ut in ipfa quo
que Macedonia urbs eo no
mine fuerit. Aegaeus ab 
ΔΙγοα quae urbs fuit Mace
doniae tefte Stephano. Alo- 
rites ab urbe ’Άλαφοί, quae 
itidem in Macedonia, unde 
Ptolemaeus Alorites, qui 
fratrem Alexandrum Mace
doniae regem interfecit, 
apud Diod. XV, 71. Cogno
mentum habuit et 
’Αλω^ίτί/ί· apud Polyb. V, 65. 
Freinsh. ibid. De reliquis 
urbinm et regionum Mace

donicarum nominibus ut 
aliquid adjiciam, quia no- 
tiflima funt, necefle non eft.

7. Cardia urbs
fuit in Cherfonefo thracica; 
Magneha, hoc loco, regio 
Theffaliae.

8. Σόλ<οί] a Σολο<, Cypri 
urbe. Palicrates et Pnyta
goras erant reges Cyprii.

9. ’ArwaXo«fVi J Aftypa- 
laea fuit, Stephano telte, 
oppidupi Coi, infulae. Idem 
nomen habebat infula maris 
Carpathii, cum urbe ejus
dem nominis, unde Oncfi- 
critus futile videtur. Quanta 
vero dignitate Scribae fue
rint apud Macedones, vide 
in Corn.Nep. Eumene, cap. 
b 5'

11. Eadem ferme nar
rantur fupra in Exped. VI, 

1 ■ 3·
12. De certaminibus mu

lleis et gymnicis vide notam 
ad Exped. II, 5, 10.

XIX. 'Ως δέ τΓαντα 1 
τυτο αυτω ές Κρα-
τερον μέν τα έττι ·&χτερα του 
’ΤδασΤδω ίένχι τυν τη ^^χτιη 
έχέλευτε τε ηχι ίπ- 
πιηη * ές το έπϊ -SuTf^a δέ

XIX. Omnibus itaque re
bus ad navigandum paratis, 
Craterum ad alteram Hy- 
dafpis ripam cum exercitu 
equeftri ac pedeltri iter fa
cere jubet. Ab altera vero 

NOTAE CRITICAE AD CAP. XIX. ,

1. gw tV/ —— In Optimo et duobus alus additur 
Male.

G 3
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'Ηφα/^wv αυτω τΤαρετΤορευε- 
το, σΊ»ν αλλ>) ςφατιη πλείονι 
ετι της τω Κρατερω συντε
ταγμένης. Καί τούς ελέφαν
τας 'Ηφαιςίων αυτω ηγεν, 
όντας ές διηκοσίους. Αυτός δέ 2 
τους ύπασπιςας καλεομένους 
άμα οί ηγε, και τους τομά
τας παντας, και των ιππέων 
τας εταίρας καλεομένους' τάς 
παντας ές άκτακισχίλίους. 

parte Hephaeftion cum alio 
majore adhuc quam Crate
rus exercitu procefferat. 
Elephantos etiam ducebat 
Hephaeftion, numero cc. 
Ipfe fcutatos dictos fecum 
ducebat, et fagittarios 
omnes, et equites, quos 
amicos vocant; omnes erant 
ad viii millia. Atqui Cra
tero et Hephaeftioni afii-

±οϊσι μεν δη άμφί Κρατερον ; gnatum erat, ubi profecti
και Ήφαιςίωνα έτέτακτο, ίνα 
προπορευ^έντες υπομένοιεν 
τον ςολον. Φίλιππον δέ, ος 
αυτω σατράπης της χωρης 
ταυτης ην, έπι του Άκεσίνου 
ποταμού τάς όχ&ας πέμπει, 
άμα ςρατίη πολλή και τατον * 
ηδη γάρ και δώδεκα μυριάδες 
αυτω μάχιμοι είποντο, (συν 
οίς απο θαλασσής τε αυτός 
άνηγαγε, και αυ&ις οί έπι 
συλλογήν αυτω ςρατιάς πεμ- 
φ^έντες ήχον εχοντες) παν- 
Τθία εθνεα βαρβαρικά άμα οί 

claflem praeftolarentur. Phi
lippum vero, quem in ea re
gione praefidem conftitue- 
rat, ad Acefinis fluvii ripas 
mittit, magnas etiam hunc 
copias ducentem. Jam enim 
cxx m. militum eum feque- 
bantur, (cum iis quos ex 
maritimis oris ipfe adduxe
rat, et quos ii adduxerant, 
qui ad colligendum exerci
tum mifli fuerant) barbaras 
omnis generis nationes fe
cum ducentem, easque cu-

3. πξοτοξίυ^ίντί!— Optimus habet «o^tv^ivrts, quod vero 
ob fequens verbum υπομίνοιιν non recepi. Ceterum 
primo tantum itinere Hephaeftion et Craterus priores 
ad locum deftinatum veniffe videntur quam clafiis, 
VI, 4, 1. ftatim in fecundo clafiis prior advenerat VI, 
5, 10.
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«7PVT/, κα/ττασαν ^>jv«wXz- jusvis generis armis inftru- 
βμένχ. Αυτός & apa? τχίς 6 ctas. Ipfe navibus folvens
vxwi, κχτετλεί κατα τον 
’Τ^άτττςα εςτε του Ακε- 
ανου τε κα/ του ’Τδασττεω 
τα'ς ύυμβόλχς, Ν^ες^ίέ αί 
rtijfWxcxi αυτω οκτακβτ/α/ 
^ταν, αίτε paMQou καί οσχ 
ςρογ^υ^ πλοία, καί αλλα 
Λτπαγωγα, καί σιτιχ αμχ τη 
ςρχτιη xyowxi., “Οπως μεν 
$η κατα' τούς ποταμούς κατε- 
πλευσεν αύτω ο ςολος, και 
οσ"α εν τω πα^χπλω ε-^νεα 
κχτεςρε-ψχτύ, και όπως ΰΐχ 
κινδύνου κύτος εν Μαλλο/ς 
ηκε' καί το τρωμα ο έτρω&η 
εν ΜαλλοΓς, καί Τίευκέςχς τε

per Hydafpem ad Acefinis 
et Hydafpis confluentes na- 
vigavit. Erant ei in uni- 

7 verfum naves dccc, fimul 
longae, fimul onerariae, 
aliaeque vehendis equis et 
commeatui exercitus ido
neae. Quonam vero, pacto 

8 claffis per flumina navigarit, 
et quot in ea navigatione 
gentes fubjugarit, quod
que periculum in Mallis in
currerit, et quomodo ibi
dem vulnus acceperit, quo- 
modo etiam Peuceftas et 
Leonnatus eum proftratum

5. «yom recepit jam Gronovius ex Cod. Opt. Veneta 
et Bafileenfis legunt αγοντχ, Vulcanius et Blancardus 
οίγοντίΐ.

7. οχτχχόσιαί ■— Arrianus fupra VI, 2, γ. g. „in clafle, 
ait, Ptolemaeo Lagi fil. auctore, erant octoginta na
ves triginta remorum; omnia vero navigia erant cum 
iis, quae equos vehebant, et cercuris et aliis fluvia
libus, quae vel jam dudum in fluviis illis fuerant, vel 
tum temporis conftructae erant, prope M M.„ Unde 
forte hoc loco feribendum eft χ<λ4»« xod οχταχόσικι. 
Sed nihil mutavi, quia forte Nearchus plures non 
numerabat naves, quam octingentas. Diverfa aucto
res fcripfiffe apparet jam ex Diodoro, quo auctore 
clafTis in Indo conftabat ex ducentis navibus
et octingentis navibus onerariis; lib. XVII, 95. Cur
tius IX, 3, 22. fimpliciter numerat naves mille, Dio
dorum fequutus.

G 4
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και Λεοννατος όπως υπΈζτσπι- 
σαν αυτόν πεσοντα ’ πάντα 
ταυτα λελεκταί ^οι η8η εν τη 
άλλη τη ’Αττική ξυγγραψη. 
‘Ο Αέ λόγος ο§ε του παράπλου 
fxot άψηγησις έςιν, ον Νέαρ
χος συν τω ςαλω παρέπλευ- 
σεν, άπο του Ινόου των εκ- 
βολέων ο^α^εις, κατά την 
&αλασσαν την μεγάλη» εςτε 
επι τον κόλπον τον Τίερσικον, 
ην §η ε’ρυ&ρην θάλασσαν με- 
πε^έτε^οι καλάουσι.

Tentis Tuis protexerint i 
omnia haec a nobis in alia 
hiftoria, quam Attica lin
gua confcripfimus, com
memorata funt. In hoc 
autem libro id tantum nar
ro : quomodo Nearchus, 
ab Indi oftiis folvens, per 
oceanum magnum in finum 
Perficutn navigarit, quem 
quidem nonnulli mare ru
brum appellant.

animadversiones ad CAP. XIX.

Arg. De numero militum et navium Alexandri, et pauca 
de navigatione in Indo.

I. Craterus in dextra 
Hydafpis ripa, Hephaeftion 
in finiftra ibat. qf. Exped.

2. αμα οι vyej m navibus, 
quas i pfe Alexander confcen- 
derat. cf. Exped. VI, 2, 3. 
'ubi vero loco omniutn ami
corum equitum agema modo 
liominatur, et Agrianes ad1 
duntur; apparet igitur, vel 
"hiti Vel fupra rie£ligentem 
fuiffe ArrianUm. Poft bel
lum cum Mallis 'pliites ad
huc navibus "impoliti funt, 
'hetnpe equites amici;, nu- 
τπει'ό i/oo, peditum 10,Coo 
et velitum' totidem ittantea: 
Exp. VI, 1*4, 7. De nomi
nibus agminum in exerciti^

Alexandri vide notam ad 
Exped. I, 11, 4.

4. Φίλιππον] cf. VI, 2, 5. 
4, 2. 5, 11.

οάδικα. μυξίάόΐί] Sic 
Curt. VIII, 5, 4. fic etiam 
Plutarchus in Vita Alex, 
c. 6ό. Alexandrum ex In
dia redeuntem peditum 
l20,0Qd, equitum' 15,000 
habuiffd tradit'. Ceterum 
in hujtis' loci interpunctione 
et interpretatione Raphe- 
lium feqnutus fum ; cvv cTs 
dv^cc^e eft per graecifmum 
pro. συν^sdilvots, ovs κν^γαγι’ 
ad xm iterum fupplen- 
dum eft ni · verba ήχον s^ov· 
res, <ut faepe, por pleona- 
fmum ‘cohaerent, ex. c. in 

Xenoph.
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Xenoph. Cyrop. lib. V. pag. 
III. ώ χοάνφ· ·ηο\ν μιιοϊΐΛ 
βχων ζ'ξΜτικν * ·■ ibidem 
lib. III. ρ. 6l. rfotrevuu οσον ts 
$/λ3Όν εχων" lib. IV. ρ. 72, 
t/v άέ τι η ΜΛίτχ,ιαμενον τχ ί^α- 
τιύμχτοε %ά.βωμεν η τι νποΚει· 
κάμινον, κ^ομεν πρόί σι άγοντες, 
'et Arr. Exped. III, ιό, 13. 
Ktf* Sif&s κπο της ‘Ελλάδος 
<άγων Participium aysv- 
τι cohaeret cum fuperiori 
ttvrZ. . .

7. Si ex duobus prope 
millibus, et multo minus 
fi ex octingentis "modo na
vibus cjaffein .conftitiffe pu
tas, incredibile non eft, 
Alexandrum tam brevi tem
pore tantam claUem com- 
paraffe. Tot flumina ejus 
regionis navigabilia multas 
aiaves jam exftructas offere
bant, quibus incolae com
mercia agebant. Multas v'e- 
ro etiam Alexander aedifi
caverat. Strabo lib. XV. 
pag. 48.0. Alexandrum, ait, 
m fylva montium Emovdo- 
rum multam abietem, pi
num , cedrumque, aliasque 
'arbores navibus cbmpiugen- 
dis idoneas, caedi jnffiffe at
que in Hydafpemdeduxiffe, 
e quibus clafiis conftructa 
fit. Arrianus quoque IV, 
30, 16. dicit, Alexandrum 
ad Indum fylvam. caeduam 
invenille, eamque ab exer
citu caedi-juffiffe. Ex ea 
.vero naves factas .atque ad 
jaontem in Indo vectas effe. 
Deinde V, s, g. et'13, d. 

navigii illa difficta per ter
ram ab Indo ad Hydafpem 
advecta effe narratur., ibi* 
que in iisdem iterum com
pactis Alexandrum Hyda
fpem transiiffe. — Ad hanc 
primam claffem bis aliae 
multae novae naves accef- 
fere, vide Exped. VI, 14, 7. 
et 15, 2.1 Exempla ingentis 
in Indo navium numeri re- 
centioribus quoque tempo
ribus' vide apud -Robertfo- 
nem de India not. V.

8· τγ ’A.TTixy
.De ordine, quo vehebatur 
clafiis vide VI,'3, 4. De ftre- 
"pitu magno tot navium re- 
-inis vectarum', de Indis rem 
^mirantibus et-claffem comi- 
tantibps 3, 5 - 9. Primis die
bus itineris nihil magni mo
menti acciderat (4, 1 - 4.) 
donec perveniretur ad con- 
flu^ntexn Acelinis et Hyda
spis, ubi vehementia unda
rum utriusque fluvii collifa- 
rum, clafiis magno periculo 
obnoxia erat^ (4, 5 - c. $, 
I - 9.) Sequitur bellum cum 
Mallis, quos Alexander ce
leritate et vi opprimebat. 
Ibi quum Alexander oppi
dum aliquod oppugnaret, 
e muro folus in arcem defi- 
liens, maximis periculis fefp 
objecit., yt vix mortem ef
fugeret.- Defcriptum eft hoc 
bellum in Expedit. VI, 5, 

'13. usque ad c. 14, 6. Poftea 
dederunt fe Alexandro Aba- 
ftani, Xathri, Offa di i, gen
tes igninae; Satrapa Indiae

G 5 usque 
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usque ad Indi ct Acefinis 
confluentem , ubi urbs con
ditur, conftituitur Philip
pus c. 15, 1 - 5. Ad Sogdos 
deinde claffe pervenitur, ubi 
iterum urbs condita; Satra
pae Indiae ab Acefinis oftio 
-usque ad mare fiunt Oxyar- 
tes et Python 15, 7-9. De
inde in poteftatem redigitur 
Muficani, Oxycani et Sambi 
regio c. 15, 10-17, g. Cum 
parte exeixitus per medi- 

terrailea remittitur Crate
rus c. 17, 6. Pervenitur ad 
Pattala, quae occupantur, 
c. 17, 4 - 18, 4. Navigatio 
Alexandri per brachium 
dextrum Indi in mare c. 18, 
5-19, 11. per brachium, 
liniferum c, ^o. Sequitur iter 
terreftre Alexandri ab Indo 
retrorlus in Perfidem. Prin
cipium navigationis in Indo 
fixit Vincent in XXIII®0 Oct. 
327. ante Chr. pag. 34.

XX. Νΐαρχω λελεκτα/ 
ΰτΓερ τούτων οόε ό λόγος ’ ττο- 
■θσν μεν είναι ’Αλεζοινδξω εκ- 
Τεξιπλωϋαι τψ &άλαβΰαν την 
«7Γ0 ’ίνδων εςτε επί την Πε^- 
ΰίκην' οκνέειν 8ε αυτόν του 
τε πλοου το μήκος, καί μη 
Τίνι αρα ^γ^~
όαντες, η ορμω απόξω, η 
ου ξυμ,μετρως εχούσ^ των 
ωραίων, ουτω 8η Sia^-^a^ 
αυτω ό ςόλος* και ου φαύλη

. (I J/ 3κηλ/ς αυτή τοις εργοιτιν αυ- 
'του τοΐς μ.εγάλοισιν εΤιγενο- 
μένη, την π ac αν ευτυχιην 
αυτω αφανίσοι * αλλα εκνι- 
κησαι γαρ αυτω την επϊ&υ- 
μίαν του καινόν τι αίεί καί 
ατοπον εζγάζεν&αι. ’Αποξως 
8 ε ε^εΐν, οντινα ουκ α^υνα-

1 XX. Nearchus de hac re 
ita fcribit: Alexandri defi- 
deriutn fuiffe mare, quod ab 
Indis in Perfiatn usque pa
tet, enavigare: Caeterum il-

2 lutn navigationis longinqui
tate deterritum fuiffe, fimul- 
que veritum, ne in aliquam 
defertam regionem aut por
tus difficiles frugibusque 
carentes delatam claffem 
amitteret, ingensque haec 
macula rebus praeclare abs 
fe geftis offufa omnem feli
citatis gloriam obliteraret: 
viciffe tamen inufitatae ali- 
cujus ac 'magnae rei geren
dae cupiditatem. Dubitaffe

3 autem quem perficiendis co
gitationibus fuis parem de- 
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τον τε ές τα επινοούμενα έπι- 
λεξαιτο’ κχί όίμα των εν νηΐ 
άντρων, ώς και των τοιοντον 
ςόλον ςεϊλομένων αφελεΓν το 
δεΐαα, του δη ημελημένως αυ
τούς ές προυπτον κίνδυνον έκ~ 
πέμπεοφαι, Asysi δη ό Νεαρ- , 
χος, έωϋτω κοΜΜ&Μ τον 
Αλέξανδρον, ονπνα προ^ει- 
ρίσητχι έ^έε^αι του ςόλου ’ 
ώς δε άλλου καζ άλλου ές 
μνημην ιόντα, τους μεν ως 
ουκ έ-^έλοντας κζνδυνε υεζν ύτΤερ 
ου α’ττολέγεζν, τους δε ως μα~ 
λακου'ς τον θυ^ωον, του'ς δέ ως 
οτόθω της οίκηιης κατεχομέ- 
νους* τοϊς δέ άλλο, καζ άλλο 
έττζκαλέοντα. Τδτε δ^ αυτόν 
ύττοςαντα είπεϊν, οτι Ω βα- 
σ/λευ, έγω το/ ύποδέκομαι 
έξηγησασ&αι του ςόλου, κα/ 
(ει τα αττο του ·9·εου ξυνεΤζ- 
λα(α(3ανοζ) περιάγω τοι ϋώας 
τας νέχς και Ί"ΰυς αν-θ-ρω^ους. 

ligeret: fimulque claffiario· 
rum caufa, ut iis tam lon. 
ginquam expeditionem fa< 
cturis metum adimeret, 
fefe neglectos in manife- 
ftum periculum mitti. Near
chus autor eft Alexandrum 
fecum communicafle, quem 
potius claffis ducem ac prae
fectum defignaret: quum* 
que diverforum meminiffet, 
alios tanquam pro fe peri
clitari nolentes, alios prae 
mollitie animi, alios tan
quam patriae defiderio oc
cupatos, recufaffe,,in aliis 
vero aliud reprehendiffe.

; Tum fe operam fuam polli
citum dixifte, Ego, o rex, 
claffis gubernationem inci
piam, et (fi deus coepta fe- 
cundarit) clafiem fimul et 
militem fofpites in Perfidem 
ducam, fi omnino ejus re-

NOTAE CRITICAE AD CAP. χχ,

4· κοινχσ^χ» — ex Opt. pro vulgato ^υνοΰσ^κι. Eodem vo
cabulo utitur auctorinExped.il, 3, 3. I, 25, n. IV, 
5, 11. Ind. 1$, 12· Μοχ cx Veneta et Bafil. revocavi 
oiKtjttis pro o/xzV, qui error Vulcanlanae per omnes 
editiones repetitus eft.

5· rore St] uvrav — Opt. habet aiiov Si Sy ταίτρ Sy} quod 
non placet.

C # 
ο ταν-

auctorinExped.il
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■εςτε έπϊ την Τίερσίδα 7^, si 
δη πλωτός τε έςιν ό ταυτ^ 

r y \ » ,'•τοντος, καζ το εργον ουκ 
αττορον γνώμη ανθρώπινη.
"Αλέξανδρον δέ λόγω μέν ού 6 
ψάναι έ&έλειν ές τοσηνδε τα- 
λαιπωρίην και τοσονδε κίνδυ
νον των τινα εαυτου ψιλών 
^μβαλλείν' αυτόν δε ταυτη 
δη και μάλλον ούκ ανιέναι, 
αλλα λιπαρεϊν · ουτω δη αγα- 7 
πησαί τε "Αλέξανδρον του 
"Νέαρχου την προ$υμίην, και 
επιςησαι αυτόν αρχειν του 
ςόλου παντός ’ και τότε δη 8 
ετι μάλλον της ςρατιης δ,τι 
περ εν τω παράττλω τωδε 
ετασσετο, και τας υπηρεσίας 
ιλεω εχειν την γνώμην, ότι 
δη Νέαρχόν γε ουποτε αν

gionis mare navigabile fue
rit, aut fi id ulla ratione ab 
humano ingenio praeftari 
poffit. Alexandrum vero 
verbo negaffe velle fe in 
tantos labores tantaque pe
ricula aliquem amicorum 
fuorum conjicere: fe vero 
propterea etiam magis non 
remififle, fed obnixe orafle; 
ac tum demum Alexandrum
Nearchi animum adeo prom
ptum atque alacrem libenter 
amplexum efle, eumque uni- 
verfae claffi praefecifle : ac 
tunc quidem magis jam exer
citum qui ad hanc naviga
tionem deftinatus erat et 
nautas quieto animo fuifle, 
quod perfuafum haberent

ό ταυτητ πόντο! — Vertit Vulcanius: ejus regionis 
mare j fed ad ταυτη! non poteft fuppleri χωρά!, quia 
de mari fermo eft, et omnino Graeci fic loqui non 
folent. Emendavi b ταΰτγ πόντο!. Simile vitium fuit 
mox in verbis αυτόν δέ ταΰτη δη, ut edidit Vulcanius, 
ubi primae editiones habent αυτόν δέ ταΰτην δη. Simi
liter emendavi in Exped. V, 26, 4.
ίπ! τω παράπλω — Ex Optimo fcripfi ίν τω σα^ασ^ω, quod 
eft per graecifmum. notiffimum, dujus etiam in Ex
peditione plura exftant exempla, (ex. c. VI, 20, 9.) 
pro tis τον παράπλχν. Mox etiam ex Optimo recepi 
ti μη σφι pro ei μη καί σφι. Veneta habet et fixi μη a(piv. 
Dativus σφι pertinet ad εμιλλον. Sic in Homero fae- 
plus Ad’ μελλοι — tivou.
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Άλ^αν^ο; πξοηκάτο ές κή- Alexandrum nulla ratione 
δυνον καταφανέα y &φι ad manifetta pericula Near- 
νω&ησεσ&αι εμεΤΑον' 9 chum miffurum, nifi ipfi 
ττρότη; ts πολλή τη vrapa- fervandi eflent. Summa ve- 

έπουσα, καζ κόσμος ro apparatus magnificentia, 
•των νέων, καζ σπουδαι των et navium ornatus, ftudia-
Τξΐηξάρχων αμφι τας υπηρε
σίας τε και τα τΑη^ωμ,ατα 
εκπρεττέες, καζ τους πάντη 
δη πάλαι κατοκν&οντας ες ρώ
μην άμα καζ ελπίδας χρηζο- 
τέρας υπέρ του παντός έργου 
επηρκότα ην' πολύ δε δη συν- 
επίλαβέσ^αι ες εύ$υμίην τη 
ςρατιη, το δη αυτόν ’ Αλέ
ξανδρον όρμ,η^έντα κατα του 
Ίνδου τα ςόματα άμφοτερα 
εκπλωσαι ες τον ποντον, σφα- 

que trierarchorum egregia 
circa minifteria (in navibus,) 
et focios navales, omnium 
qui antea metu debilitati 
fractique erant, animos ad 
robur melioremque fpem 
de omni conatu attollebant. 
Multum praeterea de metu 
ipforum adimebat, quod 
Alexander ipfe per utraque 
Indi oftia in mare navigaf- 
fet: quod Neptuno caete-

γζα τε τω Τίοσει8ωνι έντεμεΐν, 
nat οτοι άλλο/ &εοι -3-αλάτσιοι, 
και 8ω>^α μ.ε'^α'λο'ΤζεΤεα τη 
•θαλάσση χαξιίσασ&αι. Τητε ι 
άλλη τη "Αλε^άν^ου τταρα- 
λόγω εΰτυχιη 'τετοι^ότας, 
όυ8εν ο,τζ ου τολμητόν τε 
έκείνω και ε^κτον εξηγεεσ-^αι.

risque diis marinis hoftias 
mactaiTet, eximiaque dona 
mari dediflet. Cetera quo- 

i que et inufitata Alexandri 
felicitate confifi, nihil effe 
dicebant, quod illi non 
fit audendum et perficien
dum.

9> — Hoc revocavi ex primis editis pro vulgato
ΐνΖσκ, qui error ex Blaucardiana manavit.

καί τα ίκπ’Κηξΰματα --- Opt. τα πλύματα, idque fuf-
ficit. Nec enim aliter dicunt vel Graeci vel ipfe Ar
rianus atque etiam notavit ex V. C. Vulcanius· Gron.. 
Reftitui.

ANIM AD·
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ANIMADVERSIONES AD CAP. XX.

Arg. Alexandri defiderium navigationis per mare indi
cum in Perjiam usque; ejusdem aeftus de praefecto^ 
quem lenit Nearchus. Cura clafjis ab Nearcho fu/cepta^ 
unde communis laetitia.

2. rS xtMvlv τι cet.] Ale
xandri defiderium naviga
tionis ab Indo ad Euphra
tem usque, non, ut Near
chus , ftudio ridiculofo nova 
et reliquis hominibus inufi- 
tata gerendi tribuo; fed 
duae rationes erant magni 
momenti, quae navigatio
nem fuadebant; prirna, ut 
cognofceret fines imperii fui 
auftrum verfus; fines enim 
fepterntrionales percurrerat 
ipfe cum exercitu; fines 
orientem verfus viderat ipfe, 
dum per flumina navigaret; 
media inter fines fepten- 
trionales et meridionales ut 
cognofceret, mifit Crate
rum ab Indo, ut per Afiam 
fuperiorem exercitum in 
Carmaniam duceret; fines 
meridionales, et litoraOcea
ni indici cognofcenda refla
bant. Redibat igitur ab In
do itinere terreftri, non lon
ge a littore, fed ea via ob 
deferta arenofa periculofif- 
fima erat, quam ob caufam 
et propter gentes earum re
gionum indomitas praevide
rat , fibi a terra littora co- 
gnofcendi occafionem non 
futuram , quod tamen com
mercii caufa magni erat 
momenti. Mifit ergo claf- 
fem, utlittoris conditionem 

diligentiffime perfcrutare- 
tur. Altera vero ratio ex
peditionis hujus navalis erat, 
ut commercio inter orien
tem et occidentem viarii in
veniret. Viderat Alexan
der, dum Tyrum oppugna
ret , quantas opes fuppedi- 
taret commercium indicum. 
Condiderat deinde Alexan
driani in Aegypto, primum 
quidem praefidii regionis 
caufa; deinde vero quum 
Indiam intraret ejusque di
vitias miraretur, operae pre
tium ei vifum videtur, ut 
fibi commercium indicum 
acquireret. Videbat vero, 
quam difficiles fint mer
ces indicae itinere terreftri 
in occidentem transportatu j 
videbatfua experientia, non 
difficulter eas per Indum ad 
mare deferri poffe. Inter
erat nunc fcire, utrum etiam 
per mare in Perfiam et 
Euphratem portari poifent. 
Quod igitur ut difeeret, mi
fit Nearchum. Qui vero 
quum docuiffet, invium non 
effe mare indicum, voluit 
Alexander ipfe circum Ara
biam in finum arabicum na
vigare , partim ut Arabiam 
fubigeret, partim ut vide
ret, utrum naves ftatim ex 
Aegypto in Indiam perve

nire 
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nire poffent. Sed mors ci
tior confdia ejus interrupit. 
Si diutius vixiffet, ipfe for
te Alexander Alexandriani 
fuam commercio indico di- 
tiflimam factam vidiffet.

3. τα επινοοΰμ&α funt, Ut 
omne littus diligenter per- 
fcrutaretur et defcriberet. 
Kod άμα fc. οντηα ΙπιλΐζοίΛτο 
tvtaa των ιν νη» άντρων, et fimul 
dubius erat, quem deligeret, 
clafjiariorum caufa, ut iis, 
ad tantum iter rniffis, me
tum adimeret, fe in mani- 
fefta pericula mitti. „Id 
vero affecutus eft Alexan
der, ut notat Raphelius, 
Nearcho claffi praepolito, 
quod et exercitus et nautae 
perfuafum haberent, Ale
xandrum nequaquam ad ma- 
nifefta pericula Nearchum 
[qui erat ex amicifiimis] 
miffurum, nili et ipfi quoque 
fervandi effent, ceu dicitur 
fect. 8. „

4. iois ίί άλλο ] Non fo- 
Jum ignaviam , patriaeque 
deliderium, fed alias quo
que varias caufas referebat, 
cur hunc illumve claflis du
cem confti tui nollet. Raph.

γ. άγαπηΰαι ] άγαπχν di
cimur id, quod libenter am
plectimur, gratumque no
bis et acceptum eft. Raph.

τχ ς-όλχ w«*TorJ Vincent 
pag. 101. n. 96. hunc Near
chi cum Alexandro fermo- 
nem non ad Indi oftia, fed 
jam in Hydafpe habitum 

cenfet, quia Nearchus clafil 
jam per navigationem in In. 
do praeerat. —· Haec opinio 
primo adfpectu verofimilis 
eHe poteft, fed ordo rerum, 
quem habet Arrianus et 
omnis ejus narratio repu
gnat, nec mihi verofimile 
eft, Alexandrum jam in Hy
dafpe de navigatione in ma
ri cogitalTe, quod effe tunc 
temporis primum audivit, 
quum in India Nili fontes 
inveniffe fomniaret. cf. Ex
ped. VI, 1, 2. feqq.

9. των τριηράρχων J Hoc 
vocabulum iterum non in- 
telligo de praefectis navium, 
fed de iis, qui curam for- 
titi funt navium omni ap
paratu inftruendarum, ut 
c. 18, 3 ·

10. Locus Expeditionis 
huc pertinens eft VI, 19, 8· 
feqq. ,,Tum ad infulam in. 
flumine redibat, atque ad 
ejus promontoria appulfus, 
diis Alexander, quibus ab 
Hammone fe facriHcare juf- 
fum effe dicebat, facrurn 
facit. Poftero die ad illam 
alteram in Oceano fitam in
fulam navigat, ubi appulfus 
aliis hoftiis, aliis etiam diis, 
alio quoque modo facrificat, 
id quoque ex Hammonis 
oraculo facere fe praedicans. 
Ipfe oftium Indi evectus in 
mare proceffit, exploratu
rus, ut quidem dicebat, an 
aliqua regio vicina in mari 
appareret, meo yero judi
cio, praecipue ut in mari 

magno 
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magno externo Indorum na- 
vigaffe diceretur. Ibi tau
ros Neptuno caefos in mare 
projecit, libationeque facri- 
ficio fuperaddita et phialam 
illam, quae aurea erat, et 
crateras aureos gratias agens 
in undas immiJit, precatus, 
ut exercitum navalem, quem 
cum Nearcho in linum per- 
licum atque oftia Euphratis 
$t Tigris mittere ftatuerat, 

falvum et incolumem tra» 
ducat. „

ii. irri «XKp cet.] fc. λ/< 
γιι Νέαρχο:.

igxTovy inLexicis non re· 
peritur. Videtur autem de
rivandum ab ιργον, ut fit; 
q^iod perficitur.' Raph. Me
lius, quod eft perficiendum» 
ιξίΐγίισ^αΛ t narrabant, dice· 
bant.

XXI. Ώς τα έτήσια J 
•Τνεύρ.ατα έκοιμ,η&η, (ά δη τ2 
Λ , λ Ο — /•σερεος την ωρην πασαν κατέ
χει έκ του τΐελάγεος έτι- 
Τνέοντα έπι την ^ην, και 
ταύτη άπορον τον ττλουν ποιέ- 
οντα) τότε 3η ωρμηντο, έπι 
άρχοντας ’Αθηι^σϊ Κηφισοδω- 
ρου, εικά3ι τού ^οη3ρθ(Λΐωνος 
μηνός, καθότι ’Αθηναίοι άγχ- 
civ * ως ίέ Μακεδόν/?ς τε και 
Ασιανοί ηγον > τα ενδέκα
τον βασιλεύοντος Αλεξάνδρου.

XXI. Quo igitur tem
pore etefiae fpirare defie- 
rant, (qui quidem per inte
gram aeftatem ex mari in 
terram flantes navigationem 
impediunt) naves foIverunt, 
archonte Athenis Cephifo- 
dpro, xx die Boedromio- 
nis, quemadmodum Athe- 
nienfes computant: ut vero 
Macedones etAfiatici, un
decimo ex quo Alexander 
regnabat anno. Sacrifica-

NOTAE CRITICAE AD C.AP. XXI.

ί. ωί Μ.ακιύόνΐ! 7t xai Ασιανοί ηγον ίο ίνόίκατον βασιλ, 
Dolendum eft, ita corripi hunc locum potuiffe, ut 
deleretur et nomen menhs et numerus diei ex ratione 
Macedonica et Afiana. Non enim fufHcit notatio de 
anno regni Alexandri. Hunc undecimum effe per
inde Athenienfes computabant ac Macedones et Aiia- 
ni; nec enim poterant aliter. Itaque certe excidit, 

quod



HISTORIAE INDICAE. Cap. XXL n3

Qusi δέ κα/ Νέαρχος τ^ρο τζς 2 
άνοτγωγης Δα Σωτηρι, ηαι 
α^ωνα ποιέει yv^vmov noti ου- 
τος. ^Αραντες δέ αττο του 
ναυ^ά^κου t>j ττρωτ$ ^έρα. 
κατα τον Ίνδον ορμίζονται πο- 
τοομδν π$ος διωρυχι μ^άλη, 
noti μένουσιν οιύτου δύο ημέ
ρας ’ Στουρα δέ ονομα ην τω 
χωρω' ςάδιοι απο του ναυ- 
ςά&μου ές έηατόν. τ§ίτη 3 
δέ αραντες, επλεον εςτε ίτι 
διωρυχοο άλλην ςαδίους τ$ιά· 
κοντά, αλ^υρ^'ν ηδη ταύτην 
την διώρυγα' άνηει γαρ η 
θαλασσα ές αυτήν, μάλιςα 
μεν έν τησι πλημμυ^ίησιν ’

vit autem et Nearchus an
tequam navigationem fufci- 
peretjovi Servatori, ludos
que gymnicos etiam is edi
dit. Primo itaque die quum 
e ftatione folviflent, in In
do fluvio ad amplum quen- 
dam alveum appulerunt (lo
co Stura nomen eft) diftan- 
tem a ftatione ftadiis circi
ter c. biduoque ibi commo
rati funt. Tertio die inde 
moventes, ad alium alveum 
xxx ftadiis inde remotum 
pervenerunt, cujus aqua 
falfedinem maris referebat: 
mare enim in eam acce- 

quod dico. Unde accuratiflimus Ufferius in capite I. 
de folari anno Macedonum citans hunc locurrf, verbum 
ίίγον omittens, afterifcos interponit duos, ftatuens Ar- 
rianmn fcrip/iffe rg A' ^vos ογ^όγ ιταμίνχ. Quod quum 
librarius non adfequeretur, haelitans ApelJaeusne an 
Audynaeus aut Artemiiius defignari deberet, totuiti 
hoc comma neglexit. Conatus egregius, fed ambigo 
an felix. Nam fi ftatui debet Arrianus ita fcripfiile, 
ftatui limiliter poteft, etiam alios fcripliffe; id quod 
eo verget ac procedet, ut nufpiam nomen iftius men- 
fis integre explanatum fcribendo extiterit, et fere 
ipfum totum hc ex libris antiquis deleatur. Sed quum 
et aliis in libris exftet, fane et fcriba Arriani pofuif- 
fet, Equidem a principio fcripiiffet ipfe auctor; cui 
fane fuffeciffe videtur, nomen menEs univerfe per 
Graeciam fatis cogniti appofuifle, ut inde non necef- 
farium duxerit, etiam Macedonice appellatum men- 
fem addere. Gron.

Arriau. Ηίβ. Inii. H
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ύπ έμενε δέ καζ εν τ^σ/ν α(α- 
πωτεσι το ύδωρ μεμημένον 
τω ποταμω' Καύκαλα δε όνο
μα 'ην τω 'Ενθεν δέ φ
είκοσι ςαδίους καταπλωσαν- 
τες, ές Κορέεςιν ορμίζονται, 
ετι κατα τον ποταμόν. 'Ενθεν 5 
δέ δρμη$έντες, επλεον ουκ 
έπι πολλόν' έρμα γαρ έφαν^ 
αυτοΐσι κατα την εκβολήν την 
ταυτη του ’ίνδου, και τα κύ- 
ματα έρρόχ^εΐ προς τη ηϊόνι, 

\ t \ n ‘ ~ Vκαι η ηιων αυτή τραχεία ην. 
Άλλα ίναπερ μ,αλ^ακδν ην 6 
του έρματος, ταυτη διώρυγα" 
πο/ησαντες έπι ςαδίους πέντε, 
δίηγον τας νέας, επειδή η 
πλημμύρα έπηλ$εν η εκ του 
ποντου. ’Έκπεριπλωσαντες δέ ? 
ςαδίους πεντηκοντα και εκα
τόν, ορμίζονται ές Κρωκελα

dente aeftu fe ingerit, aqua
que flumini permifta etiam 
recedente aeftu manebat. 
Cautnara is locus dicitur. 
Inde xx ftadia provecti ad 
Coreeftim etiamnum in flu- 
mine pervenerunt. Hinc 
rurfutn moventes non mul
tum navigarunt, fcopulum 
confpicati ea parte qua In
dus illic in mare fertur, et 
fluctus littori illidebantur 
cum truci et immani ftre- 
pitu, littusque ipfum afpe- 
rum erat. Caeterum qua 
fcopulus mpllior videbatur, 
foila quinque ftadiorumper
ducta, naves traduxerunt 
aeftu marino accedente. 
Inde ftadia ck circumnavi
gando emenii in Crocela

3. tv τγ άμπάτιι — Caufa non fuit, ut haec lingulari nu
mero efferret, cum paulo ante ηΚαμ-μν^ίγα^ dixe
rit. Quin etiam IV1S. optimus plane habebat rotstv 
άμκΰίτίσ^ ut levi mutatione fcribendum fitr^v «μττωτισι. 
In uno erat τ«2ί άμπΰτκη. Gron. Gronovii emenda
tionem recepi. Ex eodem Optimo fcripfi Καν^αα^α pro 
Καν,ααχ» et Κο^είΓί» pro Κο^/ατη,. MS. Bodl. habet Koga- 
αιάτην. Cenfeovero, in nominibus obfcnris harum 
regionum et ab aliis fcriptoribus ne nominatis quidem 
me fohimmodo codicem optimum fequi debere.

et fect. 9. , ex Opt. pro Κόκαλα et
Κόκαλωνj quamvis Piin. VI, ϊΐ. nomen Crocala re
tineat.
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v^trov , καί μένουσιν
αυτοί» τ^ν αλλχν ημέραν ’ 
Τροσοικέει δέ ταύτη έθνος Έ- g 
δ/κο'ν, οι Άράβιες καλεσμέ
νοι, ων καί έν τη μέζονί ζυγ- 
γραφή μνημην εσ^ον * καί οτι 
είσιν έπωνυμοι ποταμού ’Α^α- 
βιος, ,ος διά της γης αυτών 

arenofam infulam pervene
runt, ibique alterum diem 
commorati funt. Vicina 
huic infulae loca incolunt 
Arabies Indica gens, quo
rum etiam in majori opere 
mentionem feci: quodque 
id nominis a fluvio Arabi

ρέων, έκ^οί ές -θάλασσαν, 
ορίζων τούτων τε την χωρην 
καί των ’Ωρειτέων. Έκ δέ 
Κοωκέλων έν 8εζι£ (Λεν εχον- 
Τες ορος το καλεόμενον αυτοι- 
civ Έίρον, έν άριςεραί $έ νήσον 
άλιτενέα επλεον * ή δέ νήσος 
παρατεταμένη τη ηϊόνι, κόλ-
πον ςενον ποιέει. Δ^κττλδύ-io terius navigarunt: 
σαντες όέ ταύτην, ορμίζονται 
έν λιμένι ευόρμω ’ οτι δέ μέ- 
γας τε καί καλός ο λιμην 
Νεάρχω εδοξεν, επονομάζει 
αυτόν 'Αλεξάνδρου λιμένα.
Νήσος δέ έςίν επί τω ςόματι 
του λιμένος οσον ςα^ίους §ύο 
άπέ^ουσα' Βίβαχτα ονομα τη 
νήσω * ό δέ χωζος «.πας ’Σ.άγ- 
γα^α · η νήσος καί τον λι
μένα , προκειμένη ιτρο του 
ττδλαγεος, αυτή έττοίησεν. Έν- η nomen eft: omnis vero ad-

acceperint, qui per ipforum 
regionem fluens in mare 
fertur, eorumque fines ab 
Oritarum finibus dividit. 
Ex Crocelis, ad dextram 
habentes montem, Irum ab 
iis vocatum; ad finiftram 
vero infulam vadofam, ui-

haec in
fula ad littus extenta, an- 
guftum finum efficit. 'Hunc 
ementi in portu commodam 
navibus dationem praeben
tem appellunt, qui quod 

11 amplus fimul et pulcher 
Nearcho videretur, Alexan
dri portum eum appellavit. 
In portus faucibus- infula 
adjacet, circiter duo inde 
ftadia diftans, cui Ribacta

ταυθ* πνεύματα μεγάλα έκ jacens regio San^ada dici-
9. — ex QpL Bodl. pro infinitivo.

H a
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του ττοντου εττνεε καζ συνεχεα. 
καί Νεαρχ,ος δείσας των /3αρ- 
βχξων μη τινες συντχχ&έντες 
εψ’ χξΤχγην του ςξχτοπέδου 
τρχποιχτο, έκτε%ίζει τον χώ
ρον λ/θίνω τείχεί. Τέσσαρες 13 
δε κχι εικοσιν ημέρχι τη μονή 
έγένοντο ’ καζ λέγει, οτι υ.ύχς 
τε εθ^ων του'ς θαλασσίους 
οι ςρχτίωτχι, κχι οςρεχ κχι 
τους σωληνχς κχλεομένους, 
χτοτχ το μέγεθος, ως τοΓ- 
σ/ν έν τη^ε τη ^ετε^ θα
λασσή συμβχλέειν’ κχι ϋ§ωρ 
οτι αλμυρόν επίνετο.

tur. haec infula mari op- 
pofita fuapte natura portum 
efficit; hic ingentes conti
nuique venti a mari fpira- 
bant. Nearchus veritus ne 
qua barbarorum manus col
lecta caftra diriperet, lapi
deo muro locum cingit, et 
xxxni dies ibi moratus eft: 
dicitque milites per id tem
pus myes marinos cepiffe, et 
oftrea, et folenes, qui vo
cantur, inufitatae magnitu- 
dinis, ficum noftrimaris te- 
ftaceis conferantur. Aquam 
etiam fallam potaffe narrat.

13. tuu τ«ί eu^vus — ex Opt. pro vulgato rovf ouKqvas,

animadversiones ad cap. XXI.

Nearchus folvebat; Initium navigationis. 
Coreeftis. Crocela. Arabies. Irus. 
Bibacta. Sangala. Mora Nearchi

Arg. Tempus quo 
Stura. Caumara. 
Tortus Alexandri, 
per dies XXIK.

I . tu tr^ix Tviv^ctraJ Qui 
venti a Graecis in mari me
diterraneo Eteliae vocari fo- 
Jebant, jam fupra dictum 
eft ad c. 6, 7. Hoc loco fub 
etefiis intelligit Arrianus 
ventum adverfum, a mari 
ad terram fpirantem. Se ipfe 
explicat Exped. VI, 21, 1. 
feqq·, ubi dicit: „Erat vero 
id annifteinpus ad navigan
dum ineptum. Eteiiae enim 
fpirabant, qui quidem ea 

anni parte [aeftate] non a 
feptentrione, ut apud nos, 
fed a magno mari ex auftro 
potiffimum exfurgunt. At 
ab hiemis initio, prorfus 
per id tempus, quod eft ab 
occafu Plejadum ad aequi
noctium [fic vertendum eft 
τ^οπν, non folftitium] hiber
num [vel vernumj naviga
bilem iis in locis Oceanum 
effe narrabant. Tunc enim 
a terra magis, utpote mul

tis 
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tis pluviis madida, auras 
exiftere lenes, et ad naviga
tionem tam remis quam velis 
faciendam accommodatas. 
Nearchus itaque clafiis prae
fectus tempus ad navigan
dum opportunum expecta- 
bat. „ Intelligendus eft ven
tus , quem Angli vocant the 
Monfoon, Galli Ze Mouffon. 
Sex menfes aeftivos in 6cea- 
no indico inter Javoniam 
usque ad infulam Madaga- 
fcar, fpirat licut Africus ve
terum, ex plaga media in
ter meridiem et occafum; 
fex hibernos licut Boreas, 
h. e. ex plaga media inter 
feptentrionem et orientem. 
Ab hac via difcedit inter
dum vel monte vel promon
torio vel fmu coactus, et 
proxime littora plerumque 
ventis, quae vel a terra, vel 
a mari quovis die per vices 
fpirant, fpatium relinquit. 
Brevitatis caufa liceat mihi 
alterum vocare Boream in
dicum , alterum, Africum in
dicum. Boreas indiciis in ea 
regione incipit cum fluctua
tione aliqua Octobri, fed 
firmus fitNovembri per qua- 
tuor mcnfes. Tum iterum 
fluctuare incipit Martio, et 
firmus Ut Africus Aprili vel 
Majo. Praeter littora Ga- 
drofiae vero Novembri, De
cembri et Januario Boreas 
Indicus fpirat firmiter ab 
oriente occafum verfus. In 
eodem littore, fed propius 
terram inter finem Octobris 

et medium Novembrem in
cipiunt venti, per vices vel 
a terra vel a rnari qudtidie 
fpirantes, et continuantur 
per quatuor menfes. Ven-; 
tus a mari fiat a meridie 
usque ad mediam noctem; 
ventus a terra a media nocte 
usque ad meridiem, fem- 
peftate plerumque ferena. 
Omnia haec confpirabant 
ad lauftam reddendam Ne
archi navigationem. Quum 
enim Octobri navigare ince- 
piffet, poft navigationem 
paucorum dierum coactus 
fuit, prope promontorium 
Irum viginti quatuor dies 
manere, donec Boreas in- 
dicus firmior redderetur. 
Tunc vero in alto juxta lit
tora, firmiter ab oriente 
occafum verfus fpirante Bo
rea navigare poterat, et fi 
ad terram appelleret, ven
tus a terra quotidie ei fine 
periculo viam aperiebat in 
altum, et tempeftas erat fe
rena. Navigare ibi poterat 
Nearchus, fi modo uteretur 
occafione. Sed credi poteft 
eum ab incolis quoque cer
tiora audiviffe. cf. Vincent 
pag. 36. feqq.

ιπΐ ιίξχοντοί Κηφι·
σα^χ] Diodorus XVIII, 1., 
Dionyf. Hal. in Dinarcho 
pag. 116. et Epift. ad Amin. 
p. 121. Cephilodorum ar
chontem fuiffe dicunt 01. 
CXiV, 1. i. e. primo poft 
Alexandri mortem anno. 
Undecimus vero regni Ale-

H 3 xandri 
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xandri annus congruit cum 
01. ii3, 3. ante Clir. 326. 
quo tempore Amicies ar
chon fuilfe narratur. Ordo 
rerum geftarum prorfus ve
tat, ut navigationis princi
pium in alio anno colloce
mus. Nihil igitur reftat, 
quam ut vel dicamus Arria- 
num crraffe, vel cum do- 
clifiimo chronologo (P. Cor- 
hni Fafti attici diff. IX. T. II. 
p. 30. 31. Tom. IV. p. 52.) 
ponamus , Cephifodorum 
fuffectum fuiffe Anticli, vel 
mortuo, dum magiCtratum 
gereret, vel alio quo cafu 
magiftratu fe abdicare co
acto. Hoc modo nodum 
caedendo folvi non nego, 
ch Weff. adDiod. ig, 1. et 
St. Croix pag. 259.

ίίκαίι tjs Bi;; Βθθ-
dromion Atticorum refpon- 
det Septembri, non Augu- 
fto , ut vulgo vertunt. Vid. 
Faft. Att. P. Corf. Princi
pium vero anni attici pen
debat a plenilunio primo 
poft folftitium aeftivum; igi
tur variabile erat, ficut 
apud nos feftum pafchale. 
Annus vero 01. 113, 3. (cf. 
Dodwell. de Vet. Cyclis p. 
721.) incipiebat XVIm0 Ju
lii. Boedromion igitur, ter
tius meniis, XIIIln0 Septem
bris. Vigelimus vero Bde- 
dromionis refpondet fecun
do Octobris. Incepit igitur 
navigatio Nearchi 01. 113, 
3. ante Chrift. 326. die II 
Oct. Strabo paulifper dif

fert ab Arriano, de quo vi
deatur Vincent p. 35., quem 
hic fecutus fum.

2 .*Agxrris «πο vetv-
Strabo XV. p. 496. 

Alexander „claffem tradidit 
Nearcho et Onelicrito, pri
mo gubernatorum , jubens 
COinpohte (oixitas rwaaK επι~ 
λ^μβανομενΗ) fequi et ipllus 
iter a latere comitari. Et 
quidem Nearchus refert, 
jam rege iter peragente, 
ipfum in autumno fub ve- 
fpertinum exortum Vergi
liarum navigationem coe- 
piffe, quum nondum venti 
effent fecundi, barbaris ipfos 
adorientibus atque expellen
tibus. Quum enim rediif- 
fet rex, animos eos recepif- 
fe, et libertatem afFectalfe.» 
Vides hic rationem, cur 
Nearchus folveret, Borea 
indico nondum fpirante; 
quam cur Arrianus, eun
dem Nearchum fequutus, 
non tradiderit, miror. Au
ctor defectionis fuit forte 
Pattalorum regulus (a Cur
tio IX, 8, 28. Moeris voca
tus) qui prius quidem re
gionem fuam Alexandro de
derat; rege vero appropin
quante, cum plurimis fub- 
di torum in deferta fugerat; 
(Exped. VI, 17, 4. 9.) de cu
jus reditu nulla mentio. Fu
gerat forte in defertum ab 
oriente Indi, et redierat 
forte in regnum fuum poft 
Alexandri difceffum. Tan
tum abeft, ut Arrianus de 

hac 
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hac re loquatur, ut adeo fa- 
crorum et certaminum men
tionem faciat, quali leftina- 
tioni non fuiffet locus. Sed 
vera res fuiffe videtur, quia 
Arrianus noti defcriplit dil- 
ceffum claflis aPattalis, fed 
a ftatjone quadam, pro* 
piore oftio Indi, fortaffe 
infula Killuta, (de qua vide 
Exped. VI, 19, 6. et Plut. 
Vit. Alex. c. 66., ubi eam 
ab Alexandro ipfo Skilhfftin, 
ab aliis Pfiltukin nomina
tam tradidit) faltem ab lo
co, qui folummodo 150 fta
dia ab oftio diftabat. A Pli
nio is locus vocatur Xyleno- 
polis lib. VI,'23. Vine. pag. 
16S. feqq.

τον Έοορ] Bracilium dex
trum Indi a Ptolemaeo vo
catur Sagapa.

Στ^α 1 Stura, Caumara, 
Coreeftis , tria haec nomina 
videntur effe foffarum, de 
quibus nunc nihil fcitur, 
factarum vel agriculturae, 
vel communicationis caufa, 
vel (cf. Freinsh. ad Curt. IX, 
9, 9. 20.) propter tempefta- 
tes ejus regionis, ut naves 
in iis fervari poffent. Vine, 
p. 171. not. 11.

5. ί£,«α] Sunt 
ύφαλοι πίτξΖΛ) ut Hefychius 
interpretatur. Blanc.

alludit ad ττ.ν 
τα, quam in ver

bo ^οχ^ιΐν exprimi fatentur 
Graeci Grammatici. Gron.

6. μοολ^α,κον ijv τΞ 
cujus forie maxima pars ex 
arena conflabat.

διώξυχα κοιήααντΐί~^ Fece
runt igitur id ipfum, quod 
aliquis eorum intellexerat 
feciffe Xerxem in monte 
Atho, ne cogeretur eum 
circumnavigare. [Prior enim 
claflis perfica circa Athon 
montem tempeftate corree 
pta maximam partem perie
rat. De foffa poft Athon 
ducta vide Herodotum VII» 
-21 - 24. et 122. S.] Ita, quum 
animadverterent nunc Ma
cedones non hne periculo 
fore, fi flectere et fuperare 
cogerentur illud intus 
cenfuere commodius fore, 
fi transitum effoderent, quo 
fecure ad ulterius littus na
ves traducerentur, illo faxo 
ad laevam relicto. Gron.

γ. KfJxiXaJ nunc fmus 
Crotchey vel Carantchy, 
primus portus, quem Euro
paei in India viderunt, in 
quo eft infula arenofa quae 
in Arriano intelligenda vi
detur, decem nautarum inil- 
liaria diftans a Sagapa (Lari- 
bundar) quae menfurh. cum 
ftadiis ab Arriano numera
tis congruit. Vine. p. 172.

8. μνημην Γσχοκ] VI, 2 1,7« 
Erant t^tos αυτόνομον: Ale
xandro adventante aufuge
rant , quum nec fatis virium 
haberent ad refiftendum, 
nec fefe fnbjicere vellent. 
Necfubactifunt; nam trans

ii 4 iit 
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iit Alexander tantum per 
eorum fines ad Oritas. De 
diverfo nominis Arabitarum 
fcriptura vide Blancardum 
p· 417. Fluvius Arabius an- 
guftus erat et modicae altitu
dinis, Exp. VI, 21,8· De no
minis Oritarum diverfa fcri
ptura vide Freinsbem. ad 
Curt. IX, 10, 6. et Blancar
dum pag. 418- de gente ipfa 
Exped. VI, 21, 6. feqq. et 
Ind. 23, 5. feqq. Quum nul
lum amicitiae lignum in 
Alexandrum edidiffent, fe- 
ftinanter rex transiit fines 
Arabitarum, atque Orita
rum fines ingreffus et per
currens celeritate eos et vi 
fubegit. Difcedebat Leon
nato relicto ad urbem in 
praelidium regionis mu
niendam, atque ut claffem 
maneret. At poft Alexan
dri difcefium deficiebant 
Oritae; magno veto praelio 
ab Leonnato vincebantur.

9. EZfov] nunc promon- 
toriumMonze. Vine. p. 175. 
Infula vadofa Arriani eft 
fcamnum arenaceum, pro
montorio adjacens.

10. Portus Alexandri ho
die accuratius non cognitus 
eft. Neglexit vero Arria
nus numerum ftadiorum a 
Crocelis usque ad hunc por
tum. Si Plinius VI, 23, op
pidum a Nearcho conditum 
dicit in ea navigatione , in- 
telligendum fbrte hoc eft de 
hoc portu, cui Nearchus no
men Alexandri dederat.

11. ΒΖβακτα,] hodie in
fula Chilney. Sita eft poft 
promontorium Monze, ea 
directione et altitudine, ut 
naves Nearchi ab Africo in
dico defendere potuerit. 
Longitudinem habet ferme 
unius milliaris. Vine. p. 176. 
Apud Tlinium VI, 21. voca
tur Bibaga, oftreis et con
chyliis referta.

In hoc nomi
ne, vel in nomine Saranga 
(c. 22, 3.) d’Anville inve
niri vult hodiernos Sanga- 
dianos vel Sangarianos, fa- 
mofos piratas. Habitant ve-, 
ro hi ad finum Cutch. At 
live hic live alibi fedes fuas 
habeant, potuerunt tamen 
omni aetate totum littus fre
quentare, et potuerunt quae
dam loca nomen ab iis ha
bere. Piratae in littoribus 
poft promontoria fefe abs
condere folent, quo faci
lius naves circumvenientes 
opprimere pollint. Ad tales 
infidias, navibus ab oriente 
venientibus faciendas, aptus 
faltem locus eft portus Ale
xandri, promontorio Iro ob
tectus. Piratae Sangadiani 
vero aeque vetufti effe pof- 
funt ac piratae a Severn- 
droog (in littore malabari- 
co), quorum mentionem jam 
fecit Strabo et auctor Peri
pli maris Erythraei. Vine, 
pag. 178·

12. Inter pro
montorium Irum et Ara
bium fluvium flnus eft, in 

cujus 
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cujus littoris parte 'caftra 
Nearchi erant. Stationes 
clafiis intur ui Cumque certo 
^ehairi nequeunt, quia Ar- 
riam.is nuda modo nomina 
fcivavit. In caftris vero 
Nearchum manere opor
tuit, donec Airicus indicus 
celfaret, usque ad d. 3u,n 
N*>v. Africus vero mutatur 
in Boream indicum circiter 
medio Novembri. Eft vero 
aliqua fluctuatio ventorum 
fub finem prioris et princi
pium alterius. ‘Talis flu
ctuatio incipere poteft poft 
d. 3l,m Nov. Inde explicari 
poteft brevitas itinerum claf
iis diebus feqq. inde nimia 
adhaefio claffis in littore. 
Plerumque enim ventus ad- 
verfus erat, fubinde modo 
remittebat. Inde explicari 
poteft, cur proximis diebus 
ante menfem medium iti
nera longiora fierent, et quod 
non nili proxime ad prin
cipium Decembris firmo et 
perfecto Borea indico uti 
poterant. Sed omnia haec 
probant et veritatem itine
ris ac defcriptionis, et ve
ritatem defectionis Indo

rum, quae Nearchum mo
vere potuit, ut tot -pericu
lis fefe objiceret, quod fine 
dubio non fecit nili coactui 
Vine. pag. 177.

I 3. ,αύαί] οί μυιι [a μΰαν 
nictere] live in con
charum genere finit ex par
te friantium, de quibus vide 
Salmafium in Plinianis pag. 
1129. vel Blancardum pag. 
552., qui Salmalium ex- 
fcriplit.

txs oftrea funt
fui generis et folenes, licet 
teftam habeant vel tubum, 
etiam ipli fui generis, quod, 
fatis notura eft; Ct «τοπ-α re
ferri poteft ad omnia tria. 
Gron. Conjunguntur ab Ar- 
riano tres fpecies teftaceo- 
rum. Vincent pag. 175. σω· 

idem effe putat, quod 
Angli vocant theKima cockle. 
A Gesnero fic deferibuntur: 
Solenes pifces funt, qui et 
Dactyli et ungues dicuntur; 
ex concharum genere. Id 
eft, canales (tubi) quorum 
fimilitudinem referunt. Pi
fces funt Anglis et Gallis 
noti.

XXII. TS 0 ανεμΟζ I 
, < ί ’ ' .ρτταυσατο, noti οι ανηγοντο 

και τεραιω^έντες ζαβούς ες
ορμίζονται κι~

XXII. Sedato autem ven· - 
to, vela fecerunt, ac fta- 
dia circiter lx progreffi, in 
fabulofum littus appulerunt.

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXII.

i. it — in MS. Bodl. us ΐ^χοντα. Hudf·
«5
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νησθς 8έ 
έττην τω αφαλω έρημη. Ταύ- 

Infula adjacebat littori de- 
ferta. Hac autem pro mu-

την δί πρόβλημα ποιησαμενοι nimento (tegmine adverfus 
ώρμίσ&ησαν’ Δόμαι ουνομα a fluctus.) ufi fubftiterunt. Do- 
ttj νηΰω' ύδωρ ουκ ην έν mae nomen infulae erat, 
τω αφαλω* αλλα προελ- Quumque in lit.tore aquam 
Ξάντες έπι την μεσογχιην οσον norf haberent, loca medi.
είκοσι ςαδίους, έπιτυ^χάνου- 
civ vSxri καλώ" τη 8ε ύςε- 3 
ραίη ές νύκτα αυτοις ο πλοος 
έγίνετο ές Σήραγγα ςαδίονς 
τριηκοσίους, και ορμίζονται 
προς αίγιαλω, και ν3ωρ ην 
αττο του aiytakov οσον οκτώ 
ςαδίονς. "Έν^εν πλωσαν- 4· 
τες, ορμίζονται έν Σακαλοισι, 
τόπω έρημω ’ καϊ διεκπλω- 
βαντες σκοπέλους δυο, ουτω 
τι άλληλοις πελάζοντας, ωςτε 
τους ταρσονς των νέων απτε- 
(Τ&αι εν^εν και έν^εν των πε- 
τρέων, κα$ορμίζονται έν Mo- 

terranea verfus ad viginti 
circiter ftadia progreffi dul
cem aquam repererunt. Po- 
ftridie quum ad noctem us
que navigaffent, Sarangis, 
ccc inde ftadia, ad littus 
appulerunt. Ibi aqua octo 
ferme a littore ftadia ab
erat. Illinc repetita navi
gatione, ad Sacala locum 
defertum appulfi funt. Inde 
fuperatis duobus fcopulis 
adeo inter fe propinquis ut 
palmulae remorum utrinque 
cautes ftringerent, emenfi

2. ent μΜογαίην — ex Opt. pro fs μισογ.
4· καί ίχπλωιταντί! σχοπίλχΐ 8ΰο — Sic habent editiones 

omnes, et lectionem variantem ex Codd. notatam 
non invenio. Locus vero laborat. Conjicio et fcribo: 

βιεκπλωσαντίί, nt accufativys σκοπελχί Mo regatur a prae- 
poiitione λα verbo praepofita. Alias omnino non vi
deo , quomodo is accufativus conitruendus Iit. Verbo 
λίχ^λί'ω mox fect. 6. iterum utitur auctor, fed alia con- 
ftructione. Non addit τ«ί fed denuo addita
praepofitione λα anoiti\u>v. — Mox ex Opt. recepi 
lylofοντοβχξβάξοίί, pro vulgato Μΰροντοβκριιΐί.
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ςαδ/ους
$cm; fc’g τριηκοσίους’ ό δέ 5 
λιμην μ,έγας, και ^υκυκΛΟς, 
κα/ βχ-σύς χ καί ακλυσος ’ ο 
δέ εσ-λους ές αυτόν ςεινός' 
τούτον τη γλωσσ^ τη έπιχω- 
ρίη Ύυναικων λιμένα, έκαλ^ο, 
οτι γυνή του χώρου τούτου 
πρώτη έπηρξεν. Ώς δέ διά 6 
των σκοπέλων δίε^έπλεον, 
κυμασί τε μεyaλoισiv ένέκυρ- 
σαν, και τη θαλάσση ροωδεΓ 
άλλα έκπεριπλωσαι yap υπέρ 
τούς σκοπέλους, μέya epyov 
έψαίνετο. ’Ες δέ την ύςε- 7 
ραίην επλεον, νήσον ές άριςερά 
εχοντες προ τού πελάyεoς, 
ουτω τι τω α^ιαλω σύναψεα,
* j / ·>\ V ' ~ωςτε εικασαι αν οιωρυχα είναι 

το μέσον τού τε αηίαλού και 
της νήσου ’ ςάδιοι οί πάντες 
έβδομ.ήκοντα τού διέκπλου * 
και έπί τε τού αηιαλού δέν- 
δρεα ην πολλά και δασέα, καί 
η νήσος ύλη παντοίη σύσκιος. 
Ύπο οε την εω επλεον εξω 
Της νήσον, κατά ρηχε/ην ςε~ 
νην' ετι yap άνάπωτις κα- 
τ^ίχε. ΤΥλώσαντες δέ ές εκα
τόν και είκοσι ςαδίους, ορ^~ 
ζονται έν τω ςοιχατι τού Άρά-

CAE. Cap. XXII. 123

ftadia ccc ΐη Morontobar- 
baris conftiterunt. Ibi por
tus eft ampliflimus, undi
que fep^us, ac profundus, 
minimequeprocelloius.Cae- 
terum fauces ejus anguftae; 
hunc patria lingua Portum 
foeminarum vocabant: quod 
mulier quaedam prima illi 
loco imperarit. Trajectis 
(iterum^ icopulis, tnagnis 
fluctibus inciderunt, et mari 
fluctuofo, et fcopulos trans- 
iffe res magna videbatur. 
Poftero vero die naviga
runt, infulam quandam a 
finiftra pelago objectam ha
bentes, quae quidem ita 
propinqua littori erat, ut 
medius alveus inter infulam 
et littus effe effoflus vide
retur; lxx in univerfum 
ftadiorum ea navigatio (in 
foffa) fuerat. Multae erant 
denfaeque in littore arbo
res, infulaque ipfa variis fyl- 
vis umbrofa. Sub lucem per 

8 anguftum et aeftuofum lo
cum extra infulam naviga
runt; adhuc enim receflus 
maris obtinebat: continua- 
taque navigatione ad cxx 
ftadia, apud fauces Arabis
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βιος ποταμού ’ και λιμην μέ· 
γας και καλός προς τω ςο- 
ματι' υ§ωρ ουκ ην πότι- 
μον' του γαρ Άράβιος αί έκ- 
βολαι αναμεμημέναι τω πόν- 
τω ησαν ’ αλλα τεσσαράκοντα 9 
ςαδίους ες το ανω προχωρη- 
σαντες, λακκω έπιτυγχά- 
νουσΓ και εν&εν ύ^ρευσάμε- 
νοι, οπισω απενοςησαν. Ν^- χο 
σος & έπι τω Χιμενι ΰψηλη 
και έρημος' και περί ταΰτην 
οςρεων τε και ίχ-9-υων παντο- 
^απων $ηρα. Μ«χρ/ μεν τ^^ε 
Άράβιες, έσχατοι ’Μων, 
ταυτ>ι ωκισμένοΓ τα §ε απο 
του^ε Ώρεΐται έπεΐχον.

amnis conftiterunt: et por
tum quidem ibi amplum 
et commodum nacti funt: 
aquam vero potui ineptam, 
quod per Arabis oftia mare 
fe ingerat. Itaque xl fta- 
dia adverfo amne profecti 
ad lacum devenerunt: at
que inde aftumta aqua re- 
verii funt. Infula apud por
tum eft eminens ac deferta; 
circa hanc oftreorum atque 
omnis generis pifcium pifca- 
tus erat. Huc usque perti
nent Arabies, ultimi Indo
rum, hac in parte habitan
tium; ulteriora Oritae te
nent.

10. ταντν φκισμίηι — ex Optimo pro vulgato d*i. 
σάμινοι, quod nullius eft pretii.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXII.

Arg. Vento adverfo remittente iterum claffis progredie
batur. Domae, infula. Saranga. Sacala. Morontobar- 
bara. Feminarum portus. Oftium Arabis, amnis.

1. βίνηγοντο] die III Nov. 
praeter littora navigantes.

] Hoc verbum 
eodem, fere fenfu extat in 
Arr. Tact. c. 13. tl 
tlif rS t-rips Htyws ποταμο! ij τα- 
φρο! η Raph. ,

2. ΔόμιχΛ] Eft ibi, poft 
Bibacta, alia infula parva, 
quae forte eft Domae Near
chi. Vine. pag. 17$.

3. Saranga, locum nunc 
incertum , attigerunt d. Vt0 
Nov. 34t0 navigationis.

4. τόπι# Ιρημψ] quam ob 
rem videntur eodem die ul
terius navigaffe. Vincent 
F’ I79f t Λ ,nat ύιικπΛωσαντί! σκοπίλ*! 
Jvoj Si Arrianum recte in- 
telligo, hi fcopuli funt in 
faucibus portus feminarum.

Ver-
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V erbum ^εκπλωσωντεί con- 
jungendum eft cum χα·θβρ- 
Ρ^ζοντοα εν MofOVToSufPuf^r , et 
vertendum: per eos fcopu- 
los navigatione facta appu
lerunt in portu. Indefect. 5. 
fauces portus vocantur an- 
guftae. Inde veniffe vide
tur, ut hodie hic portus 
ignotus fit, navigatoribus 
vel propter anguftas fauces 
portum non videntibus, vel 
propter fcopulos confpectos 
propius non accedentibus. 
Vincent (pag. 179.) Sacala 
et rupes illas parum a Sa- 
rangis diftare putat; con- 
fpectis enim rupibus claf- 
fem Nearchi in ancoris com
moratam effe. Aliter fentio. 
Sacalis Nearchus claffem in 
ancoris non tenuiffet, fi par
vum modo iter feciffet. Sed 
quia locus defertus erat, lon
gius progredi coactus vide
tur. Scopulos vero tunc de
mum vidit, quum portum 
feminarum videret, eumque 
intraret.

es τςιηκοσΐαί ] fc. a Saran- 
gis usque ad Morontobar- 
bara. Putandi funt a prima 
luce usque ad noctem na- 
vigaffe. Sic etiam a Domis 
usque ad noctem naviganti
bus CCC ftadiorum iter fa
ctum erat.

5. ενκνκΚοί nou βω^νε ] 
Vine. p. igo. nota 44. 
xXqj vertit tutus, bene ab 
omni parte contra ventos 
tectus; βΛ^ί,ε t longius in ter· 

ram porrectus. Sed hoc poe
ticum. Dubito adeo, an 
homericum βα,^ί>κολπο$ hoc 
fignificare poffit. Verto fim- 
pliciter aquis profundis, qua 
in re non minima portuum 
virtus confiftit. Ceterum 
folum nomen Morontobar- 
barorum retinuerunt Ptole
maeus et Marcianus HeracL 
A Ptolemaeo autem nimis 
occidentem verfus ponitur» 
ubi forte pofteriores nautae 
bonum portum invenerunt, 
cui hoc nomen additum , ut 
putat Mannert T. V. P. Π.
P· 14·

6. Verba: ωε Αα tS» 
σκοπέλων ίιεξέπλεον intelligen- 
da funt de exitu ex portu 
feminarum ; et in verbo rx- 
πεξίπλωσΜ neutra praepofitio 
vacat. Primum per fcopu- 
los e portu enavigandum erat* 
deinde, quia Nearchus lit- 
tora legebat, fcopulorum 
alter et forte plures annexi 
circumnavigandi erant, et a 
dextra relinquendi. Idquej 
quod adverfus ventus fpira- 
bat (ut docent verba fequen- 
tia) non immerito magna 
res Graecis videbatur, alio- 
quin fcopulos nimium me
tuentibus. Mihi dubium 
non eft, unam illam rupem, 
quam noftris temporibus de
cem milliaribus diftantem 
a promontorio Monze inve
nerunt, et multo minus in
fulam illam , quam pro Do
mis Arriani haberi oportet, 
non convenire cum duobus

Arria-
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Arriani fcopulis. Aliter fen- 
tit Vincent pag. 179.

7· Vincent pag.
iSo. hanc loffam fortaffe ex 
Arabi fluvio derivatam pu-- 
tat, quod concedere ne
queo. Superato enim freto 
per 120 adhuc ftadia navi
gandum erat, donec ad 
oftium Arabis fluvii perve
nirent (fect. 8·), et fluvius 
ipfe parum habebat aquae. 
VI, 2i, 8. Infula ignota eft; 
foffa forte mlnc repleta eft.

8 · ξηχιίιιν ■] Fa- 
cius vertit: per anguftias 
quasdam. Vulcanius: per 
angufta quaedam loca. Gro- 
novius : per alveum non val
de profundum et arctum. Vin
cent p. i8i. not. 48. per: 
aeftum maris, (Srandung, 
angi, furf) vel per brevia, 
locum vadofum, qui aeftum 
caufat, cui multa pars lic
toris indici obnoxia eft; vel 
faltem per repercuffionem 
aquarum propter fretum vel 
anguftiam Joci. Significat 
faepe in Arriano aeftum ma
ris fine refpectu ad rupes.

/rx ποτάμι] Claud.
Salmafius in Exercit. Plin. 
ad Sol. p. 1177. (et cum eo 
Blancardus loco fupra 21, 8· 
laudato) nomen fluvii Arbis 
feribendum cenfent. At pro
montorium Arrubah vel Ar- 
raba νοί Arraback (non lon
ge diftans ab hoc fluvio) con
trarium probare videtur. 
Vine. p. 181. not. 46. Aucto

ribus d’Anville et de la Ro- 
chette retinet fluvius adhuc 
nomen Araba. Alterum no
men II Mcnd a Perhs habere 
poteft. Id. pag. 182. cf. etiam 
Mannert T. \z. Pars II. p. 15. 
feqq. Oftium Arabis a Ren- 
nelio ponitur in 65° 34' lon- 
git. a Greenwich, 250 26* 
latit. et circiter 44' occi
dentem verfus ab oftio Indi 
occidentali. De portu vero 
in oltio Arabis hodie nihil 
fciunt. Vine. p. 184. Ibidem 
videas ea pauca, quae Mar
cianus , Ptolemaeum fequu- 
tus , de littore inter Indum 
etArabim habet. Sed omnia 
nomina alia funt, quam in 
Arriano, etfterilis eftomnis 
ejus narratio. Flumen Na- 
brum, quod Plinius VI, 23. 
nominat, idem effe videtur 
cum Arabi, fed corrupte 
feriptum.

9. vJfιυσάμηοίJ Eft nunc 
ad oftium Arabis parvum 
oppidum, Sommeany voca
tum, de cujus penuria aquae 
etiam noftri navigatores te- 
ftantur. Vine. pag. 184.

10. υψηλή xod t'c^pos (] In
fulam excellam noftri navi
gatores non viderunt. Inve-r 
nerunt arenam longe in ma
re porrectam, quae quibus
dam locis liceatur, fi un
dae inferiores funt. Vine, 
p. 184·

Non igitur Ori
tae Indis ad numerandi? Sub
jectus locus e libro fexto 

mam·
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rnanifefte adftruit, pari eos 
jure lic dici, quo illorum ac
colae, quos Arbitae vocant, 
Indi nominantur, (VI, 21, 
6.) xaw ΰ,μχ tui TOH
ToZr τώ? *Wo<ir αυτονο^αο/? tx 
πολλί Ζσιν , utyvv ίπιπισιΐν. Sed 
verba lufpecta funt Salma- 
Γ10, et legendum conjicit

καώ tq^s etc, ut Arbies 

intelligat Oritis vicinos. Mihi 
veriiimilius videbatur, fuif- 
fe Arriani μνημ,ο·
νικάν, aut expuncta voce fcri- 
bendum rois Ώξΐίτχις 9 T0?f 
ταυτί; κυτννίίμοί! etc. Elanc· 
cf. 25, 2-4., ubi Arabitae 
et Oritae Indis adnumeran- 
tur, et Mannert 1. 1. p. 17. 
et nota adExped. VI, 21, 6.

XXIII. sx 1
τ<ς έχβολης του Άράβιος, 
πχρεπλεον των Ώρειτέων την 
χώρην' και ορμίζονται £νΠα- 
yxkoiGi, τ/λωσαντίς ςαδ/ους 
t; ^κοσ/δυ;, ττ^ος ρηχενΤ 
αλλα αγκυ^σζ γαρ επίβολος 
ην ό χώρος' τχ ούν πληρώ
ματα απεσάλευον εν τητι νηυ- 
τίν * οι υ^ωρ έκβάντες, 
υδρεύοντο. Τί^ έ ύςεραίη 2 
αναχβ-έντες αίμα η μέρη , καζ 
πλωσαντες ςαΰίους ές τριη- 
κοντα χχι τετρχΜΰίϋς, κατα-

XXIII. Ab oftio itaque 
Arabis digreffi, Oritarum 
regionem praeternavigan
tes, ad Pagala cc circiter 
ftadia emenfi ftationem ha
buere, ad locum aeftuofum 
quidem, fed ancoris jacien
dis idoneum. Remiges igi
tur in navibus manebant; 
quidam vero aquatum egref- 
fi aquam attulerunt. Poftri- 
die inde cum luce digreffi, 
et circiter ccccxxx ftadia 
emenfi fub vefperum in Ca- 

notae criticae ad cap. XXIII.

I. Ικ τη! ικβοληί -— ex Opt. pro vulgato ex ίων ικβο^αν. 
Nusquam enim auctor de pluribus qu^m uno /Yrabis 
oftio loquitur. Ex eodem mox edidi τχ &v pro τα μέν 
iv πΤ^ζ.

-· iv τριάκοντα, κχί —- ex Opt. pro vulgato er τρη-
Scd non inconcinna eft conjectura Conr. Arn. 

Schmidii (in verlione germanica Indicorum pag. 58.) 
lectionem optimi inde natam cenfentis, quod libra

rius
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γονται έΰπέριοι %ς Κάβανα, 
και ορμίζονται προς αίγιαλω 
ερημω’ χχ! ένταυΦα

^ν, τωόε
μετεώρους τας νέας ώρμίσαν- 
το. Κατα τούτον τον πλόον ; 
πνεύμα, υπολαμβάνει τάς νέας 
μέγα έκ ποντου , κα/ νέες δυο 
μακραι οιαζ^είρονται έν τω 
πλοω, και κέρκουρος * oi 
άνθρωποι σώζονται άπονηξά- 
μενοι, οτι ου πορρω της γης 
ο πλόος έγνετο. ’λμ^ι 5έ 4 
μέΰας νύκτας αναγ^έντες 
πλέουσιν εςτε έπι Κωκαλα' 
α του αφαλού, εν^εν ώρ- 
μη^ησαν, άπειρε ςαδίους διη- 
κοσιους* kai ai μέν νηες σα~

bana perveniunt, clalTem. 
que ad littus defertum Io. 
eant; ibi aeftus maris vio
lentus erat, quam ob rem 
in alto naves ftationem te
nuerunt. In hac navigatio
ne quum ingens ventorum 
vis claffi a mari incumbe
ret, duae naves longae et 
cercurus perierunt: viri na
tatu evaferunt; quia naviga
tio non procul a terra fiebat. 
Sub mediam vero noctem 
provecti navigant usque 
ad Cocala, quae a littore, 
unde digreffi erant, ducen
tis ftadiis aberant; ac na
ves quidem in falo ancoris 

rius in alio codice videret corruptam lectionem
in alio Tfr^aKwZsr, indeque feribendum’ cenfue- 

rit, ut habet Optimus. Capite 25, 3. enim omnia 
ftadia praeter littora Oritarum numerantur ad MDC. 
Si retines igitur noftro loco vulgatam, defunt C fta
dia; receptu vero lectione Optimi fuperfunt XXX. 
At Optimum tamen fequi malui, et Arrianum 1. 1. 
numerum rotundum fcripfiJTe puto, XXX illa ftadia 
non curantem.

4. &τβ int Κόκαλα · τ« αιγιαΚχ —. etc. Haec labo
rant. Emendo ex conjectura mea « τ* αίγιαΚχ etc. 
R.elativum abforptum videtur a terminatione nominis 
praecedentis. Similiter conftruitur I, 4, 5. et alibi 
in Expeditione. In vulgata vero confenliunt editio
nes omnes. Deinde femel hoc loco moneo, faepe 
in hoc libello pro ugμάνναν in primis editis et MStie 
vilioribus legi
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λεχούσα/ ωρμεον* τα πληρώ
ματα δέ έκβιβάσας Νέαρχος 
^ύ'ς τη γη ηΰλίσ-9-η ’ οτι έπι 
ττολλον τεταλαίπωρηκοτες έν 
τη -θαλάσση ■> αναπαυσασ&αι 
έπό$εον* ςρατοπεδον δέ πε- 
ριεβαλλετο, των βαρβάρων 
της φυλακές ενεκα. ’Εν τοο- 
τω τω χωρω Αεοννάτος, ότω 
τα Ώρειτων έξ 'Αλεξάνδρου 
έπετέτραπτο , μάχη μεγάλη 
νίκα, 'Ωρείτας τε και οσοι 
’Ωρείταις συνεπέλαβον του 
έργου ’ και κτείνεί αυτών έξα- 
κισχιλίους t και τους ηγεμό
νας παντας * των δέ συνΑεον- 
νατω ιππείς μεν άπο$νησκχσΐ 
πεντεκαίδεκα' των δέ πεζών 
άλλοι τε £ πολλοί και Άπολ- 
λο^άνης ό Γαδρωσιων σατρά
πης. Χαυτα μ,εν δη έν τη 
αλλγ ξυγγραψη άνάγέγρα- 
πταΐ' και όπως Αεοννάτος 
έπι τωδί έςε^ανω&η προς 
’Αλεξάνδρου χρυσω ςε^άνω 
έν Μακεδόσιν. Ενταύθα σΐ- 
τος ην νενεμημ.ενος κατα προς- 
ταγμα 'Αλεξάνδρου, ές επι
σιτισμόν τω ςρατω' και έμ·

nitebantur. Nearchus au
tem lociis navalibus in ter
ram expolitis ibi caftra po- 
fuit: liquidem multo navi
gationis labore defatigati, 
refici defiderabant. Caftra 
vallo adverfus barbarorum 
incurfum munit. Hoc in 
loco Leonnatus, cui Ori
tarum res Alexander cotn· 
miferat, magno praelio Ori
tas vicit; et quotquot fefe 
Oritis conjunxerant: caelis 
vi. at, ducibusque eorum 
omnibus; a Leonnati par
tibus, equitibus xv, pedi
tibus non multis, et Apol- 
lophane Gadroliorum fatra- 
pa, delideratis. Sed haec 
in altera hiftoria a nobis 
confcripta funt; eaque de 
caufa Leonnatum aurea co
rona ab Alexandro inter Ma
cedones coronatum fuifle. 
Eo etiam loci frumentum 
ab Alexandro in commea
tum exercitus procuratum 
erat. In decem itaque dies 
frumentum in naves inve- 

5. συνιπίλα,βαν__ οχ MSto BodL pro cwsntXa^ovTO, cujus 
fyllaba ultima nata videtur ex repetito articulo rcv.

Arrian, Hifl. Ind. 1
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βάλλονται σιτία ημερέων δέκα 
ές τας νέας * καί των νέων 
οσαι ττετονηκεσαν κατα τον 
πλοον μέ^ι τουδε, έπεσκευα- 

, ζ « 5σαν ’ και των ναυτεων οσοι εν 
τω ε^ω βλακεύειν έφαίνοντο 
Νεαρχω, τούτους μέν πεζή 
olysiv Νεοννατω ε^ωκεν’ αυ
τός δέ απο των συν Λεοννάτω 
ςξατιωτων συμπληξοΐ το ναυ
τικόν.

hunt. Naves ίη naviga- 
8 tione hac usque quaffatas 

reficiunt; ex nautis qui 
fegniores Nearcho in opere 
effe videbantur, hos qui
dem terreftri itinere ducen
dos Leonnato dedit; ipfe 
vero milites in nautarum 
fupplementum ex Leonnati 
copiis delegit.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXIII.

Arg. Navigatio praeter littora Oritarum. Togata. Ca- 
bana. (Jocata; ibi caftra Nearchi. Leonnati prae
lium cum Oritis deficientibus. Remiffio fegniorum, 
ex nautis.

i. π fis Hoc ite
rum’ de aeftu maris intelli- ' 
gendum. Unde propter dif
ficultatem egrediendi non 
nifi pauci ad aquam peten·* 
dam defeendebant. Sic etiam 
mox voces τ^αχιίη de 
violento aeftu intelligendae 
funt, cujus caufa naves adeo 
in alto ftationem habere 
oportuit.

2. Cabana, ficut Pagala 
et Cokela, incerta funt. Ca- 
hana refpondet forte nomi
ni Kingalah vel Hinglah, et 
Cokela forte nomini Kudje- 
rah (Cotfcherah), quae no
mina a recentioribus ibi in
veniuntur. Circa haec loca 
vero quaerendus videtur lo
cus Argenus, portu lalubri, 

cujus mentionem fecit Plin. 
VI, 23. Hudfon notavit Ca
bana forfan effe Kavam Pto
lemaei.

3. nvtvfwt ix rrovTgJ Afri- 
cus indicus. Erat tunc dies 
ionius Nov. cum fluctua
rent adhuc venti. Poftea 
fimilis calamitas non occur
rit. Vine. p. 186.

xnw xsbxxoos^ Ex hoc loco 
videmus, non triacontoros 
foluni, fed onerarias etiam 
naves Nearchum habuiffe. 
Omnium vero numerus, ut 
fupra jam monui, non con
flat. Non omnes autem na
ves per mare miffas effe, 
quibus in Indo ufus fuerat 
Alexander, docet Curt. IX, 
10, 3. ^Nearcho atque One- 

ficrito 
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ficrito nauticae rei peritis 
imperavit, ut validiffimas 
navium deducerent in Ocea- 
num„ et paulo poft: „Jam- 
que mitigata hieme, et na
vibus quae inutiles videban
tur crematis terra ducebat 
exercitum.,, Naves inutiles 
ab Alexandro combuftas effe 
dicit etiam Diod.XVII. pag. 
571. cf. nota ad 18, 3.

4. Littus
hoc tunc, lortaffe propter 
aeftum, ejus conditionis 
fuiife videtur, ut naves in 
terram protrahi nequirent. 
Clafliarii vero praecipue ea 
re aflecti fuiffe videntur, 
quod per duas noctes in .na
vibus manferant. Nam par
vae naves graecae commo
ditatem quieti non praebe
bant. Deinde vero per tres 
hos dies navigationis ab 
Arabi commeatum accepiffe 
claffem non audimus, fo- 
lummodo aquam. Nullus 
locorum , ubi in ancoris 
fteterunt, habitatus fuiffe 
videtur; frumenti copia, 
quam ante navigationem 
ex Indo receperant, con- 
fumta videtur per naviga
tionem quadraginta dierum; 
nihil in littore invenerunt 
praeter teftacea. Vine. p. 
186. Aeceffit continuus con
tra ventos labor; accefHt 
naufragium trium navigio
rum, quibus omnibus ani
mus clafliariorum fractus 
effe. potuit.

5. Aimaroi] Exped. VI, 
22, 4. ^Alexander Oritis 
fubjectis fatrapam praefecit 
Apollophanem, et'cum hoc 
in Oris reliquit Leonnatum 
cum Agrianibus omnibus, 
aliquibus fagittariis, equiti
bus, aliisque peditibus at
que equitibus mercenariis 
graecis, ut maneret, donec 
claflis littus praeternaviga
ret. „ Ibidem VII, 5, 8. 
^Leonnatum coronavit Ale
xander praeter alia et ob 
victoriam in Oris partam, 
quod cum relicta libi manu 
in aciem progreffus Orita
rum iisque finitimorum po
pulorum motus defectio
nemque compefcuiffet et 
praelio fuperaftet, ac reli
qua quoque in Oris bene gef- 
fiffe videretur. „ Hoc ulti
mum ad claffem Nearchi 
refpicere videtur. Curt. IX, 
io, 19. Alexandrum tradit 
„Leonnati litteras accepiffe, 
conflixiffe ipfum cum octo 
millibus peditum et quin
gentis equitibus Horitarum, 
profpero eventu. „ Quod fi 
verum, quarta circiter pars 
eorum mortem effugit. Dio
dorus autem XVII, 10$. de 
praelio cum Oritis ita loqui
tur, quali inferior difceffif- 
fet Leonnatus. Plinius VI, 
23. a Leonnato in finibus 
gentis juffu Alexandri ur
bem Alexandiiam conditam 
tradit.

Hos quin
decim Vincent folummodo 

1 Λ Mace- 
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Macedonum fuiffe putat. 
Nam numeratos non fuiffe 
caefos Atianos, qui forte fub 
Leonnato pugnarent. At ne- 
ceffe hoc non eft. Etiam re- 
centiorum temporum hifto- 
ria docet, fi confligeretur 
inter bene armatos et rei 
militaris peritos cum barba
ris et gentibus rudibus, mul
to plures horum quam illo
rum caefos effe. Eadem 
etiam proportio invenitur 
in praeliis Alexandri cum 
Perfis ante quam in Alexan
dri exercitu Aiiani milita
rent. Optirmfregi reftitere 
Indi. Sic ex. c. cum San- 
gala oppugnarentur, caeli 
funt Macedonum ferme cen
tum , vulnerati vero fupra 
mille et ducenti. Exped. V, 
24, 8·

] Non tunc 
amplius erat Satrapa, cum 
occumberet, fed quondam 
fuerat. Conftituerat namque 
eum Alexander Satrapam 
VI, 22, 4. fed eundem de
inde , quod nihil eorum quae 
imperata ei fuerant, perfe- 
ciffet, fatrapatu depofuit, 
VI, 27, 1. Raph. Arrianus 
hic Nearchum, fupra Pto
lemaeum et Ariftobulum fe- 
qui videtur. Et poteft utrum
que verum effe, fi prae

lium cum Oritis commiffum 
eft, antequam Apollophoni 
nuncius allatus effet, fe Sa- 
trapatu privatum effe. Vel, 
ut 'opinatur Gronovius, ce
pit hanc occafionem , ut vir
tutem fuam probaret.

6. tv αλλρ 
obiter VII, 5, 8.

8. ΐΐπΰκ!υα.σκν] Hoc tem- 
peftatem meliorem factam 
probat. Primo enim Near
chi adventu naves ad ter
ram trahi non poterant, 
quod tamen lactum vide
mus. — Morae in hoc loco 
tribuit Vincent p. 1S8· de
cem dies, quo tempore ven
tus reddebatur fecundus.

ϊξατιωτων ] Com meatus 
nunc receptus, confpectus 
Macedonum poft fex hebdo
mades periculofas, fpes venti 
in pofterum fecundi, cura 
Alexandri ad fervandam 
claffem confpecta, victoria 
Leonnati, quae barbaris non
dum vilis, fed videndis ad
huc, Macedonum nomen for
midabile reddere poterat, 
certa fpes auxilii et in po
fterum abAlex ndro futuri, 
omnia haec clafliarios ala
criores nunc feciffe viden
tur, quam fuerant ante. 
Vine. p. 189.

XXIV.
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XXIV. ’Εν&έν^ε ορμ,η$έν- 
Τες επλεον άκραεί’ και &ιελ- 
^οντες ςαδ/ους ές πεντακο· 
βίους, ώρ^ίζοντο προς πΌτα-

Χ^ψάρρω ’ Τίή^ος OVO- 
μα ην τω ττοταν,ω, καί λιανή 
ην έπί ταΐς έκβολαΐς του ττο- 
τα(«ου* τα οέ βράχεα τά 
προς τω αιγιαλω έπωκεον άν
θρωποι έν καλύβαις πνίγη- 
ραις ’ καί ούτοι ως προσπλέον- 
τας εΐ^ον, έθαμβησάν τε, 
καί παρατείναντες τψας παρά 
τον αίγιαλον, έτάχθησαν ως 
άποααχουμενοι προς τους έκ- 
βαίνοντας' λόγχας ^έ εψό- 
ρεον παχέας, μέγεθος, ως 
έξαπηχεας ’ άκωκη ^έ ούκ 
έπην σιδηρέη, αλλα το ο^υ 

ι αύτησι πεπυρακτωμένον το 
αυτό έποίεε * πΤύηθος ^έ ήταν 
ως εξακόσιοι * καί τουτους 
Νέαρχος ως υποδένοντας τε 
καί παρατεταγμένους κατεΓ- 
δε, τας μεν νέας ανακωχεύειν 
κελεύει έντος βέλους, ως τα 
τοζεύ^ατα ές την γην απ' αυ
τών έζικνεΐσ^αι ’ αί γαρ των 
βαρβάρων λογχαι παχέαι

NOTAE CRITICj
3· τ» «ντο — in MS. Bodl.

XXIV. Inde fecundo ven
to delati per quingenta fta- 
dia, ad fluvium quendam 
torrentem pervenerunt: To- 
merus fluvio nomen eft.

: Ad ejus exitum ftagnum 
erat, et circa vada littori 
propinqua homines angufta 
quaedam tuguria incole
bant: qui ut claflem appel
lentem viderunt, attoniti, 
fefe ad littus extenderunt, 
et aciem inftruebant, ve- 
luti pugnam cum exfcenfu- 
ris commiffuri. Lanceas ge- 

, rebant craffas, vi cubitos 
longas. Cufpis ferrea non 
erat, ipd igne tofta atque 
acuta eandem vim et effi
caciam exferebat. Erant 
hi circiter dc : quos ut 

i· Nearchus fubfiftere inftru- 
cta acie vidit, claflem in
tra teli jactum in alto ftare 
imperat, ita ut tela e na
vibus in terram pervenire 
poflent. Craflae enim bar
barorum lanceae ad pugnam' 
cominus conferendam aptae

E AD CAP. XXIV.
wutq, et fic paulo infra. Hudf.

x 3
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φχινομενχι, ^χέμχχοι μέν, 
αφο/3οζ δέ ές τό χκοντίζεσ&χι 
y^av. Αυτός δέ των ςρχτιω- 
Των οσοι χυτοί τε κουφοτχτοι 
κχι κουφότχτχ ωπλισμένοι, 
τού τε νειν δχημονέςχτοι , 
τούτους δέ έκνηζχσ&χι κελεύει 
από ^υν3·ημχτος' 7ΓρocTxyp.x 
δέ σφίσιν ην, όπως τις έκνη- 
ξχμενος ςχίη & τω ύδχτι, 
π'ροσμένειν τον πχρχςάτην οί 
έσομενον * μηδέ βχλλειν πρό^ 
σ$εν προς τούς βχρβχρους, 
τριν έπί τριών ές βχ$ος 
τχγβ·ηνχι την φxλxyyx " τότε 
δέ δρόμω ηδη ιένχι έπχλχλχ- 
ξχντχς ’ Αμ,χ δέ έρρίπτουν 
έωϋτους οί έπί τωδε τεταγ^αέ- 
νοι έκ των νέων ές τον πόν
τον, κχί ένηχοντο ο^έως, κχί 
ϊςαντο έν κοσμώ, κχί φχ~ 
λxyyx έκ σφων ποιησχμενοι, 
8ρομω έπηεσχν χυτοί τε αλα- 
7.χζοντες τω Ένυχλίω, κχί οί

erant, eminus vero pa
rum metuendae videbantur.

5 Tum ex militibus qui ex- 
peditiflimi leviffimeque ar
mati effent, et nandi peri- 
tiffimi, iigno dato enatare 
jubet: mandatis additis, ut,

6 prout quisque enatarit, in 
aqua fubfiftens focium ex- 
fpectet: neque prius in 
hoftem tela jaciant, quam 
triplici ordine acies inftru- 
cta fit; tum curfim, cla
moreque fublato in eos fe
rantur. Confeftim itaque 
qui ad hoc defignati erant, 
fefe e navibus in mare con
jiciunt, celeriterque ena
tant. Deinde in ordinem 
redacti, inftructa phalange, 
magnis clamoribus editis 
curfim barbaros petunt, et 
qui in navibus erant etiam

6. ς-χ/tj Iv vy vSxri — Hae quatuor voces ahfunt ab Opti
mo libro, et fane quo magis eas confpicio, eo pluS 
videntur fordere. In uno le<fi ςα.ίην. Gron. Nihil vero 
mutavi, ne conftructio imperfecta Hat, et propter 
fequentia xotl tv κόσμφ. At pro , quod
de telis intelligunt, legendum forte elt
ποόσ^ιν ngor vel βαξβΰρχί. E,«^«XXjiy faepe nu
mero in Expedit, fignificat invadere. Facius quoque 
vertit: neque prius in barbaros impetum faciat. Sed 
editiones omnes confentiunt.
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acclamabant; telaque et 
e machinis jacula mitte
bantur. Barbari armorum 
fplendore, et infultus ce
leritate attoniti, quum fa- 
gittis aliisque telis undi
que peterentur, utpote fe- 
minudi, confeftim non ex- 
fpectato conflictu in fugam 
vertuntur. Alii in ea fuga 
caeii, alii capti: nonnulli 
in montes fugerunt. Erant 
vero captivi tum reliquo 
corpore, tum etiam capite 
hirti; unguibus autem quafi 
ferinis: fiquidem unguibus 
loco ferri uti dicebantur, 
pifcesque iis difcindentes 
interficere; ligna etiam 
molliora iis fecabant: ad 
duriora faxis acutie ute
bantur: ferrum enim apud 
eos non erat. Ferarum, 
et quidam etiam craffiori- 
bus grandium pifcium pel
libus fefe veftiebant.

τορεύματα τε καϊ ατό μηχα
νών /3έλεα έφέροντο ές τους 
βαρβάρους' οι Try τε λαμ.- 8 
ΤΓ^ότχΤΛ των οττλων εκπλα- 
γέντες, αχι της εφόδου την 
οξύτητα, acti προς των τορευ
μάτων τε και των άλλων βέ
λων βαλλόμενοι, οΐα δη ημί
γυμνοι άνθρωποι, ουδέ ολίγον 
ες αλκήν τραπέντες έγκλίνζσι ’ 
καί οΐ μεν αυτού φεύγοντες 
απο$νήσκουσιν, οι δέ και α)φ- 
οκονται * εςι δέ οι καί διέφυ-

\ )/ Ο* ~

γον ες τα ορεα. Ησαν οέ Οι 9 
άλοντες τα τε άλλα σώματα 
δασέες, και τάς κεφαλάς, και 
τους όνυχας -3-ηριώδεες' τοΐς 
γάρ δη ονυξιν όσα σιδηρω δια- 
χρασ·3αι έλεγοντο, και τους 
ΐχ$ύας τούτοισι παρασχίζον- 
τες κατεργάζεσ$αι, και των 
ξύλων όσα μαλακώτερα * τα 
δέ άλλα τοΐς λί^οισι τοϊσιν 
δξέσιν εκοπτον' σίδηρος γάρ 
αυτοΐσιν άκ, ην. ’Εσ&ητα δέ ίο 
έφόρεον δέρματα Χηρεία’ οί 
δέ και ιχθύων των μεγάλων 
τα ταχέα.

8. Pro It λα^ότ^τΜ — habet Optimus τό n λαμτξά- 
τατονi quod etiam mihi non placet.

I q Λ N I M A D-
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ANIMADVERSIONES AD CAP. XXIV.

Arg. Tomerus fluvius; defcriptio accolarum ejus, et 
pugnae cum iis.

I. Tophos] Tomerus, a 
Plinio VI, 25. Tuberas, a 
Mela III, Tubero voca
tus, line dubio idem eft, 
qui alias vocatui' Hor, in 
cujus ripa in mediterraneis 
urbs Haor vel Hor fita fuiffe 
narratur, quae forte eft 
Rhambacia, qucim locum 
jnunire juflerat Alexander. 
Mannert Tom. V. Part. II. 
p. 21. D’Anville Eclaircif- 
femens pag. 42. Antiquit. 
pag. 44. Tomerus etiam is 
fluvius effe videtur, quem 
in mediterraneis invenerat 
Alexander, ubi poft perfe- 
cutionem Oritarum caftra 
habuit, Exped. VI, 21, II. 
Videtur a montibus illis 
fluere, qui totam hanc re
gionem a feptemtrione cin
gunt. Hi montes, ut Ar
rianus ait VI, 25, 9. flante 
Africo imbres habent, non 
vero plana. Nubes a ventis 
montibus impinguntur ac re
funduntur, montium cacu
mina non excedentes. Rem 
Jirniliter fe habere in India 
jpfa et Aegypto, fupra jam 
dixi. De humilitate litto- 
ris et montibus in mediter
raneis tefiantur etiam re- 
centiores navigatores. Vin- 
cent pag. 191.

2. χπομαχχμ,ΜΐJ fortaffe 
quia claffem piratarum effe 
putabant, non ignorantes

Sanganianorum expeditio
nes, ut putat Vine. p. 191.

3. Ferrumlchthyo- 
phagos non habuiffe, tefta- 
tur Strabo XV. pag. 496, fed 
lapidibus fagittas et mifiilia 
exacuebant. — De vicinis 
idem credendum eft.

7. τω vide no
tam ad Exped. I, 14, 10.

9. σωμχτχ Vulgo
vertunt: Erant vero captivi 
crafiis corporibus, capite et 
unguibus ferinis. At graeca 
vox heic non valet 
idem, quod craffus aut den
ius, quomodo alibi dicit tnl 
ex χιγιχ\χ fuiffe StvSgta πολλά

Sxeia, fed mutanda ver
bo hirtus, cui a Graecis op
ponitur λίΖοί. Diofcorides 
lib. II. cap. CLIU, de arno- 
gloffo ; ξίζαΛ Si υπιισιν απαλοί, 
SacrtTat, λίνκοίί , πάχοί SaxevXx. 
Clarius Ariftoteles: tfi Si των 
άλλων £ωων των Ιχόντων e^i^xs 
τα πξανη Saeve fga, eu Si ύπτιοί 
λιΐχ. Clariffime Curtius li
bro IX. cap. 10, 9. „Ipfafo' 
litudo natura, quoque immitia 
efferavit ingenia: prominent 
ungues nunquam reciji; co
mae hirf utae et mtonfaeJunt.„ 
Igitur captivi capite etiam 
hirfuti, quod de chelono* 
phagis negat Plinius VI, 24. 
Praeter capita toto corpore 
hirti, coriisque pifeium ve· 
ftiti. Ex quibus Salmafius

Arri a-
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Arriani lectionem emendat 
ιχτοΐ κεφοίλης t et de lacie in- 
telligit. Sed fuoi haec ha
beant auctores; vuigatarn 
enim fcripruram cum libris 
omnibus retinemus, et cum 
Curtio de coma interpre
tamur. Diodorus in libro 
XVII: κχτήντησιν fis i^vos
χξινον HXi παντίλω! tyiu^es·· 
rus re γχρ όνυχας οι ryit xaroi- 

xxiTts ϊη ytviTtts αϋζουΰΐ μίχ&ι 
γηρω!, xoa τφιχωμ,Λ π»πιΚων.ίνον 
1'%W‘ . τ0 την τχ
ηλί'ίί χατιχκίκχν αίνον
εχασι, xai Jbpxs πίξφφληντχί. 
ELanc. et Freinsh. ad Cim. 
IX, io, 8.

κχτίργάζέΰΉ'Μ'] interficere. 
Ita Xenoph. Cyrop. IV. xx. 
τείξγίσχτο τον λέοντα, interfe
cit Leonem. Raph.

XXV. ’Ενταυ-θ-α ν£ωλκ2σζ 
τας νέας, και δσαι πεπονη- 
κυϊαι αύτων έττισκευαζουσι. 
Ti? As έκτη ημέρνί έςέϊλοντο* 
και πλωσαντες ςαδίας ές τριη- 
κοΛους, α^ικνέονται ές χώ
ρον, υς δη έσχατος ην της 
’Ωρειτων γης' Μάλανα τω 
χωρω ονομα. ’Ωρεΐται δέ 
οσοιανω απο θαλάσσης οΐκέα- 
ΰιν, έςαλμένοι μεν κατάπερ 
’ίνδοι είσι, και τα ές ττολδ- 
μον ωσαύτως ταραρτέονται * 
γλωσσά δε άλλη αύτοϊσι και 
offa νόμαια. Μ?;κο; του 
ϊταράπλου, τ^αρα αέν χωρην 
την Άραβίων, ές γυλιούς y.a- 

ςαδίους, εν^εν^τερ ωρ- 
^■η^ησαν* τταρα δέ την Ωρεί-

XXV. Nearchus hic na
ves in littus fubduci, quaf- 
fatasque refici jubet. Sexto 
die navigationem repetunt: 
trecentisque ftadiis emenfis 
in locum quendam perve
niunt, qui Oritarum regio
nis eft ultimus : Malana eum 
locum vocant. Atqui Ori
tae qui mediterranea loca 
incolunt, eodem habitu 
quo Indi utuntur, eodem- 
que modo armantur: lingua 
tamen atque inititutis diffe
runt. Longitudo hujus na
vigationis, praeter Arabium 
oram, eft ftadiorum mille 
ab eo loco unde Coiverant: 
fecus Oritarum regionem

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXV.

I. Μχλκνα — MS. Bodl. Μκλο«>α.
1 5
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«των γην > εξακόσιοι καί χίλιοι. mdc. Praeternavigantibus 
Πα^ττλεοντων ίέ την 'Ινδών 4· iis Indorum regionem (ab 
γην (το εντεύθεν γάρ ουκέτι
’ίνδοι' είσι) λέγει Νεαρός οτι 
αί σκιαί αΰτοΐσιν ου ταυτο 
εποιεον * αλλα οπού 
πολύ του πόντου ως προς με- 
σημβρίην προχωρησειαν, αίδε 

μέν έπι 5 fiebant:

καί αυται αί σκιαί προς με~ 
όημβρίην τετρα/α^έναι έφαι'- 
νοντο ’ οποτε ^έ το μέσον της 
ημέρης έπέχοί ό ήλιος, η§η 
^έ καί έρημα σκιης πάντα 
ωφ&η αυτοισΓ των τε άςέ~ 6 que, 
ρων οσους πρόσ-^εν μετεώρους

Καί ταυτα οΰκ άπει- 7

κατεωρων, οι μεν άφανέες 
πάντη ησαν * οι δέ προς αυτή 
τη γη έφαινοντο * καταδύνον- 
τές τε και αυτίκα ανατέλ- 
λοντες, οι πάλαι άειφανέες 
έοντες.
κότα δοκέει μοι άναγράψαι 
Νέαρχος’ έπεί καί έν'Σ,υηνη 
τη Αίγυπτιη , έπεαν τροπάς 
άγη έτέρεος ωρης ό ήλιος, φρέαρ 
άποδεδειγμένον έςίζ χαί πουτο 
ασκιον έν μεσημβρίη φα(νε~ 

hoc enim loco non amplius 
Indi funt) Nearcho autore 
umbrae non eodem modo 

fed ubi longe in 
mare meridiem verfus pro
cedebant, ibi ipfae etiam 
umbrae in meridiem verge
bant: quum vero fol me
dium diei fpatium occupat, 
nullae iis in locis umbrae 
confpiciuntur. Aftra quo- 

quae antea fublimia 
cernebantur, aut jam plane 
non apparebant, aufdepref- 
fa ad terram confpicieban- 
tur; occidebant et ftatim 
oriebantur, quae antea fem- 
per confpicua fuerant. Et 
quidem haec non diflenta-
neavero mihi videntur, quae 
Nearchus fcripfit. Siquidem 
in Syene Aegyptia tempore 
folftitii aeftivi puteus qui
dam oftenditur, qui meri
die nullam umbram facit.

alSf xai avrai — ex Optimo pro wit xou αντοΛ.
6. dti^xvies tovTts — fecundam ex Optimo nunc adjeci.
γ. Sigios ttgqs pro Sigios ex omnibus MSS. Flor, et pri- 

onis editis.
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•Τα/ ’ εν δέ πάντα αΰκια 
αυτ^ ωρη* είκες ων και 

εν ΙνδοΓσ/ν, ατε ττξος ^εση^~
ωκιαμενοίζ) 'tu αντα 

πα^εα έπέ%εΐυ, και μά- 
λιςα δη κατα τον πόντον τον 
Ινδικόν, οσω μάλλον αυτοΐσιν 
η $αλ.ασσα προς μεσημ^ξίην 
κέκλίται, Ύαντα μεν δη ώδε 
εχέτω.

8
Ιη Μ ero e 
anni

139

quoque eodem 
tempore nullae umbrae 

Eunt. Confentaneum igitur 
eft, etiam Indis quia me
ridianam partem habitant 
idem accidere: praecipue 
vero in mari indico, quo 
magis id mare ad meridiem 
vergit. Atque haec quidem 
hactenus.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXV.

A r g. Malana; Oritarum defcriptio; Longitudo naviga
tionis praeter regionem Arabitarum ei Oritarum} me
morabilia de umbra et aftris in iis regionibus.

i. Μαλανα] nunc pro
montorium Malan aut Mo- 
ran; a quo, occidentem 
verfus circiter XXX mill. 
angi, eft promontorium Ar- 
rubah. Vine. p. 194. Fines 
vero Oritarum funt ab ori
ente Arabis fluvius; a fe- 
ptentrione montes, et ab oc
cidente promontorium Ma

lana, quod annexum eft 
cum jugis interioribus.

2. De lingua Oritarum 
idem teftatur Plinius VI, 23. 
de fepultura eorum vide 
Diodorum XVII. p. 571. In. 
reliquis idem eos reliquis In
dis limiles effe dicit.

3. is ^iKins μ&Κιςα raJ/arj 
Erant enim

a Nauftathmo ad Stura ■— ■—- .— 100 ftad.
a Sturis ad Caumata — — — 30 x
a Caumaris ad Coreatin — — —· 20 #
a Coreati ad Crocela , — — — 150 t
a Crocelis ad portum Alexandri — hic deeft 

numerus.
a port. Alex, ad Domas — — —·* 60 #
a Domis Saranga usque — — — 300 #
a Sarangis aci Morontobarbara — — 300 s
navigatio per foffam —· — — 70 1
a folia ad oltium Arabis — — — 120 χ

Summa 1150 fiad. 

Ab
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Ab hoc numero detrahenda 
funt 150 ftadia a nauftath- 
mo in Indo usque ad Corea- 
tin, qui locus erat proxime 
oltiurn Indi. Manent igitur 
1000 ftadia. Eundem fta
diorum numerum ex Near
cho defcriplit Strabo XV. 
p. 495.

ΐζαηόσιοι χ«λ χ/λιοί] Diftan- 
tia inter oftium Arabis et

ab Arabi ad Pagala 
a Pagalis ad Cabana 
a Cabanis ad Cocala 
a Cocalis ad Tomerum · 
a Tomero ad Malana

Pro his fcripfit Arrianus nu· 
merum rotundum, fractio
nem non curans. cf. not. 
erit, ad 23, 2. Strabo l.XV. 
pag. 495· praeternavigatio
nem praeter littora Orita
rum 1800 ftadiorum fuiffe 
tradit. Quia vero Strabo 
line dubio etiam Nearchum 
fequitur, haec differentia 
forte librario tribuenda eft. 
Arriani numerus facit pro
pe 102, Strabonis 113 mill. 
angi. vtRobinfon tribuit huic 
littori paululum fupra 100 
mill. angi. Differentia igi
tur non eft magni momenti.
Vine. p. 197.

5. Diod. II, 35. Near
chum forte fequutus, haec 
dicit: „in multis remotio
ris fndiae regionibus nullam 
a gnomonibus umbram fpar- 
gi, noctuque arctos videri 

promontorium Malan, ex 
menfione recentiormn accu
rata , eft circiter 100 mill. 
angi. Hoc 11 comparas cum 
1600 ftadiis Arriani, utrum
que numerum optime con
gruere vides. Nam 16 fta
dia ejus longitudinis, quam 
d’Anville ftadiis Arriani tri
buit , aequales funt uni mil- 
Hari anglico. Vine. p. 193. 
Numerantur vero

— — 200 ftad.
— — 430 i
— — 200 i
— — 560 ;
— — 300 f

1630 ftad. 
non poffe; neque apud ex
tremos Indos ipfum arctu- 
rum confpici, eaque ratio
ne umbras etiam ad aufti um 
cadere dici. „ cf. etiam Luc. 
III, 250. Vera haec funt; 
vera etiam funt, quae dicit 
Arrianus, nifi ea de littore 
Arabitarum et Oritarum in
tellexi fiet. Male vero intel
lexit interdum Arrianus au
ctores fuos* ut jam ad Ex- 
ped. notavi, ex. c. I, 14, 5. 
Sic etiarn hoc loco quae Ne
archus de India in genere 
dixerat, abArriano de Ara
bitis et Oritis intelligeban- 
tur, et inde omnia falfa 
fiunt. Si ejicis parenthefin 
το etc. quam Ar
rianus addidit verbis Near
chi , et li conftructionem ita 
mutas, ut forte fuerit Ne
archi, reliqua lic interpre

tanda
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tanda funt, ut dixerit Near
chus: Iis fc. Indorum, qui 
praeter littora Indiae (intel- 
ligas Cheifonefum cis Gan
gem, non littora, praeter 
quae navigavit Nearchus. 
Nam verba την Έίων γην ma
le intellexit Arrianus, atque 
ut lector eadem cum Arria- 
no intelligeret, addidit ver
ba : το εντεύθεν γχ§ χκΐτι Ινδοί 
είνι, quibus Ichthyophagos 
dicit et reliquos.) naviga
rent^ umbras non eodem mo
do fieri; fed quo magis me
ridiem verfus in mari progre
derentur , (fc. aeftate, quum 
fol cis lineam aequinoctia
lem verfatur. Hieme enim, 
fi ibi navigatur , praeter 
omnia Indiae littora umbra 
feptemtrionem verfus con- 
fpicitur.) eo magis etiam um
bras meridiem verfus confpici^ 
fc. fi proximus eft fol tro
pico cancri. Meridie vero 
interdum nullam umbram con- 
fpici poffe. Haec forte ab 
Indis relata referebat Near
chus. Stupidiffimus vero 
fuiffet, fi haec omnia de fua 
navigatione dixiffet, quum 
eum plura millia commili
tonum fnorum falfitatis ar
guere potui ffent. Primum 
enim navigabat hieme, ubi 
in omni India umbra fe
ptemtrionem verfus eft, de
inde vero fi etiam aeftate 
navigaffet, ne venit quidem 
intra tropicum cancri, ita 
ut nunquam umbram meri
diem verfus confpicere po

tuerit, numquam umbram 
deficientem. Neque deaftris, 
arctis et arcturo verum hoc 
eft in his regionibus, quas 
vidit Nearchus, fed multo 
longius meridiem verfus, 
prope et trans aequato- 
rem. —- Haec vero de um
bra adnotaffe videtur Near
chus, quum de Malanis fcri- 
pfiffet. Hinc error Arriani. 
Melius jam Plinius II, 73. 
Nearchum intellexit: nIn 
Indiae gente Oretum (Orita
rum Arriani) mons eft Ma
leus nomine (promontorium 
Malana Arriani) juxta quem 
(non dicit: ubi. Sed intel- 
ligit loca meridiem inde 
verfus.) umbrae aeftate (non 
igitur hieme, quum Near
chus ibi navigaret,) in Au- 
ftrum, hieme in feptentrlonem 
jaciuntur. Quindecim tantum 
noctibus ibi apparet feptem- 
trio. Subnectuntur quaedam 
fabulofa ex Oneficrfito, et 
alia de fnnili aliorum loco
rum natura. Vincent pag. 
199. fqq; Malana dicit lita 
effe 25° i6' ab aequatore 
feptemtr. verfus; eum vero 
locum, qui maxime meri
diem verfus vergeret ex iis, 
quos Macedones viderint, 
effe orientale oftium Indi, 
quod a tropico cancri prope 
abeft. Sed ne ibi quidem 
de umbra tale quid a Mace
donibus obfervari potuiffe, 
praecipue quum jam fol redi
ret a tropico , quum Mace
dones ibi effent, circiter

ad 
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ad finem Julii; neque ul
lam navem tam longinque 
in mare delatam effe, ut 
hoc videri potuiffet. Cete
rum errorem non tribuit 
Arriano, quod mihi quidem 
absque dubio eft, fedNear- 
cho ipli, quem aliis fimili- 
bus veterum erroribus ex- 
cufare ftudet. Sed uon er- 
raiTet Nearchus, licut alii, 
qui relata referebant, fed 
contra confcientiam fuam 
alia, quam quae fuis ipfe ocu
lis viderat, mentitus effet.

7. Syene, ultima urbs 
Aegypti, fub ipfo ferine tro
pico cancri lita, et Meros 
magna infula Nili, trans 
tropicum, ubi veteres ob-

fervationes aftronomicas in- 
ftituerunt. Vid. Plin. Hift. 
nat. II, 73. «Simili modo 
tradunt, in Syene oppido, 
quod eft fupra Alexandriana 
quinque millibus ftadiorum 
folftitd die medio nullam 
umbram jaci, puteumque 
ejus experimenti gratia fa
ctum totum illuminari. Ex 
quo apparere, tum folem 
illi loco fupra verticem 
effe. — Pmrfus inMeroe in
fula, quae eft caput Aethio- 
pum et quinque millibus fta- 
diorum in amne Nilo habi
tatur, bis anno abfurni um
bras, fole duodevicefiinam 
Tauri partem et quartam de
cimam Leonis obtinente.» 

XXVI. Έτη δέ 
κατα y-sv μεττγζίην Τχ^ξωσιοι 
ittfypv' ών την %α~
asttw; §ί£^ηλ^εν xy.x τη 
τιη ’Αλε^χν§^ος, καζ αχαχ 
τόσχντχ ι-τχ&εν, cora ουδέ 
τα της συμπχσης
ςρχτηλχσιης ’ ταυτα ^ΰί εν 
τη με$:νι cuyy^x^ avxys- 
y^xTTxi. Κάτω δε Γαδ^ω- 
σ/ων τχζχ την -θάλασσαν αυ- 
την ΰί 'Xyyrjiyxyoi καλεςΜε-

Ν Ο Τ A E CRITICAE

I . και ταϊτα fw .— Copulam 
jeci.

i XXVI. Poft Oritas, ver- 
fus mediterraneam regio
nem, Gadrofii habitant: quo
rum fines difficulter cum 
exercitu Alexander trans
iit, pluraque incommoda et 
damna accepit, quam in tota 
reliqua expeditione. Ea in 
majori opere a me confcri-

2 pta funt. Infra Gadrofios 
loca maritima accolunt ii 
quos Ichtbyophagos vo-

A D CAP. xxvi.

ia Optimo deficientem ab-
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νοι οικουσΓ τΐαρα τούτων την 
γην εττλεον' τη μεν στρωτή 
ημέρφ περί την 8ευτερην (βυ- 
λακην » καταΐ"
ρουσιν ές Βαγίσαρα * ςά8ΐοι 
του παράπλου εξακόσιοι' Λι- 3 
μην τε ενι αυτόθι εύορμος, 
και κώμη Ώασιρα, απέχουσα 
απο θαλασσής εξήκοντα ςα- 
δίους’ και οΐ πρόσοικοι αυτής 
Ώασιρέες, ’Ες Αέ την ύςε- 4 
ραίαν πρωιτερον της ωρης ανα- 
%-σεντες, περιπλεουσιν άκρην 
επί πολύ τε ανέλυσαν ές τον 
πόντον, και αυτήν ύψηλην 
και κρημνωδεα' (βρέατα 8ε $ 
όρύξαντες, ύ8ωρ οΰκ ολίγον 
καί πονηρον αρυσάμενοι, ταυ- 
τη μεν τη ημερ'/j έπί αγκυ- 
ρεών ωρμων, οτι ρηχείη κατα 
τον αίγιαλον ανεΐχεν. Ές At 6 
την ύςεραίην καταίρουσιν ές 
Κόλτα, ς αγίους έλ^όντες 8ιη- 
κοσίους. Ev-9cv At εω$εν 
πλεύσαντες ςα8ίας έξακοσίχς, 
έν Καλύβοισιν ορμίζονται * κω-

cant; eorum oras praeter- 
navigarunt; quumque pri
mo die ad fecundam vigi
liam folviffent, nc inde fta- 
diis ad Bagifara delati funt. 
Portus iis in locis erat ad 
receptum claflis commodus, 
pagusque Palira, rx ftadiis 
a mari diftans : accolae ejus 
Palireenfes. Poftridie quum 
maturius folviffent, pro
montorium aliquod longe 
in mari prominens, altum
que ac praeruptum circum
navigant: defoffisque pu
teis aquam quidem multam 
fed falfam nacti, illum qui
dem diem in ancoris fubfti- 
terunt, quod littus aeftuo- 
fum erat. Poftridie vero 
in Colta venerunt, cc fta- 
diis emenfis. Inde rurfum 
fub lucem mota claffe, dc 
ftadia progrefli ad Calyba 
appellunt: pagus in littore 
erat, et circa eum paucae 

2. Βχγίσαρα —■ Legitur etiam Bayy/ao^a. Blanc.
5. vJwp in ολίγον nou πον^ξον — Hic locus mihi nbn videtur 

fanus. Vel legendum cenfeo ολίγον nai jrovugovt 
vel ΐιίωρ in ολίγον, άλλοι novvi^ov.

6. Ι&Μλΰβοισιν ex Opt. pro Κχλά^οισιν. Alludunt Veneta, 
Bafi-
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μη ττρος τω αηιαλω , φοίνι
κες Si- περί αυτήν ohyoi πε- 
φυκεσαν, καί βάλανοι επ’ 
αυτοίτι χλωρά} επησαν’ καί 
νήσος ως Εκατόν οσίους άτο 
του αίγιαλου απέχου^α, Κα- 
νίνη ονομα. Ένταύ-9-α ξένια 
Νεα(>χω τ^ροσφέρουσιν οί κω- 
μηται, πρόβατα και ί^ΰας * 
και των προβάτων τα κρέα 
λ^ει οτι ην ιχ^υ^εα, ως 
τα των ορνίθων των πελα- 
γίων, οτι και αυτά ιχθύων 
ϋΐτεεται * πόα ya^ ουκ ενι έν 
τι? %ωξ»5· Άλλα τη ύςεραίη 
πλεύσανΤΕς ές ζα^ίους διηκο- 
βίους, ορμίζονται προς aiyta- 
λω και κώμη άπο S-αλάσσης 
ές ςαοίους τριηκοντα απεχοΰ- 
ση' η μεν κώμη Κιΰσα έκα- 
λεετο* Καρβις Se τω aiyia/M 
ονομα ην. ’Έ,νταυ&α πλοίοισίν 
έπιτυ’γχάνουσι αμΓκροΐΰΐν, ο ία 
άΧιεων είναι τ'/Λία ουκ ευ^αι- 
μόνων ’ αυτούς Se ου κατα~ 
\αμβάνουτιν' αλλ’ s^yov

palmae, in quibus fructus 
erant virides. Erat ibi 

«etiam infula centum a lit- 
tore ftadiis diftans. Canine 
dicta. Ibi Nearcho pagi 
illius incolae hofpitalitia 
munera offerunt, oves et 
pifces. Ovium illarum car
nes ait pifcofas fuifie, 
quemadmodum funt avium 
marinarum, quod et ipfae 
oves pifcibus alerentur. 
Gramen enim ea regio non 
habet. At poftridie cc fta- 

8 dia emenfi ad littus appu
lerunt, pagumque repere- 
runt xxx ftadiis a mari di- 
ftantem; pago Cifla no
men erat: littori Carbis. 
Hoc loco parvulae quae
dam cymbae repertae funt, 

9 quales effe folent pifcato- 
rum minime opulentorum; 
pifcatores ipfos non repe- 
rerunt; fugerant enim fi. 
mulae naves appellentes vi-

Baiileenfis et MS. Bodl., feribentes Καλ<'«ο«·ο-, Mox 
ex Optimo recepi Καήνη pro Ka^wv·

7. ίχ^ίων σιτΐίται ex MStis et primis editis, pro vulgato 
lidem vero libri habebant etiam us τβϊί τϋν 

νίϊων, quod minus'rectum.
$. , pro vplgato Kvca ex Opt.
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κα&ορμιζομένας κατζδον- 
τες τας νέας. Σίτος τε αΰ- 
■&ο·97 ονκ ένην} και νπόλβΚοι- 
πει την ςξατιην ο ποΤ^Κος' αλ- 
λα α,ηας έρ,βα^ομενοι ές τας 
νέας, ουτω δη απέπλεον. Καζ ίο cefierunt. Inde promon-
περίπλω&αντες άκρην υψηλην, 
ο ! 1 e \οσον ττεντ^κοντα καζ εκατόν 
ςα^ζους ανέχουσαν ές τον πόν
τον , καταγονταζ έν λιμένι 
ακλύςω ’ και ίίδωρ αυτόθι ην, 
και αλιέες ωκεον * Μοσαρνα 

3* ~ -ι ✓
CVOfMt ην τω λιβάνι» 

derant. Frumentum ibi 
nullum erat, cujus tamen 
maxima pars ab exercitu 
confumta erat. Igitur ca
pris in naves abductis re- 

torium quoddam altum ad 
cl ftadia in mare porre
ctum circumvecti, in por
tum minime procellofum 
venerunt. Ibi et aqua erat, 
et pifcatores habitabant: 
Mofarna portui nomen erat.

9. xutiMvtis , ex Optimo, aliis duobus ac Bodl. et primis 
editis pro

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXVI.

Arg. Gadrofii; Ichthyophagi; Bagifara; Pafira; Colta;
Caiyba; Canine; Ciffa; ‘Carbis; Mofarna.

I. Iter Ale
xandri per Gadroliam de- 
fcripiit Arrianus in Exped. 
VI, 22, 6 - 27, 2. quo in iti
nere, ob deferta, fumma 
Alexandrum mala pertuliffe 
omnes narrarunt. De cau
lis , cur Alexander hoc iter 
fufciperet, loquutus Ium ad 
c. 20, 2.

2. ’ΐχΰνοφχγοί] h.e. pifci- 
bus vefccntes. Acceperunt 
hoc nomen a Nearcho vel 
Graecis praeternavigantibus. 
Nam totum fere littus et 
maxima pars regionis in
terioris arena obtinetur,

Arrian. Hift. Ind. 

unde incolis praeter pifces 
et conchas nihil ferme ali
menti relinquitur. Exten
duntur Ichthyophagi a Ma- 
lanis usque ad promonto
rium Jafk.

Bocy/ffafaj Bagifara re- 
fpondent linui parvo ab ori
ente promontorii Arraba, 
qui nunc vocatur Jerkumut- 
ty. Obftat quidem numerus 
milliarium ; funt enim aMa- 
lanis ad id promontorium 
quindecim modo milliaria 
anglica ; Arrianus autem 
numerat triginta et feptem, 
vel 600 ftadia. Sed mentio

K pro-



ARRIANILIBER146 
promontorii, quod poftero 
die circumnavigarunt, rem 
extra dubium ponit. Vox 
Gefira, arabica, quae con
tinetur in Ba - gifara (vel Ba- 
gafira, ut fcribit Vincent) 
fignificat infulam , vel pen- 
infulam, et fimiliter pro
montorium. Occurrit ite
rum in hoc littore in nomi
ne Dagafira. Occurrit etiam 
in periplo maris Erythraei, 
in voce Ba-rygafa, literis 
transpolitis. Vine. p. 2x2.

3. Salmafium er
rare, ii ei Pafira idem locus 
effe videtur, qui in Expe
ditione vocaturBazira, quis
que videt. Bazira fita erant, 
ubi hodie eft Bifhore. Me
lior eft conjectura Vincen- 
tii, cui Paiira corruptio no
minis Bagafira videtur. Par- 
firae Ptolemaei nimis occi
dentem , Paritae Plinii (VI, 
23.) nimis orientem verfus 
ad Tuberum fluvium collo
cantur, quam ut pro iisdem 
cum Paiireeniibus Arriani 
haberi poffint, nifi forte er
roribus vel nautarum vel 
feriptorum diverfa fedis eo
rum collocatio tribuenda eft.

4. Hoc promon
torium eft fine dubio id, 
quod nunc vocatu^ Arru- 
bah, Arraba, Arrubak’; ab 
oriente fi confpicitur, infu
lae fimile eft. cf. Vine.

6. Κόλτα] incerto funt 
fitu.

fv ] Calamavel
Calima vel Calyba, nunc 

fluvius Churmut, qui a na
vigatore portugallico voca
tur Rio de Calametta, quod 
nomen medium eft inter 
Churmut et Calama. Inter 
Malana et Calama numerdt 
Nearchus 1400 ftadia, five 
8 7 milliaria anglica. Robin- 
fon autem 65 mill. Super- 
funt igitur in Nearchi rela
tione 22 milliaria. Quod 
vel tribuendum eft circum- 
navigationi circa promon
torium Arraba, vel quod 
mavult Vincent, errori Ne
archi. Tam accurate vete
rum nautae metiri non po
terant, quam noftri. Vine, 
pag. 214.

fc ην. Quae fe- 
quuntur: «ou βάλανοι in1 uv. 
τοΐσι χλωρχΐ fignificare mihi 
videntur, palmam eam fuif
fe alius generis,, quam ea, 
quam noverant Graeci.

K«w] nunc Afhtola. 
Sed numerus 100 ftadiorum 
(tantum enim a littore di- 
ftare dicitur) nimis magnus 
eft. Nearchus in eam non 
venit. Eft circiter tria mil
liaria anglica longitudine, 
cum duobus aut tribus finu- 
bus feptentrioneui verfus et 
ingente numero turturum. 
Meridiem verfus eft rupes. 
Forte eadem eft, quae Pto
lemaeo vocatur Afthaea. 
Quam ille quidem e regione 
fluvii Arabis ponit, fed ibi 
nulla eft infula. Vine. pag. 
214. fqq.

8·
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8τ Carbis et Kiffa incer
to funt litu.

9. ο π-ολλοί] quam acce
perant a Leonnato.

10. ακλυ'ί-φ] Terra cir
cumdatus, fic cinctus et 
tectus erat portus > ut effet 

quietus. Sed portus ibi nunc 
non amplius eft. Promon
torium vero, quod circum- 
navigarunt 5 nunc vocatur 
Paffence, autPofmee. Vine, 
pag. 217. Nomen Mofarna 
habet etiam Ptolemaeus, 
Μέσαζα feribens.

XXVII. vEv-S-sv και ^ε- 
μων του ττλοου λέγε; Νέαρ
χος οτι συνέπλωσεν αύτοϋπν, 
’ΤΑρακ^ς ονομα, Γα^ρωσ/ος’ 
ύπεςη 'Ύ8ράκης κατας^- 
σειν αυτούς μέχρι Καρμανιης, 
Τα' όέ αττο τούδε ούκέη χα- 
λεττα' >;ν, αλλα' φαλλόν ΤΙ 
ονομασμένα 9 εςτε έπι τον 
κολπον τον Περσ/κόν. Έκ 
Μοσαρνων νυκτος έπχραντες, 
πλ,ωουσι ςα^ίους έπτακοσίους 
καί Ήεντηκοντα, ές Βάλωμον 
αίγιαλόν ‘ εν&εν δέ ές Βάρνα 
κώμην, ςαδίους τετρακοΰίους.

i XXVII. Hinc feribit Ne
archus ducem navigationis, 
Hydracem nomine, Gadro- 
fium, una cum ipfis navi- 
gaffe: pollicitumque effe 
fe illos usque ad Carma
niam delaturum. Omnis 
abhinc ad iinum Perficum 
tractus non ita difficilis na-

2 vigatu eft: fed multo prio
re celebrior. Mota ex Mo- 
farnis per noctem claffe, 
dccl ftadia emenfi ad Ba- 
lomum littus delati funt: 
atque inde in Barna vicum, 

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXVII.

ΐ.’Ένθ'Λ' καί — vocem mediam in Optimo deficien
tem et prorfus otiofam abjeci. Mox feribitur Γα^βέ- 
gios in omnibus libris. Sed cur non Γa^gurtos, uj re
liquis omnibus locis, etiam in Indicis, ex. c. cap. 26, 
1. 2. et 32, 1.? Apud Plutarchum feribitur Γι^σία, 
apud Diodorum KeJfwff/α. Nullus vero habet ου pro ω 
praeter Plinium duobus locis libro VI, 23. Sed plu
rimis locis et hic feribit Gedrofia. Unde veram feri- 
pturam reftituere non dubitavi.

K a
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ίνχ φοινικές τε πολλοί ένεσαν, 
και κ^ττος* κα/ έν τω κ^ττω 
μΰρριναι έπεφνκεσαν, κα/ αλ- 
λα ανθεα, αψ’ οτων ςεφα- 
νωματα τησι κόμ-γΜ εττλέ- 
κοντο" ενταύθα πρώτον §έν- 
δρεά τε ειϋον ήμερα, κα/ άν- 
$ρώπονς ον πΌ,γτη $ηριω$εας 
έπωκέοντας.
κοτίονς ςαδίους περιπλω&αν- 
τες, καταιρουσιν ές Δενδρω- 
βοϊκ, και ai νέες έπ ’ άγκν- 
ρέων έσάλευσαν.

5 ( , ! Μαμψι μεσας ννκτας αραντες 
ές Κωφαντα λιμένα αφίκοντο. 

Εν-δΐνδε ές Sia- ; omnino

ftadiis abinde cccc, in quo 
frequentes palmae erant, et 
hortus. In horto myrti 
nafcebantur, variique flo
res, e quibus corollas texe- 
bant, capiti imponendas. 
Hoc primum in loco arbo
res cultas, hominesque non 

feros ‘repererunt.
Inde cc ftadia provecti ad 
Dendrobofaappulerunt; na
ves ibi in falo fubftiterunt.

Εν·9ΐνδε 4 Hinc fub mediam noctem
folventes in Cophanta por? 
tum pervenerunt, cccc cir-

2. τγσι κω^σιν — Sic habet Optimus, pro vulgato τγσι 
κωμέιρσιν, quod dc feminis in eo pago interpretan
dum, nec tam abfonum effet, quam Gronovio vide
tur. Ego vero lectionem Optimi paulifper mutavi, et 
fcripfi κόμγσιν, a κόμη, qua voce in plurali aeque ac 
lingulari ufos effe Graecos docet Stephani Thefaurus. 
Intellige locum de nautis et claffiariisNearchi, et ver
te: e quibus, myrto nempe et floribus, corollae ne
ctebantur, vel corollas fibi nectebant, comae, capiti, 
imponendas· Mos coronandi Graecis maxime folennis 
erat, et credo, quum poft tot miferias primam re
gionem cultiorem et flores et myrtum confpicerent, 
prae gaudio eos coronas' libi feciffe. Simillimum 
exemplum vide in.ExPpd.V, 2, Narrat ibi Airia- 
nus, rxs M^xdoras apud Nyfaeos ySlas τίν κισσόν IScvtms, 
οιχ $ιά μακ^κ tySrvra, (ου γ«(> thou fv ty χάξχ κισ
σόν , Ίνχπίζ avrois αμπιΚνι ijauv) i-tfpxvus σπχ^ρ αχ' αυτχ 
χοιεΐσ^Μΐ, ω; xott σεφοι,νωσχσ^χι είχαν etcet. — Superius 
pro Is Βχλωμαν Blancardi codices habebant « Κάλαμον 
et MS. Bodl. es Βαλόμ/νον.

3· Διν^άβασα — MS. Bodl. Διν^όβκα.
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Τετρακόσους μάλιςα ςαδίους 
^ιεχπλωσαντες ’ ενταύθα αλι- 
έες τε Μκεον t viat πλοία αυ- 
τοΐσιν ην μικρά νιαι πονηρά' 

, t 5 Xκαζ τα/ς κωτταζς ου κατα 
σκαλμόν ηρεσσον (ως ο Ελ
λήνων νό/ζος) αλλ’, ιάσπερ έν 
ττοτ^αω, το ύδωρ έπιβάλ- 
λοντες ενθεν καζ ενθεν, κα- 
ταπερ ο< σκαπτοντες την γην ’ 
ύδωρ δέ ττολυ τε ην έν τω λζ- 
μένι καί καθαρόν. Περζ δε 
πρωτην φυλακήν αραντες, 
κατα/ρουσζν ές Κυζζα, ές 
ίκτακοσίους ςαόίους όιεκπλω- 
*αντες ινα αιγιαλος τε ερη- 
μος ην, καζ ξιαχιη. Αυτοί ων 

> ? ζ σ \«7Γ αγκυρεων ωραεον, κατα 
νέας τε όεΐπνον έποιέοντο. 
’Ενθένδε δζεκττλωσαντες ςκ- 
^ίους πεντακοσίους 9 άπίκοντο 
ες τινα πάλιν μικρήν οικεομέ- 
νην έπι γηλόφου, ου ττορρω 
του αίγιαλοΰ. Καζ Νέαρχος 
εττζφρασθεζς ότι σττείρεσ-^αι

CAE. Cap. XXVII. 149 

citer ftadia emenfi. Hic et 
pifcatores degebant, parvis
que et vilibus navigiis ute
bantur, et remis non per 
fcalmos difpofitis fut Grae
corum mos eft) remigabant: 
fed hinc atque hinc,ficut in 
flumine, aquam (penitus 
exhauftam) undis injicien
tes, flcut qui terram fo
diunt. In hoc portu aquam 
et multam et puram invene
runt. Inde ad primam no
ctis vigiliam folventes ad 
Cyiza pervenerunt, dccc 
ftadia emenfi: quumque lit
tus deiertum ac aeftuofum 
effet, jactis in falo ancoris 
iubftiterunt, atque in navi
bus corpora curarunt. Inde 
provecti ad quingenta fta
dia, in parvum quoddam op
pidum venerunt, in colle 
non procul a littore fitum. 
Nearchus verifimile ratus

iv χοταμφ —■ ex Opt. pro vulgato «οταμω.
6. Vulgata eft κ«7* vuvv rt ehurvonQiiovTo. Optimus habet: 

vsav τι όι7κνον ίκοιέοντο. Forma vsav in accufativo 
folennis non eft, at «« et vias quod ionicum eft. 
Quia vero hic liber ionice fcriptus eft, et pluralis 
requiritur, recepi vias. Sic fect. io: ras μίν αλλα! vias 
et μΓτκ μίης yewj etC.

K 3
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την χωρην είκος, λέγει 
Άρχ/ην (ος ην 'Αναβάτου 
μεν Τχϊς, ΠελλαΓος, συνέ- 
ττλεζ 5έ Νε^ρχω, των έν 
αίνη ων Μχκεΰόνων) π^ος τχ- 
τον λέγει, οτι κχτχληπτέον 
Ο^ίσιν είη το χωξίον' έκόν- 9 
Τχς τε γ«ρ ουκ άν οΐεα-^χι 
$ούνχι τρ ςξχτιη σιτίχ * βίη 
Τε ουχ otov τε sivatt έ^χίζέεΐν, 
ΤΤολιο^κιης Αέ κα/ τριβής §εη- 
Τε/ν’ σ^ας §ε έτπλελοιττένχι 
τχ σιτιχ' οτι §ε η γη σίτο· 
φορος, τη κχλχμη Τεκμη- 
ξΐούσ^χι, ηντινχ ού ττορρω 
του χιγίχλού αψεωρων βχ- 
&έην. Ύαΰτχ έτει 
έ8οκεε, τχς f/,εν οίλλχς νέχς 
κελεύει πχρχρτέεσ&χι ως ές 
πλόον' κχ} ο Αρχίης χύτω 
έζηρτυε.τχ ές τον πλόον * χύ- 
τος §έ ύτολειψ^εις μετχ μίης 

σψίσιν ίο fent.

eam regionem cultam efle, 
Archiae Anaxidoti filio, 
Pellaeo, qui inter Mace
dones celebris, cum Near
cho navigabat, ait, videri 
fibi oppidum occupandum 
efle. Oppidanos enim fua 
iponte frumenta exercitui 
daturos fe non putare: vi 
autem capi non pofle : diu
turna enim obfidione opus 
fore. Se vero jam frumen
tis deftitui. Frugiferam au
tem regionem efle inde col
ligi, quod denfos culmos 
non procul a littore vidif- 

Quum itaque id con-
filium eis probaretur, reli
quas quidem naves, veluti 
ad navigationem inftrui ju
bet, et Archiae ejus rei ne
gotio dato, ipfe cum una 
nave ad fpeculandum oppi
dum proceffit.

νεως, έτι ^ίχν 8η$εν Της ττό^ 
λιος ηει.

9. Nullus dubito, Arrianum fcripfiffe: yrokio^xiijs ve xxl 
νξφηί.

IO. v^s παλιοί tiij — Quale hoc verbum in fignificatione 
eundi? Num eft pro ei, 3 fing. imperf. ab ut v 
abundet? an vero fcribendum transpolitis literis vet, 
quod verbum fcriptori noftro quam maxime fami
liare? An denique Optativus eft pro Indicativo, at
tice, ut referendum fit ad vircfaitySeis eij], relictus erat? 
Raph. Sine dubio fcripfit Axrianus quod reftitui.

A N I Μ A D-
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A X IM ADVERSIONES AD

Hydraces claffis dux praeter litto 
Balamus ; Barna ;

urbs Jine nomine,
gorum. 
Kyiza; 
cenfet.

i. Hydraces erat forte in
cola urbis Hydriaci prope 
linum Churbar aut Chewa- 
bad. Vincent pag. 219. cera

— i. e. a Mofarnis.
2. ννκταί] propter ven

tum noctu a terra fpiran- 
tem difcedere poterant a lit- 
tore; propter boream in al
to fpirantem et tempefta- 
tem ferenam noctu praeter 
littora fed paulo longius, 
quam huc usque confueti 
erant, fine periculo navi
gare poterant, audaciores 
forte, *quod ducem habe
rent , regionis peritum. Lo
cus Baloinus nunc incertus 
eft. Vine. pag. 221.

a Ptolemaeo et 
Marciano Barada autBadara 
vpeantur.

3. ] forte De-
renobilla Ptolemaei. Con
venire videntur loco Duram 
vel Daram, quem recen- 
tiores invenerunt in medio 
inter promontoria Paffence 
et Guadel. Vine. p. 226.

4. Kophanta a Marciano 
Cophas vocantur. Ponuntur 
a Vincentio in fmu orien
tem verfus a promontorio 
Alambateir, ob confenfum 
Ptolemaei, Marciani et Ar- 
riani. Illud eniiu promon- 

cap. xxvii.

ra Ichthyopha- 
Dendrobofi ; Cophanta ; 

quam Nearchus capiendam

torium, cujus a Nearcho 
ne mentionem quidem fa
ctam effe miror, ad utrum
que latus linum habet, et 
meliorem quidem occiden
tem verfus.

5. σκαλμοί interpretantur 
lignum teres, cui nautae 
loro quodam remos alligant, 
quo facilius remigent. Sen
ius effe videtur: non, ficut 
Graeci in mari, ita remi
gabant, ut remi ad fcal- 
mum alligati effent, et ut 
latior remi pars, dum con
tra aquam impellitur, fub 
aquarum fuperficie effet, 
fed minus perite remiga
bant, et ita, ut in fluviis, 
ubi parum intereft, utro 
modo remiges, aquam , ali
bi exhauftam , in aliam par
tem rejicientes, inftar fof- 
farum, qui terram alibi ex
hauftam in alium locum eji
ciunt.

ii ίτολΰ] Fortaffe fuit 
ibi fluvius. Mannert Tom. 
V. Pars II. pag. 29. hunc 
fluvium eundem effe putat 
cum Cophete, quem nomi
nat Plin. VI, .23· Sed mihi 
res incerta eft.

6. Ptole
maeo. Nunc Noa Point, 
ubi ab oriente venienti in- 

K 4 troi- 
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troitus patet in linum Gut- 
tar, vel paulo prius quam 
Noa Point. Vine. p. 231.

7. πάλιν μικρήν] Urbs ifta 
fine nomine lita forte fuit 
in occidentali littore llnus 
Guttar. Vine. p. 232. Man- 
nerto Tom. V. Part. II. p. 30. 
hujus urbis, non deferti il
lius , nomen Kyiza fuiffe vi· 

detur, et hodiernum ejus 
nomen effe Tiz. Sed Tiz 
eft Canalida Arriani; et in 
his rebus magis fequor Vin
centium , qui meliores ea- 
rum regionum deferiptiones 
geographicas habuit.

$. Erat Archias etiam 
ex trierarchis; vide fupra 
18, 3·

XXVIII. δέ i
αυτω π^ος τα' φιλίως,
ξένια, έψιλον εκ της πολιος, 
·&υννχς τε έν κζίβάνοισιν οπτάς 
(ζτοι yag έσχατοι των Ίχ,θυο- 
φαγων οίκ,έοντες πλωτοί αυ- 
τοΐσιν ωφθ^σαν ουκ ω^αοφα- 
yέovTες) και κέρματα ολίγα, 
και βαλάνους των φοινίκων. 
Ό δέ ταυτα μέν ασμένως 3έ~ ζ 
κεσ&αι εφη, έ&έλειν δέ &εη- 
σασ&αι την πολιν * οί δέ ε/ων 
παξελ&εϊν.

chus fe libenter accipere 
dixit; cupere vero urbem 
vifere: quod quum nec illi 

Ώς δέ ε/σωττυ- 3 recufarent, quum jam por-

XXVIII. Quumque amice 
ad muros appelleret, oppi
dani hofpitalitatis ergo do
na, thynnos nimirum in 
clibanis toftos (hi enim ex
tremi Ichthyophagorum pri
mi viii funt, qui crudis 
pifeibus non vefcerentur) 
atque placentulas paucas et 
palmarum caricas adfere- 
bant. Quae quidem Near

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXVIII.

x. πξάνοισιν αυτοϊσίν ωφδηαχν — Forfan fcriplit Arrianus 
nyu-roi, primi ipfis viji funt; ut ita eleganter ultimi 
ι^υόφΰγΐύν t primi· autem ουκ ώμοφ»γίοντι$ dicantur. 

.Raph. Non forfan, fed absque omni dubio hc fcriplit 
Arrianus, ut ex optima Raphelii conjectura emen
davi. Ineptum enim effet, fi Arrianus dixiffet, pri
mum Macedones vidiffe, eos non crudis pifeibus 
vefei. Sequitur etiam Schmid in verlione fua hanc 
emendationem; editiones vero omnes in vulgato con- 
fpirant.
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λων τταρ^λ-9·ε, δύο ^έν των 
τοξοτών κατέχε/ν κελευε/ τ^ν 
^τυλίδύί * αύτος δε ^ετα Suo 
άλλων, κ.αί του έρμηνέως, 
έπι τό τείχος το ταυτη ανελ- 
$ων, έσηνηνε τοϊς apipi τον 
Άρχήον όπως συνεκειτο’ τον 

\ 3* χ r νων βημηνω, τον 0$ συ^Λ- 
βαλοντα ποιέειν ΤΟ τεταγμέ- 
νον. ’ίδόντες δε το σημηϊον 4 
οί Μακεδονες, επωκελλόν τε 
κατα τάχος τας νέας, καί 
έζεπηδων σπουδή ές την θα- 
λασσαν' οί δέ βάρβαροι 
εκπλαγέντες τοϊς ^ίνορ,ένοις, 
επί τα, όπλα, ε$εον* ό δέ έρ- 5 
μην ευ ς δ συν Νεάρχω, εκη- 
ρυσσε σίτον διδοναι τη ςρατΐη, 
ει σωαν ε^έλωσιν ε^ειν την 
πολιν ’ οί δέ ηρνουντο είναι 
σ(ρίσι, καί άμα προσέβαλον 
τω τείνει * αλλά άνέςελον 
αυτους οί τοξόται οί άμ(ρί τον 
Νέαρχον, εξ ύπερδεξίου το- 
ξεΰοντες * ως δέ εμα&ον ^ο- 5 

«C. I « >/μενην τε ηοη και οσον ουπω 
ανδραποδισομ,ένην σφισι την 
πολιν} τότε δέ δη εδεοντο

tas ingreffus effet, duos fa- 
gittarios ut occupatam te
neant portula^),jubet. Ipfe, 
cum aliis duobus et inter
prete in murum qui ab ea 
parte erat confcendens, Ar
chiae fignum dat, quemad
modum inter eos convene
rat: et iimulac hic quidem 
fignum ederet, ille ftatim 
intellecta re id quod ftatu- 
tum erat faciebat. Macedo
nes confpecto figno confe- 
ftim naves applicant, fum- 
maque celeritate in mare 
profiliunt. Barbari hisce re
bus perculfi ad arma confu
giunt. Interpres vero, qui 
Nearcho aderat, proclama
bat: ut frumentum exerci
tui darent, fi falvam urbem 
vellent. Negabant illi pri
mo iibi frumentum efle, 
fimulque in murum impe
tum faciebant. At a fagitta- 
riis, qui Nearcho aderant, 
telis ex edito loco in eos 
miffis, facile repulfi funt. 
Poftquam vero captam jam 
effe urbem fenferunt, ac 
direptioni proximam, tum 
demum Nearcho fupplices

6. ex Optimo pro a^asrojiff^ffa^uivvv. Mox
ex eodem διαφ^ιίξΐιν pro haqfiuoQu, Deinde MS. Bodl. 
pro τβτβ έϊ habet τότ«

K 5
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του Νεαρού, τον σίτον 
« Τ s - η»οσπερ ην αυτοισιν λαροντα 
ατταγε/ν, την πόλιν δέ μη 
8ΐα'φ·σείρειν. Νέαρχος δέ τον 
μεν Αρχη;ν κελεύει καταλα- 
βεΐν τάς πύλας, και το κατ ’ 
αυτας τείχος * αυτός δέ συ^α- 
πέμπει τους κατοφομενους 
τον σίτον, ει άύόλως δεικνύχ- 
ϋΐν. Οι δέ, το μεν από των 
Ιχθύων των οπτών άληλεσμέ- 
νον άλευρον πολύ έόείκνυσαν, 
πυρους δέ καί κρι^ας ολί^ας* 
καί γαρ και ετυ^γ^ανον σίτω 
μεν τω άπο των ιχ&ύων, 
τοΓσι δέ άρτοισιν οσα οφω 
^ΐαχρεομενοι. ‘Ως δέ τά όντα 
επεόείκνυον, ουτω 8η εκ των 
παρόντων επίϋΐτιβαμενοι άνη- 
γοντο, καί ορμίζονται προς 
ν σ . , ζάκρην, ηντινα οι επιχώριοι 
ίρην ηλίου ηγον* οΰνομχ τ^ 
άκρη Βάγεια.

facti, ut frumento quod in 
uibe efiet accepto difcedat, 
oppidoque parcat, orant.

7 Nearchus Archiam portas 
et murum circa eas occu
pare jubet: ipfe alios per 
urbem una cum incolis mit
tit qui explorent, an citra 
fraudem quicquid frumenti 
haberent oftenderent. At- 

g que illi quidem multam fa
rinam ex toftis pifcibus mo
litam oftenderunt: frumenti 
vero atque hordei parum. 
Siquidem farina pifcium pro 
frumento, panibus vero pro 
opfonio utebantur. Poft- 
quam vero omne frumen- 

9 tum oftenderunt, ex prae- 
fentia quantum poterant, 
frumento convecto, folve- 
bant, et ad promontorium 
appellebant, quod indige
nae Soli facram opinaban
tur. Nomen ei erat Bagia.

ANIMADVERSIONES AD C A P. XXVIII.

Arg. Capit eam urbem Nearchus et direpto frumento 
difcedit. Promontorium Bagia.

I. έσχατοι των Ίχ&υοφχ- 
γων] Hoc Ii ftricte vertis, 
verum non eft. Ultirni enim 
funt incolae circa Dagalira, 
inter quos et hanc urbem 
ad minimum 3250 ftadia 

erant. Conferatur caput fe- 
quens. Sed hoc loco veri- 
t^cefftt elegantiae, de qua 
vide notam criticam.

■στέμματα.] Suidas in hoc 
loco Arriani περ-μοντα expo

nit 
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nit πλχχοΰντιχ, id eft pla- 
centulas, Stephano tefte in 
Thei. Gr. Lirig. Rctph.

3. τ5 fortaffe
Hydracis.

8. ] cf. nota
ad 29, 12.

9. B«y«a·] Sine dubio 
promontorium in latere oc

cidentali finus Guttar. Vine. 
P· 23 3· Quamvis vero Ar
rianus linum non comme
moret, eum tamen pro
pter promontorium com
memoratum adfuiffe necef- 
fe eft. A Ptolemaeo feri, 
bitur BayZct.

XXIX. Έν-^ε ^ε- 
ετας νύκτας φραντες, δ/εκττλω- 
ασι ζα^ίους ές %ιλιους ές Τάλ- 
μενχ \ιμένχ ευορμον' έν9·έν$ε 
ές KxvxaiSx πόλη έρημ/ην, ζχ~ 
δίους ές τετρακοσιους * ινχ 
τινί φρέχτι ορυκτω εΤ/τυγχα- 
νουσ/, κα/ φοίνικες xypioi έτε- 
(ρυχεσχν' τούτων τους έγ/.ε- 
φάλους κόπτοντες·, έσιτέοντο ’ 
σίτος yxp έπΐΚεΧοίπει την ςρχ- 
τίην' ·αχΪ κχκως η§η υτό λί- 
μοΰ εχοντες, επλεον την τε 
ημέρην nxi την νύκτχ, κχι 
αρμίζοντχι προς xfy/χλω έρη- 
μω. Νέαρχος 5έ αχτχ^είσχς 
μη χρχ ές την γην έχβχντες 
άττο^Λτο^ν τας νέχς ντο α-θυ- 
μίης > έπι τω^ε μετεώρους 

τχς νέχς έτ^ χγ^υρέων.

XXIX. Inde fub mediam 
noctem folventes mille fta
dia emenfi in Talmena tu
tum a ventis portum vene
runt. Hinc in Canafida ur
bem defertam cccc ftadiis 
inde diftantem ; ubi puteum 
quendam effoffum repere- 
runt, cui palmae agreftes 
adnatae erant; harum (te
nera) capita praecifa ede
runt. Jam enim frumentum 
exercitui deerat. Urgente 
itaque fame totum illum 
diem et noctem navigarunt, 
et ad littus defertum appel
luntur. Nearchus veritus 
ne fi in terram defeenderent, 
prae defperatione naves de- 
fererent, eam ob rem in falo 

notae criticae ad cap. χχιχ.
3· — Veneta et Balil. legunt «&as,



156 ARRIANI LIBER

^ν&ένδε αναγ^έντες, ες Κα- 
νάτην ορμίζονται, ςα^ίους ως 
έπτακοσ  ιούς καί πεντηκοντα 
&εκττλωσαντες. 'Εςι 5ε και 
αίγ/αλος εν αυτω, και &ω~ 
$νχες βξαχεΐαι. Ένθεν5ε 
ςαΒίους οκτακόσιους πλω&αν- 
τες, έν Τξοΐσιν ορμίζονται’ 
κωμαι ^έ μικραί καί τονηραί 
βττησαν ’ και οί μέν άνθρωποι 
έκλειττουσι τα οικεία, αυτοί 
έε σίτω τινί ολίγω έπιταγχά- 
νουσι, καί βαλανοις έκ (poi- 
νικων ’ καί καμηλ,ους έπτα 
οσαι έγκατε'λείφ·&ησαν κατα- 
κοψαντες, άτο τούτων τά 
.κρέα έσιτέοντο. ‘Τττο Αέ την 
εω άναχ&έντες ςα^ίους τρια- 
κοσίους π\ωουΰΐ, καί κα3ορ~ 
μίζονται ές Δαγάσειρα ’ εν&α 
νομαοες τινες αν&ρωποι ωκεον. 
'Ev$sv 8έ 'άξαντες, την τε 
νύκτα καί την ημέρην ού^έν 
τι έλιννύοντες ειλεόν* αλλα 
άιελτάντες ^άρ ςα^ίους χΐ- 
^ίους τε καί εκατόν, ε^εττλω- 
βαν το ε·3νος των ^χ&Όοφά- 

ancoras jaci jubet. Inde fol- 
ventes in Canaten venerunt, 
ftadia dccl emenfi, Eft ibi 
et littus vadofum, et fof- 
fae exiguae. Inde digreffi, 
dccc ftadiis confectis ad 
Troea appulerunt. Ad lit. 
tus pagi quidam erant exi
gui atque inopes. Incolae 
domos iuas deferuerant. 
Pauculum ibi frumenti et 
caricarum ex palmis nacti 
funt. Camelis feptem qui 
relicti fuerant caefis, car
nes eorum vorarunt. Sub 
lucem repetita navigatione, 
ftadia ccc emenii in Daga- 
fira pervenerunt; quem lo
cum quidam vagi homines 
incolebant. Inde folventes 
integram noctem et diem 
nulla interpofita mora navi
garunt: ftadiisque mc per
actis, fines Ichthyophago- 
rum enavigarunt, magna re
rum neceffariarum penuria 
preffi. Neque vero ad ter-

J. Ένθ’ίνίί yaJZsy OKTOiHofflxs πλωσαντίί — ex Optimo et 
Bodl. pro evSivJs faiitss okt. htHxKwffavTfs. Mox pro ev 
Ύροϊσιν in duobus Codicibus erat ιν Ύάοινινet Facius 
vertit in Tajos. Gronovius interim legendum, cogi
tabat ^Ιξοΐσιν, tanquam Iri quidam illic coluerint.
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7ων, πολλά κακά ταύτγ Tz- 
&θντες άποριη των άvayκaιωv. 
'Ορμίζονται δέ ου προς 7*1 * 
f 7α'? 'τολλον ανε- 
χουτα, αλλ^ μετέωροι ετ 
ά^κυρέων" μ^ηκος του παρα- 
πλου των Ίχ^υοφά^ων της 
χωρης ολ^ω πλευνες ςάδιοί 
μυριοι. -Ουτοι δέ οί ’ΐχ,-θυο- 
(payoi σιτέονται (κατοτι περ 
και κληϊζονται) ίχ$ύας' ολί- 
yot μεν αυτών αλιευοντες τχς 
ιγνύας’ okiycici yap και 
πλοία έτι τωδε πεποίηταΐ, 
και τέχνη έξεύρηται έπΊ τη 

των ιχ$ΰων. το ττολΰ 
δέ η άνάπωτις αύτοΐσι ταρέ-

ram appulerunt; erant enim 
longo fpatio aeftus, fed

8 jactis in falo ancoris fub- 
ftiterunt. Longitudo orae 
Ichthyophagorum hac navi
gatione praetervecta, eft 
paulo plus ftadiorum xm. 
Ichthyophagi vero hi pifci-

9 bus vefcuntur, unde etiam 
nomen traxerunt. Pauci 
vero ex iis pifcatui ftudent; 
pauci enim navigia ad eam 
rem habent, aut artem 
pifcandi norunt: fed ma
ximam partem recedente 
aeftu marino captant. Non
nulli etiam retia ad eam

χει * oi δέ καί δίκτυα επί τωδε ίο rem confecerunt, plurima 
πεποίηνται, μέyε^oς και ές tantae magnitudinis ut ad 
δυο ταδίους τα πολλά αυτών’ duo ftadia pertineant. Ea 
πλέκουσι δ’ αυτά έκ τχ φλοικ ex palmarum libris texunt, 
των φοινίκων, ςρέφοντες τον torquentes librum inftar li- 
φλοιον ωτπερ λινόν' έπεαν n ni. Quum vero mare rece
de ή θάλασσα ύπονοςηση, και dit, terramque deferit, ubi 
y^ ύτολειφ-^η ■> ινα μέν ^η^η illa ficca relinquitur, vacua 

g. ολίγω itktZvis ςαδιοι μύξίοι — fic Vulcanius. Opt. et 
omnes reliqui codices cum Veneta et Bafileenli ha
bent ολ/yw πλίονα saSius μΰ^ιοι; ut Gronovio videretur 
fuiffe: ολίγα» πλέον ss fivgias, vel ολίγφ πλίονα ζ-άίιοι 
δισμύ^οι, nili quod hoc pofterius videri queat nimium. 
Ego Vulgatam retinui.

9. πιπαίντοΰ·— MS. Bodl. ΐίΐχοί»νται.
ίο. οί Λ x«< λχτν» — ex Opt. Vulgo deeft καί.
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ij γη υπολείπεται, έρημη ΤΟ 
οτολύ έςιν ιχθύων' εν&α δέ 
βα&έα έςίν, ' υπολείπεται τι 
του ύπατος, και έν τωδε καρ- 
τα πολλοί ιγνύες’ οι ^έν 
τΓολλοί σμακροί αυτών, οΐ δέ 
καί μέζονες * τουτοις περι- 
βάλλοντες τα δίκτυα αίρέχσι.
Σιτέονται δέ ωμούς μεν, όπως ΐ2 teneriores,
ανειρυουσιν εκ του ύπατος, 
τους άπαλωτατους' τους δέ 
μέζονάς τε και σκληρότερους, 
ύπο ηλίω αΰαίνοντες, εύτ ’ αν 
αφαυαν&ωσιν, καταλούντες 
άλευρά απ αυτών ποιεονται 
καί άρτους' οι δέ μάζας εκ 
τούτων των αλεύρων πέσσασι.
Καί τα -βοσκήματα αύτοΐσι i; etiam pifcium farinam pa- 
τους ιγνύας ξηρούς σιτέον- buli loco dant. Omnis 
ΤαΓ η γζρ χωρη έρημος λει- enim illa regio pratis ca- 
μωνων, ουδέ ποιπν φέρει, rens, nullam herbam gignit.
Θηρεύουσι δέ καί καράβους 14 Magnam etiam in his locis 
πολλαχ,η , καί οςρεα, καί τά
κογχόλια' άλες δέ αυτόμα
τοι γίνονται έν τη ’ * * 
αττό τούτων ελαιον ττοιάουσιν. 

plerumque pifcibus eft: fed 
ubi terra profundiori ali
quo iinu aquam retinet, ibi 
magnam pifcium copiam re- 
periunt. Ex bis plerique 
parvi, alii etiam majores 
funt: bos circumjectis re
tibus capiunt. Et quidem 

ut protrahunt 
eos ex aqua, crudos edunt: 
majores vero durioresque, 
ad folem torrentes, fimulac 
penitus tofti fuerint molen
tes in farinam redigunt, 
panemque ex ea conficiunt. 
Sunt qui polentam ex hisce 
farinis coquant. Pecori 

cancrorum, oftreoriim et 
conchyliorum vim capiunt. 
Gignit quoque ea regio 
fuapte natura falem, * * ex

12. txs οίχαλκτάτχΐ αυτών — ultimam vocem propter Opti
mum abjeci. Mox pro HttTaXgvTts Optimus habebat 
Μωτατλ^ντίΐ, pro quo verbo ignoto conjecit Gronovius 
κατα^λωντίν aut χατωκλωντιν, quia Facius verterat: de
inde toftos conterunt. Sed nihil mutavi.

I4. από πέτων Ιλχαν ποιίβσιν —· B.ooke pio *λ« legi vult
ΫλΜΟί.
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OZ μέν δη αυτών έρημους το- ι$ quibus oleum conficiunt. 
ντους οϊκέουσιν, αδενδρον τε Qui vero eorum loca de- 
την ^ωρην κα'ι άπορον καρ- ferta incolunt, et regio» 
ντων ημέρων, τοΰτοισιν απο nem nec arborum nec fru- 
των ιχ&ύων η πασα δίαιτα 
νΤεντοίεται ’ oljyoi δέ αυτών

/ OJ tάπειρους ι·> ogov της χωρης, 
και τουτω κατάντερ οψω 
χρωνται προς τους ιχ^ύας* 
ο ya^ οίτος αυτοίΰΐν ειβιν 

ctuum feracem, hi ex pifci- 
bus tantum vivunt; pauci 
ferunt aliquantulum agri, at
que ii panem opfonii loco 
cum pifcibus edunt; pifces 
enim ipfis loco frumenti

ιχθύες. Οι/άα δέ πεποίην- ιό funt. Domos in hunc mo-
ται οί μέν ευδαιμονές ατοι αυ
τών , οσα κητεα εκβάλλει η 
θάλασσα, τούτων τα οςα έπι-

dum aedificant. Qui ditif- 
fimi eorum funt, balaena
rum quotquot mare ejicit 

ϊ'λαια,ί. Sed quid effent ϊλοααι αυτόματοι? Recte mo
net Vincent (ex cap. 32, 5.) olivam ibi non fuiffe, et 
Nearchum fine dubio moniturum luiffe, fi Olivae in
ventae effent. Idem vero pag. 267. locum noftrum 
fic explicat: ex fale conficiebant extractum, quo ita 
utebantur, ut Graeci oleo. Hoc fateor me non intel- 
ligere. Editiones omnes non variant. Hoc vero ap
paret ex fale oleum fieri non poffe, et hic fal vero- 
iimiliter fuit ορυκτός et in fruftis repertus, fient is, 
qui circa templum Ammonis reperiebatur et deferi- 
ptus eft in Exped. III, 4, 6. fqq., ubi auctor fic in
cipit: γίγνονται δέ και «λα αυτόματοι ev τω χωξπφ τέτφ 
όξυκτοί' etc. Rudes vero gentes ad mare habitantes 
loco olei uti folent adipe fluxo pifcinm. Unde con
jicio από θύννων ΐλαιον ποιίουσιν , i, e. thynnorum adipe 
ntuntur loco olei. Thynnos vero ibi luiffe, jam au
divimus c. 28, I. Hoc vero fi difplicet, ponendum 
eft, locum effe lacunofum, atque ante από τέτ^ν 
quaedam excidiffe.

15. ηίκοΐιιται — ex Opt. pro ποιείται. Mox ex eodem 
recepi αυτοντιν ticiv jxpvts, pro vu!gato αυτο7?ιν ei 
Reliqui Codd. habent αυτοατιν υσίν oi
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XfyJwsvo/, κχι τούτοίσιν αντί 
ξύλων Xgecusvoi ’ noti θυ^ας 
τα' Οξέα οσχ πλατέα αυτών 
άλ/σκεται, απο τούτων ττο/- 
εοντα/ * τοΓσ/ δε ττολλο/σί κα/ 
πενεςέ^οισιν απο των άκαν
θων των Ζχθυων τα οΖκ/α 
ττοίεεταζ.

ofla fumentes, iis loco 
tignorum utuntur: 'et ex 
grandioribus offibus por
tas conficiunt. Plerique 
vero tenuioris fortunae ex 
fpinis pifcium domos con- 
ftruunt.

16. καί τέτοιΰιν — Copulam ex Opt. nunc addidi.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXIX.

Arg. Tabnena; Cana/ida; miferia exercitus; Canate; 
Troea; Dagafira; transgreditur iNearchus fines Ichthyo- 
phagorum. De vitae genere et moribus Ichth.yoph.ti~ 
gorum.

i. TaX^raJ forte flu
vius Hvdriacus Marciani, 
et Cadriaces Ptolemaei; 
Kie - kenk (Kie fluvius) geo- 
graphorum orientalium. Sed 
numerus mille ftadiorum in 
Arriano nimius eft. Vine, 
pag. 240.

Κανασ/ία] vel ut Vincent 
legere mavult Canadifa, for
te convenit cum Tyza Pto
lemaei , Tefa vel Teifa Mar
ciani, et Tiz, Teiz, Tidge 
vel Tearfa noftrorum. Vo
cem Kana- difa enim inter
pretatur Vincent fluvius 
apud Tiz. Memoria 'urbis 
adhuc adeft in finu Chur- 
bar, et promontorium ad 
oftium portus adhuc voca
tur Tizmee;. et memoratu 
'dignum eft, a duobus navi
gatoribus, Nearcho et Ko- 

binfon, tot faeculis inter
jectis, eundem locum in 
ruinis inventum effe. Near
chus hic fluvii mentionem 
non fecit, fed fortafle non 
fatis intravit finum, ad flu
vium videndum. Etiam re- 
centiores navigatores flu
men non commemorarunt, 
fed fatis rationis ex aliis 
auctoribus habere fe dicit 
Vincent pag. 241., ad flu
vium in eo loco collocan
dum. Ab Ottero vocatur 
Kiour-Kienk, i. e. fluvius 
falfus.

ί/κί^άλ«ί'] intellige te
nera arboris capita, cacu
mina. Apud Strabonem 
pag. 496. id vocabulum ver
tunt cerebrum, et medul
lam intelligere videntur. 
Curtius radices palmarum

mili- 
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militibus alimento fuilfe tra
dit IX, io, ii. ad quem lo
cum vide interprett.

2. αϊγιαΚΐ^ fortaffe 
Godeim, ad extremam par
tem Tinus Churbar, de quo 
Nearchus nihil habet. Vine, 
pag. 243·

4. Canate eft Ptolemaei 
Samykade aut Samydake', 
ibi eft parvus fluvius Tanka, 
a quo forte derivatae foffae, 
de quibus loquitur Arria-

a Ptolemaeo
Malis (Magis, Magida, Mazinda)
Sarus, fluvius
Rhogana (Cogana)
Nommana (Combana)

de quibus nominibus in Arriano ne 
dem elt.

ίσιτίοντό] propter famem 
et aliarum rerum penu
riam.

6. Dagafira effe videtur 
vel prius vel pofterius pro
montorium inter Troea et 
Badin. A Ptolemaeo et 
Marciano vocatur Agris, 
Agrifa (Agarifa, Agahra). 
Vine. p. 248·

xofuiSts] vagi homines^ 
qui plerumque gregibus 
aluntur. Paflim circa haec 
loca noftris etiam tempo
ribus inventi funt incolae, 
qui capras habent paucas 
et camelos, atque ex eo
rum lacte aluntur. Vine, 
pag. 248. Vocantur nunc 
incolae Brodies.

Arrian. Hift, Ind,

nus. Ad uiyiaXor fupple ex 
feqq. extrahendum
ex βξχχπκί.

5· " Τρ"™] Vulcanius 
vertit: ad Troefos. Sed 
mihi nominativus videtur 
effe|Tf>o~a, Troea. De pal
marum in ea regione mul
titudine tcftantur etiam re- 
centiores navigatores, Vine, 
pag. 246. Locus ipfe incer
tus eft. Inter Canaten vero 
et Dagahra, ubi Nearchus 
habet Troea, ponuntur

a Marci a no
Palis 
Salarus 
Rhogana 
Ommana, 
veliigium qui-

y. βΌλλ* κακχ] Fame 
claflem preflum iri praevi
derat Alexander, unde dum 
in Gedrolia verfaretur, ter 
operam dedit ut frumen
tum clafli traderetur, cf. 
Exped. VI, 23, 6-11. Quum 
enim in fertiliore loco Ge- 
droliae effet, quod frumenti 
accipere potuit, ligillo fuo 
oblignabat, et jumentis ad 
mare vehi juflit. Dum vero 
ageretur, milii es et cuflo- 
des, neglecto ligillo regio, 
quia iph fame maxime pre
merentur , frumento ipli 
ufi funt. Tum Alexander 
cum alio frumento Cre- 
theum ad mare, cum alio 
Telephum mittit, et inco-

L lis 
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lis quoque irnperat, ut ex 
fuperioribus locis, quantum 
poffent, frumenti, palma
rum fructuum et pecudis 
ad mare adferant. Sed in 
Nearcho non audimus, claf- 
fem aliud frumentum ab 
Alexandro miffum reperiffe, 

quam quod adduxerat Leon
natus.

8· οξμΐζοντ»ί~\ manfionem 
habuerunt in loco Badi, de 
quo vide ad 32, j.

rnitoi μ.ΰξΐοι~\ Navigaba
tur praeter littus Ichthyo- 
phagorum

a Malanis usque ad Bagafira — — 6oo ftad.
inde ad promontorium — (deelt numerus.)
a promontorio ad Colta — — — 200 t
inde ad Calama — — — — 600 *
inde ad Kyfa — — — — 200 i
inde ad Mofarna (deelt numerus, fed pro

montorium, quod circumnavigabant, in 
mare porrectum erat per 150 ftadia; er
go numerus faltem erat 300 It. nili po
nis, claffem flatim poft promontorium 
fuperatum Bationem habuifle.)

a Mofarnis usque Balomum — — 750 t
inde ad Barna — — — — 400 i
inde, ad Dendrobofa — — — 200 t
ad Cophanta — —. — .— 400 *
ad Kyiza — — — — — goo t
inde ad urbem parvam — — — 500 #
inde ad promontorium Bagia, (deelt.)
inde ad Tai mena — — — — 1000 t
ad Canabda — — — — 400 1
a Canafidis ad locum defertum per integrum

diem — (deeB.) '
ad Canaten — — — — 750 >
ad Troea — — — — — 300 «
a Troeis ad Dagabra — — — 300 i
inde ad promontorium Bagin — — 1100 ;

Stadia, quorum numerus 
ab Arriano quibusdam locis 
non adfcriptus eB, facile 
mille et plus effe poffunt, 
et bc haberes numerum ple
num. Rooke, translator 
anglicus, a Kyfis ad Mo- 

9000 Bad. 
farna numerat 400 Badia, 
et a Canabdis ad locum de
fertum 600, ut lic repleatur 
fumma totius. Vincent pag. 
261. a Canafidis ad Canaten 
numerari vult 750 ftadia, ut 
fit numerus duorum dierum.

Arria-
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Arriani 10,000 ftadia aequa
lia funt 625 mill. angi. Stra
bo lib. XV. pag. 495· nume
rat modo 7400 ftad. i. e. 
4625 mill. angi, (fequitur 
vero Strabo Nearchum eun
dem) llobinfon vero usque 
ad promont. Muckfa 453 
mill. angi. — Nearchi igi
tur numerus 172 mill. ma
jor eft vero. Strabo veritati 
propius accedit. Tantus au
tem numerus reftans cir- 
cumnavigationi per linus tri
bui non poteft, nec creden
dum eft, Nearchum de in- 
duftria longitudinem jtine- 
rum auxiffe, quo majora 
fcilicet viderentur pericula. 
Sed miferia et fame adfe- 
ctis quodvis iter longius vi
detur, quam eft; et ii Near
chus Hydrace duce et lon
gius a littore et celerius na
vigaret, vel inde venire po
tuit, ut dimenfio itinerum 
minus accurata heret, et 
conjectura augeretur. Cae- 
terum fupra jam monui, ve
terum nautas in diligentia 
metiendi longe noftris poft- 
ponendos eife. cf. Vine, 
p. 262. Plinio auctore VI, 
23. praeter littora Ichthyo- 
phagorum XX dierum fpa· 
tio navigatum. Tot dies 
ex Nearcho etiam numerat 
Vincent.

9. airiovTOitJ Miferia vi
tae incolarum in littore Ich- 
thyophagorum (quod no
men Nearchus dediffe vide
tur) a recentioribus naviga

toribus e?hodie ita reperta 
eft. Vine. p. 206. Veteres 
confentiunt omnes. Cf. Curt. 
IX, 10, 5. (ubi Ichthyophagi 
vocantur Indi maritimi.) 
Diod. XVII, 105. Arrianus 
Exped. VI, 23, 3-fqq. Strabo 
lib. XV. pag. 495. Etiam Pli
nius IX, 3.4. et VI, 23. pau
ca habet. Si vero dicit: 
Ichthyophagos omnes Ale
xander vetuit pifeibus vi
vere, abfurdum hoc eft. 
Nam interdixiflet iis Ale
xander vivere. Plut,. Vita 
Alex. c. 66. et alii pauci. 
Alexander Gedrofiam prius 
transiit, quam clallis littora 
legeret; atque ter fecit pe
riculum, annonae in ufum 
clafiis ad littus deportandae, 
ut fupra monui; quamvis 
iple fummae ejus penuria 
urgeretur.

IO. De φλοιφ των φοινίκων 
confentit Strabo pag. 496; 
de ingenti vero retium lon
gitudine nihil adjecit.

12. χαταλϊρτίρ) Strabo 
XV. pag. 495: „ vertebrae 
pifeium funt Ichthyophagis 
mortaria, in quibus pifces 
tundunt, in fole affatos. 
Deinde panem faciunt, fru
menti paululum admifeen- 
tes. Molas enim habent, 
quanquam ferro carentes. „ 
Simili pulte in hunc usque 
diem aluntur incolae et ejus 
littoris, et in littoribus pro
ximis Arabiae et finus per
fici. Vine. pag. 266· not. 
248·

1/ a IJ.
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15. xow τέτω] quod nem

pe ex agro culto provenit, 
frumento nimirum et quic- 
quid ex frumento confici
tur. Raph.

16. De aedificiis cf. nota 
ad cap. 30, 9. De Ichthyo- 
phagorum corporibus Dio- 
dor. XVII, 105. hoc dicit: 
Ungues a primo aetatis or

tu ad fenectutem usque ex- 
crefcere linunt, et crines 
inter fe conftipatos alunt. 
Color propter folis fervo
rem adultus, et pelles fera
rum pro amictu funt. Vel 
ut Curtius dicit IX, io, 9: 
prominent ungues nunquam 
recili, comae hirfutae et in- 
tonfae funt. cf. nota ad 24, 9.

XXX. Κητεχ δέ μ,ε^χλχ 1 
ev ε^ω θαλασσή βοσπεται, 
κα/ ι^ύες πολλω μέζονες η 
έν τ^δε τη είϋω ’ κα/ λέγε/ i 
Νέαρχος, οπότε χπό Κυΐζων 
πχξέπλεον, υπό την εω 
θ(ρ&ηνχι υ^ωρ χνω χνχψυσω- 
μενον της &χλχσσης , ο ία πεζ 
εκ πζηςηξων ^νχφε^όαε- 
νον' έκπλχ^έντχς δέ σ·φας j 
πυν^χνέα^χι των κατη^εομέ- 
νων του πλοου ο^τι ειη και 
από του τούτο πχ^ηρ,χ ’ τους 
δέ ύποκ^ίναΰ^αΐ οτ/ κητεχ 
ταυτα ψε^όαενα κατα τον

I 5 Λ Μ . ' »ποντον ανχψυσα ες το χνω 
τό υ&ωρ * κχι τοΐαι ναύτην ιν

XXX. Cete vero ingen
tis magnitudinis in exterio
re mari nafcuntur, pifces- 
que multo majores quam 
in hoc interiore. Scribit 
etiam Nearchus quum ex 
Cyizis navigarent, fub au
roram vidiffe fe aquam fur- 
fum e mari efflari, et tan- 
quam turbinibus violenter 
in altum efferri, perculfos- 
que (Tpectaculo rei} nautas 
percontatos effe ex ducibus 
navigationis quidnam effet 
et a quo fieret haec res, 
eosque refpondiffe, cete 
efle, quae in mari volutan
tia aquam furfum efflent: 

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXX.

I. ιτβλλφ μάζαν/ί — ex Opt. pro Λ·ολυ μίζονίί.
3· τοισι νχΰτ^σι — Vox ultima non eft in Optimo, et fane, 

quum fupra dixerit Ιχπ>.Μγίντχί σφκι, tuto hic omitti 
potelt. Video equidem, mox ruifum fieri mentio

nem
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szirXayfiir/? in των χειφων 
τα Ε^ταα έκπεσεΐν' αυτός 
δέ έπιων παρακαλεΐν τε και 
-^χζσύνειν, και καθ’ ουςτινας 
παραπλέων έ"γ ενετό, ές υ.έ- 
τωπόν τε κελεύσαι καταςη- 
σαι ως έπι ναυμαχίαν τας 
νέας, και έπαλαλάζοντας δμχ 
τω ξο$ΐω, πυκνήν τε και ξύν 
κτυπω ττολλω την εΐξεσίην 
^οιέεσ^αι ’ ούτως άνα^α^ση- 
σαντας ομού δη πλέειν άπο 
^υν-Ο-ηματος’ ως δέ έπέλαζον 
ηδη τοΐσι $ηξίοισιν ένταυ^α 
αυτούς μέν οσον ai κεφαλαι 
αυτοΓσιν έχωρεον έπαλαλα- 
£αι * τας δέ σάλπιγγας ση- 
μ^ναΐ, και τον κτύπον απο 
της εΐ^εσίης ως έπι μηκιςον 
κατασχεΐν’ ούτω δη δρώμενα 6

Ci \ \ / '■οτχς ττρω^ς των 
νέων τά κητεα, ές βυ&ον δύ- 
ναι έκπ’λα’^έντα, και ου πολ~ 
λω ύςεξον κατα τας ττ^ύ^νας

nautisque attonitis remos 
e manibus excidifle. Se ve
ro, adeuntem, eos horta
tum effe atque animaiTe, et 
ad quoscunque praeternavi
gans acceffiffet, juflifle, ut 
naves adverfis proris veluti 
ad navalem pugnatn inftru- 
ctis in eas dirigerent: ut- 
que affidue et magno ftre- 
pitu remigantes una cum 
ipfo remorum fonitu ingen
tes etiam clamores ederent. 
Ita revocatis animis fimul 
omnes figno dato remiga
tioni incubuiffe; quumque 
jam propiores belluis facti 
effent, quantum capita fer
re poterant, acclamafle, tu
basque clanxiffe, et remo
rum pulfum latiftime foni- 
tum edidiffe; atque ita ce
te, quae jam ad proras na
vium videbantur, exterritr 
in profundum fefe abdidif- 
fe: neque multo poft ad

άναδύντα άνασγεϊν, και της 7 puppes emerfifle, rurfum-
■θαλάσσης αύ&ις άναψυσησαι que magnam undarum vim

rem τ^ν ναυτίαν. Alioquin vavrou dici pollent non fa
tis proprie intelligi ΐξίσσοντα. Quin etiam pio vo
cabulo tgtT/vtM notat Vulcanius ex V. 1. ipfe
inveni modo ίξίτημα^ modo ugsTiaa. Gron.
xai a^t7av χτΰπΜ — MS· unus habet και ο^υν^ Optimus 
και ^υν κτΰκα. quod Ime mora nuuc reltitui.

L 3
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i?r/ με^α' εν-θ’εν κρότους τε 
έττι τη παραλόγω σωτηρία 
γενεσ&αι των ναυτέων, και 
αίνον εις τον "^έαρ^ον της τε 
τόλμης καί της σοψίης. Τού
των μετεζέτερα των κητέων 
έπΌκέλλειν πολλαχοΰ της χω- 
ρης, έτειναν αναττωτις κατ«- 
σχη εν τοϊΰΐ βρά^εσιν εχο'- 
μενα* τα 3έ και υπό χειμώ
νων σκληρών ές την χέρσον 
έ%ω·&έεσ$αι * και οϋτω 3 η κα- 
τασηπόμενα άττό^λυσ^αί τε, 
καί τας σάρκας αΰτοΐσι πε- 
ριρρεουσας ύτολείτειν τα όζέα 
χρησ&αι τοΐσιν άν&ρωποισιν

furfum efflaffe. Tum incre
dibilem nautarum ob inopi
natam falutem applaufum 
factum fuiffe, Nearchi au- 

g daciam pariter et pruden
tiam laudantium. Nonnul
lae vero harum balaenarum 
interdum variis locis ad lit
tus appelluntur, quae rece
dente aeftu in vadis hae
rent: aliae a vehementibus 
tempeftatibus in terram eji
ciuntur, et iic putrefactae 
ipfae pereunt, et carnes 
earum decidentes offa re
linquunt hominibus ad do
mos exftruendas adhibenda. 

ές τα οικία' είναι ων τά μέν 9 Et laterum quidem offa,

$. κατασηπομινα — ex Optimo pro vulgato καυτά ewo- 
μινα. In Veneta et Bafileenfi eft «ντ« σηπόμενα.

υηοΧιΐπιιν τά orta. · χξί,σ^αι A? τοΐσιν άν^ξωποισιν ts τά οι
κία' eTvou ών — Sic legit Vulcanius exV. C. et qui eum 
fequuti funt. Veneta habet: ύκο\ΐίπιιν τά orta χρίσμα* 
τοΐσιν άν^ξώποισιν ts τά οικία · tTvou ών etc. Balileenlis ali
ter interpungit: τά oria, χ^ησ^αι τοΐσιν άν^ώπαισιν is τά 
οικία tivou. ών etc. Blancardus, veteres, ut dicit, edi
tiones et Gandenfis libri veftigia fecutus, emendat: 
XfVra ii τοΐσιν άν^ςώποισιν is τά οικία tivou. ών etc. Sed 
plane fupervacuum eft ών, quum in eadem periodo 
iit αυτών, quod non fic committit Arrianus, ut monet 
Gronovius. Gronovius in Optimo et duobus aliis 
fcriptis non invenit adverfativam in ii τοΐσι'
et legendum cenfet: ino^tiirtiv, τα orta χξ^σ^οα τοΐσιν 
αν^ζώποισιν ts τά οικία* tivou ών τα μίν, quod.vertit: et 
carnes ipjis colliquatas relinquere, (ut ibidem defi
ciant) offa utilia effe illis hominibus ad domos. Sed

nec
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εν τησι πλευρησιν αυτών ο^έα, 
δοκούς tcTgiv οίκημασιν οσα 
μεγάλα * τα 8ε μικζότεζα, 
ζζωτη^ας * τά δε εν τγσι σ:α- 
γόσι, ταυτα δε είναι τά θυ- 
ρετ^α, eia 8η ττολλων καί εις 
εϊκοσι καί πεντε ο^-υίας άνη- 
κοντών το μέγεθος.

quaecunque majora in tra
bes aedium deliguntur; mi
nora vero in tabulas: quae 
in maxillis funt ad januas 
accipiuntur; multae Equi
dem balaenae magnitudine 
funt circiter centum cubi
torum.

nec hoc placet; offenderet me ufus verbi υπολιίπιιν > 
fcripEffet, ni fallor, Arrianus τα oria ii; nec uteretur 
vocabulo xfZrSou, ut folet. Malui igitur fenui Ve
netam, mutata fohmnnodo vocula ων in wv; et verto: 
et carnes earum (aivocct eft pro αυτΖν, ut faepe) col- 
liquatas ac defluentes relinquere offa in ufum hominum^ 
adhibenda ab hominibus (zu gebrauchen den Men- 
fcheny quae lignihcatio verbi folennis eft)
ad domicilia.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXX.

Arg. Balaenae grandes^ । 
actae, ex quarum ofjibus

3. xj/rea] Vix dubium, 
quin intelligendae fmt eae 
balaenae, quas noftrates vo
cant Wallfifche.

4. airos ii in cum ] Near
chus navigio circumfereba
tur ad lingulas naves, ut 
doceret, quid contra ba
laenas fieri oporteret. Qua
re verba ovsvtvas non ad 
belluas (ut fecerat Vulca
nius) fed ad nautas referen
da funt, uti cum ex verbis 
iplis latis intelligitur, tum 
ex eo, quod poftea demum 
5. dicantur in belluas iftas 
invecti. Rapk.

1 Nearcho vifae et in fugam 
domus exftruuntur.

οσον ac Μίφαλαι avrourcv 
ϊχΰξΐον — i. e. pro corporis 
viribus.

6. κατα vas πξΰμνα! uva- 
Hvva uvaa-yfbi ] Praeter pau- 
ciffima de fluxu et refluxu 
maris atque de ventis ve
hementibus Diodorus nihil 
praeter hanc remotionem 
balaenarum per ftrepitum 
ingentem ex univerfa Near
chi navigatione narravit, li
bro XVII. c. 106. Eandem 
rem narrarunt et tetigerunt 
Strabo XV. p. 499. (ex quo 
addo, Nearchum balaenas 
viginti trium orgyiarum lon-

L 4 gitu- 
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gitudine fuiffe dixiffe) Pli
nius VI, 23, 13. et IX, 3, 2. 
(ubi pro balaenis nominat 
vel hydros marinos, vel 
thynnos, fed erronee, ut 
jam notat Freinshem. ad 
Curtium.) Solinus c. 55. 
Curtius X, 1, 12., cum in
terpretibus; Ael.Hift. Anim. 
XVII, 6.

9, obvias] Una orgyia 
fuit quatuor cubitorum live 
ulnarum. Hinc quinque et 
viginti efficient cubitos cen
tum. Blanckurd. De ingenti 
magnitudine confentiunt ve
teres omnes, et nunc dubium 
effe nequit. De itructura 
aedificiorum haec addo: 
Arr. Exped. VI, 23, 4. fqq.: 

Thoas ab Alexandro ad lit
tus Ichthyophagorum mif- 
fus invenerat quosdam pi- 
fcatores, in anguftis tugu
riis viventes, ex congeltis 
conchis factis, tectis ex pi- 
fcium fpinis. Strabo XV. 
p. 495: domos ex offibus 
cetarum faciunt, et magna 
ex parte conchis oftreorum. 
Trabium et fulcrorum loco 
funt collae, portarum ma
xillae. Diodorus, in reli
quis confentiens addit, ex 
coitis balaenarum trabes 
duodeviginti cubitorum fie
ri , . incolasque tegularum, 
loco fquamis balaenarum 
tecta cooperire. Conferatur 
etiam Plin. IX, 3.

XXXI. Ευτ’ αν δέ’τΤαρέ- 
ττλεον την χωρην των Ίχ,θυο- 
φζγων, λόγον ακουουσι πε^ι 
νήσου τίνος, η κεΐται μεν 
απέχουσα της ταυτη ηπείρου 
ς^ίους εκατόν, έρημη έςιν 
οίκητόρων. Ύαυτην ίρην ηλίου 
ελεγον είναι οί επιχώριοι, και 
Νόσαλα καλέεσθαζ* ουδέ τι- 
να αν&ρωπων καταιρειν εθέ- 
λειν ές αυτήν’ όςτις 5ε αν 
άπειρη προσχη, γίνεσ&αι

NOTAE CRITICAE

ϊ. fuMxs taotrov — ex Opt.

XXXI· Quum Nearchus 
Ichthyophagorum regio
nem praeternavigaret, co
gnovit infulam quandam in 
eo mari effe, centum fere 
ftadiis a continente remo
tam, quae habitatoribus va
cua effet. Hanc indigenae 
Soli facram effe dicebant, 
Nofalaque vocari, neque 
quemquam mortalium ad 
eam appellere velle. Siquis 
vero imprudens eo defera-

AD CAP. XXXI.

Vulgo is exarer.
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αφανέα. Άλλα λέγε/Νέαρ- ; tur, eum non amplius cerni. 
f a

χρς, κερκουρον σψιν ενα,
ττλ^ρω^α εχοντα Αιγυπτίων, 
ου πόρρω της νήσου ταυτης 
γενέσθα/ αψανέα, κα< υπέρ 
τούτου τούς ηγεμόνας του 
πλόου ύιϊσχμρίζεσ·9·αΐ, οτι ά^α 
καταραντες ύπ’ άγνοιής εις 
την νήσον γένοιντο άφανέες. 
Νέαρχος δέ πέμπει κύκλω φ 
•τε^ι την νήσον τξΐηκόντο^ον, 
κελευσας μη κατασχειν μεν 
ές την νήσον, έμβοαν τους 
άν^ξώττους, ως μαλιςα έν 
χρω παραπλέοντας, και τον 
κυβερνήτην ονομάζοντας, και 
ατού άλλου ουκ αφανές το 
ουνομα* ως δέ ού^ένα ύττα- 5 
κούειν, τότε δέ αυτός λέγε/ 
πλεύσαι ές τήν νήσον, και 
κατασχείν $ή προσαναγκάσαι 
τούς ναύτας ουκ έ&έλοντας' 
και έκβήναι αύτος, και έλέγ- 
ξαι κενόν μύ^ον έόντα τον 
7Γερ/ τή νήσω λογον' άκούσαι 6 
δέ και άλλον λόγον υπέρ τής 
νήσου ταυτης λεγόμενόν, οί- 
κήσαι μέν τήν νήσον ταυτην 
μιαν των Ν^ρ^ΐδων’ το δέ 
ονομα ού λέγεσ&αι τής N>jp^i-

Nearchus cercurum unum 
Aegyptiis nautis inftructum, 
non procul ab hac infula 
evanuifle fcribit, navigatio, 
nisque duces ea de re affir. 
maffe, quod ignorantes in 
eam infulam delati ex ocu
lis hominum fublati fuerint. 
Idem navim triginta remo- 
rum in circuitum infulae 
mittit, mandatis additis ut 
defcenfu quidem in infulam 
abilinerent: fed proxime 
ad infulae oram adnavigan- 
tes hominibus acclamarent, 
et gubernatorem nomina
rent, aut cujuscunque alius 
non obfcurum nomen. 
Quumque nemo audiret, 
tum femet eo navigaffe di
cit, ac nautas compulifle 
vel invitos navem appelle
re; quumque in infulam 
defcendiflet, vanam atque 
inanem fabulam docuifie 
quae de infula illa fparge- 
batur. Audiffe vero fe etiam 
alium de hac infula fermo- 
nem ait: Habitaffe hanc in
fulam unam Nereidum, no
men vero Nereidos non

6. frfv — alteram vocem ex Optimo reftitui.
t 5
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3ος. TavT^ οςτις Τελάσειε 
τι? νησω, τουτω ovyyive$§ai 
μεν, Ι^ΰν έέ εξ άν^ωπον 
ποιέουσαν, αυτόν έμβάλλειν 
ες τον πόντον ’ ήλιον Αέ άγβε- 
σ^εντα τη Νηρηΐδι > κελεύειν 
μετοικίζεσαι αυτήν εκ της 
νησοί) ’ Την Ss ομοϊ^εϊν μεν 
οτι έζοικισ-^ηαετοιι , tfefc&M 
3έ οί το πα^ημα χχ} τον ήλιον 
ύπο^εζασ-Β'χι * τούς 8 ε 3 η άν- 
&ξώπους ουςτινας αν ιγνύας

dici; eam cum omnibus 
qui eo appellerent com- 
mifceri folitam; eosque in 
pilees converfos in mare 
projicere. Qua de caufa ira
tum Nereidi folem juififfe 
ut ex ea infula migraret; 
atque hanc quidem pollici
tam effe fe migraturam: ro- 
gaffe autem fibi coitum fo- 
lis, et folem pollicitum effe. 
Hominum autem quoscun- 

7. μιτοιχίζισ^χι αυτήν — pro fecunda voce habet Opti
mus μ-iv, unde Gronovius Arrianum fcripliffe putat 
μιτοικΐζισ^Άΐ μίν.

οτ« ΙξοίΗία^ήσίΤΜ, Sut^m Si ο* το πχ^μχ —. Defcripli 
quidem in animadverlionibus explicationes aliorum 
hujus loci difficilis- Sed, fateor, eas mihi non fatis- 
facere. Donec lorte aliquando ex MStis certiora pro- 
ftabunt, liceat mihi conjectura uti. Videntur mihi 
voces Si natae ex mala repetitione terminatio
nis verbi praecedentispatrat ·, iisque igitur ejectis 
locus vertendus: ei illam quidem conceffiffe (non ut 
ipfa migret, pellatur ex infula, fed) ut expellatur ei 
malum illud, (infitns nempe voluptatis appetitus) at
que hoc promififfe folem. — Omnis res mihi verti vi
detur in lufu verborum. Nam μντοικΐζισΆαι et Ιξοιχί- 
ζισ^χι, utrumque hgnificat, et migrare , et expelli. 
Unde auctor dicere poterat, eam ομολογίΐν. Sed ita 
verti nequit locus, ut lufus verborum exprimatur. 
Hos vero lufus fubtiles ab Arriano amari, et a libra
riis non intellectos textui depravando anfam prae- 
huiffe, yide alio exemplo capite 285 1· Hudfon in 
Cod. Bodl. legi teftatur; την Si όμολογιΐν μίν igoixiaSy* 
cia^xt. quod forte verti poteft: illam quidem concef- 
Jiffe, aliquid pellendum effe; fogajfe vero, ut ei ex
pellatur malum illud.
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ές αν&ρωπων πεποίηκε κατε- 
λε^ίΤαντα, ανέρωτους αυ^ις 
έ£ ιχθύων ποιησαι ’ και απο 
τούτων, των Ίχθυοφαγων 
το yέvoς και είς Αλέξανδρον 
κατελ-^είν. Και ταυτα οτι 9 
ψεύδεα έξεϊ^χει Νέαρχος, 
ϊ? *Q i \ V KJουκ νταίνω αυτόν $γωγ£ της 

ΰχο^ς τε και σοφίας, ούτε 
κάρτα χαλεπα έξελεγχ^ναι 
έόντα ’ ταλαίπωρόν ys ον yi- 
νωσκων τους Ταλαιους λογους 
sttiXeyop^vov έζελ^χειν όν
τας φευδέας. tare.

9. καί σοφίας —> MS. BodI. nat τνϊ σοφιηί.

7ΐ

que pifces ex hominibus fe
cerat, mifertum folem ho
mines rurfus expifcibus fe- 
ciffe. Ex iis Ichthyophago- 
rum genus ad Alexandrum 
usque perveniffe. Ego ve
ro Nearchum eo nomine 
non laudo, quod otio et 
lapientia in re non admo
dum difficili refellenda ab- 
ufus fuerit; miferabile cen- 
fens veteres mendacesque 
fabulas recenfentem refu

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXI.

Arg. De Nofalis9 infula fabulofa.

4. ?xs illos ho
mines , qui in ea nave fue
rant, quae evanuiffe crede
batur. Raph.

5. ws χίίνχ vfrxxxtiv^ fc. 
ro~i ίμβοαισι, cum vero nemo 
illos inclamantes audiret, 
cum nemo eis refponderet. 
Nam et hoc fignificat vxx- 
xxuv. Lucian. ύπχχχσχί ^μΐν 
χμβοωσι9 audies nos incla
mantes. Dicitur enim de ja
nitoribus, et iis qui cogno- 
fcunt, quis adfit et intro
mitti velit. Vide ad Actor. 
XII» 13. Non verifi mile hic 
elt, neminem Nearcho di
cto audientem fuiffe, [Vul

canius enim verterat: quum 
nemo auderet.] fed potius, 
quibus imperatum hoc erat, 
quam prope licebat ad in
fulam delati, gubernatoris 
aliorumque nomina fruftra 
proclamarunt. Ad Near
chum igitur reverfi , quum 
neminem refponfare nun- 
ciarent, tum ipfe eo navi
gavit. Raph.

Si οι τα ντχ^ίίμα 
xm τον ifkiov ΰχο^ί/ασ^χί] Vul
canius : caeterum rogaffe, ut 
vitium hoc ei adimeret. Fa
citis amplior : fed rogaffe ut 
Jibi infitus voluptatis appeti
tus adimeretur. Solem poftu- 

latis 
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latis ejus annuifj'e etc. Si fana 
funt Graeca (non enim vi
dentur ita potuifle inter
pretes haec reddere, nili 
crediderint periiffe aliquid, 
puta verbum αφϊλίϊν, ubi 
enim in Graecis haberetur 
illud adimere ?) fi itaque 
fana funt, omnino aliud no
tant. Exiftimb enim in
nuere, illam foli aperuiffe 
hunc ipR iniitum affectum, 
cum obfecratione, ut et ipfe 
vellet illi indulgere more 
eorum, qui antehac venil- 
fent ad fuam infulam: fo- 
lemque fufcepiffe, live im
plendo quod petierat, feu 
promittendo, quum interim 
ille accingeretur reftituere 
et revocare homines, quod 
ipfa prorfus non expectabat, 
quae fperabat in fole idem 
juris fibi fore, quod in aliis 
habuerat, ut et ipfum poft 
concubitum mutaret in pi- 
fcem. Gron. Raphelius (cu
jus verfionem recepi) ad
dit, verbum de con
cubitu effe accipiendam, 
uti fane «ήβχιιν de fcortis 
virilibus dicatur.

g. ] Quae Ar-
rianus habet fect. 3-6. ea
dem eodem modo narravit 
Strabo XV. p. 499. Sed nec 
fabulam de Nereide, nec 
nomen infulae habet. Vide
tur circa eam infulam navis 
parva fubito periiffe; vi
dentur perculfi fuiffe eam 
ob rem, qui mitterentur 
ad explorandos homines, fi 

forte in eam infulam fe fer- 
vaffent, nec propius prae 
metu ad eam infulam ac- 
cefliffe; quare ut metum 
doceret effe inanem , Near
chus ipfe appulit, et homi
nes circumeundo quaefivit- 
Haec vera forte funt; reli
qua fabulofa, non tam a vi
cini littoris incolis, quam 
a claf(iariis ficta. Sed mi
rum eft, neglectis multis 
veris ex Nearchi navigatio
ne , hanc fabulam a tot ve
teribus commemoratam ef
fe. Plinius VI, 23. eft ibi, 
inquit, „infula, quae folis 
appellatur, et eadem cubile 
nympharum, rubens, in 
qua nullum non animal ab- 
fumitur , incertis caulis. „ 
Meminit Solinus cap. 57, in 
quo etiam vocatur rubens 
femper^ fc. fole, i. e. fer- 
vidiffima. Mela III, 7. de 
pluribus circa Indi oftia in
fulis loquitur, quae vocen
tur folis, adeo inhabitabili
bus , ut ingreffos vis circum- 
fu.fi aeris exanimet confe- 
ftim. Ad quem locum If. 
Voflius explicare fabulam 
conatur ex ratione loquen
di, qua et ab Aurora rapi 
dicebantur, qui ante tem
pus moriebantur. Curtius 
X, 1,15. adjiciebant, inquit, 
Nearchus et alii commilito
num , navigia, quae lixas 
mercatoresque vexiffent, fa
mam auri fecutis guberna
toribus, in infulam effe 
transmiffa, nec deinde ab 

his
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delitatem nymphae tolerare 
non potuiffe. Etiam Vincent 
pag. 271. fabulam pro vere 
graeca habet; Nereidem ef
fe Circen vel Calypfo trans
latam ad Indos orientales; 
Apollinem effe Ulyffem. Si
milem effe fabulam de Myr
midonibus et Spartis The
banis. Gronovius, non dif- 
limile eft, inquit, etfi in. 

> alia caufa et eventu diff- 
mili, quod in Aegeo mari 
fabulati funt, referenteSclp- 
liafte Apollonii Rhodii I, 
831 : Aij/wiiv «τελαχοί 
uno νησχ Αί/αν tu τη
γχξ ΤΙοσεάωνοε , εν γ μίένα
Χ01{ΛΜ&<Μ λόγο! Tai

τάαμΜτ» τί iis φηαι&ιχο* 
χούτηί.

his poftea effe vifa. Ubi 
Freinshemius eandem infu
lam hic intelligi cenfet, 
quae a Philoftrato III, 16. 
Σελ^α. vocatur: itidem cen
tum a continente ftadiis ab- 
effe dicitur. At praeter 
Afbtola nulla ibi infula eft, 
excepta minima aliqua in 
finu Guttar. Schmid ad 
Verfionem fuam hc fabulam 
explicare ftudet: Indos ex 
opinione veterum fuiffe vi
cinos Soli, quam ob rem 
Phaetontem per Indos ad 
patrem transiffe. (Ovid. Me
tam. lib. IL in principio.) 
Hanc effe caufam , cur No- 
fala Soli facra putata fue
rint. Solem vero, pro be
nigno rege habitum, cru

ΧΧΧΠ/Τττ^τ^Ίχ^υο- i
φαγας ές το άνω
οικεουτι γην πονη^ην noti ψ«.α- 
μωδεα ’ εν&εν και Τα πολλά 
κακά η ς§ατιη τε Άλεζάν^ω 
επα&ε, και αυτός Άλέ^αν- 
^ος^ ως μοι η8η έν τω άλλω 
λάγω άπηγηταΐ. Ώς δε ές την 2 
Κα^ανίην άπο των Ίχθυο- 
§άγων κατηξεν ο ςφατος, έν~ 
ταυθα ίνα πλωτόν της Καρ- 
ρ.ανίης ω^ίΰαντο, εττ αγκυ-

NOTAE CRITICAE
2. u^fAlauvro —— Optimus habet i^vaxvi)t quod, non re

cepi,

XXXII. Supra Icithyo- 
phagos Gadrohi in nediter- 
raneis locis terram ferilem 
atque arenofam cohnt: ubi 
et Alexandri exeritus et 
Alexander ipfe rulta in
commoda perpefus eft; 
quemadmodum jm in al
tero opere naruvi. Poft- 
quam vero ex ichthyopha- 
gis in Carmariam perven
tum eft a clafe, eo loco, 
ubi primum ad Carmaniam 

ad cap. xxxn.
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ξέων έ^αλευταν, οτι ρη%ίη 
πχρετέτχτο ές το πέλαγος 
τ'^%^ * Ένθενίε όέ ώσαύ- 3 
τως ουκετ/ προς ήλιου δυόμε
νου επλεον' α,λλχ το' μεταξύ 
δύσιός τε ήλιου κχι της άρ
κτου ουτω μχλλον τι χΐ 
•τρωρχΐ χυτοΐσιν επείγον * κχι + 
ατω η Κχρμχνίη των ’ΐχΦυο- 
ψ^γων της γης κχι των Ώρεί- 
τον ευδενδροτέρη τε κχι εΰ- 
Μ&πΌΤερη έζι, κχι πΌιωδης 
μαέλόν τι nui ένυδρος. Όρμ.ί- 5 
ζοντν δε εν Βα^ε/ %ωρω της 
Κχρμινίης οίκουμένω, δέν- 
δρεχ τε πολλά' ημερχ Τεψυ- 
κότα εχσντι, πλην ελχίης, 
κχι χ^έλους χγχ$χς, πχι 
ατοψό,ω. ”Εν$εν δέ δρμη- 6 
Μέντες, κχι διεκτλωσχντες 
ςχδίους κτχκοοίους, προς χι- 
γιχλω ομί^νται έρημω, κχι 
κχ-^ορωσι χάρην μχκρην, έ^χ- 
νέχουσχν m πολλον ές το' πέ
λαγος* χτ&χειν δε έφχίνετο 
η χάρη πλοό ως ημίρης. Κχΐ 7 
οί των χωρω εκείνων δχημο- 
νες, της 'Αρχζίης tksyov την

manfionem habuit, ancoris 
in falo jactis conftiterunt, 
quod longe in mare aeftus 
violentus porrectus effet. 
Exinde non amplius ita di
recte ad occafum naviga
runt, ied inter occidentem 
et feptentrionem magis cur
ium tenuerunt; atque ita 
Carmania arboribus foecun- 
dior magisque frugifera eft 
quam Ichthyophagorum aut 
Oritarum regio, magis etiam 
herbofa, aquisque abundans. 
Quum in Badin cultum Car
maniae locum appuliflent, 
multas arbores pomiferas, 
exceptis oleis, repererunt. 
Erat et ea regio vitium et 
frumenti ferax. Inde ad 
dccc ftadia progreffi, ad 
littus defertum appellunt. 
Ex eo loco promontorium 
ingens longe in mare por
rectum confpiciunt, quod 
unius diei navigatione inde 
abefle videbatur. Periti lo
corum Arabiae promonto
rium id effe dicebant, vo- 
carique Maceta. Inde cinna-

cepi, quia Arrianus eo verbo hac lignificatione uti 
non folet.

6. ίξιηί^Λΰχν — ex Optimo, pro Vulgato uvt^ntrtiv.
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χνία^ουσχν τχύτην χκρην' κχ- 
λέεσ&χι Μχκετχ* εν&εν 
Τχ κιννχμωμχ τε κχι χλλχ 
τοιουτότροπχ ές Ασσυριους 
χ^ινέεσ^χΐ' κα/ απο του χι- 
^ιχΧού τούτου, ϊνχπερ ο ςο- 
λος έσχλευε, κχι της χκρης^ 
ηντινχ κχτχντικρύ χφεωρων 
χνέγ^ουΰχν ές το πέλαγος, ο 
κόλπος έμοί τε δοκεΐ, κχι 
Νίαρχω ωσαύτως έ&όκεεν, ές 
το είσω χνχχεϊτχι, οπερ εΐ- 
κος, η ερυθρή &x"kx<fffx. Ταυ- 
t>jv την οίκρην ως κχτεΐ^ον, 
Όνηΰίκριτος {^έν έτέχοντχς 
έ^ χύτην τλέειν έκέλευεν, 
ως μη κχτχ τον κοΚτον έλχ- 
ςρεύοντχς τχΧχιτωρέεσ^χι. 
Νέαρχος δέ χττοκρίνετχι νη- ίο 
Tiov Όνησικριτον, εΐ α,γνοέει 
«7τ’ οτω έςχλη προς ^λεζχν-
^ρου ό ςόλος. Ου γαρ or/nyes emiflas: fed quod vel- 
χπορίη ην πεζή ^/χσω^ηνχι let omnia littora, portus- 
πχντχ αυτω τον ςρχτον, επί que et infulas in praeterna·

8

9

momum et alia ejuscemodi 
aromata in Aflyrios vehi. 
Ab eo littore ubi claffis an
coris in falo jactis conftite- 

, rat, et promontorio, quod 
ex adverfo in mare porre
ctum confpexerant, finus 
meo judicio, ut et Nearcho 
vilum eft, introrfum refun
ditur, ficut probabile eft, 
mare Rubrum. Id promon
torium ubi confpicati funt, 
Oneficritus clafiem eo di- 

> rigi jubebat, ne per linum
, navigantes calamitatibus ad- 
> licerentur. Nearchus parunt 

prudentem effe Oneficritum 
refpondit, fi nefciret quam

• ad rem Alexander claflem
mififfet. Neque enim quia 
pedeftri itinere totum exer
citum traducere falvum non 
pollet, eam ob caufam na- 

8. Veneta et Bafileenfis legunt s^tuguv pro κψιω^νν, quod 
inde a Vulcanio omnes retinuere.

ΙΟ. άηοκξίνιτχι— ex Opt. ρτο ύηοκξίνίτκΐ', quod non hoc 
folum loco, fed etiam c. 34, 8· et 11. cx eodem pro 
vulgato υκοκξ. reftitui; quamvis, ut notat Kaphelius, 
non Homerus modo, verum etiam Herodotus et Thu
cydides iiroxglvtaSati pro refpondere ufurpant. Deinde 
habet MS. Bodl. wrrr»w w**



176 ΑΒ,ΡνΙΑΝΙ LIBER.

τω§ε αρα έκπέμ-ψχι τχς νέας' 
αλλα εθίλοντα αίγιαλους τε 
τους κατα τον παράπλουν κα- 
τασκέψασ&αι καί όρμους καί 
νησίδας, καί οςτις κολπος 
έσέχοι, έκπεριπλωσαι τού
τον, κχί πολιας οται έπι-αα-
_ , χ ν » . , _λχχ,τϋΐαι, και ειτις εγκαρπος quum jam ad finem labo. 
γη, καί έρημη. Σψάς 12 rum perveniflent, praecipue
ων ου χρίραζ ά^ανίΰαι το ερ- 
yov, προς τέρματι έόν- 
τας των πόνων, άλλως τε 
ϋύόέ άπόρως ετι των αναγ
καίων εν τω παράπλω εχρν- 
Τας deo/ew 7$, οτι ακ,ξη 
ές μεσημβρίην ανέβει, μη 
έρήμω τε τη ταύτη γη καί 
ανυδρω καζ ψλογωδδ/ έγκύρ- 
esiav. Τα υτα ενικά, xa/Oarchus manifefto hoc con-
μοι Sovtssi περ/ψανεως σωσαί 
την ςρχτιην τη^ε τη ^ουλη 
Νέχρ^ος' την γάρ §η άκρην 
εκείνην, και την προς χύτη 
χωρην πχσχν, έρημην τε εί
ναι λόγος κατέχει, ν.αί ύπα
τος άπορίη ε^ε^αι.

11. ϊσέχοι — ex 
pro ίπίχοι. 
rum , 

1
Opt., alio, 

Auguftanus habebat ιίνίχο/, 
quos vidit Gronovius

vigatione perluftrari, omnes 
etiam finus pernavigari, et 
urbes quae ad mare fitae ef- 
fent: quaeve regio fertilis, 
quae deferta fit inquiri.
Non debere itaque eos to
tum negotium pervertere.

quum res omnes ad naviga
tionem necefiariae eos non 
deficerent: vereri etiam fe, 
quod promontorium illud 
in meridiem vergeret, ne 
in defertam et fiticulofam 
torridamque regionem inci
derent. Nearchi fententia 
vicit: et mihi quidem Ne- 

filio claflem univerfam fer- 
vafle videtur. Promonto
rium enim illud, omnem- 
que regionem illi circum
jectam, defertam efle fama 
eft, fummaque aquarum 
penuria laborare.

atque. Bafi'eenfi et Veneta 
et alius eo-

1VS. Bodl. ist^ei.

A N 1 Μ A D-
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ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXII.

A r g. Pergit auctor in defcribenda navigatione. Carmania. 
Badis. Maceta, promontorium Arabiae, et oftium finus 
Perfici. Difceptatio Nearchi cum Oneficrito, qui Jinum 
intrare nolebat.

I. cf. c. 26, I.
2. 0 s-fUTOiJ fc. ναυτικοί, 

claflis Nearchi.
ot/ ξΐιχίη~\ De eodem lo

co jam loquutus eft auctor 
c. 29, s·'

5. TO /AtTU^V fc.
a promontorio Jask usque 
Bombareek, quod recentio- 
res navigatores confirmant. 
Vine. pag. 257.

4, ούτω η J Par
ticula «τω fere expletiva eft, 
et refertur ad φαλλόν τι, uti 
et linea proxima fuperiori 
dicitur οντω μηλιάν τι. Raph. 
Ceterum de fertilitate Car
maniae longior eft Strabo 
p. 499. „Carmania omnium 
Terax eft rerum, et ma
gnas arbores gignit, prae
ter oleam, et fluminibus eft 
irrigua. Oneliciitus tradit 
flumen effe in Carmania, 
quod auri ramenta ferat; 
tum argenti foffilis et aeris 
et minii venas, et montes 
duos, alterum arfenici, alte
rum falis. Terrae fruges 
perficis hmiles funt, prae
cipue vitis, quae fac pe bi
cubitalem uvam fert, ma
gnis acinis ac denfis. „

5. lv Badis hta eft 
in promontorio Jask fMuck- 
fa)· A Ptolemaeo feribi- 
tur Cantheatis, Canthapis;

Arrian. Ηίβ. Ind.

a Marciano Caneatis, Cau- 
ratis. Kan fignificat, au
ctore Vincent pag. 250, flu
vium et Badis linum. Inve
nitur vero non longe cis 
promontorium Jask fluvius, 
ubi claflis die 7οιηο mane in. 
ancoris ftetiffe videtur. — 
Salmalius in Ex. Plin. pag. 
118 8 , Arrianum forte tv Σά· 
βιι χωρίω fcripfiffe putat, 
quia ibi fit urbs Σάβκ9 for- 
talle ad Sabin flumen fita. 
At Vincent pag. 239. notat, 
deductum eum effe errore 
Plinii, et fupponere videri, 
Badin effe Sabin Ptolemaei 
et Sabas Dionyfii. At Sabis 
eft urbs in mediterraneis, 
et Sabae locus Perfidis.

6. fortaffe circi
ter eam regionem, ubi eft 
mons Elbourz aut Ehours, 
apud Ptolemaeum Strongy- 
lus, apud Marcianum ro
tundus mons Semiramidis. 
Saepe enim videmus, vel 
rupem vel promontorium 
vel fluvium attraxiffe claf- 
fem , ut rnanlitmem ibi ha
beret. Vine. p. 291.

7. M««er«] nunc Muf- 
fendom. A Ptolemaeo vo
catur Sabo et Afabo , a Mar
ciano Pafabo, inter quod 
promontorium et Strongy- 
]um fretum eft finus perfici.

M Idem 
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Idem dicit Strabo pag. 499. 
Circa illud promontorium 
inultae infulae litae funt, 
vocatae Coins. Vine. p. 292. 
De eodem promontorio, ite
rum vifo ab Hierone Sol enfi, 
loquitur Arrianus in Expe
dit. VII, 20, 15. fqq. Popu
lus circa Maceta a Plinio VI, 
23. et Strabone XVI. p. 526. 
vocatur Macae. Unde Sal- 
malio in Arriano legen
dum videtur Μακ/ία, a no- 
ininativo Μακά. Plinius a 
Carmaniae promontorio ad 
Macas trajectura LM paff. 
diftare dicit; Strabo majus 
effe oftium freti dicit, pag. 
500, quam ut una die tra
jici pofiit. Vera latitudo eft 
decem milliarium.

8· v egvfyy 5αλΜσσχ\ vide 
notam ad 37, 4.

9. fc. α,κξην.
Mens Onelicriti erat, ut re
licta Carmania ad Arabiam 
transirent, eamque circum
navigarent. Immenfe vero 
errat Raphelius, li promon
torium illud pro Africa ha
bet, et nunc Oneficritum 
maluiffe dicit, tefreftri jam 
itinere ipfos ad Alexandrum 
reverti. Ceterum Arrianus 
eandem Onelicriti et Near

chi diffeniionem eodem mo
do narravit in Expedit. 
VII, 20.

11. fc. ab Indo 
per Arabitas , Oritas et Ga- 
drofos in Carmaniam.

13. ταυτα fνίκα, ] fc. in 
concilio praefectorum. Ce
terum revera de falute talis 
claflis, qualem Nearchus 
ducebat, defperandum fuif- 
fet, li Arabiam circumna
vigare conata fuiffet. Aliter 
vero inftructus erat Alexan
der (VII, 20.). „Invitabat 
eum (ad fubigendam et cir
cumnavigandam Arabiam 
praeter alia) opulentia re
gionis, qqod audiverat, in 
paluftribus ejus locis caham 
nafei; ex arboribus myr- 
rham et thura legi; ex fru
ticibus cinnamomum refein- 
di; prata fu& fponte nar
dum gignere. Quod ad ma
gnitudinem regionis attinet, 
Arabiam maritimam non 
India minorem effe acce
perat, multasque ei infulas 
adjacere, frequentes prae
terea portus in ea effe, qui 
poffent et ftationes prae
bere claffi, et urbes , in qui
bus hofpitio excipi poflint, 
hasque effe opulentas. „

XXXIII. Άλλα ^λωονι 
γαρ άττο του αίγ/αλου άξαν
τες τη γη Trpcct%έες * και 
5τλωσ«ντες $·αό/ους ως «ττα-

XXXIII. Mota igitur claf- 
fe, proxime terram navigan
tes, dcc ftadia emenii, ad 
aliud littus, cui Neoptana 
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κοσ/ους, gy αλλω αηιαλω 
ωρμίσαντο · Ι^έοπτανα ονομα 
τω aiy ιαλω. Κα/' αύ&ΐς ύπο 2
τ>ρ/ gw av^yovro, καί πλω- 
σαντες ςαδιους εκατόν, ορ
γίζονται κατα τον ποταμον 
"λναμιν’ ό έε χώρος 'Α^ο- 
ζεια έκαλέετο. Φιλία de ηδη 
και πά(ν.φορα ταύτη ην, πλην 
έλαίαι ου πεφΰκεσαν. Ένταυ- 3 

nomen erat, appellunt: rur- 
fusque fub auroram inde 
folvunt, et centum ftadiis 
enavigatis, ad fluvium Ana- 
min perveniunt. Locus 
ipfe Harmozia vocabatur, 
amicam jam ibi omniumque 
rerum feracem regionem 
nacti funt: oleas tantum 
non ferebat. Hic navibus

θα έκβαίνουσί τε έκ των νέων, 
και άπό των πολλών πόνων
V 9 fασαενοι ανεπαυσαντο, ρ.ευ.νη- 

[Λενοι δσα κακά κατα την S-a- 
λασσαν πεπον^στες ησαν, και 
προς τη yq των Ίχθυοψα- 
7ων, την τε έρημίην της %ω- 
ρης^ και τούς ανθρώπους όπως 
■&ηριω§εες, και τας σφων 
απορίας έπiλεyό(Jlεvoι. Και 
τινες αυτών άπο θαλασσής ές 
το πρόσω ανηλ$ον, άποκε- 
^ασ^τέντες της ςρατιης κατα 
ζήτησιν άλλος άλλου. Ενταύ
θα άνθρωπος σφίσιν ωφ&η 
χλαμύδα τε φορών "Ελληνι- 
κην, καί τά άλλα ως Ελλ/ν 
έσκευασμένος^ και φωνήν Ελ
λάδα έφωνεε. ' Τούτον οί 

egreffi, cupide a tot tantis
que laboribus conquierunt, 
cum jucunda tot malorum, 
quae mari perpelli fuerant, 
et apud regionem Ichthyo- 
phagorum, recordatione; 
defertas regiones, efferatos 
homines, fummam rerum 
omnium inopiam memoria

4 recolentes. Quidam vero 
interius remotiusque a mari 
progreffi, et ab exercita 
fejuncti funt, alius aliud

5 quaerentes. Repertus hic 
eft ab eis quidam Graeca
nica chlamyde reliquoque 
habitu Graeco indutus, lin
guam etiam Graecam fo- 
nans, ad cujus primum con-

ΝΟΤΑΕ CRITICAE AD CAP. XXXIII.

2. ανιπαίιςΜτν —. ex Opt. pro 
Μα
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τΤρωΤΟ/ ί&όντες, δακρυσαι ελε- 
γον * ουτω τι Ταζαλο^ον σψι- 
ϋΐ φανηναι έκ των τοσωνδε 
κακών "Ελληνα μέν άν$ζωπΌν 
ιδεΐν, 'Ελλάδος δέ φωνής 
άκουσαι ’ έττ^ρωΤων τε οπο- 
λ <> > " ’ζ . ' ν χ•σεν ηκοι, και οςτις ων ο οε 
άτο τχ ςζατοπέδχ τ2 Άλε- 
^άνι^ζ απΌσκεδασ&ηναι ελε- 

y r > i y r \ γε, κα; είναι ου πο^ω το 
ς^ατότε^ον και αυτόν Άλέ- 
ξανδρον ’ τούτον τον άν^·ξω- γ 
γον βοωντες τε και κξοτέον- 
τες άνάγουσι παρα τον Νέαρ
χον* και Νεα^χω παντα 
εφρασε, και οτι πεντε ημε- 
ρέων obcv απέχει το ς^ατο- 
πε^ον και ό βασιλεύς άπο της 
^αλάτσης* τον τε υτα^γον. 
της χωρης ταυτης §εί^ειν εφη 
Νεάρχω, και ε§ειζ&* και 
(Λετα τουτου Νέαρχος 7νω“ 
μην ποιέεταΐ) οττως άναβη- 
σεται τζος βασιλέα. Ύότε 
μεν §η έτι τας νέας α'τηλ&ον * 
υπο' δέ την εω τας νέας 
ανεωλκεεν, ετισκευης ’τε εϊ- 
νεκα^ οσαι αυτών κατά τον 
τάλουν πεπονήκεσαν ’ και αμα 
οτι έν τω χωρω τοΰτω ΰπο- 

8

9

$. βκβιλία — MS. Bodh ngQs τίν βασιλία.

fpectum collacrymatos fe
runt: adeo novum atque 
infolens iis videbatur, poft 
tot mala hominem Graecum 
cernere, et Graecam vocem

6 'audire. Interrogarunt ita
que, unde veniret, et quis 
eflet. Ille fe ab exercitu 
Alexandri fejunctum efle 
refpondit, caftraque atque 
adeo ipfum Alexandrum non 
procul abefle. Hunc homi
nem ipfi confeftim gaudio 
exultantes ad Nearchum ad
ducunt: qui rem omnem ei 
retulit, caftraque et regem 
quinque dierum itinere a 
mari abefle. Praefidem 
etiam illius regionis Near
cho oftenfurum i’e dixit et 
oftendit, tum Nearchus cum 
eo confilium capit, quo pa
cto ad regem adfcendere 
poCfit. Tunc quidem ad 
claflem fefe recipiunt. Po- 
ftridie vero fub lucem fub- 
duci naves jubet, partim 
ut quae ifta navigatione 
quaflatae erant, reficeren
tur: partim quod magnam
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XsiTrec-W οί έόοκεε τον πολ- exercitus partem ibi relin- 
λον ςρατόν’ χχοακα τε ων loquere ftatuerat. Duplici
περιβάλλεται άιπλουν έπι τω 
ναυςάλμω, καί τείχος γηϊ~ 
νον · καί τάφρον βα^είην, 
άπο tgu ποταμού της οχλης 
άρ^άμενος, εςτε έπί τον αί- 
γιαλον, ϊνα αί νέες αντω 
άνειρυσμέναι ησαν.

itaque vallo et aggere ter
reo navale cingit, fofiam- 
que profundam a ripa flu. 
minis ad eam littoris par
tem, in quam naves fubdu- 
ctae erant, ducit.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXIJI.

Arg. Neoptana; Anamis fluvius; Harmozia; egrediun
tur claf/iarii ; quidam circumv agant es incidunt in Grae
cum, qui Nearcho non procul effe caftra Alexandri re? 
fert. Subductis in terram navibus, caftra muniuntur.

i. N/offra-wj incertafunt.
2. Anamis, Andanis Pto

lemaei; nunclbrahim. Vine, 
p. 295. Princeps urbs ejus 
regionis, Mina, ad eum flu
vium lita elt.

'Α^αό^ία·] Hoc nomen 
Ptolemaeus quoque habet. 
In Geographia orientalium 
vocatur Mogholtan; fimile 
vel idem nomen reflat .in 
celebri infula Ormuz, Vine, 
p, 295, quae poftea id no
men accepit a terra finiti
ma, incolis in eam e con
tinenti transmigrantibus, 
pag. 299.

3. Mod Κξο! τγ yy} Co- 
haerent haec cum fuperio- 
ribus nincv^lns ijax», quae 
perpelli erant apud re· 

gionem Ichthyophagorum. 
Quae vero fequuntur, re 
fyimhv etc. ad participium 
ΙπιΧίγόμινοι pertinent. Raph.

4. uWos αλλχ] Gronovio 
dubium 11011 eft, quin ille 
genitivus «λλ« debeat ac
cipi venire ab neutro «λλ», 
non ab mafculino. Vulca
nius enim verterat: alius 
alium quaerentes.

7. ημ,ιςίων oJovj unius diei 
iter et nunc adhuc efl men- 
fura orientalis, circiter 25 
mill. angi. Vine. p. 302.

9. fortafle ex
urbe regionis principe, ubi 
regionis praefectus erat.

10. Caftra Nearchi po
lita funt circiter XX,no De
cembris.

M 3 XXXIV.
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XXX IV. ’Εν ώ δέ όΝέαρ- i 
χσ; ταυ τα έκόσμεε, της χω- 

e W ζξης ο υπα,ρχρς πεπυ&μενος 
όπως έν μεγάλη ψροντίδι εχοι 
^Αλέξανδρος τά άμφι τον ςό- 
λον τούτον, μέγα δη τι έξ 
3Αλεξάνδρου άγαμον άν εγνω 
πείσεσ&αι, ει Τρωτός οι 
άταγγειλειε του ςρατοΰ την 
^ωτηριην, και του Νεάρχου, 
οτι ΰύ οτολλω υςερον άφίξε- 
ται ές ο·ψιν την βασιλέως. 
Ουτω δη την ^α^υτοίτ^ν 
έλάσας, απαγγέλλει ’Αλε- 
ξάνδρω, οτι Νέαρχος ουτος 
προσάγει απο των νέων. Τότε 
μέν δη καίπερ άπιςέων τω 
λόγω 'Αλέξανδρος, έχάρη γε 
κατά τδ ει’κδς τη άγγελιρ. 
'Ως δέ ημέρη Τε άλλη έξ άλ
λης έγινετο, και ξνντι&έντι 
αυτω της άγγελίης τον χρό
νον , ουκέτι πιςα τα έξηγ- 
γελμένα έφαίνοντο ’ πεμπό-

XXXIV. Interea dum haec 
a Nearcho parantur, praefes 
regionis, quum ^udiffet Ale
xandrum vehementer de 
clafle hac folicitum effe, 
magnum aliquod munus fe 
ab Alexandro accepturum 
arbitratus, fi primus nuntia
ret exercitum falvum effe, 
et Nearchum propediem in 
confpectum regis ventu
rum : compendio viae inito, 
renuntiat Alexandro, Near
chum a navibus venire. Ale
xander tametfi fidem ejus 
verbis non haberet, magnam 
tamen, ut par eft, ex eo nun- 
cio laetitiam cepit. Quum 
vero alius ex alio dies tra
heretur, et tempus, ex quo 
nuncium allatum fuerat, con
ferenti non jam amplius ere- 
dibilia viderentur nunciata; 
quumque alii atque alii, qui

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXXIV.
I. «v ίγνω — ex MS. Bodh pro «νίγνω.
2. την βξ«χ·»τά.την —- ex Optinro et duobus aliis pro vul

gato την βξ'^υτητα. IVI οχ vulgo legebatur αλλα ϊχάοΐ] γι, 
fed primam vocem Optimo duce abjeci.

3. tQaivQVTo, ex Optimo. Exempla quaeffam ejus gene
ris loquendi ex Arriano addo: τα ijpya ίγίνοντοί II, ig, 
3. τα τάματα iSi^ovtg , II, 20, 12. ταντα VI,
28, 3. Vulgatum erat έφοάνιτο.
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μενοί TF άλλοι έτ’ άλλοίΤΐν 
επί κομιδη του Νεάξχου, οι 
μέν τινες ολίγον της οδού 
προελ&όντες, κενοί έπανηε- 
σαν ούδενί έγκυρσαντες * οί δε 
ττορρωτίρω έλ-^οντες καί διχ- 
μαρτόντες των άμ^ί τον Ήέ- 
ΜξΚρν, ουδέ χυτοί έπανηε- 
σαν * ενταύθα δη τον μεν άν
θρωπον εκείνον, ως κενά οί 
αγγείλανΤα, κχί λυπηρότερα 
c! τα πράγματα ποιησαντα 
Τη μαΤαίη ευφρόσυνή, συλ- 
λαβεΐν κελεύει Αλέξανδρος * 
αυτός οε τη τε οψεΐ κχι τη 
γνώμη δηλος ην μεγάλω ά%ει 
βεβλημένος. ’Εν τούτω δέ 
των τινες κατά ζητησιν τού 
^εαρ^ου εςαλμένων, ϊππους 
τε έπί κομιδη αυτών καί άπη- 
νας δέ άγοντες, έντυγ'χμνουσι 
κατα την οδόν αύτω τε τω 
Ήεάρχω καί τω Άρχίη, καί 
πέντε η εξ άμα αύτοΐσι ’ με-

Nearchum adveherent, mif- 
fi, partim quidem paululum 
viae progreffi vacui redi
rent, quum nulli occurnf- 
fent; partim vero progreffi 
ulterius et Nearchum non 
offendentes, ne ipfi quidem, 
reverterentur, tum Alexan- 
der hominum illum tan- 
quam mendacis nuntii au· 
torem, quique fuum moe
rorem vano illo gaudio du- 
plicarat, comprehendi ju- 
•bet: ingentemque dolorem 
et vultu et animo prae fe 
ferebat. Interea nonnulli 
qui cum equis et vehiculis 
ad quaerendum adducen- 
dumque Nearchum miffi 
fuerant, in ipfo itinere 
Nearcho et Archiae obvii 
facti funt: qui quidem aliis 
quinque aut fex viris comi
tati veniebant. Neque ta-

5. ωΐ κινά ο* —- ex Optimo pro US nsv» rt.
6. επί xofJtiSy αντων — Interpretari quidem poffumus vo

cem αυτών de Nearcho et iis qui eum comitabantur, 
at offendit tamen, quia praecedit lingularis τχ Νεάρ. 
χ*. Deinde in αύτφ τε τφ Νε^χω in Bodh Cod. Hndfon 
articulum non vidit. Mox Optimum , in quo defunt 
voces; κχί χπίναε, audire nolui, propter c. 35, 1. At 
ex eodem et aliis ac Veneta Balileenfique lecepi »0- 
μοωντέε τε pro xo«*9Fr/r τε, ut 35, 4.

M 4
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τα τοσουτων γχρ ανηει. Κχι 
έντυ^οντες, ούτε χυτόν έγνω- 
ριΰχν , ούτε τον Άρχ/ίρ/· 
ουτω τοι καρτα χκλοιοι εψχ- 
νη&αν, κομοώντές τε και ρυ- 
πόωντες και μεςοι άλμης, και 
ρικνοί τα σώματα, και ωχροί 
υπο αγρυττνίης τε και της άλ
λης ταλαίπωρίης. Άλλα έρο- 
μένοις γαρ αύτοϊς ϊναπερ είη 
Αλέξανδρος άτοκρινάμ.ενοι 
τον χώρον, οί δέ πχρηλαυνον. 
’Αρχίης δέ έπΊφρχσ&εις λέγει 9 
ττρος Νέαρχον, Ω Νέαρχε, 
τούτους τούς ανθρώπους δι* 
έρημίης έλαύνειν Την χύτην 
ημΐν οδον, ούκ έττ ’ αλλω τινι 
$ΜΤΙ<τημΐ, η QTi μη ηατ& ζη~ 
τησ/ν ημετέρην απεςαλμένας'

γ men vel Nearchum vel Ar- 
chiam agnoverunt: adeo 
immutati atque ab fe ipfis 
diverti erant, hirfuti et for- 
didi, falfugineque repletij 
atque macilenti, et ex mul
tis vigiliis laboribusque pal
lidi. Interrogantibus enim 

i illis, ubinam efletAlexander, 
fignificato loco, iter fuum 
perfecuti funt. Tum Archias 
animadverfa re ad Nearchum 
converfusait, Homines ifios, 
Nearche, eadem qua nos via 
per deferta contendere non 
aliam oh caufani judico, quam 
quod nos quaefitum miffi fint. 
Quod vero nos non agnofcunt, 
equidem non miror; ita enim

ότι δέ ού γιγνωΰ'Λουΰΐν ημέχς> ίο male comparati fumus, ut
ούη έν -^ωϋ/αχτι ποιέομχ(, 
ούτω γχρ τοι εχομεν nx-Αως, 
ως χγνωςοι εΐ^' (βρχτωμεν 
χύτοίς οίτινες ειν.εν' χχι τούς 
έρ&’Μ^θα ux^r ο, τι τχύτην 

agnofci non poffimus. Signi
ficemus eis, quinam fimus, eos- 
que percontemur, quam ad 
rem hoc itinere proficifcantur, 
Nearcho Archiae confilium

— vide not. ad 32, 10,
2· cr< μη — Raphelius vel η vel w μη redundare pu

tat. Sed en μη limpliciter vertendum eft modo. No- 
ftrates dicunt: ais nur.

ΙΟ. (Ρξΰσωμιν ών — alteram voculam, nec in ullo codice 
a Gronovio confpectam, nec in primis editis reper
tam abjeci. Deinde ex Opt. folo reftitui twvtijj» (fc. 
o$Qi) ίλαύνχσιν 3 pro τχντρ ikavmffiv.
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ελαυνουσ/ν. νΕ§ο^ε τω Νεά^- n perquam opportunum eft vi-
χω εναίσιμα λέγείν * και ηοον- 
το, οποί εΚαυνουσιν J οι ^ε 
αποκρίνονται, οτζ κατά ζήτη- 
σιν Νέαρχου τε και του ςρα-
του του ναυτικόν. Ό όέ, isire: ftatimque Nearchum
Ούτος, εφ^, εγω Νέαρχος, 
και Άρχ/^ς, ούτος' αλλ’ 
άγετε ^εας * η^εΐζ ίέ τα 
ύπε§ της ς-ρατ^ς Άλε^ανδρω 
απ^γ^σο^εθα.

fum. Rogarunt itaque, quo
nam proflcilcerentur, qui re- 
fpondent Nearchum fe et na
valem exercitum quaefitum 

refpondifle, Hic ego fum 
Nearchus, et hic Archias: 
at vos nobis duces itineris 
efiote, nos Alexandro de 
clajje referenms.

12. ovrof, fyv Εϋαξχοί — Eleganter ab optimo 
libro abeft vox tlp.1. Libro IV, 8» 16 : πιοιπ/τν 
ίξψ Κ^ιΐτον txvokxa^vri, xod φχνΜ, οτ< *τόί τοι έγω
ο Κλητοί, ω 'AXfifayfyf. Apud Lucianum in dialogis 
deorum pag. 169. ait Paridi Venus: αυτν fw «yw πλί/- 
σίον. Dulciflimus ille Longus lib. II. Πο^ν. πλησίον κχ- 
Siaxs αυτών iiict: Φ/λνταί, ώ xxtits, ο ηξΐσβΰτης ιγχ. 
Lib. IV. p. 158· ό Κκμ,χν , χται, tiitl, αοι ίΐσκοτχ των 
αιγΖν χϊπίΚΰΐ. Simili brevitatis et tanquam certi in lo
quendo moris elegantia Evangelifta Lucas I, 3 § : ’1<J« 

δκΚη κυςΐχ. 2 Samuel. 15, 15: oi itxiSss σχ. Gron-
Paulo polt tamen, c. 36, 2. illud verbum additur. P^aph. 
Noftro vero loco Optimum fequi malui.

*
ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXIV. ·

Arg' Regionis praefectus clam Nearcho claffis adventum 
Alexandro nunciat. Minuta et exacta relatio Nearchi 
d,e adventu, ad Alexandrum.

2. κπαγγί^ΐΐ Άλϊ/ανίρω] 
Prorfus divertam de Near
chi apud Alexandrum ad
ventu narrationem habet 
Diodorus 1. XVII. «Dum rex 
in maritima quadam urbe, 
cui nomen Salmunti, per- 
moraretur, et fcenicos in 

theatro ludos exhiberet, cum 
claffe fua appellunt, qui ad 
littora Oceani inveftiganda 
milii fuerant. Qui continuo 
theatrum ingrefii, falutato 
rege, quae efteciffent, re- 
nunciant. Gavili virorum 
adventu Macedones, ingenti

M 5 vo- 
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voluptatem Tuam plaufu con- 
teftantur, adeo quidem, ut 
omne theatrum fumma lae
titia perfunderetur. „ Locus 
Salmus fuit forte in Carma
nia, fed prorfus incertus 
eft.

3. ws JV] Apodofis de
mum fequitur fect. 5 : ivrav- 
3α. $ etc. Raph. Quapropter 

interpunctionem textus grae- 
ci, conftructioni verborum 
vulgo non convenientem, 
emendavi.

9. Λ’ Dicit etiam 
Strabo pag. 499 : „Habet
vero etiam Carmania de- 
fertum, ad Parthyaeam et 
Paraetacenen usque perti
nens. „

XXXV. Άναλα^οντ^ς δέ 1 
Οίκτους έπι τας απηνας , οπί- 
«Γω ηλαυνον' καί τινες αυτών 
υττοψθασα/ έ-δ^λ^σαντ^ς την 
αγγελών, π^ζαυ.λτες λέ- 
γουσιν Άλε^άν^ω, οτι ούτός 
τοι Νέαρχος, και συν αυτω 
Άρχ/ης και πέντε άλλοι κο- 
μίζονται παφα σε* ' ύπέζ δέ 
του ςξατου παντός ονδέν εί-

XXXV. Tllis itaque in ve
hicula exceptis, ad regem 
revertuntur. Nonnulli ho
rum , nuntium, celeritate 
praevertere cupientes, prae
currentes Alexandro nun
tiarunt Nearchum ipfum, et 
cum eo Archiam ac quin
que alios adventare: de 
exercitu vero univerfo ni
hil poterant refpondere. Ex

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXXV.

1. Άναλαβόντι: ων — Particula ifta non agnofcitur aMSS. 
tribus [etiam Bodl. atque Veneta et Bahl.J. In Opti
mo autem pro ea legitur Etiam infra [fect. 2.] 
tZto ixe~vo omnes vetufti [etiam primae editiones] fine 
ών. Quae ipfa etiam interpofita rurfus infaufte vide
tur, paulo infra, ubi verba funt eV/

, [fect. 7.] ubi pofterius editi etiam parti
culam interpofuerunt, ΐτ« ών μάλλον, fed ubi fic quo
que editio prima [et Bafileenfis] cum MS. confentit et 
particulam uv abolet. Gron. Omnibus his locis veram 
Jcripturam reftitui. Deinde in «o* rivis βάτων τέτων 
poftremam, Optimo jubente, abjeci; eundem vero 
codicem fequi non poteram.', ii fpribit πα^ά pro 

ce.
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/

Τουτο 2 hoc%ov ΰποκρίνασ$·αι.
εκείνο συν^είς ό * Αλέξανδρος, 
Τους μέν ταραλο^ως ατίΌΰω- 
θ^να/, την ςρατιην δέ πασαν 
δΐεφ$άρ$αι αύτω, ου τοσόν- 
δε του Νέαρχου τε και του 
Άρχώυ τ^ι σωτηρίη εχαιρεν, 
οσον έλΰπει αυτόν απολομένη 
η ςρατία πασα. Ουπω τταν- 
τα ταυτα είρητο , καί ό Νέ
αρχος τε καί ό Άρχίης ττροσ- 
ηγον' τους δέ μόγις καί χα- 
λεπως έπέ’γνω Αλέξανδρος' 
ότι τε κομοωντας καί κακώς 
έςαλμένους κα&εωρα, ταυτη 
μάλλον τι βεβαιότερον αυτω 
το άχος υπέρ της ςρατίης 
της ναυτικής έγνετο. Ό δί 4· 
την δεξιήν τω Νεάργ^ω έμ.βα- 
λων καί ΰίπαγαγων μονον αυ
τόν από των εταίρων τε καί 
των ΰπαϋπιςων, πολλον 'επί 
χρόνον έδάκρυεν ’ αφέ δέ ανε- $ 
νε^κων, Άλλα οτι ϋυγε ημίν 
έπανηκεις αωος (ε'φη) καί’Αρ- 
χίης ουτος, εχοι αν εμοι^ε 
ως έτςί συμφορά τη άταΰ^ 
μετρίως' αί δε Τ01 νέες καί ή

ipfo nuntio colligebat 
Alexander, Nearchum qui
dem et Archiam praeter 
opinionem et fortuito fer- 
vatos efie, exercitum vero 
univerfum periiffe. neque 
tantum gaudii ex Nearchi 
et Archiae falute percepit, 
quantum ex amiffa claffe 

5 moeroris. Necdum haec 
omnia dicta erant, quum 
Nearchus et Archias adve
niunt, quos Alexander dif
ficulter admodum agnofce- 
re potuit; quodque ita hir-
futos maleque comparatos 
cerneret: tanto magis ejus 
dolor ob amiffum exerci
tum navalem confirmabatur. 
Injecta tamen Nearcho dex- 
tra, eoque feorfum ab ami
cis et fcutatis abducto, mul
to tempore collacrymatus 
eft. Tandem quum fe colle- 
giflet ex lacrymis, Enim- 
vero, quod tu, inquit, Ne
arche et Archias fofpites ac 
falvi redieritis, juoderatius 
univerfae chfflis jacturam 
fero: at vero naves et exer-

3. iri 71— Nullus dubito, Arrianum fcripfiffe cn
5. ffuos — ex MSS. omnibus et utraque ante Vulcanium, 

pro σωί.
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ςρατιη κοιω τινι τροπω διε- 
ψ&αρησαν; ό ύέ ύττολα/3ων, 

νΩ βασιλεύ (εψη) και αί νέες 
τοι σωαι είσι, καί ό ςρατός * 
ημεΐς δέ αυτοί άγγελοι της 
σωτηριης αυτών ηκομεν. Ετι 7 
μάλλον έδάκρυε Αλέξανδρος, 
καθότι ανέλπιςος οί η σωτη- 
ρίη του ςρατου επαινετό' και 
οπού ορμεουσιν αι νεες ανη- 
ρωτα' ό έέ, αυται (έψη) έν 
τω ςοματι του ’Ανάμιδος πο
ταμού άνειρυσμέναι επισκευά
ζονται " Αλέξανδρος δέ τόν τε 8 
Αία των Ελλήνων, και τον 
'Αμμωνα των Αιβΰων έπομ- 
νύειν, η μην μειζον ως έπι 
τηδε τη άγγελίη χαίρειν, η 
δτι την Άσίην πάσαν έκτη-

citus quonam pacto perie- 
6 runt? Tum Nearchus regis 

fermonem excipiens, Sal
vae funt (inquit,) tibi rex et 
naves et exercitus: nos vero 
ΐρβ hujus /alutis nuntii veni
mus. tum uberiores Ale
xandro lacrymae manarunt, 
quod praeter omnem exfpe- 
ctationem ei exercitus fal- 
vus eflet: fimulque ubi por
tum ceperint rogat. Near
chus eas ad fauces Anamidis 
fluvii confiftere ait, atque 
in terram fubductas refici. 
Poft haec Alexander per Jo
vem Graecorum et Hammo
nem Libycum jurans affir
mavit, gratius fibi jucun- 
diusque id nuntii accidiiTe, 
quam quod univerfam Afiam

omm — Optimus folus habet er^ts, quod Gronovius 
haud dubie plurale vocis eu: effe cenfet. Addit, ra- 
riffimam effe illius pluralis ufurpationem et notitiam 
ejus fere nullam. Unde ille quidem concludit, eam 
formam ab auctore, non librario, proveniffe; ego 
vero contrarium. Nam aws nihil eft nili contractio 
ex euos, qua fola forma utitur auctor. At lormae 
eus, gen.eugs, plur.^sr, nulla habeo exempla. Mox, 
MStis jubentibus, recepi ήμιΐι <h' κυται pro wroi, 

7. οΜ/Ιξώτα. — ex Omnibus pro
$. Vulgata eft τον*Α/Λμων» rlv Λιβΰω», quod quidem bo

num. Sed Veneta et Bafil. habent ταίν Αμμ. τον Αι- 
βΰων, unde emendavi τον*'Αμμων» Αιβυων, quo ma
gis haec refpondeant praecedentibus τον Aloo των Έλ-

Deinde ex Optimo feripfi το a^os pro
κοά axi τα κ·^.
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(«ενός εζχετχι* ν.χι fubjugaffet: dolorem enim
οί έπι τη χττωλείη της ob amiflum exercitum, uni- 

ζξχτΐης α,ντίζζΟ'Τον y^vec^xi verfae felicitati fuae parem
fuiffe.τη άλλη ευτυχή.

AN1M ADVERSIONES AD CAP. XXXV.

Arg. Primus fermo Alexandri cum Nearcho et tandem
laetitia.

2. τίτο Supplen
dum puto λ* vel κατά , pro
pter hoc ipfum judicans Ale
xander etc.

3. fc. ab iis, qui
praecurrerant, ut Alexan

drum de Nearchi adventu 
certiorem facerent.

5. dr ίπι συ/αφα^^ ws 
redundat, uti et paulo 
poft 8 5 *’r<' T^s άγγβ-
λιρ. Baph.

XXXVI. Ό & υπχξχος 
της χωξης , ovriva συνειληψεΐ 
'ΑΤ^χν^ος επι της αγγελιης 
τη μ,χτχιότητι, [ττα^οντχ] 
κχτώων τον Νέαρχον, πτιττει 
τε χύτω 'Τ^ος τχ ycvxTx, 
•λχι^ Ούτός τοι (εψη) εγω 
stpi, ος xTt^yysikx Αλ^αν^· 
§^ω οτι σώοι ηκετε’ ό^χς 
οτως 8ΐχκει^χι· Ουτω $η 
^ειτχΐ Αλί^xvfyov Νέαρχος 
άφεΐυχΐ rov xv^x, κχι χφίε- 
TX(. "Αλ^αν^ος & σωτ/^ 3 
του ,ρατου fcffus Δ« Σωτ^/,

2

XXXVI. Praefes vero 
provinciae, quem ob nuntii 
vanitatem Alexander com
prehendi jufferat, Nearchum 
( praefentem ) confpicatus, 
ei ad genua provolutus. 
Ego, inquit, is fum qui 
Alexandro nuntiavi vos fal- 
vos rediiffe. vides quo pa
cto exceptus fim. Tum ro
gatu Nearchi Alexander eum 
dimitti jubet. Alexander ob 
lervatnm exercitum, Jovi 
Servatori, atque Herculi,

notae criticae ad cap. xxxvi,
I. παφητα — hanc voceip faltem uncis inclufi, quia iu. 

Optimo non eft.
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καζ Ηρακλή, ζλ/ Άτόλλωνζ 
Άλες/κακω, καζ ΙΙοσΐζδωνζ 
τε, και όσοι αΧλοι ^εο} θα- 
λασσιοι ’ και άγάνα έποιεε 
•γυμνικον τε και μουσικόν, και 
πομπήν επεμπε * και Νε^ρ- 
%ος εν πρωτοισι επομπευε, 
ταινίησί τε και άν^εσι προς 
της ςρατιης βαλλόμενος. 'Ως 
ύε ταυτα οί τέλος είχε, λε- 
7« προς Νέαρχον, ’Ε7^ σ£> 
ω Νέύζ^'ε, ουκέτι ·&έλω το 

/ */ > V r fίΓροσω ουτ ουν κινουνευειν, 
ούτε ταλαιπωρέεσ^αΓ άλλα 
άλλος γάρ του ναυτικού έ^η- 
^ησεται τό από τουδε, εςτε 
καταςησαι αυτό ές Σουσα. 
Νέαρχος &ε υπολαβων λέ^ει, 

ΤΩ βασιλεύ, εγω μέντοι πάν

τα πεί$εσ$αι έ&έλαΤ τε και 
άναγκαίη μοι έςΐν’ άλλα ει 

τι και συ έμοι χάριζεσ&αι 

et Apollini Alexicaco, five 
infortuniorum propulfatori, 
etNeptuno, reliquisque diis 
marinis facrum fecit, ludos 
etiam gymnicos et muficos 
edidit, pompamque induxit: 
inter pompae duces Near
chus erat, fertis ac floribus 
ab omni exercitu petitus. 
His rebus peractis Alexan
der ita Nearchum alloqui
tur, Ego te, Nearche, nulla 
pofihac pericula aut labores 
adire volo. Sed alius pofihac 
daffi praefectus eam in Sufa 
ducet. Nearchus regis ier- 
monem excipiens,Equidem, 
o rex (inquit) t:bi per omnia 
morem gerere et cupio, et de
beo. Caeterum fqua in re mi
hi gratificari volueris, hoc ne 
feceris: quin potius me in

3. και ’Δπολλωνι — Copulam , quae in Gronoviana et Ra- 
pheliana, typorum forte lapfu, exciderat, nunc re
vocavi. Mox icripii ex Optimo ποωτοισί, pro tv 
πξωταιι.

4. ουτ! TahxiitafifaSOu — ex Optimo et omnibus aliis, 
etiam primis editis, pro i-τ' kv ταλ. Sed fufpectum 
mihi quoque eft praecedens άΰτ' οί>ν Kivhwtvuv, partitu 
quia avv non eft forma ionica, fed wvj partim quia ea 
particula plane alieno loco eft, quo fcribi non folet, 
et pluribus in hoc libro locis ab homine nafuto ob- 
trufa elt Aniano, ut vides ex uota ad c, 35, 1.



HISTORIAE INDICAE. Cap. XXXVI. 191

Ιθίλο/ς, μη ποίησης ωοε' univerfum clafft praefectum 
οΐΚλά με εασον έ^ηγησασ^αι e^e patiare, donec tibi naves 
ές ατταν του ςρατου, εςτε falvas in Sufa perduxerim ς 
σοι σώας κατασ^σω ες Σουσα neve quum res arduae atque 
τάς νέας * μη^έ τα μεν χα- 6 difficiles mihi abs te commifi
λεττα τε αυτου καί άπορα 
έμοϊ επιτετραμμένα έκ σου 
3' ' V X ’ ' ’εςω. τα οε ευπετεα τε και 
κλέους η8η ετοίμου έχρμενα, 
Ταυτα όέ αφαφε-Φεντα , αλ- , 
λω ές χεΐρας %ώόσ$ω. ”Ετ/ ; 
λε^οντα παύει αυτόν Άλε^αν- 
3ρος, καί χάριν προσωμολο^ει 
είδέναι’ ουτω δη καταπεμπει 
αυτόν, ςρατιην $ούς ές παρα
πομπήν., ως διά (φιλίας ίόντι, 
θλίψην. Τω Αέ, ουδέ τά της 1 
οδού της έπι θάλασσαν εζω 
πονου έ^ένετο ’ αλλα συλλε- 
λε^μένοι ^άρ οι κύκλω βάρ
βαροι , τά έρυμνά της χωρης 

ζ (I
της Καρμανιης κατείχαν, οτι 
και ό σατράπης αΰτοΐσι τε- 
τελευτήκει κατα προςτα^ιν 
Άλε^άντρου * ο νεωςι κα- 
^εςηκως Ίληπόλεμος, ουπω 

fae fuerint, faciles, quarum 
gloria jam in promptu eft, 
mihi ademptas aliis in ma· 
nus dederis. Adjiuc loquen- 
tem interpellat Alexander, 
gratiam fe Illi habere infu- 
per profeffus: atque ita eum 
dimittit, exiguo exercita 
comitatum, quippe cui per 
amicam regionem eundum 
effet. Caeterum neque ipfa 
ad mare profectio Nearcho 
expers laboris fuit. Collecti 
enim undequaque barbari 
tuta munitaque Carmaniae 
loca occuparant. Nam fatra- 
pa eorum juflu Alexandri 
curam muneris fui finierat. 
Tlepolemus autem, qui re< 
cens fatrapatum inierat,non- 
dum firmum imperium na.

5. τ2 ς·ξ«τχ — Gronovius fufpicatur, forfan rokx fcri- 
pliffe Arrianum. Sed ad fupplendum eft vav- 
r/xS, ut jam notavi ad c. 32, 2.

7. us A» q>i\ixs— Particula ώ deeft in Veneta, Bafileenfi, 
atque Cod. Bodl.
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βέβαιον το κράτος είχε. Κα/ 9 
8ις ων και τρις αυτή ημέρη 
αλλοισι και αλλοισι των βαρ
βάρων έπιφαινομένοισιν ές χει
ρ ας ηεσαν ’ και ούτως οΰ^έν 
τι έλιννύσαντες, μόλις και 
χαλεττως έτι Φαλασσαν έσω- 
&ησαν. Ένταΰ&χ· $ΰει Νέαρ
χος Δ/< Σωτηρι, και ά^ωνα 
ποιεί γυμνικόν.

ctus erat. Bis itaque ac ter 
uno atque eodem die diver- 
fis in eum barbaris irruen
tibus pugnandum fuit. At
que ita nihil morantes aegre 
tandem ac difficulter ad ma
re falvi pervenerunt. Ibi 
Nearchus Jovi Servatori fa- 
crum facit, gymnicosque 
ludos edidit.

9. ϊσιέ^νσαν — ex Opt. pro βίΛίσω^ι/σαν.

ANIMADVERSIONES AD CAF. XXXVI.

Arg. Continuata Nearcho 
periculofus adiclaffem.

o1. ύπαρχος, ut apertum 
eft ex hoc loco, eft quidem 
praefectus regionis, Icd mi
nor dignitate Satrapa, et 
forte fub Satrapa conftitu- 
tus. Nam Satrapa regionis 
erat Tlepolemus, ut vides 
fect. 8·

3. X0« 'Ηρακλή] fc. ’Αλί- 
ξιχάχω t quod cognomen uter
que Apollo et Hercules ha
bebant. Herculi quoque 
prae aliis diis eam ob cau
tam facra facere folebat 
Alexander , quia pro aucto
re ftirpis regum IVlacedoni- 
corum habebatur.

axi De hac for
te’ re audiverat legeratve 
Diodorus loco ad c. 34, 2. 
laudato.

cura clhfjis. Reditus Nearchi

5. ts ajrw] ad finem us
que expeditionis. Plerum
que vertendum eft: pror- 
fus, plane, 'in totum, in 
univerfum, omnino, per
petuo, penitus. Sic occur
rit in Exped. IV, 11, 15. in 
Differtat. Epict. 1, 4. Paullo 
aliter lib. Exp. VII, 27, 5. 
Conjunctim sisdirav fcribitur 
in Diff. Epict. I, 7. II, 16. 
ΐ8· IV, 9. Raph. ad h. 1. et 
ad Exp. IV, 11, 15.

6. τ« αντί] fc.
, vel potius τΞ παρχπλχ 

συν vel ίΌλφ.
8. τίτιλιυτηχα] finierat 

curarn muneris fui juffu 
Alexandri. Sic enim faepe 
τιλΐυι^ν apud auctores. Ipfe 
Arrianus III, 2. xm τιλιυτων 

(ad
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(ad finem) n§o$ των «■(*■(& «v- 

tr τ» ngoSt&us.
Rurfum VI, 26. οί yye^aver 

oJe τιλχντωντ»! ut m f^t· 
{φασκον την ο^όν. Gron. 

Optime locum ipfe explicat 
Arrianus in Exped. VI, 27, 
2 ; Sibyrtius Carmaniae Sa

trapa. erat, nuper admo
dum id muneris ab Alexan
dro confequutus. Tum vero 
Arachotorum etGadroforum 
imperium illi collatum eft. 
Carmaniam vero Tlepole- 
mus, Pythbphanis filius, ac
cepit.

XXXVII. 'Ως δέ αυτω τα i 
θεία έν κότ^ω πεποίητο , χτω 

ανηγοντο * Παρατλωταν- 
τες §η νήσον έρημ,ην τε και 
Τραχείην, α^·?1 νησω δρ-
μίζονται, μεγάλη ταύτη καζ 
o/xcyuev^, ττλωσαντες ςα~ 
δίους τριηκοσίους, εν&ενπερ 
ωρμη&ησαν. Καζ η μεν έρημη 2 
νήσος, Όργανα έκαλεετο * ε’ς 
ην δέ ώρμη&ησαν, Όαρακτα* 
άμπελοί τε έν αύτη έπεφΰ- 
κεσαν, και φοίνικες, και σι~ 
τοφόρος * τό δέ μήκος ην της 
νήσου, ςά&ιοι οκτακόσιοι. Και 
ό ύπαρχος της νήσου Μάρνης 
τυνέπλει αυτοϊσι μέχρι Σού- 
σων, ,έ&ελοντης ηγεμων του 
πλόου. ’Εν ταυτη τη νησω

XXXVII. Rebus itaque 
divinis rite peractis, oram 
folvit: hinc infulam defer- 
tam atque afperam praeter
vecti, ad aliam infulam, gran
dem atque habitatam, appel
lunt, ccc ftadia emenfi ab 
loco, unde digreffi erant. 
Deferta illa infula, Organa 
vocabatur: ubi vero confti- 
terunt, Oaracta. Erat haec 
vitium, palmarum, et fru
menti ferax. Longitudo in
fulae dccc ftadia efficiebat. 
Praefes ejus loci Mazenes, 
fua fponte fe Nearcho et co
mitem et ducem navigatio
nis Sufa usque adjunxit. In 

3 hac infula ajebantfepulcrum

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXXVII.

I. πωρχπλήσχντ/ί όν— ex Opt. pro JZ
2. Mk&w — Veneta et Bafil· legunt Apud

Strabonem XVI. p. 527. vocatur Amazenes.
Anian. Ηίβ. Ind. N



194 ARRIANI LIBER

ελεγον κα/ του τρώτως δυνα- 
.ςεΰσαντος της χωρης ταύτης 
δεικνυσ-Φαί τον τάφον * όνομα 
δέ αύτω Έρύ^ρην είναι, απο 
τάτα καί την έττωνυκ/^ν τη 
θαλατσ·^ ταύτη είναι, Έρυ- 
&ρην καλέεσλαι. ’Εν&ένδε έκ 4 
της νήσου άραντες επλεον ’ 
νιαί της νήσου αυτής παρα- 
ττλωσαντες όσον δΐηκοσίους ςα- 
δίους, ορμίζονται έν αύτη αυ- 
θ/ς, καί καθορωσ/ν άλλην 
νήσον, άπέχουσαν της y^ya- 
λης ταύτης τεσσαράκοντα μα- 
λιςα ςαδίους' Ποσειδωνος ίρη 
ελ^ετο είναι, καί απατός.
‘Τπδ δέ την εω άνηγοντο, $ 
καζ καταλαμβάνει αυτούς 

, σαναπωτις, ουτω τοι καρ
τερά, ωςτε τρεις των νέων 
εποκείλασαι εν τω ^ηρωεσχε- 
$ησαν' αί δέ αλλαζ, χαλε- 
πως ΰιεκπλωουσαι τας ρη
χίας , ες τά βάλεα 8ιαπε- 
βώ^ησαν' αί δέ έτΐοκειλασαι, 6 
της πλημμυρβος ετο^ενομε- 
νης αύλις, έςεπλωαάν τε καί 

ejus extare qui primus impe- 
rium regionis tenuiffet, no
menque ei fuiffe Erythrae, 
atque inde mare illud Ery
thraeum appellatum. Exeo 
loco ad cc ftadia Nearchus 
cum claffe profectus, rurfus 
in eadem infula portum ce- 
pit. Inde aliam infulam pro- 
fpiciunt, xl circiter ftadiis 
a magna illa diftantem, quae 
Neptuno facra et inacceffa 
effe dicebatur. Sub auroram 
folvunt, et tam vehemens, 
maris receffus eos occupat, 
ut tres naves impactae in 
vado iicco haererent, et re
liquae difficulter e brevibus 
enavigantes in altum eva
dere potuerint. At vero, 
quae impactae erant, acce
dente rurfus aeftu, et ipfae 
deductae poftero die ad re
liquam claffem appulerunt. 
Hincfimul cccc ftadia emen- 
fi ad aliam infulam, ccc fta
diis a continente diftantem.

3. Tpwrwf ■— ex Optimo pro τξωτχ. Ex eodem recepi 
dno TXTx pro ««■’ ora, ubi primae editiones habent 
αφ’ om.

4. κ«4 xCoctos — ναυσι άβατο! in MS. Bodl. Hudf.
j. άτια τοι, ex Optimo, pro «rw 7*.
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οευτεραϊαι κατηγοντο ιναπερ 
ό πας ςολος. 'Ορμίζονται δέ 7 
ές νήσον άλλην, διέχουσαν 
της ηπείρου οσον τριηκοσίους 
ςα^ρυς, πλωσαντες τ^τφα- 
κοσίους. Έ'/Γί-υθέν ύττο την 8 
εω επλεον, νήσον έρημην έν 
άρις·ερ£ παραμεί^οντες (όνο
μα ^έ τη νησω Πυλωρα) καί 
cpu/$byra/ πρόςΣισι8ωνη., πα-* 
λιχνίω σμικρω, καί πάντων 
άπόρω, οτι μ.η ύπατος καί 
ιχθύων ’ ιχ$υο(ράγοι γαρ καί
Τ e 5 J ζ V «ΟΌτοι υπ αναγκαιης ηΰαν, οτι 

πονηραν γην νέμονται. Έν- 9 
&έν8ε ύ^ρευσάμενοι καταίρου- 
σιν ές Ύαρσίην άκρην, άνα- 
τεινουσαν ές το πέλαγος, 
πλωσαντες ς αγίους τριηκο- 
σίους. "EvSsv ές Καταίην, ίο Veneri facra effe diceba-

ftationem ceperunt. Inde 
fub auroram folventes, in· 
fula quadam deferta, quae 
ad laevam erat, (Pylora ei 
nomen erat.) praeterita, ad 
Sifidonem urbem exiguam 
omniumque rerum inopem, 
praeterquam aquae et pi- 
fcium, pervenerunt. Nam 
et hos quoque ichthyopha- 
gos effe, neceffitas facit; 
fterilem enim terram inco
lunt. Aqua inde tantum 
fumta in Tarfian promon
torium longe in mare por
rectum deferuntur, ccc 
ftadia emenfi. Inde in Ca- 
taean, infulam defertam ac 
vadofam. ea Mercurio et

νησον έρημην, άλιτενέα · αυτή tur. navigatio ccc ftadio- 
ίρη "Έ,ρμεω καί ’Αφρο^ιτης rum fuerat. In hanc infu-

— Duo Flor. unus ut Veneti 
et Balileenfes, inque exemplari luo adfcripfit Vulca
nius. Haric litem, alioquin ad perpetuum vexatu
ram, componet unus ille Optimus, in quo 
quod vere Afiaticum. Neque ego moror Ortelium, 
qui in hoc nomine eundem locum denotari putat, 
quem Strabo lib. XVI. vocat Sidoniorum infulam, 
quum nec Arrianus quidquam mutiat de infula, et 
ratio ipfa evincat, quam proxime continentem eos 
navigaffe, et ibidem occupaffe ftationes. Gron. Ego 
lectionem Optimi recepi. MS. Bodl, habebat fr^9 Σί-

N a
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ελεγείο* ςά^ιοι του τλόου latn fingulis annis a finiti-
γριηκοΰίοι ες ταυτην οσα ετηΐι mis oves et caprae mittun-
άφίεται εκ των περίοικων 
πρόβατα καί αίγες, ίρα τω 
'Ερμη καί τη Αφροδίτη · καζ 
ταυτα άπηγριωμένα ήν όρχν 
νττο χρόνου Τε καί ερημίης. 

tur, Mercurio et Veneri 
facrae. Has temporis lon
ginquitate ac folitudine ef
feratas .videre erat.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXVII.

Arg. Denuo coepta eft navigatio. Organa, Oaracta, in
fulae ; fepulcrum Erythrae regis, unde nomen maris 
Erythraei; infula Neptuno facra; aha infula', Pylora 
infula; Sifdone oppidum ; Tar fi a promontorium ; infula 
Cataea, Mercurio et Veneri facra.

2.'Ο§γάνα\ hodie Ormuz. 
Eft: fterilis rupes, igni fub- 
terraneo originem debens, 
cujus veftigia adhuc confpi- 
cua funt. Solum eft fal al- 
l)us, tam durus, ut ex eo 
aedificent; nec fons nec 
aqua ibi eft, praeter plu
viam, quae raro decidit; 
nulla ibi plauta eft praeter 
paucas circa regis domum, 
fatas in terram a continente 
translatam. Nihilo minus ali
quando, dum floreret in In
dia commercium Portugal- 
lorum, in hac infula com
mercium maximum fuit. 
Habet duos portus, alterum 
orientem, alterum occiden
tem verfus. Abeft tribus 
mill. gallicis a continente, 
tot vel quatuor habet in cir
cuitu. Nearchi vero tem
pore nondum habitata fuit. 
Navigabat vero Nearchus 

inter Organa et continen
tem, unde non vidit infu
lam L’Arek, pone Organa 
jacentem. Vine. pag. 321.

Oaracta apud Ptole
maeum, Uorochtha, hodie 
Kismis, Dfjisme, Vtoct. 
Kismis vero lignificat in per- 
fico parvas uvas fine nu
cleis; de vitibus vero infu
lae loquitur jam Arrianus 
et nunc adhuc ibi inveniun
tur. Vine. p. 325. Strabo 
XVI. pag. 527, infulam, in. 
qua Erythrae fepulcrum, 
Tyrinen verat, Orthagora 
auctore; Doracta, Nearcho 
auctore, quod nomen pro
pe convenit cura Oaractis 
noftri. Mela III, Plin. 
VI, 28· Dionyf. Perieg. v. 
606. infulam vocant Ogyrin. 
Quod nomen etiam apud 
Strabonem latet, l.l·. in vo
ce pro qua Man

nert 
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nert legendum cenfet 
ίΐγΰξϋ. pag. 57. Apud. Ste- 
phanum vocatur Δω^α. Apud 
Plin. VI, 23. Organa vel 
Oracla. Alia recentiorum 
nomina vide apud Vincent, 
loco laudato. Omnes vete
rum dicunt eandem infu
lam. Sed propter ignoran
tiam alius alium ei litum 
.circa hanc regionem tri
buunt.

3. egvfyyv xuKitaSOtt] nunc 
ab nemine negatur, verum 
mare rubrum effe linum ara- 
bicum, mare idumaeum, 
nomen habens ab Edorn pa
triarcha arabico. Edom ve
ro fignificat ruber. Arabes 
erant line dubio primi na
vigatores in mari indico, 
qui quum fretum Babel- 
mandeb transiffent, omnia 
maria, quousque penetra
rent, mare rubrum voca
bant. Graeci, qui liben
tius omnia vertebant, quam 
nomen peregrinum recipe
rent, fecerunt nomen ma
ris erythraei. Qua re non 
contenti faepe invenerunt 
etiam vel deum aut heroem, 
vel regem, a cujus nomine 
hiftoriave nomen deriva
rent. Sic orta eft narratio 
de rege Erythra. Poni ta
men poteft, in ea infula tu
mulum quendam, monu
mentum vetus inventum ef
fe. Vine. p. 318· Sunt ad oc
cidentem infulae Oaracta et 
hodie duae parvae infulae, 
quae ad hunc diem vocan

tur magnus tumulus et par- 
vus tumulus, pag. 324. Strabo 
XVI. pag. 527 Erythrae fe- 
pulcrum fuiffe dicit ma
gnum tumulum, lilveftribus 
palmis conlitum. De quo 
certiores eos factos effe a 
Mithropafta, Areini, Phry
giae Satrapae Klio, in ea 
infula exfule, et cum Ma
cedonibus in patriam red
eundi cupido. Curtius X, 1, 
14 fuiffe dicit haud procul 
a continenti infulam palmis 
frequentibus conlitam, et 
in medio nemore columnam 
eminere, Erythrae regis mo
numentum , literis gentis 
ejus feriptam. — Si cujus 
intereft multorum de eo 
mari opinionem legere , ad
eat Freinshemium ad Curt. 
VIII, 9, 14. Noftro mare 
erythraeum proprie eft linus 
perficus, et hic, et c. 32, R.

4. αλλ^ν j-iyffoQ Angar ho
die aut Angart. Inacceffibi- 
lis credebatur fuperltitio- 
ne indigenarum. Ceterum 
Graeci nomina fuorum deo
rum dare folebant hmilibus 
aliarum gentium diis. Si in 
hac infula, licut hodie, ita et 
olim, templum eminebat, 
vel inde ea Neptuno facra 
dici poterat. Habet ea in
fula bonam aquam et mul
titudinem ovium et capra
rum agreftium. Vine. p. 327.

5. lv τω ivf?] Volebat 
Nearchus circumnavigare 
occidentalem finem infulae 
Kismis et ad littus conti-

N 3 nentis 
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nentis reverti. Ibi vero et 
hodie brevia arenofa longe 
in mari porrecta funt, in 
quibus claflis haerebat. Vin
cent p. 327. Mann. p. 58·

7. νήσον nunc ma
gnus tumulus (great Tomb 
vel Tumbo) vel Raze, 300 
ftadia circiter diftans ab oc
cidentali Hne‘ infulae Rism is, 
quae hic fub continenti in- 
telligenda videtur. Erat for
te hic quoque tumulus ce
lebrioris cujusdam in hac 
regione hominis. Longitu
dine eft unius mill. gallici, 
ab oriente occidentem ver
ius, latitudine dimidia par
te minor. Aquam habet, 
fed non habitatur. Arabes 
vero eo veniunt pifcandi 
caufa, et in finu arenofo ab 
oriente appelli poteft. Me
ridiem verfus ab ea longe 
in mari prominent brevia 
arenofa. Vine. p. 329.

g. Πυλαία] nunc Peloro, 
Polior, Belior, longitudine 
fex, latitudine trium mil- 
liariorum. Vine. p. 330.

SitfJwy#] locus quidem 
obfcurus, fed forte eodem

XXXVIII. tA
* τα δέ «το τουδδ, 
^ουσζ’ μηΜς του 

ττλοου τταρα την Καρμανίην 
χωρην, τρισχίλια na) 

notae critica 
ϊ. ταλκ τρισ χίλια xoci ίπτακι 

χίλ/οι ΚΧ4 ίπτακόσιοι.

loco htus, ubi nunc ab omni
bus ponitur oppidulum ad 
promontorium, quod d’An- 
ville vocat Buftion. Eft ibi 
iinus, ab occidente inci
piens cum promontorio Bu
ftion, ad occidentem fini
tus alio promontorio Certes. 
De his nominibus cf. Vine, 
p. 331. fqq.

9. ΤχξβΙιν] nunc pro
montorium Girde, Certes, 
Ras - el - Dsjerd. cf. Vine, 
pag. 334. Apud Plin. VI, 25, 
vocatur Themifteas.

IO. Cataea, nunc Kaish, 
Keish, Guefs, Queche, Qas, 
Ken, Zeits. Eft infula par
va circiter quinque milii a- 
riorum gallicorum in cir
cuitu, valde plana et hu
milis, fed amoena et arbo
ribus coniita. Quae numina 
illarum gentium fub Near
chi Venere et Mercurio in- 
telligenda lint, non liquet. 
Nunc habitatur et per ali
quod tempus fedes fuit non 
parvi commercii. Vine. p. 
335. Apud Plin. VI, 25. vo
catur Aphrodilias.

XXXVIII. Ad hunc us
que locum Carmania perti
net: citeriora Perfae te
nent. Longitudo navigatio
nis ad Carmaniae oram eft 
AD CAP. XXXVIII.

totf ex Optimo pro 
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έπτακοσ/α' ζωουσ/ δέ κατα- ' 
τ^ρ Πέρσα/, οτι και ομοροι 
είσι Πέρσησι ’ κα/ τα ές τον 
πόλεμον ωσαύτως κοσμ,έονται. 
’Ενθένδε άραντες έκ της νήσου 2 
τ% ίρηζ παρα την Περσ/δα 
ηδη επλεον' και κατάγονται 
ές Ιλαν χώρον, ίνα λιμ,ην 
προς νήσου σμιχρης και έρημου 
γίνεται * οΰνομα τη νησω Κέ- 
κανδρος ’ ό δέ πλόος ςά§ια 
Τετρακόσια. 'Τττο' δέ την εω ;
ές άλλην νήσον πλωσαντες ορ
μίζονται οικουμένην’ ίνα και 
μαργαρίτην ^ηράσ^αι λέγει 
Νέαρχος, κατάττερ έν τη Ιν
δών θαλασσή * ταΰτης της 
νήσου την άκρην παραπλω- 
σαντες ς αγίους ως τεσσαρά
κοντα, ενταύθα ώρμίσ&ησαν' 
έν&ένδε προς ορει ορμίζονται 
ύψηλω (Ώχος ονομα τω 
ορει) έν λιμένι ευορμω’ και 
άλιέες αυτου ωκεον. Και εν- 
θεν ττλωσαντες ςαδ/ους τε- 
τρακοσίους και τεντηκοντα^ 
ορμίζονται έν >λτοζανοισι ’ και 
πλοία, πολλά αύτότι ωρμεε. 

ftadiorumiiiM. etDCC. Vi
vunt Carmani Periarum mo
re; nam et Perfis finitimi 
funt: eodem etiam armo
rum et bellandi genere utun
tur. Soluta inde claffe, Per
fidis oram circumvecti, in 
locum quendamllan dictum 
appulerunt, ubi portus ab 
infula parva ac deferta effi
citur. Nomen infulae Ke- 
candrus eft. Navigatio eft
ftadiorum cccc. Sub auro
ram in aliam infulam habi
tatam delati funt, in qua 
perinde atque in marilndico 
margaritam capi Nearchus 
fcribit. Hujus infulae pro
montorio praeternavigato, 
ftadia xl emenfi, conftite- 
runt. Inde ad montem ex- 
celfum, Ochum dictum, ap
pulerunt in portu a ventis 
tuto, et pifcatores ea loca 
habitantes repererunt. Inde 
rurfum folventes, ccccbfta- 
diis peractis, ad Apoftana 
appulerunt. Complura ibi 

2. K/xa^or pro Ka/icavJfOi, deinde *α< pro xai 
ac denique raJia τιτξακόσια pro ς·<ί^ι τιτ^ακόσΐίί, ornnia 
ex Codice Optimo.

N 4
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κώμη τε έπην άπέχουσα άπο 
θαλασσής ςα^ίους εξήκοντα. 
Νυκτος δέ έπάραντες εν-λ εν, 
έσπλωουσιν ές κόλπον συνοι~ 
κεομ,ενον πολλησι κωμησι' 
ςά8ιοι του ττλόου τετρακόσιοι * 
ορμίζονται $έ προς ύπωρείην’ 
ταύτη φοίνικες τε πολλοί 
έπεφύκεσαν, καί οσα άλλα 
άκρο§ρυα έν τη Έλλάδι γη 
φύεται. 'Ε,ν&εν άραντες ές 
Τωγανα παραπλέουσι, ςα- 
^ίους μάλιςα ές έξακοσίους^ 
ές χωρην οικουμένην' ορμί
ζονται §έ του ποταμού του 
χειμάρρου (ονομα δέ ’Αρεων) 
έν τησιν έκβολησιν* ενταύθα 
χαλεπως ορμίζονται ’ ςεινος

' τ t >! , λ \γαρ ην ο έκπλους κατα το 
ςόμα, οτι βράχεα τά κύκλω 
αυτού ή άναπωτις έποίεε. Κα/ 
εν&εν αύ έν ζόματι άλλου 
ποταμού ορμίζονται, ^ΐεκ~ 
πλωσαντες ςα^ίους οκτακο- 
^ίους ’ Σιτακος ονομα τω 
ποταμω ην' ουδέ έν τούτω 
εύμαρέως ορμίζονται' καί ό

navigia in ftatione erant: 
et pagus adjacebat lx ftadiis 
a mari remotus. Hinc, re
petita per noctem naviga
tione, in linum quendam 
frequentibus pagis celebrem 
delati funt, cccc ftadia 
emenfi: ibi clafle ad radi
cem montis collocata, fub- 
ftiterunt. Loca illa palmas 
aliasque pomiferas arbores 
quotquot in Graecia nafcun- 
tur ferebant. Inde folventes, 
in Gogana, regionem habi
tatam, dc circiter ftadia 
emenfi, navigant; claffem- 
que ad fauces fluvii cujus- 
dam qui torrens erat (Areon 
ei erat nomen) collocavit, 
idque iniquo fatis loco: 
quod aditus faucium angu- 
ftus effet, ob vada quae 
aeftus marini receffus in or
bem fecerat. Inde rurfus ad 
alterius fluminis, cuiSitaco 
nomen eft, fauces appule- 
runt, dccc ftadia emenfi. 
fed ne ibi quidem commo
dam ftationem nacti funt:

7. h ϊξακοσίχ! — Praepofitionem vulgo deficientem ex 
Optimo adjeci. Deinde ex eodem atque Veneta et 
Bafileenfi ac MS. Bodl. fcripfi ονομα >A^tavi pro ονομα 
it οί 'Αριών.
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%λοος ατΤας ούτος ό τΤίφα την 
Πε^σώ'α, βξάχ^ά τε ησαν, 
και ξ^ίαι και τενάγεα. ’Εν- 9 
ταυ·9·α σίτον κατα\αμβάνουσι 
%ολυ'ν- ξυ^κεκομισμένον κατα 
οΐρόσταξιν βασίλέως, ως σφί- 
σιν είναι έπΊσιτίσασ&αι * εν
ταύθα εμειναν ημέρας τας 
πασας μίαν και είκοσι, και 
τας ναΰς ανειρυσάμενοι, οσαι 
μεν πεπονήκεσαν, έπεσκεύα- 
ζ&ν * τάς $ε αλλας έ$ερα·~ 

univerfa haec ad Perfidis 
oram navigatio plurima va- 
dofa et petricofa pahtftria- 
que loca habet. Eo loci 
Nearchus multum frumenti 
quod rex ad frumentandum 
exercitum convehi curarat, 
accepit. Ibi xxi dies in uni- 
verfum commorati, naves 
quae falo quaflatae erant 
in terram fubductas refece
runt; alias autem curando

ττευον. renovarunt.

g. κοά ο πλόοι airas — βξάχιά τβ ησαν — Vel locus non eft 
fanus, vel excidit Arrianus ex ordine conftructionis, 
quod etiam vidit Facius, qui vertit: Omnis haec navi
gatio per (juxta) Perfidem, loca plurimum vadofa ac 
paluftria funt. In verfione appofita fecutus fum Vul
canium , qui fententiam loci expreflit. Supra habet 
MS. Bodl. ss οκτακόσιοι.

q. ξυγκικομισμίνον — Primae editiones habent ξύγκι· 
κισμημίνον.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXVIII.

A rg. Fines Carmaniae et Perfidis; longitudo navigationis 
praeter Carmaniam. Navigatio praeter Perfidem. Has ; 
Kecandrus; alia infula; Ochus mons; Apoftana; Go· 
gana; Areon fluvius; Sitacos; caftra Nearchi,

i. T^el E regione 
Cataeae in littore continen
tis eft collis, qui forte finis 
eft montium ab eo mediter
ranea verfus extenforum, et 
fic is locus natura finis eft 
Carmaniae. Vocatur is col
lis Charrack, ibi erat olim

urbs SirafiF, nono faeculo 
celebre emporium; nunc in 
ruinis eft. At eodem ferme 

x loco nunc eft oppidum Char-
rak, vel Tsjaerak. Vincent 
pag. 336. Carmania praeter 
littora, (nunc Kermefir) hu
milis eft, montibus cincta,

N 5 fer- 
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fervidiffima, habitatur nunc 
a tribu Arabum, Beni Houle 
vocata, quam principes, 
(Scheik) regunt indepen- 
dentes. Vivitur nunc ibi 
praecipue a venatu et pifca- 
tu, praeter ea pauca, quae 
fua fponte terra profert. Si
mile quid vidit Nearchus 
Sifidonae. Interdum per plu- 
res annos pluvia non cadit,

a Badi ad littus defertum — 
inde ad Neoptana — —
inde ad Anamin — —
inde ad Oaracta — —

(Mannert erronee 400 feribit 
huc vero minus cenfet.)

praeter Oaracta —
(Mann. legendum cenfet: 400.) 

inde ad Tumbo — — —
inde ad Sifidonam — deeft.

{Vincent 600 numerari vult.) 
inde ad Promont. Tarfia — 
a Tarfia ad Canaten —

Si addis illa fexcenta, habes 
3700. Hic numerus aequa
lis eit 231^ mill. angi. Sed 
vere diftant Hnes Carmaniae 
339 mill. angi. Defunt igi
tur in Nearcho 108 millia- 
ria. Sed Strabo ab Arriano 
non diffentit. Videtur Ne
archus, a noftro ftudio in 
metiendo alieniffimuS, nu
meros rotundos amaffe, et 
minorem numerum, quam 
C ftadiorum, non defcripfif- 
fe. Vine. p. 337.

Idem di
cit ex Nearcho Strabo, XVI, 
pag. 500, ubi, fortaffe ex 

nifi in montibus, 'quod et 
Strabo et recentiores obfer- 
varunt. Vine. p. 339. Diver· 
fos Carmaniae fines et quos
dam fluvios ab Nearcho non 
Commemoratos habet Ptole
maeus , de quibus videatur 
Vine. pag. 341. fqq. et Man< 
nert pag. 60. fqq.

ret&oi τρισχίλιοι καί ί&τακί· 
Navigatum eft

— 800 ftad.
---  700 i 

- — IOO /
---  300 / 

et hoc ad-

200 9

400

300 t 
300 i

3100 ftad. 
Oneficrito, haec pauca de 
moribus addit: Carmanios 
propter inopiam equorum, 
in bello plurimum alinis uti 
et aiinum Marti facrificare; 
neminique uxorem ducere 
licere, nili prius caput-ho- 
ftis ad regem pertulerit, qui 
calvaria in thefauro repo- 
lita, linguam diffectam pa
ne mifcet, ipfe guftat, et ei, 
qui caput attulit atque fami
liaribus edendam praebet.

2. ’Ίλαν] nunc Gillam 
vel Gella.

Κϊχαιφί] nunc Andar- 
via, Anderoya, Inderabia,

* Inde*
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Inderabi, Angarvia, Inder- 
nea, Indernore, et aliis ad
huc modis nomine variato. 
Vincentio pag. 34^· verofi- 
mile videtur, Kaik - Andros 
effe Keish - Andarvia, i. e. 
infula Andarvia. Infula fex 
circiter milliaria gall. longa 
et humilis eft» nec habitata, 
fed bonam habet aquam. 
Fretum inter eam et littus 
latitudinem habet circiter 
unius mill.

3. αλλί/μ woyj Sunt ibi 
duae infulae; major voca
tur in prifcis mappis portu- 
gallicis de l’Ara vel Lara; 
ab Anglis Bufheab. Eft for- 
taffe Araka Ptolemaei. Et 
minor nunc vocatur Schit- 
war, quae proxima eft ma
jori, adeo utarbpres, quae 
funt inSchitwar, in Bufheab 
effe videantur. Hanc vidit 
Nearchus. Margaritae vero 
inveniuntur pluribus locis in 
orientali latere fmus perfici. 
Vine. pag. 348.
, «TavJoe ώξμίσ&ϋβκΐ] nem
pe ad promontorium orien
tem verfus a fluvio Darabin. 
Fretum habet circiter lati
tudinem quadraginta ftadio- 
rum. Deinde circumnavi
gavit claffis, et ftationem ha
buit in fmu. Eft ibi ad oc
cidentem a fluvio oppidum, 
vocatum Shitwar.

4. Ochus eft mons 
inter promontorium Nabon 
et fluvium Darabin, nunc 
Dahr - Afban apud Niebuhr, 
apud Ptolemaeum Dara. 

Eum montem cohaerere 
cum montibus mediterra
neis colligi poteft ex magnis 
fluviis ad utrumque ejus la
tus. Vine. p. 349. Portus, 
cujus meminit Nearchus, 
finus effe videtur,, in quem 
effunditur fluvius Darabin.

5. ] Apoftana
lita fuiffe videntur in me
dio circiter inter promon
torium Nabon et fluvium 
Darabin. Invenitur et nunc 
ibi locus, Shevoo vocatus, 
ubi bona aqua, quae fuit 
forte caufa, ut ibi a Near
cho multae naves inveni
rentur. Vincent invenit no
men Apoftana in nomine 
montis Afban pag. 353.

6. n§os ίπωρίην] nunc 
promontorium Nabon, et 
fmus formatur flumine, quod, 
idem nomen habet. Eft ibi 
nunc oppidulum , fedes re
guli arabici, qui paucis et 
parvis navigiis piraticam 
exercet. Regio et nunc l(a- 
bet vim palmarum. Fluvius 
Nabon eft Bagrada Ptole
maei. Vine. p. 354.

a Graecis vocari folent 
arbores nuciferae, et nuces; 
deinde vero etiam arborei 
fructus omnis generis, iique, 
qui οπωρων nomine ve
niunt, et Romanis poma 

> appellantur. De hoc voca
bulo vide quae Blancardus 
habet pag. 581, maximam 
partem ex Salmalii exer
citationibus Plinianis de- 
feripta.

7. Go*
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7. Gogana nomen con

venit ferme curn Konkun, 
Congoon, ut nunc ibi locus 
vocatur. Brevia nunc quo
que ibi funt. Torrens vero 
in recentiorum mappis non 
invenitur. Vine. pag. 355. 
Torrentes vero 
earum regionum oriuntur 
in propinquis montium ju
gis; ubi quum fub princi
pium veris inulta cadit plu
via, fubito magni volvun
tur ; hieme vero, quo tem
pore Nearchus navigabat, 
exiguam vel nullam aquam 
habent.

8· βξ^Χ1^ τϊ m»] Brevia 
multa et fcopuli nunc ad
huc ibi inveniuntur. Nume
rus ftadiorum non concedit, 
Nearchum circa fcopulos 
navigaffe, fed littora legit, 

quod minoribus forte navi
bus licet. Eft ibi parva in
fula, Monjella, de qua Ne
archum nihil monuiffe mi
randum non eft, quia fae- 
pius talia omiffa funt. Flu
vium Sitacum d’Anville eun
dem effe dicit, qui nunc 
vocatur Kaneh-Sitan. Vine, 
pag. 356.

9. /SaffAftojJ Forte He- 
phaeftion cum copiis fuis 
vicinus erat. cf.Exped. Alex. 
VI, 28, 10.

eJ/fawmv] alias jufiit pur
gari, detergeri, aut aliter 
curari. Sic Sepaatvtiv w 
πανοπλία! Polybius, ut reor, 
dixit. Alias idem valerb 
quod το ίπισχουά&ν, fatis 
certum. Diodorus : ivexa t5

«e/ τα πονχντα μίοη 
vetus. BLane.

XXXIX. όρμη- I
Μέντες, εις 'Ιέρατιν Ttokiv 
αφίκοντο, ές χώρον οικού- 
μενον ’ επτακόσιοι και πεν- 
τηκοντα ςαδιοι Ο ττλοος* ωρ- 
ρί^ησαν §ε έν διωρνχι ατό 
του ποταμού έμβεβλημένφ ές 
Φαλασσαν, η όνομα ην Ή()<χ- 
τεμις. “Αμα 8έ ηλίω άνίσχον- 
τι παραπλέουβιν ές ποταμον 
χειμάρρουν, όνομα Τΐάδαγρον

XXXIX. Inde rurfum fol- 
ventes ad Hieratin oppi
dum habitatum, dccl fta
dia emenfi, appulfi funt, 
claffemque in fofia ex flu
mine illae in mare deducta, 
cui nomen Heratemis erat, 
collocarunt. Poftero die

2 fub auroram ad torrentem 
amnem, Padagrum nomi
ne, appellunt. Totus is

NOTAE CRITICAE AD CAP. XXXIX.

a. Πάγιον — ex Optimo et alio pro vulgato ΪΙά^γοχ.
Sic etiam Facius.
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Έκ ^Ιεσαμβρίης δέ όρ- } men

• & χώρος ^εξ^όνησος απας' 
καί έν αυτω κ^ττο/ τε πολλοί, 
καί ακρο'δρυα παντοϊα έφυε- 
το ’ ονομα τω χωρω Μ^σαω- 
βζ/ίη.
(αη^έντες, καί διεκπλωσαντες 
ςαδίους μαλιςα ές δ^κοστους, 
ές Ύαόκην οξαίζοντΜ έπί ττο- 
τα^ω Τξάνώι' καί απο τού
του ές το' ανω ΙΊερσων βασί
λεια ην, απέθαντα του ποτα
μού των έκβολέων ςαδίους ές 
3ιηκοσίους.
παράπλουν λέγει Νέαρχος 
βφ^ναι κήτος έκβεβλημένον 
εις την ηίονα * και τούτο ττροσ- 
πλωσαντας τινας των ναυτών 
έκμετρησαι, και φάναι είναι 
πη%εων πεντηκοντα ’ 
δέ αυ’τω είναι φολιδωτόν, 
ουτω τι ές βά^ος ηκον, ως 
και έπί πηχυν έπέχειν' όςρεά 

Κατα τούτον τον 4 eft.

δέρ^α $ retuliffe

Cap. XXXIX. 205

tractus peninfula eft. in eo 
hortos quamplurimos ar
boresque pomiferas omnis 
generis repererunt. No- 

illi tractui eft Me- 
fambria. Ex Mefambria 
digrefii, et ftadia circiter 
cc emenfi in Taocen ad 
Granidem fluvium perve
nerunt. Ab hujus flumi
nis oftio cc fere intror- 
fum ftadia Perfarum regia 

In hac navigatione
Nearchus balaenam abs fe 
vifam effe fcribit, quae 
in littus ejecta erat: nau
tasque nonnullos iftuc ad- 
navigantes, eam menfos, 

quinquaginta cu
bitorum effe. pellem ejus 
corticatam fuiffe, adeoque 
altam, ut quibusdam lo- 

4. ηινινκοντα — Lege twtvvxovret, et ita vere libri noftri 
(Gandenfis et Kichelianus). Jam fupra (ad c. 30. 
extr.) attigimus, balaenas vulgo fuiffe orgyiarum vi- 
ginti quinque, aut juxta Strabonem viginti trium. 
Prior menfura conficit cubita centum , pofterior no
naginta duo. At πήχιΐί πιντηκοντ» implent tantum or- 
gyias duodecim cum dimidia, e quibus una usque ad 
quatuor cubita extenditur. Blanc. Gronovius ex fuis 
Codd. nihil notavit, et primae editt. cum verfione 
Facii, omnes habent L. Unde nihil mutavi, nec ne- 
cefle eft, ompes balaenas tantae fuiffe magnitudinis.
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τε κχι λοπά8ας και φύκια 
πολλά ε%ειν έπιπεφυκότα ’ 
και 8ελφΓνας λέγει οτι κα^ο~ 
fxv πολλούς άμφι τω κη- 
τει, και τους δελφΐνας των 
έν τη εσω ·9·αλάσσ^ μέζονας. 
^Ενθεν δέ όρμη^έντες, κατά
γονται ές 'Ρωγωνα ποταμόν 
χειμάρρουν 3 έν λιμένι εύόρ- 
μω ’ μήκος του παράπλου 
ζά8ιοι 8ιηκό&ιοι. ’Εν^έν^ε Τε- 
Τρακοσίους ςα^ίους διεκπλω- 
ΰαντες, αύλίζονται έν ποτά- 
ρω χειμάζω · Βρίζανα τω 
ποταμω Όνομα' ενταύθα χα- 
λεπως ωρμίσαντο, οτι ρηγ/η 
ην, και βράχια , και χοιρά- 
8ες έκ του ποντου άνεμον* 
αλλ’ οτε η πλημμύρα έπηει, 
τότε ωρμίσαντο * ύπονοςη- 
σαντος δέ τού ύπατος , έπι 
ξηρω ύπελείφ-^ησαν αί νηες’ 
έπει δέ η πλημμυρις έν τάξει 
άμείβουσα έπηλ^ε,' τότε 8η 
έκπλωσαντες ορμίζονται έπι 
ποταμω ’ ονομα δέ τω ποτά- 
μω "Αρθείς, μ,έγιςος των. πο~ 

I LIBER

cis cubiti unius craffitu- 
dine effet; multa etiam 
oftrea et lopades, mul
tamque algam annatam ei 
fuiffe: delphines quoque 
circa belluam vifos mul- 

: tos, majores quam inter
num mare fert. Inde pro
fecti ad Rhogonim fluvium 
torrentem, in tutum por
tum fe recipiunt, cc fta
dia emenfi. Ab hoc flu
mine cccc ftadia progreffi 
ad alium fimilem amnem, 
Brizana dictum, devene
runt. Ibi difficili ftatione 
funt ufi, quod mare aeftuo- 
fum et frequentia vada et 
fcopuli ad mare eflent. Ac
cedente itaque aeftu por- 
tum ceperunt: recedente, 
in vado haerebant. Mox

i .
reciprocante aeftu ftatis vi
cibus enavigantes, ad Aro- 
fin fluvium conftiterunt. 
Maximum hunc fluvium Ne
archus efle fcribit omnium,

5. Cod. V. Stephani habebat iv $αλάασ$,
6. ιΐάγανιν9 ex Optimo pro ^άγανιν.
9« — ex Optimo. In uno invenit Gromovius’ A/mf,

unde iorte quis fcribendum efle putavit , ut 
vulgo
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ΤΛίζων, ως λέ^ε/ qui per hanc navigatio-
ύσοι έν τω παράπλω τω§ε έμ- nem in exterius mare in· 
βάλλουσιν ές τον εξω πόντον. fluunt.

vulgo hoc loco legitur. Codex Vet. Stephani habe
bat : ποταμω ,rApai, μιγίςΊ^ τζοτχμων, pro : εηί παταμφ *

“άνομοι Si τω it οτ«μ^‘Έ §os is , μεγιςοχ tuv ποταμόν.

ANIMADVERSIONES AD CAP. XXXIX.

Ar g. Hieratis urbs et foffa Heratemis ; fluvius Pada- 
/ grum, et regio Mefambria; Taoke et fluvius Granis; 

balaena mortua defcripta; Rhogonis et Brizana torren
tes; fluvius Ares.

I. 'Hf are.tm J Foffa, in 
cujus oftio clafiis ftationem 
habuit, line dubio derivata 
erat e fluvio, qui venit a 
Kazerun, principe ejus re
gionis urbe, a cujus nomi
ne Vine. pag. 361. factum 
cenfet Arriani Hieratin, An- 
glorum Zezarine, et Geo- 
graphorum Turearum Kie- 
razin. Fluvius eft fortaffe 
idem, quem Thevenot vo
cat Aghine.

2. ΐΑισαμίίξά^ nuncAbu- 
Shaehr apud Niebuhr; vel 
Bufheer, Rufheer, Rifcher. 
Noonen Mefambria Vincent 
pag. 365. factum effe conji
cit ex Mefen-har-ia, quod 
fignificat Cherfonefum. Tor
rens nunc adhuc ibi eft. 
Regionem fertilem effe alii 
affirmant, alii negant. Por
tus commodus eft.

3. Hunc fluvium
d’Anviile eundem cenfet 

cum fluvio Bofchavir, quem 
Thevenot deferibit tanquam 
magnum et profundum flu
vium. Taoke refpondet lo
co Taujag, quem Geogra- 
phusNub. non ad littus, fed. 
paulo fuperius ad flumen 
ponit. Taoke a Ptolemaeo 
(VI, 4. cui Taoke promon
torium eft, a quo regio 
quaedam Perfidis nomen 
Taokene habeat) magis fe- 
ptentrionem verfus colloca
tur. Strabo lib. XV. p. 501. 
eundem locum vocare vi
detur , ubi forte le
gendum eft Taox^y, ut recte 
conjicit Mannert pag. 531. 
Sed etiam primae editiones 
Arriani et Cod. Bodl. va
riant nomen, legentes is 
Τάκι;ν. Strabo addit quo
que, fuiffe fedem aliquam 
regiam Perfarum in hac ora 
maritima circa Oken, de 
qua hoc loco intelligendus 
eft Arri^nus. Si Heeren V.

Cl.
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Cl. (vid. Gott. gei. Anz. 
pag. 673. ann. 1797.) legen
dum cenfet rudius ts 
*»i ίιηχοσΐχς., locum minus 
recte de urbe Perfepoli in- 
telligit, quae XXX mill. 
germ. a mari diftat. Ad 
oftium Granidis nunc eft 
oppidum, Nuchlat. Granis 
venit ab urbe Gri, tefte 
Niebuhr, Vol.II. p.91. In
teriora regionis ignota funt. 
cf. Vine. pag. 363. Plin. VI, 
2 3 Granidm modicarum na
vium capacem effe dicit, 
at male eum per Sufianam 
fluere addit.

4. iis την ηϊόνα] Creden
dum eft, hanc balaenam in 
littorp» quidem, at non in 
ficco, fed prope littus in 
brevibus jacuiffe, quia et 
nautae adnavigantes balae
nam emetiebantur, et multi 
delphines circum eam vide
bantur.

Xonus vel λ*· 
eft genus conchae ma

rinae; η θ«λασο« eft ma
re mediterraneum.

6. ‘Ράγωνιν] hodie Ben- 
der - Regh , vel Bundereek, 
quod nomen indicat por
tum arenofum, et omnia 
ibi arena tecta funt. Urbs 
ibi eft juxta mare aedifica

ta, ct foffa angufta et lon
ga, fed non profunda. Por
tus eft inter littus et infu- 

. Jam non procul a littore.
In fyllaba Regh (id eft: 
arenofus) invenit Vincent 
veftigium nominis Arrianei 
Rhogonis et fluminis, quem 
Ptolemaeus appellat Rhog- 
omanis. Vine. pag. 370.

7. in Ptolemaeo
Brizoaua, forte fluvius De
leni, qiv eft a feptemtrione 
Promontorii Bang vel Bank. 
Vine. pag. 376. Sed littus 
hoc parum cognitum eft. 
ξηχίη hoc loco non eft re- 
ceffus maris, ut putat Ra- 
phelius , fed ut plurimis in 
hoc libro locis, mareaeftuo- 
fum (eine Brandung) quod 
fit propter brevia et fco- 
pulos.

9. "Afvs] apud Ptole
maeum et Plinium Oroa- 
tis, apud Strabonem etiam 
Oroates, apud Perfas T’ab, 
id eft: fluvius vwt’ ίξοχήν. 
Nunc Endian, a pago En- 
dian fuperius ad flumen 
fito. Major eft reliquis Per
fidis fluviis, quia montes, 
unde fluit, longius a mari 
abfunt, ct plures itaque mi
nores fluvios in eum con
fluere putandum eft, cf. 
Vine. p. 378. fqq.

XL.
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XL. Μέχρι τουδδ Πέρσαι 
οικέουσι · τα' δέ λίγο τούτων, 
Σουσ/οι. Σουσίων δέ άλλο 
γένος αυτόνομον κατυπΐρ-θΈ 
προσοικέει * Ούριοι καλούν
ται * υπέρ οτων λέλεκταί μοι 
έν τη αλλ^ ξυγγραφη, δτι 
ληςαι εισι. Μήκος του πα- 
ραπλου της Π^ρσίδος χωρης, 
ςαδιοι τετρακόσιοι καί τετρα- 
κισχιλιοι. T>jv δέ Περσίδα 
γην, τριχη νενεμησ^αι των 
ωρέων, λόγος κατέχεμ τό 
μέν αυτής προς τη ερυθρή 
•θαλασσή οίκεομενον, αμμώ
δες τε είναι καί ακαρπον ύπο 
καύματος' το δέ [έτπτελέως^ 
προς άρκτον τε καί ^ορέην 
άνεμον ιόντων 9 καλώς κεκρα- 
σ$αι των ώρέων' καί την 
χωρην ποιωδεά τε είναι, καί

XL. Ad hunc amnem us
que Perfae habitant: ulte- 
rius Sufii incolunt. Supra 
Sufios autem gens alia li. 
bera habitat, Uxii, quos in 
fuperiori opere latrocinia 
exercere diximus. Univerfa 
Perfidis ora ftadia mi m, 
cccc efficit. Porro totius 
Perficae regionis tempera
turam tripliciter dividi fama 
eft. Nam quae pars ejus ad 
mare rubrum fita eft, areno- 
fam ac fterilem ob aeftum 
effe. Quae vero ad fepten- 
trionem et borealem pla
gam jacet, conftitutionem 
coeli temperatam habere, 
regionemque ipfam herbo- 
fam, multa irrigua prata, 
multasque vites habere, at- 

NOTAE CRITICAE AD CAP. XL.
I. Σχσίων ii άλλο ybos —. ex Optimo pro Σχσίων ii e^vos. 

Voce y«or eodem modo utitur Arrianus cap. 7. et c. 25^ 
ut obfervat Gronovius.

2. MS. Bodl. τξίχΰ) quod magis ionicum, unde
revocavi.

3. ϊπιτιλίωί — Haec vox me offendit. Si vertis, ut de
bes, tandem, denique, vel cum Vulcanio omnino, 
omnia non apta funt, quia de fecunda, non tertia, 
regione fermo eft. Vellem fignificare poffet deinde, 
fed ejus fignificationis exempla non habeo. Conjicio 
intira tui, vel us, ubi litterae faltem proxime conve
niunt.

Arrian. Hifi. Ind. θ
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λειμώνας ύόρηλούς καί άμπε· 
λον πολλην φέρειν, καί όσοι 
άλλοι καρποί, πλην έλαίης* 
παραόείσοις τε παντοίοισι τε- 4 
&ηλέναι ? και ποταμοισι κα- 
&αροϊσι $ιαρρέεσ$αι, καί 
λίμνησι * και ορνίσιν όκόσοισιν 
άμφί ποταμούς τε καί λίμνας 
έξι τα η&εα ’ βουπί τε αγα
θήν είναι καί τοΐσιν άλλοισιν 
ύπόζυγίοισι νέμεσ$αι, καί 
ύλωόεά τε πολλαχη καί πο- 
λύ&ηρον' την $έ πρόσω ετι $ 
«τ’ άρκτον ιόντων, χειμε- 
ξίην τε καί νιφετωδεα * ωςτε 
πρέσβεις τινάς έκ του Έύξεί- 
νου πόντου λέγει Νέαρχος 
κάρτα ολίγην όόόν ί/ελθόν- 
τας, έντυχειν κα& ο$όν ίόντι 
της Περσικός καί $ωύμα γε- 
νέσ&αι Αλεξανόρω, καί ει- 
πεΐν Αλεζάνόρω της όδοΰ την 
βραχύτητα. Σ,ουσίοις ύε 6 
πρόσοικοι ότι εισίν οι Ουξιοι, 
λέλεκται μοι ’ κατάπερ Μαρ- 
$01 μέν ΤΙέρσ^σι προσεχέες 
οίκέουσι Ί ληςαί καί ούτοι* 

que adeo omne gtnus fru 
ctuum, excepta olea. Hor
tis enim amoeniffimis flore
re, fluviisque limpidiffimis 
irrigari, ac lacubus, omni- 
que genere avium, quae cir
ca flumina aut lacus verfari 
folent, abundare: bovibus 
etiam aliisque jumentis pa- 
fcendis idoneam effe, fyl- 
vofam praeterea multis lo
cis effe, venatuique aptif- 
fimam. Eam autem, quae ad
huc magis in feptentrionem 
vergit, frigidam ac niva
lem effe: Nearchus legatos 
quosdam ab Euxino ponto, 
brevifilmo itinere profectos, 
Alexandro Perfidem trans
eunti obviam veniffe fcribit. 
Idque Alexandro permirum 
vifum fuifle, brevitate viae 
ex ipiis cognita. Quod vero 
Sufiis finitimi fint Uxii, 
antea a nobis dictum eft. 
quemadmodum et Mardi (la- 
trones etiam ipfi) Perfas,

4. Tinnoial vt αγαθήν — Opt. βχσί τι, quod non modo me
lius convenit cum wrogly/eir, fed quod Perfla vix dici 
queat equorum ferax, quum hos Media ei fuppedita- 
ret, ut notum eft. Gron. Recepi lectionem Optimi.

6. IUgaijoi — Opt. habet ilr^oaiots,
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Καί 7 CoffaeiΚοσσαιοι δέ, Λί^δοζσ'/.

Ταυτα πάντα τά ε^νεα ημέ~ 
ρωσεν 'Αλέξανδρος, χειμωνος 
wpjj έτηπεσων χΰτοϊσιν, δτε 
άβατον σφων την χωρην ηγον* 
κχ/ πολιας έπέκτισε, του μη 
νομάδας ετι είναι, αλλα άρο~ 
τ^ας κα/ γης έργάτας, και 
έχειν υπέρ δτων δειμαίνοντες, 
μη κακά άλληλους έργάσων- 
ται. ’Ενθένδε την Σουσιων 
γην παρημειβεν ό ςρατός. Καζ 
ταυτα οΰκέτι ωσαύτως ατρε- 
κέως λέγει Νέαρχος δτι έςίν 
οί έκφράσαι, πλην γε δη τους 
ορμους τε και τδ μήκος του 
πλοου ’ την χωρην τε γαρ 
τεναγωδεά τε είναι την πολ- 
λην, και ρηχ/ησιν επί μέγα 
ές τον πόντον έπέχουσαν και 
ταΰτην σφαλερήν έγκα^ορμί-
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Medos accolunt. 
Quas quidem gentes omnes 
Alexander domuit, hyeme 
eas adortus, quando regio
nem fuam adiri nulla ratio- 

g ne poffe putabant. Urbes 
quoque iis condidit, ne jam 
amplius vagarentur, fed ara
tores agricolaeque effent, 
utque quum pro quibus me
tuerent haberent, ab injuria 
ac vi alter alteri inferenda 

9 abftinerent. Inde Sufiorum 
regionem praetervectus eft 
exercitus. De hac navigatio
ne Nearchus fe non ita certa 
narrare polle fcribit, praeter- 

ioquam portus, et longitudi
nem navigationis. Nam il
lum maris tractum maximam 
partem effe vadofum et bre
via longe in mare pertinere: 
neque citra periculum por.

j. αλλ^ονί — Legendum forte «λλ*?; nempe peregri
nos } mercatores, per vel prope montes eorum iter 
facientes.

ιτκξίιμΐίβίν o trgaTos. ■— ex MSS. omnibus atque pri
mis editis pro παξύμειβί καί ό scaros. Sic etiam mox 
ex iisdem emendavit Raphelius, fcribens άσαύταΐ urgt- 
κίωί, pro ωσκυτωί xou κτξίκίωί*

y. exQpLoM, ex Opt. pro limplici.
IO. if τον nwiw — Hoc loco MS. Opt.

Et fane hoc verbo utitur in deleribendis cornibus ac 
promontoriis in mare prominentibus, quum tslxtiv 
nfurpetur de finu terram intrante. Gron. Optimum 
fequutus fum. Mox erat vulgata: xm ταίτην

O $ ίγΚΛ·
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ζεσ&αΐ ’ Kskayioiciiv ών σφίσι 
την κο^ην το πολύ ^ενέα-^χΓ 
οξ^η^ηνχι μεν οη ίκ ίου πο- ί 
ταμου των εκβολέων, ϊνχτΐε^ 
ηυλίσ^ησιχν, επι τοϊσιν ου^οισι 
της Τίε^σ^ος' ύδωρ δβ έμ- 
βχ).λεσ·3·οα πέντε ημεξέων * 
ούκ εφασχον γαρ είνχι ύδωρ 
ci χα&ηγεμονες του ττλβου.

tum e mari capi pofie. Quare 
ipfis curfum in alto ut plu- 

i rimum fuifle. Solvifle vero 
fe ex faucibus amnis, ubi ad 
fines Perfidis confeder^rrt, 
et aquam in quinque dies re·. 
cepifle, quia duces naviga, 
tionis monuerant, aquam in 
iis partibus non reperiri.

εγκχΐϊοομΐζισ^ΐΜ πελαγίοατιν, ων σφίσι την καμιάν το πολύ 
γινισ^οα. In bis, Gronovio jubente, interpunctionem 
ita emendavi, ut vides in contextu; ών pro ών prae
bebat Optimus; utrum etiam γενεσ^οα pro yZ«a5oK, 
non monuit Gronovius. Idem vero, nifi forte error 
eft oculorum , pro ο§μη5ηνοα fcriplit ο^μισ^νοα. At non 
hoc fed vulgata folummodo vera eft.

Ii. Ικβολεων — Veneta et Baf. habent Is βολεων, Deinde 
ex iisdem reftitui οίξοισι y pro quo Vulc. et Blanc. ha
bent ϊρο/σ* et Gronov. κςοισι, quod utrumque ionicum 
non effe jam monuit Raphelius.

, ANIMADVERSIONES AD CAP. XL.

Arg. Longitudo navigationis praeter Perfidem; 
divifio Perfidis. Vxii, Mardi et Coffaei 
colae ab Alexandro victi, 
fianam.

triplex 
montium in· 

Navigatio praeter Su-

vide Strabonem XV. pag. 
504. ad finem. De Uxiis 
vide ad fect. 6.

τετξα,κααιοι χομ πτοακια^ί- 
λ<ο«] Numeraverat Arrianus

a Cataea ad Ila 1— — — — 400 ftad.

i. Σοώποι^ De Sufis et 
Sufiana, nunc Ahwaz vel 
Haviza, videatur Strabo XV. 
pag. 502. et Vine. pag. 415· 
fqq. De Perfarum moribus

ab His ad infulam Schitwar (deeft numerus.
Vincent concedit 320 ftadia.)

ab infula ad littus ab oriente fluvii Darabin 40
inde ad Ochum, (deeft. Vincent numerat

40 ftad.)
ab
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ab Ocho ad Apoftana — — — 450 ftad.
inde ad finuip ad oftium fluvii Nabon —- 400 *
inde ad Gogana usque — ■— — 600 t
a Goganis ad Sitacum — —' — goo f
ad Hieratin 
inde ad Mefambria (dee.

400 ftadia.) 
inde ad Taoken — 
inde ad Rhogonim 
et ad Brizana — 
inde ad Arolim (deeft.

800 ftad.)

Si addis 1560 ftadia (tot 
enim fubftituit Vincent, ubi 
ftadia in Arriano deficiunt) 
habes 5800· Sed etiam hic 
numerus vero minor eft. 
5800 ftadia aequalia funt 
362^ mill. angi. Littus vero 
faltem 382 mill. anglica lon
gum eft. Defunt igitur fal
tem 20 mill. vel 320 ftadia. 
Sed hoc non eft multi mo
menti, praecipue apud ve
teres in metiendo negligen- 
tiores. Reftant etiam in lin
gulis numeris ftadiorum, 
quibus diftantiaelingulorum 
locorum defcribuntur, dif
ficultates, in quibus fudare 
inutile duxi. Strabo ex eo
dem fonte lib. XV. pag. 500 
numerat 4400 vel 4300 fta
dia. Plin. VI, 25. numerat 
550 mill. paff. quod ut in
venit d’Anville, aequale eft 
4400 ftad. Vid. Vine. p. 379.

2. τρ/χχ] eandem divi- 
fionem habet Strabo p. 500. 
lib. XV. et Dionyfius Perie- 
getes.

— — — 750 t
Vincent concedit

- --- --- 2 00 ;
---    200 f
----  ---- 4OO i

Vincent numerat

4240 ftad.
3. De pleonafmo ιόντων 

feri pii ad Expedit. I, 1, 9. 
In hoc libro adfuit fupra 
c. 3, 2. et mox adeft fect. 5.

4. \!μνγσι\ Dicit fortaffe 
lacum Baktegian, et alium 
minorem Schiraz.

5. Prima re
gio, noltrum Kermefir, ho
die adhuc eft, ut fuit olim. 
Secunda per omne tempus, 
quam diu ibi bene regeban
tur provinciae, floruit et ce
lebrata eft; nunc bellis et 
faevitia eorum, qui regio
nem expugnabant, omnis 
jacet vaftata et inculta. Ter
tia feptemtrionem verfus 
montana eft, aer frigidus, 
montes nivibus tecti. Hi 
montes dirimunt Perfidem. 
a Media, li hoc nomen lar
go fenfu fumis, cf. Vine, 
pag. 382.

xx^rx ολίγον όίόν SitX&ov· 
ταί] Hinc patet, qitam fe· 
ptemtrionalis illa pars Iit, 
quod tam prope abiit a pon
to Euxino. llaph. JMihihaec 

o 3 de 
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de legatis fabulofa videntur; 
nam Pontus Euxinus non pa
rum a Perfia Coele diitat. 
Tolerabilior effet narratio, 
£ legati a mari Cafpio ve
nirent. Sed et fic narratio 
fidem non habet. Quis cre
deret, Alexandrum igno- 
raffe, fupra Perfidem effe 
Paraetacenen et Mediam et 
Hyrcaniam, per quas ipfe 
aliquando, curn Darium 
perfequeretur, ex Perfide 
iter incipiens, proficifce- 
retur?

6. λ/λίχναΖ fupra 
fect. i. et in Exped. III, 17. 
Uxios fubjecit Alexander, 
dum poft proelium apud. 
Gaugamela ex Babylonia et 
Sufiana in Perfidem trans
iret. Dividebantur in Uxios 
cainpeftres, qui Satrapae 
Perfidis parebant, et Ale
xandro fine bello fe dede
bant; et in Uxios monta
nos, de quibus hic intelli- 
gendus eft Arrianus. Vocan
tur nunc Afciacs et habita
bant in meridionali parte 
montium , qui Perfidem et 
Sufianam cingunt, et qui
dem inter Aren et Pafiti- 
grim vel Eulaeum. Duobus 
enim his nominibus in Ar- 
riano idem fluvius defigna- 
tur. Uxii montani defcri- 
buntur ut vagabundi et pa- 
ftores, quibus praeter pe
cora nullae opes erant. Quo
modo eos fubegerit Alexan
der, hieme 329-330 ant. 
Chr. vide in Exped. Alex.

ΙΙΙ,ι/. cf. Diod. XVII, 67. 
Curt. V, 3. et Mann. Tom. 
V. P. II. pag. 491.

Mardi, quos Arrianus 
defcribit tanquam pauperes 
et fortes montium incolas 
et victos ab Alexandro fub 
finem aeftatis 329 ant. Chr., 
habitabant prope mare Ca- 
fpium, et vicini funt Ta- 
purorum, (cf. Arr. Exped. 
III, 24.). Hos Perfarum vi
cinos vocari non poffe li
quet. At de aliis tamen 
Mardis in Expeditione ne 
verbum eft, et quod mi
rum, Tapuri adeo (lib. VII, 
23, 1.) Perfarum vicini vo
cantur , ficut Coffaei; quod 
ultimum fine dubio falfum. 
Curtius de duabus gentibus, 
Mardorum nomine, loqui
tur ; alteram vicit Alexan
der ex Perfla in eam inva
dens, media hieme, (V, 6, 
17.). Hi funt, de quibus 
noftro loco intelligendus eft 
Arrianus. Alteram demum 
poft Darii mortem. Hanc 
appellat Curtius gentem vi
cinam Hyrcaniae (VI, 5, 
ii.). De hac intelligendus 
eft xArrianus in Expeditione. 
Ptolemaeus quoque duas 
gentes nomine Mardorum 
diftinguit; alteram collocat 
long. 78, 40. vel 79, o. lat. 
39, 40. vel 40, o. alteram 
long. 93, 30. lat. 39, o. Mar
di, qui Perfis vicini, eo
rundem montium, in qui
bus erant Coffaei et Uxii, 
partem incoluiffe videntur, 

nili 
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nili forte Mardi et Uxii mon
tani eadem gens funt, di- 
verfo nomine appellata. Cf. 
nota ad Exped. IU» 24, J· 
Diod. Sic. XVII, 76· p/°- 
mifcue fcribebantur Mx^ot 
et^Aw^^, Strabone lib.XI. 
tefte.

Coffaei etiam in Expedit. 
VII, 15, I. Uxiorum vicini 
vocantur, montium incoiae 
et latrones. Hos vicit et 
fubegit Alexander poft He- 
phaeftionis mortem hieme 
325 - 324 ant. Chr. Nunc 
vocantur Cofs’s, in fepten- 
trionali montium parte , qui 
Perfide m cingunt habitan
tes ; unde plerumque Me
diae gentibus adnumeran- 
tur. Cf. Plut. V. AI. c. 72. 
Diod. Sic. XVII, m. Po- 
lyaem IV, 3, 31, ubi Scof- 
faei vocantur,

xxl ουτοι] fc. ficut 
Uxii.

10. Hoc voca
bulum non de fcopulis, fed 
de brevibus arenofis vel po
tius limofis, praecipue.iis, 
quae Ali - Meidan vocantur, 
intelligendum eft. In illa 
remone ne lapis quidem eft. 
Delta vero Suiianae, cujus 

nomen generale nunc Gaban 
eft, dividitur nunc feptem 
fluminibus, quorum nomi
na vide apud Vine. p. 393, 
ubi longus eft Vincent de 
hac regione. Tria horum 
alveorum, fuperato littore, 
per brevia procedunt, in
ter 12 et 17 mill. angi, a lit
tore in mari porrecta. Sic
ca relinquuntur fere nun
quam, et ne refluxus qui
dem tempore. Sita funt 
inter Pafitigrim et Euphra
tis oftium (Khore Abdillah) 
et nunc vocantur Ali-Mei
dan. Secunda brevia funt 
inter Pafitigrim et Catader- 
bin, nunc Carabah vocata; 
tertia funt inter Aroiin, vel 
Aren, et Cataderbin, non 
magna, Barcan vocata. Prae
ter haec tria brevia, i. e. 
praeter littora Suiianae tri
bus diebus a claffe naviga
tum eft.

wiXay/o/inv] Eodem fenfu 
πιΚχγιοί ufurpatur Polyb. 
lib. I. c. 26. τον πλουν tivote 
πλάγιον, in alto tenendum 
curfum; et c. 28: πιλαγίαν 
ίποιχντο την ύηοχΰξησιν, in al
tum fuga fe recipiunt. Item 
cap. 37. Raph. Etiam cap. 
43> 3·

XLI. Στα&'ου? & rtwu- 

οσίους Μμι^εντες, 

ζΰνται ςόρΜΤΐ
η ουνορω Κατά~

XLI. Quumque ad quin
genta ftadia provecti eflent, 
ad fauces pifeofi cujusdam 
lacus, qui Cataderbis dice-

O 4
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Σέρβις * nati νησις έπην τω ςό- 
μχτι ‘ Μαιργαςαναι τη νησίδι 
ουνομοι. ’Εν&ένδε 8ε ύπο την 2 
εω έκπλωσαντες, καταο βξά- 
χεα εκομίζοντο έπι μιης νεως * 
τΤασ^αλο/τ/ ίέ εν&εν και εν- 
θεν πεπηγόσιν αΤε^λουτο τα 
βραχέα, καταπερ έν τω μεσ· 
σηγΰς Λευκαδος τε νήσου 
ίσ-θ'μω και Ακαρνανίης απο- 
^έ^εικται σημεία τοΐσι ναυ- 
τιλλομένοισι, του μη έπο- 
κέλλειν έν τοΐσι βράχεσι τας 
νέας’ αλλα τα μεν ηατα 3 
Λευκαδα, ψαμμωδεα οντα, 
[καζ] τοΐσιν έποκείλασι τα- 
χεΐχν την ύπονόςησιν έν^ώοΐ* 
κεΐ^ι δέ πηλός έςιν εφ’ ^κα- 
τερα του πλεόμενου βα&υς 
noti ΐλυωδης* ως τε ΰϋ^εμΐη 
μηχανή εποκειλασιν ην απο- 
σω^ηναι. Οι τε γαρ κοντοί 4 
κατα του πηλού δυνοντες, αυ
τοί ού^έν τι έπω(ρέλουν, άν-

batur, conftiterunt. Exi
gua ad hujus lacus fauces 
infula adjacebat, quam Mar- 
gaftanam vocant. Inde fub 
auroram folventes, per va
da navigarunt lingulis navi
bus. Pali hinc inde fixi 
vada oftendebant, perinde 
atque apud ifthmum inter 
Leucadem infulam atque 
Acarnaniam ligna quaedam 
navigantibus expolita funt, 
ne naves in vada impingant. 
Caeterum vada apud Leu
cadem fabulofa funt, ideo- 
que impactis facilem recef- 
fum concedunt. Verum 
hic limus eft ab utraque 
parte loci, in quo navi
gatur, profundus et tenax, 
adeo ut naves impactae nul
lo artificio evelli poffint. 
Contis enim in limo fubfi. 
dentibus nihil proficiebatur.

NOTAE CRITICAE AD CAP. XLI.

2. iv^tvie ii νπο τ^ν ΐω — ex Opt. pro vulgato iv^evit ίπι

3· i/oc/u/utuitot οντα, ««ΐ τοΐσιν — In his a mala manu in
ferta mihi videtur copula, cujus rei in hoc libello 
plura fuerunt exempla, ex. c. c. 40, 11. in primis edi
tis legitur χομ πίντι ημερίων, et cf. nota ad 40, 8· Ea 
ejecta conftructio plana eft.
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•θρωττω te έκβηναι του αττω- 
σαι τάς νέας ές τα πλεόμενα, 
άπορον έγίνετο' έδυνον γαρ

\ *χ* Λ 00 ? ·του tdjaou &ζτε έτη τ& 
ςη$εα. Όυτω δη χαλεπως 
διεκπλωσαντες ές ςαδίους έζα- 
κοσίους, κατα ναΰν εκ,αζοι όρ- 
μισ&έντες, ενταύθα δείπνου 
έμνησ$ησαν * την νύκτα δέ 
ηδη κατά βά^εα επλεον, και 
την έφεσης ημέρην εςτε έπι 
βουλυτόν ’ και ηλ$ον ςαδίους 
έννακοσίους ’ καί κα&ωρμΑ· 
σ^ησαν έπι, τω ςόματι του 
Ευφράτου, προς κωμφ τινϊ 
της Βαβυλωνίης χωρης ’ ’ονομα 
δέ αυτή Διριδωτις ’ Ίνα λιβα
νωτόν τε απο της έμποριης 
γης οί έμποροι άγινέουσι, και 
τά άλλα δσα &υμ.ΐηματα η 
* Αράβων γη φέρει. Άπο δέ 
του ςόματος του Ευφρατου 
εςτε ές Βαβυλώνα, πλουν 
λέγει Νέαρχος ςαδίους είναι 
ές τρισχίλίας κα/ τριακόσιες.

Neque nautae navibus egre
di ad eas vadis evellendas 
poterant, quod limus vefti- 
giis cedens eos pectore te
nus abforberet. Atque ita 
difficillima navigatione per 
dc ftadia ufi, lingulis fub- 
fiftentes navibus, corpora 
curarunt. Noctu vero per 
profundum jam navigarunt, 
totum etiam diem pofterum 
in vefperum usque et dcccc 
ftadiis confectis, ad Euphra
tis oftia appulerunt, et ad 
pagum quendam Babyloni- 
cae regionis, cui Dirido- 
tis nomen eft, pervenerunt: 
quo mercatores et thus ex 
mercatorum terra et alia 
aromata, quae fert Arabia, 
adferunt. Ab oftiis Euphra
tis Babylonem usque Near
chus ftadiorum m m ccc 
ftatuit.

4. iwuooit — h. e. extrudere in partem navigationis ca
pacem , ex Opt. pro ΛηοσωαΜ.
is caiUs — ex Opt. Vulgo deeft is.

6. ίπ< ΤΛ ςάματι — ex Opt. pro ίπϊ τ5 ς·όματο5.
g. tSTt is Βαβυλώνα — ex Optimo pro isti Βχβυλωνα. De

inde pro κοά igiotxoTtxs Veneta et Balil. habent xou 
χοντα. Strabo, ex Nearcho, dicit πλίθων τρισχιλίων.

O 5 Λ N l Μ A D-
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ANIMADVERSIONES AD CAP. XLI.

Arg- Cataderbis, Margaftana; brevia periculofa ; Oftiuin 
Euphratis ; Diridotis.

i. Hoc no
men alludit ad nomen in
fulae , quae nunc vocatur 
Deree, et Margaftana ad no
men regionis, quae vocatur 
Dorgeftan. Sunt vero ibi 
plures infulae. Huc refe
renda eft Dcra Ptolemaei. 
Vine. pag. 421.

2. Leucas, hodie St. Mau
ra ; Acarnania pars Grae
ciae inter Epirum et Aeto
liam.

3. ivAJb?] Naves contis 
'-erant inde eripiendae at
que promovendae, quod fa
cile erat in firmo folo, et 
in quo contis niti poffent; 
cum e contrario in alteris 
illis vadis contis nihil pro
ficeretur in limo fubfidenti- 
bus. Raplu

4. ini τα Haec
conditio brevium ab Arria- 
no, Ptolemaeo, Plinio, Mar
ciano, AI - Edrili et Theve- 
not eodem modo deferibi- 
tur. Vine. pag. 424. De pa
lis circa oftium fluvii Karun 
in brevibus infixis loquitur 
etiam Thevenot.

vdw ixMfoi ορμι- 
p^rvres] fingulis navibus fub- 
iiftentes , uti et navigarant. 
Ita ΧΛΤ dicitur viritim. 
IV, 29, 13. et VI, 27, 14. 
Polybius lib. 1, 26. ,μίαν ad
dit : τχτων Si Ohvt^itS
κχταί μί»ν HiW fKlTXTTSVTtS, 

a tergo ntriusque harum na
ves lingulas continua ferie 
conftituentes. Raph.

ίντοιυ3·χ] i. e. in Khore 
Waftah, ut vult Vincent 
pag. 425, i. e. in eo alveo, 
qui ab oriente proximus eft 
fluvio Karun. Ibi terminan
tur brevia Karabah.

6. hmtm /ga^a] fc. prae
ter marginem brevium Ali- 
meidan. Quam diverli lint 
numeri recentiorum, qui 
miHiariis geographicis de- 
fcripferunt diltantiam inter 
Khore Abdillah et Khore 
Waftah, vide apud Vine, 
pag. 426. Differunt inter 62. 
et 34.

Διξίίωτίί'] Teredon Ptol. 
et Plinii, fita ad Khore Ab
dillah ; quod eft fuppofitum 
oftium Euphratis, de quo 
vide Vine. pag. 402. et de 
Euphrate ac Tigri fluviis 
pag. 391. et Mannert Tom. 
V. Part. II. pag. 350. Prior 
in libris Mofaicis vocatur 
Hu-Pherat, nunc apud ac
colas Phrat; pofterior in 
Mofe Hid - Dekel, nunc 
Deghel vel Dejel. Olim di- 
verfa oftia habuiffe viden
tur, nunc per multa jam 
faecula conjunguntur circi
ter 130 mill. angi, a finu per- 
lico et uno alveo in mare 
procedunt. Vetus vero al
veus Euphratis ficcus eft.

Etiam
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Etiam Strabo XV. pag. 501. 
non ex Nearcho folum fed 
etiam Polycleto illud em
porium novit, idque ponit 
ad lacum, in quem Tigris 
effluit, de quo ad cap. 42, 2. 
Ex eo emporio, (addit ex 
Polycleto) pedeftri itinere 
merces in mediterranea 
translatas effe propter ca
tarractas de induftria in flu
minibus factos.

7. taxeoiu. γη eft proprie 
regio, quae merces prae
bet, hic ea regio Arabiae, 
unde thus affertur, cui κατ’ 

hoc nomen fuiffe vi
detur. Raphelius eandem 
intelligendam cenfet, cuius 
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apud Ezechielem Prophe
tam c. XVII, 4. fit mentio·

8· ff xxl tdM·
Non navigavit ea via 

Nearchus, ut putat Man- 
nertus pag. 353 , fed occa- 
fione data, longitudinem iti
neris, ab aliis auditam, re
fert. Sic etiam Strabo XV. 
pag. 501: „ab oftio Euphra
tis Babylonem usque navi
gationem effe per loca bene 
habitata fupra III millia fta- 
diorum. „ et Plin. VI, 2 6 : 
«Euphrate navigari Babylo
nem e Perfico mari 412 mill, 
tradunt Nearchus et Onefi- 
critus.,,

XLII. Ενταύθα άγγελλε- i 
Τα/ Άλέ£αν^ον εττζ Σουσων 
^έλλεσθα/’ ενθεν κα/ αυτό/ 
το' οτ/σω εττλεον, ως κατά 
τον Πατ/τ/γ^ν ττοτα^ον ανα- 
πλω&αντες, συμμί^αι Άλε- 
^άν8ρω. ^Ετλεον 8η το ίμ- 2 
τΤαλ/ν έν άριςερΆ την γην την 
Σούστα εχοντες' και παςα- 
πλέουσι λίμνην, ές ην ό Τ/- 
γρης εσβάλλε/ ποταμός' ος 3 
ρέων έξ Αρμενίων παρα πολιν 
Nhw, πάλαι ποτέ μεγάλην

NOTAE CRITICAE

3. 'ty/w/ww — ex Opt. pro t/

XLII. Eo loci de Alexan
dri ad Sufa profectione nun
tium acceperunt. Quare ipfi 
etiam inde retrorfum navi
garunt, ut per Pafitigrim 
fluvium mediterranea paten
tes cum Alexandro junge
rentur. Retro igitur navi
gantes a laeva Sufios habe
bant, lacutnque praeterve
huntur, in quem Tigris flu
vius decurrit: qui ex Arme
nia fluens juxta Ninum, ma-

AD CAP. XLII.
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καχ fu5axy.ova, την μέσην 
έωϋτοΰ τε και του Ευψράτου 
ΤΟΤαμου (ην Μεσοττοταμίην 
έπι τω§ε κλήιζεσ&αι) τοιέεΓ 
από §έ της λίμνης ές αυτόν 
τον ποταμόν ανάπλους ςα§ιοι 
εξακόσιοι, ίνα και κώμη της 
Σουσί§ος, ην καλέουσιν Αγι- 
νιν’ αυτή §έ άπέ%ει Σοΰσων 
ςα^ίους ές πεντακοσίους * μή
κος του παράπλου της Σου-

/ »Χ> , λ /αιών γης εςτε επι ςομχ του 
ΙΊασιτίγρι$ας ποταμού, ςά- 
§ιοι §ισχίλιοι. ’Έν&ένδε κατά 5 
τον ΙΊασιτίγρ ιν άνω άνέπλεον 
§ιά %ωρης οικουμένης καί ευ- 
§αίμονος. άναπλωσαντες §έ 
ς αγίους ές πεντηκοντα και 
εκατόν, αυτου ορμίζονται, 
προσμ,ένοντες ουςτινας έζαλκει 
ϋέαρ^ος σκεψομένους ίνα ό 
βασιλεύς είη. Αυτός §έ ε^υε 6 
$εοΐς τοίς σωτηρσι, και αγώ
να έποίεε, και η ςρατιη η 
ναυτική πάσα έν ευ&υμιησιν 
ην. Ώς §έ προσάγων η§η Αλέ- 7 
ξανδρος ηγγέλλετο, επλεον 
η§η αυ&ις ές τό άνω κατά τόν 
Ποταμόν’ και τρος τ^ σχε-

gnam olim et opulentam ur
bem, regionem efficit quae 
inter fe et Euphratem media 
eft, ideoque Mefopotamia 

4 dicitur. A lacu in ipfum flu
men navigatio eft ftadiorum 
dc, ubi et pagus quidam 
Sufiorum eft, quem Aginim 
vocant. Is a Sufis diftat fta- 
diis quingentis. Longitudo 
navigationis praeter regio
nem Sufiorum usque ad Pa- 
fitigris oftium ii. m ftadio- 

; rum erat. Inde per Pafiti- 
grim adverfo flumine per 
regionem bene habitatam 
atque opulentam vecti funt: 
confectisque ftadiis.cL ibi 
conftiterunt, exfpectantes 
reditum eorum quos Near
chus miferat fcifcitaturos 
ubinam locorum rex effet. 
Ipfe diis fervatoribus facrum 
fecit, ludosque edidit, uni- 
verfo exercitu navali in lae
titiam effufo. Poftquam ve
ro nuntiatum eft Alexan
drum 'appropinquare, rur- 
fus adverfo flumine nitentes

5. «y» pro «ίνω ιπλιον ex Optimo et primis editis,
ac J.V1S- Bodl.
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ορμίζονται., έ(^ £ το ςρα- 
τευαχ δίαβιβάσειν εμελλεν 
’Αλέξανδρος ές Σούσχ· Τν- 
τχύ$χ ανεμίδι δ ζξατος, 
nat $υσίχΐ π^ος Αλε^άν^ξου 
έθυοντο έπ/ των νέων τε και 
•των χν&^ωττων τη σωτηρη, 

t 5 ? ζ # 1κα/ αγώνες εποίεοντο και 
Νέαρχος οποί τταραφανε/^ της 
ςρατ/^ς, άν$εΰί τε και ται~ 
vfyaw έβχλλετο* εν&χ κχι 9 
χρυσω ςεψχνω ςεψχνουντχι 
έξ Αλέξανδρου Νέαρχό; τε 
κ.χι Λεοννάτος' Νέαρχος ^αέν, 

του ναυτικού τη σωτηξίφ'
Αεοννχτος δέ, έπι τη νίκη, 
ην Ώρείτχς τε ενικησε καί 
τούς Ώ^είταις πξοτοικέοντχς 
βα^βάξους. Ουτω μεν απε- ίο modum exercitus ex Indi 
σω&η Άλεξ^νδρω έκ του Ίν- amnis oftiis profectus fal- 
§ού των έκβολεων όρ^θε/ς vus Alexandro reductus 
e ορατός. e^.

9. I/ v»* Άλι&^χ in margine MS. Bodl.
Hudf.

ANIMADVERSIONE^ ad CAP. XLII.

Ar^. Revertitur Nearchus a Diridoti ad Pafitigrim. Agi
nis pagu,S> Longitudo navigationis praeter Sufianam, 
Deinde navigatur per Fafitigrim^ adverfo flumine, us~ 
tpie ad pontem quein Alexander cum exercitu transie
rat ; ubi finis eft navigationis.

1. evratUicJ nempe cum ΙΊκοΊτιγ^ν] De Tigri et 
effet Diridoti; ad oftium PaGtigri videatur Vincent 
Euphratis. pag. 403. fqq. Pafa, Phafa,

Phefa,

8

ad pontem recens factum, 
per quem Alexander exer
citum in Sufa traducturus 
erat, confiftunt. Eo loci 
exercitus conjuncti funt: 
Alexander pro navibus fimul 
et milite falvis facrificia fe
cit, ludosque edidit. Near
chus quoquoverfus per ca- 
ftra ibat, floribus ac fertis 
petebatur. Poft haec Ale
xander Nearchum et Leon
natum aureis coronis dona- 
vit: Nearchum, ob claflem 
fervatam: Leonnatum, ob 
victoriam, quam de Oritis 
aliisque barbaris Oritarum 
vicinis reportarat. In hunc
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Phefa, Befa fignificat me
dium inter orientem et fe- 
ptentrfonem (nord - oft), un
de Pafitigris eft Tigris vel 
foffa ex Tigride, quae in
ter orientem et fepteritrio- 
nem fluit a vero Tigri. Ha
beret illud nomen refpectu 
ad Shat - el - Arab, Arriani 
Tigrim. Pafitigris hic, in 
Exped. VII, 7. vocatur Eu- 
laeus, (non diverfus eft, ut 
inulti putarunt) nuncKarun. 
Strabo XV. pag. 501*. quos
dam affirmare dicit, omnes 
Sufianae fluvios confluere 
cum Tigri et Euphratis fof- 
fis, eaiuque ob rem con
junctum illud flumen apud 
oftia Pafitigrim vocari, (a 
voce nxs). Sed ea deriva
tio graeca non adhibenda 
eft ad explicandum nomen 
orientale. Et Strabo ipfe 
paulo poft Pafitigrim ex 
Uxiis fluere dicit. Ceterum 
in hoc libro Arrianeo di- 
ferte diftingui vides oftium 
Euphratis, Tigris, et Pafi
tigris, quamvis in univer- 
fum veterum de horum flu
minum oftiis fententiae di- 
verfiffimae fint.

2. λίμνην] Etiam Strabo 
XV. pag. 501. dicit Tigrim 
primo in lacum fluere , at
que exinde in mare, non 
folum ex Nearcho, fed etiam 
Polycleto et Onelicrito. Pli
nius quoque, ex Juba, de 
lacu loquitur, quem faciant 
Eulaeus et Tigris juxta Cha

racem; VI, 23. Si igitur 
olim ibi lacus fuit, ponendus 
eft ad oftium fluvii Shat-el- 
Arab. cf. Vine. p. 43^

3. De urbe Nino celeber
rima vide Mannertum Tom. 
V. P.II. pag.444.fqq.

4. "Apim] Situs pagi Agi
nis non plane incertus eft. 
D’Anville eum locum collo
cat ad Zeine, locum ad 
Schat el Arab. Vincent 
eum refutare ftudet, fed 
non recta via, ut mox vi
debis, et ponit Aginin ad 
oftium fluvii Karun. Argu
menta ejus vide pag. 429. 
fqq. Sed hoc non verum eft. 
Vincent pro fententia fua 
effe putat, quod dicit Ar
rianus I. αυτοί το οπίσω «τλ«ον, 
2. ίπλιον ίη το ι'μπαλιν t ev oegi· 
τΐξχ την γην την 'Σχσίία ϊχ^ντοτ 
et 5. ά&νώ κατκ τονΠααιτίγξίν 
ανω κνίπλιον. Haec quidem 
omnia optime convenirent, 
fi modo Nearchus ipfe ad 
pagum Aginin cum claffe 
veniffet, quod non eft. Con
trarium probant verba: xxa 
Si τηί λίμνην is αυτόν τον ποτα
μόν ανάπλχν raisoi ΐξχκόσιοι. 
In his fub voce τον ποταμόν 
grammatice fi locum confi- 
deras, Tigris flumen, non 
Pafitigris intelligendus eft. 
Deinde vox άνάπλα non fig ni- 
ficare folet praeternaviga
tionem, fed navigationem 
adverfo flumine, amarime- 
diterranea verfus. Oppofi- 
tum eft KWFMshtSt Ut igitur 

locus 
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locus vertendus fit: „ex eo 
lacu vero in ipfum Tigrim 
navigationem mediterranea 
verius effe DC ftadiorum.„ 
Accedit Strabo , qui ex Ne
archo difertis verbis refert; 
„per eum lacum ad oftium 
Tigris τον άνάπ\αν effe DC 
ftadiorum et prope ad 
oftium Tigris pagum fuiffe 
Sufianum, eumque abeffe 
a Sufis D ftadia. „ Si igitur 
recte interpretaris Ama
num et Strabonem, vides 
Nearchum ab oftio Euphra
tis renavigaffe ad oftium Pa- 
fitigris. In eo vero itinere 
praeternavigavit lacum, in 
quem Tigris effunditur, et 
occafione data, refert, ab 
eo lacu adverfo Tigri ad 
Aginim pagum navigandum, 
effe per DC ftadia, fient fu
pra, c. 41, 8, dixerat, ab 
oftio Euphratis ad Babylo
nem effe IIIM et CCC ftadia. 
Haec fola interpretatio vera 
eft. In hoc itinere neque 
ad Babylonem neque ad Agi- 
nin cum claffe fnaNearchus 
venit. Magnam vero diffi
cultatem injicit numerus es 
frtvTuxoeixs. Eamque nullo 
rnodo folvendara, fi Sufa 
a mari diftant circiter 2000 
ftadia, vel CCL mill. paff. 
ut tradit Plin. VI, 27. Si 
enim Aginis ab ifto lacu di- 

fiat DC ftadia, et a Sufis 
D ftadia, quo in numero 
conveniunt Strabo et Arria- 
nus, Sufa a mari modo di- 
ftant MC ftadia. Defunt igi
tur DCCCC ftadia, et toti
dem tribuenda effent longi
tudini lacus, in quem Ti
gris effunditur. Non con
temnenda effet conjectura 
dbAnvilliana: es x^zs xoti 
vtsvTaKoalits y fi lectio Arria- 
nea a Strabone non confir
maretur. Aliam explicatio
nem hujus loci, fed prorfus 
erroneam, habet Mannert 
V. Part. II. pag. 474. Putat 
enim Nearchum usque ad 
Babylonem navigaffe, inde 
de Alexandri adventu cer
tiorem factum, fecundo flu
mine renavigaffe ad Pafiti- 
grim, per Pafitigrim ad la
cum, quem Tigris facit; 
ab eo lacu per fluvium DC 
ftadia ad Aginim, litam 
ubi Eulaeus et Pafitigris 
confluunt. Sed vides, haec 
omnia confufa effe. Plin. 
VI, 27. Aginin vocare vi- 
detur Aphle, et eam col
locat ad lacum Chaldai
cum, quam dicit naviga
tione LXV mill. paff. a Su- 
fis diftare, i. e. circiter 
500 ftad.

Numeran*
tur 

ab Are ad Kataderbin —· — — 
inde ad Khore Waftah — — —
inde ad Diridotin et Euphratis oftium —

500 ftad.
600 t
900 *

2OQO ftad.
Sic
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$ic etiam Strabo (ex Near
cho) Pafitigrim ab Oroatide 
abefie dicit circiter 2000 fta
dia. Idem vero, alium au
ctorem fecutus, Littora Su
llanae a Perfidis finibus us
que ad Tigrini circiter ter 
mille ftadia longa effe re
fert. Vides vero, Near
chum hoc loco Pafitigrim 
vocare eum alveum, quein 
fupra 0.415 6. vocaverat Eu
phratem. Minus accuratus 
eft, ut in hujusmodi rebus 
veteres folent. Recentiores 
in metienda longitudine Su
llanae nimium differunt, et 
nihil certum eft. Vid.Vinc. 
pag. 440.

5. οίναπλωιταντίί Strabo 
dicit: 150 ftadia in Pafitigri 
adverfo flumine navigatum 
eft ad pontem , quae difta- 
bat a Sufis 60 ftadiis. Hoc 
absque dubio falfum eft. 
Nofter paululum modo ac
curatior eft, feribens: fect. 7 : 
ίπλιον es το «νω χοοτα
τον ποταμόν. Ν umerum enim 

ftadiorum non adfcripfit. Si 
vero, ut dixi, Sufa circiter 
II M ftadia a mari aberant, 
et, Strabone auctore, pons 
LX ftadia a Sufis diftabat, 
reftabant adhuc circiter 
1790 ftadia.

7. π^Οί t7/ 
fignificare quidem folet pon
tem tumultuarie factum, 
praecipue ex navibus; fed 
mihi verofimile eft, prope 
Sufa, magnam illam ur
bem, praeter quam magna 
via ex Babylonia in Perfi- 
dern ducebat, continuo pon
tem fuiffe.

9. cf. Exped. VII, 5, 
8- 9.

10. Totum iter ab oftio 
Indi factum eft 146 diebus, 
i. e. quinque ferine menll- 
bus, quorum numerum di
minuit Plinius ad ILI. No- 
ftrae naves viam eam per
ficiunt tribus feptimanis, ad 
quam Nearcho una et vi- 
ginti necelfariae erant. Vine, 
pag. 454.

XLIIT. T« & & 1
της θαλασσής ντε^
την , Άψχβίη η
πολλή έςι, και τούτης τά 
(Λεν κατηκει εςτε επί την θά
λασσαν την ν.ατα Ποινικήν τε 
και την ΐίαλαίςίνην 
πξος δυόμενου όβ ηλίου ως έπ}

XLIII. Quae vero ad dex
tram maris rubri partem 
ultra Babyloniam lita eft re
gio, Arabia magna eft: at
que hujus quidem pars quae
dam pertinet ad mare Phoe
niciae ac Syriae Palaeftinae; 
ad occidentem vero usque 
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την ε/σω θαλασσών A iy ύπτιοι 
τη Αραβίη όμορέουσι. Κατα 
όε Α/γυπτον εσεχων εκ της 
μεγάλης θαλασσής κσλπος,

V.*XJ«s χ (/ c/ / ">□ο^λον ποιεεί οτι wsxu, ys του 
αΰρρουν είναι την ε£ω θάλασ
σαν , περ/πλους αν <ν εκ Βα- 
βυλωνος ^ς το'ν κόλπον τούτον 
εσε^οντα ώς επ’ Αίγυπτον. 
’Αλλα' γάρ ου τις παρέπλωσε 
ταυτη ού^αμ,ως άν$ρωπων ύπο 
καύματος και έρημίης, ει μη 
τινές ys πελάγιοι κομιζομενοί. 
’Αλλα' οί απ' Αίγυπτου γαρ 
ές Σούσα αποΰω-^έντες της 
ςρατιης της Καμβύσεω, και 
οί παρα Τϊτολεμαίου του Αα- 
γου παρα Σέλευκον τον Ν/κα- 
τορα ςαλέντες ές Βαβυλώνα, 
hia της Άραβΐης χωρης, 
Ι&$μόν τινα δ/απο()ευθεντες 
εν ημέρησιν οκτώ ταΐς πασαις, 
ανυ^ον ' και έρημην χωρην 
επ^λθον έπι καμηλών σπου^ 
ελαύνοντες, υ^ωρ τε σ$ιν έπ'ι 
των καμ,ηΧων (βεράντες, και 
νυκτοπορέοντες' πας yaρ ημέ
ρας υπαίθριοι ανέχεσαι hia

NOTAE CRITIC. 

ad mare mediterraneum, 
: Aegyptii Arabiae contermi

ni funt. Sinus autem, qui 
ad Aegyptum ex Oceano 
magno infunditur, manife- 
fto indicat, ratione concur- 
fus cum exteriore mari, na
vigari pofle ex Babylone in 
eum linum, qui ad Aegyptum 

i pertendit. Caeterum nemo 
. mortalium ea loca praeter- 
navigavit, propter ardorem 
folis etfolitudines, nifiqui- 

. dam in alto vecti. Nam qui
de exercitu Cambyfis ex 
Aegypto in Sufa falvi per
venerunt, quique a Ptole
maeo Lagi filio ad Seleucum 
Nicatorem Babyloniam miffi 

; fuerunt, per Arabiam, ifth- 
mum quendam transgreffi 
per octo integros dies, per 
regionem defertam et aqua
rum inopem iter fecerunt: 
idque camelis celeriter ve
cti, aquamque fuper iis por
tantes, et noctu proficifcen- 
tee. Interdiu enim fub dio

\
E AD CAP. XLIII.

2. ϊσίχων — Unus fcriptorum επέχων et mox επίχητα ha
bet. Blanc.

Arrian. Hifl lud. P
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καυ^Λ dSwxTOt ησχν. Tccfcu- 
του δει Tx ys έπέκεινχ ταυ- 
της της χωρης (ονπνχ ΐσ&μον 
oiTToipxtvo^Asv) έκ του κ,ολπου 
του Αρχβιου κχτηκοντχ ές 
την ερυθρήν ^χλχσσχν^ οικεό- 
^ενχ εινχι, όποτε τχ προς 
άρκτον μχλλον χυτών χνέ^ον- 
τχ ερη^χ τέ έζΐ κχι ψχμμ,ώ- 
§εχ. Άλλα y^ χπο του 
3Αρχαίου κόλπου του κχτ' 
Α/γυτττον όρμη$έντες χν$ρω- 
ποι, έκπεριπλωσχντες την 
ποϊλην Άρχβΐην, έ^ειν ές 
την κχτχ Σουσα τε κχι Πίο- 
σχς &χΚχσσχν, ές τοσαν^ε χρχ 
πχραπΧωσχντες της Αρχβίης^ 
ές οσον σ&ίσι το ύδωρ έπηρ- 
κεσε το έμβλη&έν ές τχς νέχς, 
επειτχ οπίσω α,πενόςησχν. Έκ 
Ί&χβυλωνός τε ουςτινχς εςείλεν 
3Α\έ^χν^ρος, ώς έπϊ μήκιςον 
πλεοντχς, έν ^εζι^ της ερυ- 
$ρης &χλχσσης, yvwvxi τους 
τχΰτη χώρους, ουτοί νήσους 
(χέν τινχς κχτεσκέ-ψχντο, έν 
τω πχρχπΪΜ κειμένχς, κχι 
ττου κχι της ηπείρου της ’Αρχ-
βιης προσέσ^ον' την οέ χκρην, 9 maniae oppofitum vifurn ab

6 efle ob ardorem folis non 
poterant. Tantum abeft ut 
regio fita ultra iithmum il
lum, quem diximus, exfinu 
Arabico in mare rubrum per
tinens, habitabilis fit: quum 
ea quae magis ad feptentrio- 
nem vergit, deferta fit atque 
arenofa. Nam nonnulli ex 
Arabico finu, qui ad Aegy.

7 ptum fpectat, profecti, ut 
magnam Arabiam circum
navigantes, ad mare quod 
ad Sufa et Perfiam pertinet 
pervenirent, tam diu prae
ter Arabiam navigarunt, 
quam aqua navibus impolita 
eos non deficeret. Poftea 
retro converfi funt. livero, 
quos Alexander ex Babylo-

8 ne mifit, ut longiffima ad 
dextram maris rubri partem 
navigatione facta, loca il
lius regionis explorarent; 
infulas quidem nonnullas 
viderunt, in quibus naviga, 
runt locis litas, et interdum 
ad Arabiae continentem ap
pulerunt: at promontorium 
illud, quod ex adverfo Car- 

6. Qvnvtx. Ισθμόν —- ηντιν» in MS. Bodl, et Ed. Ven.
7. — ex Opt. pro πΐξΐηλιέσανΎίί.

Hudf.



HISTORIAE INDICAE. Cap. XLIII. 227

Jjyr/va καταντ/κ^υ της Καρ^α- 
νίης άνέχςυσαν λέγει ψανηναι 
νψι'σι Νέαρχος, ου’κ εςιν δςτις 
ύπερβαλων, έπικάμψαι ές το 
έπι πάτερα δυνατός έγένετο. 
Δοχέω δέ ως ειπερ πλωτά τε ίο 
ην χαι βαδιςά τούτη, ύπ’ 
Αλεξάνδρου άν της πολυπράγ- 
μοσυνης έξεληλεγχτο πλωτά 
τε καί βαδιςά έόντα. °Αννών n 
δέ δ Αίβυς έχ Καρχηδόνος όρ- 
μη-^εις , υπέρ μέν 'Ηράκλειος 
ςηλας έξέπλωτεν εξω ές τον 
πόντον, έν άριςερα την Λι
βύην γην εχων ’ χαι εςτε μεν 
προς άνισχοντα ήλιον ο πλόος 
αυτω έγένετο, τάς πάΰας 
πέντε χαι τριηχοντα ημέρας.
Ώ? δέ δη ές μεσημβριην έξε- 
τρέπετο, πολλητιν άμηχα- 
νίησιν ένετύγχανεν, υδατός τε 
άποριη χαι χαυματι έπιψλέ’· 
γοντι, χαι ρΰα^ι πυρος ές τον 
πόντον έμβάλλουΰΐν. Άλλ’ ηΐ3 urbs, quanquam defertiori- 
Κυρηνη γάρ της Λιβύης έν bus in locis fitae funt; her- 
τοΐς έρημ^οτέροις πεπολισμ,έ- bofae fertilesque et irriguae 
νη, ποιωδης τέ έςι χαι μαλ- funt: faltus etiam frequen-

fe fuiffe Nearchus fcribit, 
nemo unquam navigatione 
in alteram ejus partem fupe- 
rare potuit. Et (mea quidem 
fententiajfi navigabilis is tra
ctus eflet, autadiri ulla ratio
ne polfet, Alexandri certe cu- 
riolitas comprobaflet utrum
que. Hanno autem Afer 
Carthagine profectus, trans 
Herculeas columnas inOcea- 
num enavigavit, Libyam ad 
laevam relinquens, et navi
gavit quidem, quam diu na
vigationis fuae curfum ori
entem verfus tenuit, in uni- 
verfum per xxxv dies. Poft- 
quam vero ad meridiem con- 
verfus eft, in multas diffi-

13 cultates incidit, cum in fum- 
mam aquarum inopiam, fum- 
mamque aeftus flagrantiam, 
tum in rivos igneos in mare 
effluentes. Cyrenae, Libyae

χι.Γ/Αννών   Primae editiones et MS. Bodl. fcribunt: 
K™ "'Αννών', ex iisdem refcripfi ‘H^axXeZay , y>ro 
^ξωηλιέουί , quae fcriptura operarum errore in 
Vulcanianam irrepliffe videtur.

P a
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. 3ακη , και ευυ^ρος, κα* αλ- 
σεα και λειμώνες, και καρ
πών παντοίων και κτηνέων 
Ταμίρόρος, εςτε επί του σίλ- 
(ρίου τας εκδύσεις' ύπερ $ε 
το ΰίλ^ιον, τά ανω χύτης 
έρημα καί "ψαμμω^εα.

Ούτος μοι ο λογος άνα^ε- ι 
φέρων καί αυτός 

ες ’ Αλέξανδρον τον Φιλίππου, 
τον Μακεδόνα.

tiaque prata habent, omnis- 
que generis fructus et ju
menta ferunt, ad ea loca us
que, quibus filphium gigni- 
tur. Ulteriora vero ejus lo
ca "deferta altisque arenis 
obruta funt.

4 Atque hic quidem liber a 
me confcriptus fit, etiam ipfe 
ad. Alexandrum Philippi fi
lium Macedonem pertinens.

. 13. αλίία κοά λειμωνε! — Hoc reftituit Gronovius ex omni
bus MStis pro άλσεων καί λειμώναν, ut edidit Blancardus. 
„Illae voces plane non pepdent a voce πκμφό°οι, et 
nihil commune cum ea habent. Arriani enim eft di
vellere ifta, et varietati; uti fyntaxeos. Sic V, 3: 
idtiv κισσκ τζ άνάπλεων καί δάφνης το ofof, καί άλση παντοϊα 
etc. Cur non illic fcripiit Arrianus αλσίων παντοίων. 
Placet illi videlicet η ποικιλία. In Indica hac (hifioria) 
Cap. 40; καί την ..χωξην ·ποιώ<&ά τε είναι καί λειμώνας υδ^ηλχς 
καί άμπελον πολλην φε^ειν, παοαδείσοί! τε παντοίοισι τζ^ηλεναε 
etc. Inligni mutatione. Hoc paflim obtinet in Ar
riano. Gron. „

animadversiones ad cap, xliii.
Arg. De quibusdam fervidis atque incultis regionibus ex

tra Indiam, praecipue Arabia et Africa.
I. τη! ερυ^ξη! &αλασση!~^ 

Aperte hic intelligitur linus 
per ficus, qui fupra jam ma
re Erythraeum vocabatur. 
Deinde 'λξαβίη η πολλή non 
eft Arabia magna ex parte, 
ut vertit Vulcanius, fed 
Arabia magna, refpectu ad 
parvam illam Arabiae par
tem , quae elt ad Antiliba

num. Sic etiam fect. 7. cf. 
Exped. VII, 1, 2. VII, 19,12. 
I, 3, 2.

2. κόλπο!~\ mare idu- 
maeum, verum mare ru
brum.

3. ου tis παξέπλωσε ] Ni
hil dicit Arrianus, quia ad
dit εί μη Tivls γε πελάγιοι κο- 
μιζόμενοίί Nam li quidam 

iu 
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in alto vecti Arabiam cir
cumnavigarunt, dici nequit, 
neminem circa Arabiam na- 
vigaffe. Erraret quoque, live 
haec de Alexandri, live de 
fua aetate, intelligeret. Nam 
Arabes ipfos et Tyrios Ara
biam longe jam ante Ale- 
xa n d ru m c i r eu i η n a vi ga ffe, 
vix dubium eft. Sub Dario 
Hyftafpis Kl. Scylax ab urbe 
Kafpatyro per Indum et 
Oceanum in finum arabi- 
c-um navigavit, Herodot. IV, 
42. fqq. Nihil dico de fa- 
bulofa expeditione Semira
midis , quae mare ery- 
thraeum circumvecta dici
tur Arabes Aethiopesque 
fubegiffe, Plut. de fort. Alex, 
pag. 336. Poft Alexandrum 
lub Ptolemaeis ex urbe Be
renice per linum arabicuin, 
praeter littora Arabiae et 
Gadrohae usque ad Delta 
Indi et longius faepe navi
gatum eft. Extat adeo pe
riplus maris erythraei fub 
nomine Arriani.

4. J Cam-
byfem ipfum ex Aegypto 
cum exercitu lugere opor- 
tuiffe, nemo tradidit; fed 
fubacta Aegypto et multis 
ibi infane factis rediit in Sy
riam , et Ecbatanis, urbe 
Syriaca vel Babylone, ut 
tradidit Ctelias, mortuus eft. 
Ergo non video, quqmodo 
hic Arriani locus cum reli
quorum hiftoricorum nar
ratione componi pofiit, nili 
ponis, Cambyfem multa in 

Aegypto praeGdia reliquiffe; 
atque cum Aegyptii fub Da
rio rebellarent (Herotl. VII, 
1.) milites perlicos, quibus 
aufugere contigit, per de- 
ferta Arabiae Sufa lediillb. / 

] Accidit 
hoc in bellis poft Alexan
drum. Seleucus, cui ob 
victorias poltea agnomen 
Nicatoris datum, ab Anti
gono ex Babylone pullus fu
gerat ad Ptolemaeum Lagi 
lil., unde paucis annis poft 
cum parva manu, a Piole- 
maeo accepta, in Babylo
niam rediit, cf. Diod. XIX, 
55. et 90. Hoc iter per de- 
lerta Arabiae factum vide
tur, quamvis Diodorus de 
hac re nihil monuerit.

6. Conclulionem hanc 
.non valere, hodie neminem 
fugit. Et funt, ut inter 
omnes confiat, paflim etiam 
in Arabia meridionali re
giones lertili flhnae.

Primae navi, ex Eu
phrate miffae, praeerat Ar
chias, qui ultra infulam Ty- 
lum (Bahrein, tibi Horet 
pifcatus margaritariuO) non 
venit. Viderat duas infu
las, alteram circiter CXX 
ftadia ab Euphratis oftio, 
facram Dianae, plenam ca
prarum et cervorum, quos 
non nili ad lacra deae fa
cienda capere ias erat. Elanc 
infulam Alexander Icarum 
vocavit. Haec infula alia 
effe nequit, quam una ea- 

P 3 rum 
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rum in finu Grane, fed di- 
ftantia non refpondet. Ar
riani CXX ftadia funt ?-|mill. 
angi., et illa infula vere di- 
ftat circiter 30 rnill. angi. 
Tylos ab Euphratis oftio di- 
ftare dicitur unius diei ac 
noctis navigatione, vento 
fecundo. Vagum hoc eft. 
Veteribus unius diei navi
gatio eft D ftadiorum Olym
picorum; quae Ii duplica
mus, 1000 ftadia aequalia 
funt 125 mill. angi., et vere 
diftat infula fupra 200. Alia 
vero infula intelligi nequit, 
quia Tylos defcribitur tan- 
quam magna et arboribus 
conlita ac lertilis, cujus con
ditionis nulla alia infula in 
occidentali /inus latere eft. 
Secunda navis fub Andro- 
fthene etiam aliquam Cher- 
fonefi arabicae partem prae- 
ternavigavit. Omnium lon- 
gifiime venit Hiero Solen- 
lis cum navi tertia. Juf- 
lus erat omnem Arabiam 
usque ad Heroum urbem in 
linu arabico circumnaviga
re; ex quo mandato conii- 
liuni Alexandri confpicuum 
eft, ut communicationem 
aperiret inter Aegyptum et 
Indiam. Vincentio veniffe 
videtur eo usque, ut vide
ret promontorium Ras-el- 
Had; veterum Syagrum. 
Sed fi Graeca fequimur, 
non proceflit ultra promon
torium Maceta, et deferta 
Arabiae veritus rediit. Na
vigaverant hae naves tres 

diverfis temporibus poft Ale
xandri fecundum Babylone 
adventum. Vid. Arr. Exped. 
Alex. VII, 20. et Vincent 
Pag· 477·

11. Αννών wj Hanno, 
Carthaginienfis, jubentibus 
Carthaginieniibus, cum claf- 
fe fexaginta navium triginta 
remorum, in quibus ad tri
ginta millia hominum utri us
que fexus et commeatus at
que alia neceffaria veheban
tur, miffus erat, ut fupe- 
rato freto Herculeo praeter 
littora Africae navigaret, at
que in loca commoda colo
nias deduceret. Pervenit in 
hoc itinere fupra promon
torium triceps in Guinea. 
cf. de Bougainville Memoi- 
res de l’Acad. des Infer. 
Tom. XXVI.

hm ίίτί f&iv κξοί ανίσχοντι» 
ήλιον ο πλόο: οίντφ ry/viToj fc. 
ϊ'πλωσιν, quod verbum ex
trahendum eft ex fuperiori 
ΐξίπλωσιν. Couliliuin Arriani 
eft, ut probet, loca longius 
meridiem verfus prae ar
dore inculta effe, nec coli 
poffe. Id fupra dixerat de 
Arabia, et duobus argu
mentis probare ftuduerat, 
parti m quod jam Arabia 
feptemtrionalis deferta fit, 
partim quod nemo eam cir
cumnavigare potuerit. Idem 
nunc dicit de Africae litto- 
rihus, idem mox.de ejus
dem continentis mediterra
neis. Si vero feripiit: „et 
navigarunt quidem^ quam diu

onen· 

mox.de
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orientem verfus navigatio Jie
ret „ errori anfam praebue
runt verba itinerarii iplius. 
Qualis lit vera Africae for
ma, nunc omnibus conftat. 
Hanno vero credidiffe vide
tur, fe, fuperatis columnis 
Hei culeis, plurimum orien
tem verfus navigaffe, et Jit- 
tora Africae ma«is orientem 
verfus extendi. Sic dicit 
non procul a principio: πΰ· 
λ/ν Ιπΐβημιν sr^os ήλιον κνίσχον. 
τα; non multo poft: εκεΐ^ιν 

πάλιν x^os ήλιον άνίαχοντα.
ιυξομιν lv μνχφ rivos κολ- 

νήσον μ.ικοάν , κύκλον εχχοαν 
τοπίων πίνη ’ ην κχτφκήσαμιν, 
Κείνην ονομκσοοντεε. Έκτικμοα- 
ξίμ,ι^κ αυτήν εκ τ5 π ε ξ ί~ 
πλκ κατ’ ευ$υ KtisSou Καρχη- 
oovos. εάκει γάξ ο πλΖί ε'κτε · 
χηδόνοε επι Στιίλα?, kJhCiJiv 
iri Κείνην. Conjiciebamus ex 
circumnavigatione , infulam 
Cernen fub eadem linea (a fe- 
ptemtrione meridiem ver
fus cogitanda) fitam effe cum 
Carthagine. Iter enim a Car
thagine ad columnas Herculis 
aeque longum eft, ac a co
lumnis ad Cernen. (Cerne au
tem non procul a promon
torio albo lita eft.) Pofthaec, 
vero pergit Hanno : εχι73εν 
(a Cerne) ini μ^αημβξίΜ επλεύ- 
σαμεν etc. In fequentibus 
coeli tractus, verfus quem 
navigarunt, non amplius ad- 
fcriptus eft, unde Arrianus 
putare poterat, a Cerne con
tinuo meridiem verfus na
vigatum effe. Ex his, in qui

bus error debetur Hannoni, 
explicandus eft Arrianus, 
qui errore alius utitur ad 
fuum errorem pro vero ven
ditandum. Dicit: Quamdiu 
ab Hannone praetei- littora 
Africae (ab columnis Her
culeis usque ad infulam Cer
nen) orientem verfus navi
gatum eft, fme incommodo 
iter procedebat; poft Cer
nen vero, quum meridiem 
verfus navigandum effet, in 
maximas difficultates inci
dit praecipue oh fervorem, 
ut inde pateat, longius me
ridiem verfus vivi non poffe.

rus nutius πέντε και τ^ιήκον- 
τα ημίξοοί'] Iterum errorem 
video in /Vriano. Univerfa 
Hannonis navigatio a co
lumnis Herculeis ad rerno- 
tifiimum usque locum con- 
fumlit dies XXXV-XL; na
vigatio vero usque ad Cer
nen, unde meridiem verfus 
fe progreffum dicit, folum- 
modo IX dies vel ad fum- 
mum XII. Scriplit igitur 
Arrianus priorem numerum 
pro pofteriori.

12. κοι,ι ξύοοξι πυξοτ Is τον 
πόντον εμβάλλχσιν^ Verba pe
ripli, ad quae alludit Ar
rianus, funt haec: πκξημειβό- 
με$& χάοαν ^ιάπυξον θυμίαμά· 
7ων , μέσοι J’ άπ ’ πυξά$ει7 
guuKss ενέβαλλαν sis την 3Ήλχτ· 
ταν. η γη <J’ υπό 5εξμηε «β»τοί 
ην. Τ«^υ kv HotKtiSiv φοβη^έι· 
rts απ»πλΰσαμιν. Ύirrasus J’ 
ημέρας φίξόμενοι vvxros την γην 
αφιωρωμΐν φλογόί μιΐην Ιν μΐ-

Ρ 4
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βω ί’ ην ηλίβατον τι πυξ, των 
«;λλων ρ./~ζον, άπτόμΐνον, ως tSo- 
Μ των αζ·ρων' οΰτος J" ίιμί^ας 
o§os ίφοανετο μίγιςΌν , 3 ίων σχν- 
/αλ χαλαμίνον. Τξίταΐοι J’ Ικιΐ- 
^ιν πορώδης ρύακΐς παρα.πλεΰ- 
σΛντιτ, άφιχόμ.&α iis κολπον 
etc. ^Thymiamatum regionem 
ignitam legebamus ex qua 
referti rivi ignei in mare vol
vebantur. Nimium ejus terrae 
aeftum calcantium veftigia 
non ferebant. Itaque ab hoc 
etiam loco prae metu ocius 
recefjimus; 'et quatridui na
vigatione provecti, noctu ter
ram flammis plenam videba
mus. Apparebat autem in me
dio excelfus quidam et caete- 
ris major ignis, ipfis, ut vi
debatur^ aftris contiguus; 
erat is, ut interdiu videba
mus mons maximus , deorum 
vehiculum dictus. Inde tertio 
die, rivos igneos praetervecti^ 
in Jinum veniebamus etc. „ 
Ex his omnibus confpicunni 
eft, Hannonem praeterna- 
vigaffe montem iguivomum, 
ex quo tum temporis rivi 
ignei ,(hodie Lavaltrome) 
in mare volvebantur. Inde 
vero Arrianus probare ne
quit, in ea regione et ultra 
eam prae ardore habitari 
non polle. Contrarium iple 
fcire poterat propter Sici
liam et Italiam. Sed-Hanno- 

nem non videtur intellexiCfe» 
At, quod praecipue contra 
Arrianum eft, fatis longe 
lupra hunc montem naviga
vit Hanno, et reverfus eft 
non ob ardorem intolerabi
lem, fed TtuF σίτων Ιπιλιπόντων.

13. σιλβιον] De hoc Pli
nius Nat. Hift. lib. XIX, 3: 
Laferpitium, quod Graeci 
Silphion vocant, in Cyre
naica provincia repertum: 
cujus fuccum vocant Jafer, 
magnificum in ufu medica
mentisque, et ad pondus 
argentei denarii penium. 
iMul tis jam annis in ea terra 
non invenitur, quoniam 
publicani, qui pafcua con
ducunt, majus ita lucrum 
fentientes, depopulantur pe
corum pabulo. Unus omni
no caulis, noftra repertus 
memoria, Neroni principi 
miflus eft. llaph. Nunc a vi
ris doctis habetur pro Fe
rula Calia. Scripferunt de ea 
quoque Columella, Diofco- 
rides, et Arrianus in Exped. 
111,2 8,12., ubi vide notam. 
Praecipue vero conferatur 
Salmahus ad Solinum, ubi 
reperitur imago herbae, ex 
^etere Codice Bibliothecae 
reg. Parif.

14. (βίοων κοκ αυτός ] fe. 
ficut libri feptem anabafeos 
Alexandri.

HEN-



HENRICI DODWELLI

DISSERTATIO DE ARRIANI NEARCHO.

^Nearchi hunc, quem habemus. Peri

plum , non a Nearcho iplo, fed ab Ar- 
riano fcriptum efle conftat. Eft enim 
lacinia ex Arriani Indicis deprompta. 
Tempus ergo, quo in lucem emanarit, 

i. Scripfit, ut vi
detur, Nearchi Pe
riplum Arrianus, 
paulo poli Expedi
tionem Alexandri 
M. antea quam in- 
notefceret Geogra
phia Ptolemaei.

non e Nearchi, fed ex Arriani potius,
'aetate colligendum eft. Ipfa autem Indica Libris de Ale
xandri M. Expeditione omnium infigniffimis fubjecta fuifie 
ipfe profitetur· Arrianus. Nihil ergo eft cur dubitemus, 
quin poft illos de Alexandro Libros, alio nullo Opere 
interpofito, hunc quoque Periplum concinnarit. Pro
inde paulo poft feceffum, quem anno Aerae noftrae Chri» 
ftianae 147 fupra aiTeruimus. Certe fqb Pio. Nihil 
enim illi exploratum eft de commercio illo lucrofiffimo 
inter Alexandrinos ipfosque Indos, quod oram illam 
omnem patefecerit, cujus veluti jam ftabiliti meminit 
Ptolemaeus, qui fcripfit etiam ipfe fub Pio a). Itinera 
enim recenfet in hoc'Opere Arrianus, ex Aegypto ad 
Sufas, non tamen duobus plura: aliud exercitus Cam-

P 5 byfis;
a) Nearch. Peripl. 39· 
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byfis; aliud minorum a Ptolemaeo Lagide ad Seleucum 
Nicanorem. Navigationes per has oras maritimas, qua
les erant cum icriberet Ptolemaeus, ftatas, nullas plane 
cognovit. Hoc nos docent illius diferta in hanc fen- 
tentiam ilia verba: Ου πς τταρεττλωσε ναύτη χιϊχμως dv- 
■9·ρωττων ύτΤο καύματος και έ(ΐημίης, εΐ μη τινες ys τεκά^ιοι 
κομισμένοι. Quae de inftaurato hoc commercio fcripfe- 
ratb) Plinius, ignorare cum venia potuit Arrianus. Se- 
culo quippe alio fcripfit Plinius, et lingua etiam alia, 
quam qua ufus eft Arrianus, ipfe ftirpe Graecus et in 
Romanam civitatem duntaxat adfcititius. Sed quae 
idiomate Arriani nativo Graeco fcripfit c) Ptolemaeus, 
vir feculi fui celeberrimus; quae ipfa Arriani fcripferat, 
et quidem admodum recenti, memoria: ea Arrianum 
latere vix poterant, fi tum prodiifiet in lucem Geogra
phia Ptolemaei, cum haec ipfe commentaretur. Vel inde 
fufpicamur, recte Nos hunc Nearchi Periplum ab Arriano 
editum Pii temporibus affignafie, cum nondum prodiif- 
fet, aut certe nondum longe innotuifiet, Geographia 
Ptolemaei. Sed vero eum, qui maris Erythraei Peri
plum concinnarit, de illo Alexandrinorum Indorumque 
commercio refcivifie confiat, quod nofter tamen, cum 
de Nearchi Periplo ageret, nefcivit Arrianus. Ideone 
Periplum Maris Euxini Arriano abjudicabimus? Nihil 
plane necefte eft, ut ita faciamus. Hoc unum fequitur, 
ferius illum Maris Erythraei Periplum, quam Nearchi, 
confeciffe. Idque fane necefle erat, fi quidem Marco 
demum imperante prodierit Periplus Maris Erythraei. 
Medio autem tempore inter Pii decennalia fucceffionem- 
que Marci potuit hoc didicifle Arrianus ipfe, quod antea 

nefci-
b) Pliu. Nat. Hift. VI, 22,. c) Ptolem. I, 17. 19.
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nefcivetit. Seu hoc ab ipfo didicerit Ptolemaeo, feu 
a mercatoribus Alexandrinis, a quibus edoctus fuerit 
ipfe Ptolemaeus. Hinc ergo potius idem horum Peri
plorum ordo fuiffe vincitur temporis, quem nofirae 
modo traditae ferunt rationes.

Suis autem, non Nearchi verbis, 
Nearchi fententiam exponit Arrianus: 
et Dialecto etiam alia, quam qua ufus 
fuerat in Hiftoria Alexandri. Hiftoriam 
enim Dialecto concepit Attica, Peri
plum autem Nearchi non Attica, fed 
Ionica. Forte ut Veteres in omni Dia

2. Nec nomina 
jocorum omnia 
complexus eft Ar- 
rianus, quae apud 
ipfum repererat 
Nearchum. Et ta
men vice verfa lo
corum fpatia, quae 
nulla fuerant in 
ipfo Nearcho, ipfe 
addidit.

lecto aemularetur, ftyli oftentator jactan-
tiffimus. Nec tamen, vel fententiam Nearchi integram 
repraefentavit, et qualem ipfe fcripferat Nearchus. 
Nearchi Breviarium dedit Ό Plinius, in quo tamen no
mina occurrunt, quae fruftra quaefiverimus apud Arria- 
num. Nullam habet Arrianus vel Xylenopolim ab Ale
xandro conditam, unde ipfum erat Navigationis exor
dium : et ne quidem Arbis oppidum a Nearcho condi
tum, nili forte e) portum munitionemque tumultuariam, 
ne caftra diriperentur, in finibus Arabiorum, hoc no. 
mine intellexerit Arrianus. Sed nec ullus apud Arria- 
num fluvius Nabrus, nec portus Argenus, nec flumen 
Hytanis. Et alia in tam brevi compendio adeo multa 
occurrunt, quae locum plane nullum habent in Arriano, 
ut facile intelligamus, plurima fuiffe, quae omiferit Ar
rianus, fi ipfum haberemus Nearchum. Sunt item 
e contra in Arriano nonnulla, quae aliunde Arrianus,

quam
Plin. N. Η. VI, 23. e) Peripl. Nearch. p. 7. 
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quam, e Nearcho acceperit. Oneficriti (inquit Plinius) 
et Nearchi navigatio nec nomina habet manfionum, nec 
fpatia. Et tamen fpatia faepe, pro Nearchi fententia, 
memorant Nearchi excerptores. Haec ergo ita inter
pretatur Magnus f) Uflerius, quafi ut a Juba aut One- 
ficrito Navigatio Nearchi prodita eft, nulla habuerit fpa
tia; habuerit autem Textus ipfe Nearchi genuinus. Sed 
cur, quaefo, illud obfervaret Plinius, nili Textus illos 
Nearchi atque Oneficriti finceriffimos credidiflet, in qui
bus fpatia nulla reperiebantur? Hoc autem fi verum fue
rit; ita necefle erat, ut fpatia illa in receptis Nearchi 
Periplis a juniorum interpolationibus omnia emanarint. 
Eftque id fane verifimillimum. Erant enim fane, prae
ter ea quae retulerat ex Nearcho atque Oneficrito Juba, 
et aliae quoque feparatae utriusque Auctoris Editiones, 
etiam aetate Plinii. Hoc inde colligo, quod in Aucto
rum Catalogis, e quibus Libros Operis fui fingulos col
legit Plinius, occurrit, praeter Jubam, feorfim mentio 
tam Nearchi, quam etiam Oneficriti. Quod fane non 
fuiflet necefle, fi, quae de utroque habet Plinius, ea 
omnia ex folo hauliflet Juba. His autem feparatis Near
chi atque Oneficriti Editionibus fpatia fuifle, certiffi- 
mum eft ex advocatis Operis utriusque teftimoniis. 
Nec tamen illa in Archetypis locum habuifle, eft fane 
merito, quod fufpicemur. Spatia utriusque milliaribus 
cenfet Plinius; Carmaniae S) (inquit) oram patere duo
decies centena L. millia pajfmim Nearchus fcripfit. Ite
rum de utroque: h) Oneficritus et Nearchus ab Indo 
amne in (inum Perficum, atque illinc Babylonem Euphra· 

tis

f) AnnaL Period. Jul. 438S·
g) min. N. Η. VI, 23. /1) C. 23.
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tis paludibus, fcripferunt XXV mill. paffuum effe. Quafi, 
vero militaribus fpatia emetiri folerent coaevi Alexan
dro Graeci. Non ita Scriptores Graeci, qui de hujus 
orae fpatiis teftimonia advocant, feu Nearchi, feu etiam 
Oneficriti. Nufpiam apud illos milliaria reperiemus, 
fed tantummodo ftadia. Ita l) Strabo. Ita nofter 
etiam Arrianus. Ideone illis utramque menfuram 
tribuemus, tam milliarium, quam ftadiorum? Rectius 
e contra neutro modo fcripfiffe colligemus Nearchum 
atque Oneficritum; fed potius utraque juniorum deberi 
ratiociniis; Latinorum milliaria, ftadia vero Graeco
rum. Milliaribus Nearchi fpatia et Oneficriti defigna- 
vit Scriptor aliquis Romanus, Romanisque moribus ma
gis afluetus quam Graecorum. Ut fane, vel ex hoc ipfo 
Opere Pliniano, conftat, alios fuifle Romanos fcripto- 
res multos, qui fimiliter fpatia Graecorum in Romana 
milliaria converterint. Si fufpicioni venia fit, credi- 
derim ipfum fuifle Jubam. Cur ita credam, faciunt 
Plinii illa: l) Euphrate navigari Babylonem e Perfico 
mari CCCCXII mill. paffuum tradunt Nearchus et One- 
ficrltus. Qui vero pofea fcripfere, a Seleucia CCCCXL 
mill. ^uba a Babylone Characem CLXXP mill. paffuum. 
Videmus hic Jubam fpatia Graecorum omnia ad Roma
norum milliaria redegifle. Congrue admodum, cum 
regnarit ipfe in regione, quae fuerat ante illum Ro- 
mana provincia, et moribus pariter Romanis, et lin
guae, etiam aflueverat. Vel hinc mihi fufpectum effe 
fateor, rectene illum Eruditi vulgo Graecis Scriptori

bus

i') Strah. Gcogr. XVI. p· 766.
k) Arrian. Nearch. p. 4. etc.
I) Plin. N. Η. VI, 26.
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bus accenfeant. Tam enim Graecis plerisque ignota 
fuiflent Romana milliaria, quam viceverfa Graecorum 
ftadia ignorabant Romani. Porro e praedicto Plinii 
loco illud etiam conftat, Nearchi fententiam atque One- 
ficriti a Juba fuiffe explicatam. Ita fcilicet, ut a fui 
Regni Scriptoribus atque Lectoribus intelligeretur Ro
manis, qui longius aberant ab ea Africae parte, qua 
Linguae Graecae ufus obtinuerit. Caeterum ita, ut fin- 
cerifiimi haberentur Nearchi Oneficritique, apud Jubam, 
Textus; quippe ab ipfis eorundem fcriptis proxime, 
fine interpretum interpolationibus, defumti. Inde 
factum merito ut pro leorftm exftantium Paraplorum 
norma haberentur. Non itaque aliunde commodius fpa- 
tia Remana, quae nullum prorfus in Graecis locum ha
bere poterant, arcefiemus.

3. Cur fpatia, 
quae nulla erant 
in Nearcho et One- 
ficrito, illis tamen 
tribuerint juniores.

Sed quo tandem (inquies) jure 
Nearcho atque Oneficrito tribui illa 
poterant, quorum mentio nulla pror- 
lus effe potuit apud Nearchum, ipfum- 

ve Oneficritum? Illo, ut opinor, quod ea faltem in 
utroque occurrerint, unde fpatia illa Romana ratioci
niis fuis Juba ipfe collegerit. Cum tamen nullum fue
rit apud illos fpatii nomen, ne quidem ftadii, alteriusve 
cujusvis, quod poffet faltem ad ftadia redigi; mirum 
fortaffe videbitur, quidnam fuerit, unde fua elicuerit 
milliaria Juba; quidnam (inquam), cujus meminerint 
Nearchus atque Oneficritus, qui tamen milliarium 
nufpiam meminerint. Ego diurna itinera fuiffe fufpi- 
cor, quae ad Romana milliaria Rex ipfe Juba redege
rit. In eo enim conveniunt, ut opinor, omnes, die

rum
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rum numero, navigationes defignaffe tam Nearchum, 
quam etiam Oneficritum. Et certe haec temporis fpa- 
tia ftadiis (quae fola memorat locorum fpatiaj oppo
nit Marcianus Heracleota, non admodum in eo, 
huic Plinii exemplo diffimilis. Imo Plinii fuifle fen- 
tentiam docent, ni fallor, alibi Plinii w) illa verba: 
Timofihenes claffium Philadelphi praefectus, fine men- 
fura, dierum LX a Syene Meroen iter prodidit. Idem 
ergo apud illum valet, diebus intervalla defignare, quod 
fine menfura. Tantundemque rurfus fine menfura effe, 
quod fpatia non habere. Facilem porro, fed rudem 
admodum incertamque methodum habebant, qua itinera 
diurna in ftadia converterentur; fed ipfam quoque, 
pro Auctorum diverfitate, diverfam. Quingenta ftadia 
diurnae navigationi tribuit 0 Scylax. Sed ftadia feptin- 
genta diei uni concedit P) Marcianus Heracleota. Me
dium fcilicet inter numeros ftadiorum nongenta, fpatii 
diurni velociffimi; et quingentorum, quem diurnae na
vigationis cenfet effe tardiflimae. Minimam ergo diurni 
itineris menfuram ufurpavit Scylax; nempe, ut vide
tur, ut nocturna itinera a diurnis excluderet, et feorfim 
numeraret. Sic autem laxior erit majorque, quam opor
tuit. Hinc intelligimus, quam fibi diffimilis unius ejus- 
demque Auctoris fententia videri poffet, cum ipfe inter- 
cidiffet, fi modo tam difpari diurnae navigationes in fta
dia vel milliaria converterentur. Caeterum fi ftadia ipfa 
in milliaria convertenda e Graecis haufiffet Juba; jam 

et

m) Marcian. Heracl. Peripl. p. 63.
n) Plin. N. Η. VI, 29.
o) Scyl. Peripl. p. 30.
p) Marcian. Heracl. p. 67.
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et alia potuit, in horum Auctorum fententia Latinis re- 
praefentanda, accedere difcrepantia. Erant enim qui 
in milliari Romano itadia numerarint octona. Erant 
autem qui feptena duntaxat et dimidium. Sed cum 
fpatia a Jubae Textibus abfuerint; diurna, ut videtur, 
itinera non proxime in ftadia, tum deinceps in millia- 
ria, fed in milliaria proxime redegit. Tanti intereft, 
Ut recte de veterum fententia pronunciemus, ut primo 
conflet, quid veteres ipii dixerint; tum deinde colliga
mus, quid non ipforum debeamus verbis, fed juniorum 
tantummodo ratiociniis.

4. Nullae erant 
in Nearcho, vel 
Oneficrito, conti
nuae manfiones.

Neque vero fpatia fola, fed et 
manfiones, Nearcho ipii atque Onefi- 
crito abfuiffe docet Plinius. No. 
mine manfionis id proculdubio intel

lexit ille, quod volebant Itinerariorum Auctores, qui 
Regionum intervalla mediis, quibus fe reficiebant via
tores, locis defignabant. Hic enim aliquantisper ma
nebant, hic ftabulabantur: proinde manfiones appel
lari folent; Graecis vel ςα^μοί. Horum hic
plane nullum habet illa^owjg/fignificatio, quum in ju
niore aliquo fabulatore legimus, qui fcripfit ΌΑοητορ/αν 
από T>Vu ΙΙ^αδθ/σ^ εις την 'Ρωμαίων, in MS. Vof- 
fiano. '11 μονή, inquit, ε^ει μιλιά Ibi fpatii no
men efl, a quo Plinius manlionem difertiflime fecernit. 
Ideone locorum nomina, in quibus quieverint, nulla 
erant in Paraplis Nearchi atque Oneficriti? Hoc falfif- 
fimum efle vincunt, non alii tantummodo eorum Ex- 
fcriptores, verum etiam ipfe Plinius, qui in illo ipfo

Bre-
q) Plin. N. Η. VI, 23.
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Breviario e Juba depromto multas exhibet iftiusmodi 
manfiones. Sic ergo intelligi ne quidem poteft. Hoc 
ergo potius fortafle volebat. Conflabant recepta Iti
neraria continuis manfionibus, manfionumque lotiis, 
quae fibi invicem commifla Itinerariorum univerforum 
fpatia conficere folebant. Sic enim fere habent Itine
raria antiqua, quae hodieque exftant, Antonini, Peu- 
tingeranum, Hierofolymitanum, etc. uti etiam anti
quiora illa, quorum veftigia apud Plinium, aliosque, 
etiamnum habemus. Hoc ergo volebat Plinius, nihil 
fuifle in Paraplis Nearchi et Oneflcriti, quo, de curfu, 
quem tenuerint, aut navigationis univerfae intervallo, 
pronunciari poflet. Quod fcilicet nec locorum, qui
bus manferint, nomina continua apud illos legerentur; 
nec locorum fpatia exhiberent, ipfa quoque fimiliter 
continua. Haec autem fi recipiatur Interpretatio; pote
rant et ftadia, aut Parafangae, aut Schoeni, aut alia 
horum locorum temporumque fpatia, ab his Auctoribus 
ufurpari, modo ne fuerint etiam ipfa continua. Non 
multo certe poftea r) Indiam Eratofthenes ab Occidente 
ad Orientem, usque ad Palibothra, fchoenis emenfus 
eft: verum itinere tantum pedeftri.

Id quoque e praedicto Plinii loco 
colligimus, Nearchi etiam feparatam 
Editionem, qualiscunque demum ea 
fuerit, e Juba emanafle. Certe quae 
prodiderat s) Onelicritus, ea proxime

$. A Juba Rege 
ad Romanos ema
navit tam Nearchi 
Paraplus , quam 
Oneiicriti.

a Juba narrata 
fuilTe,

r) Strab. L. XV. p. 689. Arrian. Ind.
5) Plin. N. Η. VI, 23.

Arrian, Ηϊβ. Ind, Q
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fuiffe, verbis teftatur expreffis, opponitque temporis 
fui navigationibus. Mox autem de utraque tam Near
chi, quam Oneflcriti Navigatione ita loquitur, quali 
eadem fuiffet cum ea, cujus fupra meminerat, fo- 
lius Oneficriti. Id enim poftea de utraque praeftat, 
quod de folius Oneficriti Paraplo pollicitus fuerat, ut 
eam juniorum Navigationibus praemitteret. Idem in
nuere videtur, quod modo obfervavimus, quod mill.ia- 
ribus fpatia emenfus fuerit, quae in Graecis Auctoribus 
nulla fuiffe verifimillimum eft, ut proinde ab Interprete 
illorum Romano aliquo neceffario emanarint. Idem, 
quod e Juba collegerit Plinius, nulla fuiffe apud utrum
vis manfionum nomina, nec fpatia, quae tamen ipfe 
e feparatis utriusque Editionibus defcripferit. Hinc 
fufpicamur, utriusque rationes a Juba defcriptas pro 
norma habuiffe Plinium, ad quam receptae palam Edi
tiones effent exigendae. Et quidem jure merito, cum 
in Libro fuo Juba ipfos excerpferit Auctores, in fepa
ratis autem Editionibus verba Auctorum permixta exhi
berentur cum Jubae faltem interpretamentis.

$. 6. Primus Near- 
cht, non tamen 
Pai.ipli ejus, me
minit ante Jubam 
Diodorus. Et fcri- 
pti meminit a Near
cho Para pii proxi
mus Jubae Strabo.

Qui tamen Jubae primi opera Ro
manis innotuit Nearchus, poterat, fa
teor, jam olim ante Jubam Graecis 
fuis fuiffe notiffimus. Poterat qui
dem. Defunt autem monumenta, qui- 
bus ita fuiffe vincatur. Jam diu inter

ciderunt Hiftorici Alexandro coaevi omnes, e quibus 
ftatui poffit, tum innotuerit, necne, Nearchus. Inter
ciderunt proximorum temporum omnes, qui Nos doce
rent an vel proxima innotuerit Alexandri memoria.

Anti-
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Antiquiffimus eorum, qui Nearchi Navigationisque ejus 
meminerint, ut puto, Diodorus eft, Jubae ipfi coae
vus, qui tamen paulo antea, quam Juba ipfe, fcripferit, 
Hiftoriam quidem terminavit Belli Caefaris Gallici initio 
Diodorus. Scripfit autem certe poft mortem Caefaris, 
cum illum Divum appellet. Imo acute obfervavitSca. 
liger, affecto etiam Augufti Imperio, adhuc fuperfuiffe 
Diodorum, cum Biffextum quarto cuique anno, et qui
dem abfoluto, convenire norit, quem tamen tertio quo
que anno finito intercalaverant Pontifices ante Augu- 
ftum. Nifi fortafle Pontificibus ipfis peritior fuerit 
Diodorus, quod ne credam faciunt multi ejus, in re 
Chronologica praefertim, et craffiffimi errores. Jubara 
autem tum puerum duxit in triumpho Julius anno Var- 
riano 708. Sed fcripfit vergente in finem Augufti im
perio. Infcripfit Libros fuos u) Cajo Caefari, et de 
Caji Caefaris Expeditione Arabica in illis ipfis egerat Li
bris. Medio ergo tempore aliquo Libros edidit inter 
Expeditionem Arabicam, mortemque Caji, fub initium 
Aerae noftrae Chriftianae vulgo receptae. Innotuerat 
ergo Graecis, etiam ante Jubam, faltem Nearchi no
men , qui Alexandri aufpiciis Paraplutn ab Indi oftio ad 
oftium Euphratis obierit. Nihil autem habet Diodo
rus, unde conftare poffit, Scriptumne aliquod viderit 
Diodorus ipfe fub nomine Nearchi, quo ipfe Naviga
tionem fuam pofteris tradiderit. Nihil Diodorus de 
Xylenopoli primo Navigationis portu. Sed nec quic- 
quam de locis aliis gentibusve in Paraplo, qualem il- 

Q a lura

t) Num. Eufeb. MDCCCCLXVII.
u) Plin. N. Η. VI, 27.
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lum reperit Juba, memoratis. At x) Strabo certe Ju
bae coaevus (qui tamen ipfe fub Tiberio, et poft Ju
bam, fcripferitj ea habet e Nearcho, quae e Scripto, 
quale tunc legebatur, emanaffe verifimillimum eft. 
A Graecis ergo accepit Juba, quae primus ipfe commu
nicavit cum Romanis, Defunt autem teftes, quibus 
Juba Nearchus multo antiquior fuiffe probetur, cum 
Diodoro neminem antiquiorem habeamus, qui Nearchi 
vel meminerit.

$-7· Ignotus Near- Caufam porro Nearchi fufpectam
chus Agatharchidi, - . λ T < e , 1
Eratoltheni, pri- facit patronus ipfe Juba fabularum pa- 
imsqne rerum fa- trocinio infamis. Sic Regem illum 
bulofaruin colle- »
ctoribus. perftrinxit, et Lybicas illius Hiftorias,

vetus aliquis poeta, et in perfona De
mocriti ipfe quoque >) Athenaeus:

Εί μέν τι τάτωυ Ιάβας ίςορεΐ 

Αιβυκαΐσι βίβλοις.

Eundem, ni fallor, eodemque nomine perftrinxit Plu- 
tarchus, vel, ii quis alius potius Auctor habendus eft 
minorum Parallelorum. Nec enim alios fere in illo 
Opere advocat Auctores praeterquam fabulatores. Su- 
fpecta faciunt tot alii rerum ab Alexandro geftarum fub- 
leftae fidei Hiftorici. Hoc agnofcunt tam «J Strabo* 
quam a) Arrianus. Jpfumque Nearchum illis accenfet 
etiam de nomine Strabo. Fieri vix poteft, ut adeo 

- effent 
x) Strab. L. Π. p.70. L.XI. p. 524. L.XV. p. 686. 6 89.

693. 696. 725. L.XVI. p. 766.
y) Athen. L.III. c. 5. z) Strab. L. II. p.70.
a) Arrian. de Exp. Alex. L. I. init.
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effent mendaciis infames, adeo invicem difcordes, ii vel 
Auctores fuiflent coaevi, eorundemque cum rebus ge- 
ftis temporum. Pudor enim faltem aliquis fuiffet men
tiendi, dum tot alii etiamnum fupereffent, etiam fcri- 
pfiflent, earundem rerum teftes. Poftremi faltem fidem 
fuam muniviflent, quod tamen a nullo factum obfer. 
vavimus. Securior autem erat mentiendum fama e lon
ginqua rerum geftarum memoria comminifcentium, cum 
nemo effet in vivis teftis, a quo convinci poflent. Sed 
nec adeo funt hi Auctores teftimoniis exploratae fidei 
aliunde muniti, ut nullus pateat de illis dubitandi lo
cus. Age ergo, propius hanc caufam preffjusque ex
pendamus. Paulo ante 'Diodorum vixit Agatharchides, 
quem fub Ptolemaeo Alexandro Tenem fcripfifle proba
vimus. Is autem nefcivifle videtur plerosque Scripto
res de rebus Indicis, qui coaevi Alexandro M. fuifle 
creduntur, et in illis.noftrum quoque Nearchum. De b) 
orbis enim tum explorati plaga Orientali Scriptores fibi 
cognitos Hecataeum recenfet duntaxat atque Bafilim. 
Non illum, ut opinor, veterem intelligit Hecataeum, 
qui fcripferat Afiae Periegefim, feu Milefius is fuerit, 
feu alius, ut volebat Athenaeus, et fortaffe junior, 
Infularis. Nec enim fatis conftabat, etiam veteribus, 
quid vetuftiffimo Milefio Hecataeo tribuendum eflet, 
quidve aliis eodem nomine junioribus. Imo potius 
Eretrienfis ille fuifle videtur Hecataeus, quem de re
bus Alexandri M. teftem advocat c) Plutarchus. Bafilim 
illum Indica fcripfifle docet Athenaeus. Qui obfcurio- 
rem illum Hecataeum memoria dignum cenfuit, eumne 
clariflimum navigationis Indicae praefectum, ipfique

Q 3 Ale-
έ) Agatharchid. p. 48. c) ,P1 utarch. Alex.
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Alexandro chariflimum, Nearchum, eumne navis Prae* 
toriae nauclerum Oneficritum, fi qui tunc in hominum 
'inanibus variarentur, praeteriturum fufpicabimur? Certe 
Plinii et Strabonis etiam faeculo, partes in Afiae In- 
diaeque defcriptione celeberrimas habere credebantur hi 
M. Alexandri comites, quos fane mirum eft Agathar- 
chidi non innotuifle, fi quidem ulli prorfus tunc fuif- 
fent, qui poffent innotefcere. Erat praeterea gravi 
vir judicio Agatharchides, et libraria fupellectile co- 
piofiffima inftructus: imo in Bibliotheca Alexandrina 
jam infenuerat, cum de Mari Erythraeo commentare
tur. Vix ergo eft ut illius diligentiam effugerint tam 
celebri nomine Scriptores, fi qui tum omnino exftitif- 
fent. Etiam ante Agatharchidem, multa nobis, etiam 
de rebus Indicis, loca Eratofthenis confervarunt vete
res. In his nullum, quo vel Nearchi, vel alterius cu- 
jusvis, qui de eodem Argumento fcripferit fub Alexan
dro , mentionem fecerit. Habuit autem et ille ufum 
Bibliothecae inftructiffimae Alexandrinae: erant prae
terea, tam Eratofthenis aetate, quam antea, multi re
rum Paradoxarum collectores. Hoc argumento Liber 
erat Mirabilium Aufcultationum, quem nos Theophrafto 
afferuimus. Hoc argumento fcripfit Callimachus, et 
Antigonus Caryftius. Hoc argumento Epigrammata 
fcripfit Archelaus quispiam Aegyptius in gratiam Pto
lemaei. Et paradoxorum etiam Indicorum exempla 
proferunt e tCtefia et Megafthene. Nufpiam autem 
e Nearcho, aut Oneficrito, aliisve iftiusmodi naviga- 
tionis Alexandri Indicae Scriptoribus. Qui tamen, fi 
adeo fabulis fcatuerint, ampliffimum praebituri erant 

hujus- 
d') ap. Antig. Caryft. c. 23. 96.
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hujusmodi Collectaneis fupellectilem. Scriptorumque 
tam veneranda nomina id faltem effeciffent, ut, fi qui 
alii in Argumento tam futili audiendi viderentur, hi 
certe contemtu fuperiores efient habendi. Ita omnia 
confentiunt, ut Jubae demum aetate Scripta fub nomine 
Nearchi Graeci confinxerint. Quo certe loco Nearchus 
ipfe loquitur, nullum tamen eft veftigium ftyli Dorici 
aut Macedonici, aut communis etiam, qualem legimus 
in Philippi Regis Epiftola apud 0 Demofthenem. Ne 
jam et illud obfervemus, menfium dies pro juniorum 
Kalendariis defignari. Quod tamen, nihil ad Near· 
chum.

Addo autem et aliud meae fufpi- 
cionis Argumentum, de Nearcho pa
riter atque aliis id genus reliquiis, qui 
fub Alexandri M. nomine fefellerint, 
iinpoftoribus. Recepta eft Alexandri, 

8. Proximis Ale- 
xandio temporibus 
Indus cum Nilo 
junctus credeba
tur. Quod credi 
non potuit, fi ul
lus tunc fuiiTet Ne
archi Paraplus.

proximisque Alexandro, temporibus
opinio, f) Indum alicubi cum Nilo communi alveo 
fuifle commiffum. Fidem fecere animalia in Indo 
a Macedonibus oblervata Crocodilis fimillima, quae 
olim in Nilo, nec in alio praeterea ullo Orbis fluvio 
obfervaverant. Erant, ni fallor, illa eadem, quae ho
die Cayrmani appellantur. Fluxit inde, ut videtur, 
error olim receptiffimus, quo Indus atque Nilus Para- 
difi fluviis accenfebantur, et pro Pifone et Geone acci
piebantur, nec fibi modo invicem, verum etiam cum

Q 4 Ti.

e) Orat, pro Coron.
/) Strab. L. XV. p. 696. 

init.
Arrian. de exp. Alex. L. VI.
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Tigride et Euphrate confluere credebantur. Adjuvit 
errorem fortaflis, quod Nilo faltem originem coeleftem 
tribuerint Aegyptii, tefte Diodoro. Non, ut opinor, 
aliunde, quam quod Aegyptum fuum fluvium Home
rus appellarit, quo nomine fluvium alium a Nilo 
ne quidem potuit defignare. Erat enim de Paradifo 
fimilis apud veteres opinio, ipfum quoque fuiffe dupli
cem: Archetypum, atque Ectypum; et proinde Coele
ftem pariter, atque Terreftrem. Cum nempe JMyfticis Al- 
legoricisque veteris Inftrumenti Interpretationibus Ju
daei affu e vi flent: et cum, una cum Macedonum victo
riis , Philofophia etiam Platonica ad Judaeos emanaffet. 
Certe a Graecorum Interpretum aetate, fi quid commune 
cum LXX1I. Interpretatione ea habeat Interpretatio, 
quae nomine eorum jam vulgo infignitur. Inde factum, 
ut terra Chus, quae Geone alluebatur, pro Aethiopia 
accipiant Graeci Interpretes, a qua immane quantum 
aberat. Sic in ipfa h) Paradifi defcriptione: fic in Re
ginae Sabaeae, quae regioni Chus imperabat, hiftoria, 
quam propterea Aegypti Aethiopiaeque Reginam cenfet 
fuiffe Q Jofephus: fic et in k) Tirhakae hiftoria Senna- 
cheribo coaevi, cujus Chus pro Aethiopia Graeci pari
ter accipiunt Interpretes. Inde factum, ut e Madiani- 
tide in l) Aethiopiffam migraverit Mofis uxor Zippora, 
occafionemque dederit fabulae de Mofis uxore alia filia 
Regis Aethiopici. Dedit nobis illam m) Jofephus:

non

g) Homer. Odyff. h) Gen. II, 13.
i) Jofeph. Ant. VIII, 2.
λ) 4 Reg. XIX, 9. Jef. XXXVII, 9.
I) Num. XII, 1.
m) Jofeph. Ant. II, 5· p· 59·
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non tamen a fe confictam, fed hauftam potius ex 7i) Ar- 
tapano , cujiis fcrinia compilarit Cornelius Alexander 
Polyhiftor, qui fcripfit ipfe fub Sulla. Ita Sulla ipfo 
antiquior illa quoque fuerit Interpretatio, ex ipfo quo
que Textu nata, qualem illum tradiderint primi Inter
pretes fub Ptolemaeo etiam Philadelpho. Atqui locum 
plane nullum habere potuit tam craflus error, fi ab ipfius 
Alexandri temporibus tot fuiflent, quot creduntur, hu
jus Parapli teftes, ab extimo Indi oftio usque ad Euphra
tem. Qui enim ex Indo etiam in Oceanum navigave
rant; quo pacto fieri potuit, ut de illius aliquo cum Nilo 
confluxu fomniarint? Qui etiam Tigridis Euphratisque 
commune oftium in Oceanum habebant exploratum; cur, 
quaefo, itmplius de communi aliquo eorum cum Indo 
aut Nilo alveo vel fufpicarentur? Sed fero tandem Ve
teres ex his tam craffis erroribus quafi expergefacti e ve
terno evigilarunt. Non fane diu ante exitum Ptole
maeorum. Itaque tum primum factae funt in Orientem 
Navigationes, quibus.compertum eft, ne quidem alveum 
ullum fuiffe Indo atque Nilo, nedum Tigridi Euphrati- 
que communem.

Caeterum fub poftremis Ptole
maeis Nearchum hunc, fimilesque alios 
ejusdem farinae multos, qui coaevo
rum Alexandro nomina perfonabant, 
confictos effe fufpicor. Erant quidem 

9. Sub poftremis 
praefertim Ptole
maeis confictae plc- 
raeque de Alexan
dro Hiftoriae. Cer
te haec Nearchi.

primi quoque ante Alexandrum Hiftorici, pro Poetarum, 
quibus fuccefferant, exemplo, fabellis conditi, eo arti- 
ficio, ut Lectoribus, undequaque prodefient, et cum

Q 5 falfis
n) ap. Eufeb. Pr. Evang. 
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falfis dulcibus vera etiam utilia propinarent. Sed non
dum invaluerat exemplum, ut nihil prorfus Hiftoricum 
complecterentur Hiftoriae Profaicae. Poftea invaluit; 
et quidem in ftyli foluti Libris, nec Poefim profeffis. 
Adhibent temporum locorumque circumflandas: edunt 
ducum, qui itinera navigationesque obierint, etiam no
mina: nec, fi unicam veritatem exceperis, Hiftorici de
cori quippiam praetermittunt. Ita factum, ut, fub Pto
lemaeis, Geographia omnis locorum parum explorato, 
rum fuerit incertiffima. Sic fuit hoc ipfo, in quo ver. 
famur, nomine infamis °) Antiphanes Bergaeus. Simili 
exemplo erant et alii, P) Antonius Diogenes de incredi
bilibus Thules, et 0 Pytheas Maffilienfis; de Panchaia 
et Templo Jovis Triphylii r) Euemerus Meffanenfis; de 
infulis fortunatis s) Jambulus, antiquior certe ') Dio
doro. Talis u) Euthymanes Maffilienfis. Talis antiquior 
etiam Alexandro Damaftes Sigaeenfis, quem Antiphani 
confert et Euemero Strabo, prorfusque indignum cen
fet, qui ab Eratofthene teftis advocetur. Non tamen 
illum totum fuiffe mendacem exinde conftat, quod ejus 
teftimonium alibi advocet admittatque ipfe Strabo. 
Poft Alexandrum autem erant hi fabulatores longe, quam 
antea, frequentiores. Inde queritur Polybius de rara 
admodum, ut vidimus. Navigantium fide. Et Periplos 

fua
o) Straho faepe et Steph. Byzant.
p) Phot. Cod. CLXVI.
q) Strab. L.I. p· 63. et alibi paflim, aliique.
r) Strab. L. II. p. 102. VII. p. 299. etc.
D Luci an. Ver. Hili. t) Diodor. L. II.
u) Ariftid. Orat. Aeg.
x) ap. Strab. L.I. p. 47. L. XIV. p. 645.
y) Strab. L. XV. p. 583. z) Polyb. L.III. c. 38, 5?. 
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fua aetate multos agnofcit Marcianus Heracleota, fta- 
diorum etiarti numero defignatos, regionum gentiumque, 
quarum ne nomina quidem fuiffent explorata. Et quidem 
anfam uberrimam fuppeditabant re$ ab Alexandro geftae 
maximae Hiftoriis fub illius nomine fingendis rerum etiam 
maximarum. Pro eodem fcilicet exemplo, quo etiam 
poftea Hiftorias commentitias Romanas appellabant; cum 
rerum geftarum magnitudine gentium aliarum Hiftorias 
longo intervallo fuperarent Hiftoriae Romanae. Tum 
vero potiffimum confentaneum erat, ut Alexandri no
mine fabulae conderentur, cum nondum res Alexandri 
vere magnas obfcuraffent res majores Romanorum, fal- 
tem apud Graecos. Pertigit haec Epocha ad annum Var- 
ron. 69r, quo Pompejus ultimam manum impofuit Bello 
Mithridatico. Fecerunt enim illius victoriae, ut Romani 
Graecis ubique inclarefcerent: non mox tamen inolevit 
memoria Alexandri. Imo erant, apud Graecos certe, 
qui res unius Alexandri cum Romanis omnibus conten
derent; qui pares fecerint, vel etiam fuperiores. Ita 
rem fuiffe docet b) Livius. Plutarchus autem Libris de 
fortuna Alexandri et de fortuna Romanorum Alexandro 
primas tribuendas effe cenfet. Ipfe nempe ftirpe Graecus. 
Inde fieri potuit, ut Graeci etiam Epocha praedicta ju
niores Hiftorias mirandas fub Alexandri nomine commi- 
nifcerentur. Sic Graeci etiam Barbari, aliam quidem 
a Veteri, fed fimiliter mendacem, procuderunt Callifthe- 
nem, de rebus Alexandri Magni. Maximam autem par
tem Auctorum de hoc Argumento fictitiorum hac ipfa, 
quam dixi, Epocha concludendam exiftimo. Sic tamen, 
ut paulo fuerit junior, de quo agimus, Nearchus.

Quod
a) Marcian. Heracl. p. 62. b} Liv. L.IX. c. 17. ig. 19.
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§. io. Paraplus Ne
archi majoris Ope
ris erat tantummo
do pars: uti etiam 
Oneficriti.

Quod porro Paraplum Nearchi ex- 
cerpferit tantummodo Juba, et cum Ro
manis fuis communicarit; non eft pro
fecto cur miremur. Erat enim majoris

Operis lacinia duntaxat ille ipfe Paraplus. Tres enim 
Alexandri, in Expeditione Indica faltem, omnes exfe- 
cutus fuifle videtur, quicunque demum is fuerit, qui 
Nearchi nomen perfonamque fufcepit. De populis Aliae 
praedatoribus, etiam mediterraneis, Ibcum adducit e 
Nearcho c) Strabo. Idem ex eodem rationem adducit, 
cur per d) Gedrofiam duxerit Alexander exercitum. Et 
magnitudinem Indiae univerfae itinere pedeftri idem de- 
fcribit ex eodem e) Strabo. De arboribus porro lanam 
producentibus Nearchi teftimonium adducit idemO Geo- 
graphus. Haec, quaefo, quid ad Paraplum? Recte 
ergo Juba, non opus integrum, fed partem duntaxat, 
quae ad Navigationem fpectabat, in ufus fuos conver
tendam effe cenfuit. Quo minus hoc miremur, in Near
cho facit quod idem ab Oneficrito factum ipfe tefte- 
tur Arrianus. Opus enim Oneficriti fic appellat: 

ηντινα Αλεξάνδρα ξυνέγραψε. Quare il
lius quoque Operis lacinia erat, quam cum Romanis fuis 
communicavit, Oneficriti Paraplus.

$. ii. Oneficritus Quicquid autem de Nearcho fen- 
etiam falli fufpe- ' . . .
ctnSt tiendum iit, at certe Oneucni*' ratio

nes haufit e*Juba Plinius, tanquam e 
primario Latiorum fonte. Nec quenquam habemus, 

quod

c) Strab.XI. p. 524. rf) Strab.XV, 636.
e) Strab. XV, 689· Z) Strab. XV, 693.
g) Arrian. Expedit. Alexandr. L. VI.



dissert. de arriani nearcho. 253 

quod quidem fciatn, qui ante Jubam Oneficriti vel men
tionem fecerit. Minus ergo habet, quo fe hic tueatur 
Rex patronus fabularum. Eft etiam fortaffe quo falli 
evincatur. De eo teftem ipfum habemus h) Arrianum: 
Τίτο <inquit) «ψεύσατο, ναύαρχον εαυτόν είναι γράψας, 

κυβερνήτην οντχ, ' Sed qua demum fronte hoc audere 
potuit apud coaevos? Qua, quaefo, fpe, fore ut la
teret, cum tot effent in contrarium teftes, quot fuiffent 
in clafle milites, aut victores? Sed coaevum Alexandro 
teftem, quo tandem meliori teftimonio opprimere po
tuit Arrianus? Alio fcilicet, quod coaevum credebatur, 
nempe Nearchi. Atqui utrumque in re tam manifefta, 
fibi invicem contrarium, coaevum effe non potuit. Cur 
ergo Nearchum, qui fe Nauarchum praedicabat, One- 
ficrito anteferendum efie duxit? Illa potiffimum, ni fal
lor, caufa, quod prior prodiiffet in lucem falfarius fub 
nomine Nearchi, quem tamen contemnere potuit Au
ctor Oneficriti, quod originibus illis multo juniorem 
effe noffet, recenti tunc memoria confictum, nec adeo 
fefe multo antiquiorem. Facile enim vidit, nondum 
eam effe Nearchi fidem, ut pro coaevo temporum Ale
xandri monumento haberetur; fe autem, fi hoc a po- 
fteris impetrafiet, ut fraudes ejus procederent, id po
tius affecuturum, ut damnaretur aemulus Nearchus, fi 
quid contrarium iibi prodidiffet. Ita poterant ratio
cinari, magno demum intervallo interpofito, Impofto- 
res. Vix autem poterant finceri, eorumque, quibus cen- 
febantur, temporum, Auctores. Scio quidem fuiffe 
etiam Alexandri temporibus coaevum Oneficritum Dio
genis Cynici difcipulum: nec me fugit illum pro Peripli

Aucto-
A) Arrian, L.VI. Exped. Aiexandr.
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Auctore haberi a 0 Plutarcho. Sed cum illius Scripta 
recenfet Laertius, nihil habet, quod ad hunc Periplum 
commode referri poffit. Confert ille cum Xenophonte 
noftrum Oneficritum. Ille k) (inquit) cum Cyro, hic 
cum Alexandro militavit. Ille Cyri inftitutionem, hic 
Alexandri fcripfit, nempe ττως Άλ^αν^ιος Ille
Cyri, hic Alexandri profequitur laudes. Eft autem 
et ftylus utriusque iimillimus, nifi quod, ut exemplar 
ex archetypo, minoris fit aeftimandus. Eundem fcilicet 
intelligit Oneficritum. Nihil hic de Periplo, fed de 
educatione Alexandri, qualia de Cyri Inftitutione fcripfe- 
rat ante Oneficritum Xenophon. Nec aliter fentien- 
dum, ut opinor, de aliis hujus ejusdem Navigationis 
Scriptoribus.

i) Plutarch. Alex. Λ) Laiirt. L. VI. n. 84.

VIN-
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REFUTATIO DODWELLI, 
pag· 5$·

EX Λ N G L I C O IN LATINUM TRANSLATA.

F*inem huic libro facio (Prolegomenis ad Nearchum) 

defenfione itinerarii Nearchi, ab Arriano fervati, quod 
ut fpurium Dodwellus, ut non verax Hardouin a) et 
Huet b) impugnarunt. At fidem tamen ejus defenderunt 
Salmafius, Ufferius, Sainte-Croix, Goflelin et d’Anville; 
et, fi memoratis horum nominibus, nova apologia fuper- 
vacanea videretur, necefiitas opinionem meam proprio 
Marte defendendi excufanda tamen erit; nam fi fpurium 
cogitafiem librum, nec ad fictionem tuendam contri
buere, nec ad fabulam explicandam per annos laborem 
impendere voluiffem»

Near-

a) Hominis mirare in mendaciis confingendis auda
ciam. Hardouin. laud. a St. Croix Ex. Crit. p. 255. 
Ipfe Hardouin! editionem Plinii non vidi, at Dod- 
wellum omnes ejus objectiones recepiffe, ex Goffe- 
lino difco.

A) Huet Com. des Anciens, p. 349, Ste Croix.
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Nearchus vero fatum fortitus eft maxime iniquum; 
a Strabone cum Daimacho Megafthene et Oneficrito 
inter fabulatores de India numeratus eft; auctoritate 
Plinii, contra cujus narrationem multo plura monenda 
funt, Nearchi librum unquam extitiffe negatum eft. 
Quod negotium quum fufciperet Dodwellus Ό, inge
nue non egit, dum Strabonis illum locum i;:) Paraplo 
Nearchi praeponeret; quia enim Nearchi veracitatem 
non parum fufpectam reddit, praejudicium contra Near
chum excitat; nec debuiffet apponi, nifi fimul cum eo, 
quod pro contrario dici poteft. Juftitia requirebat, ut 
moneret, Strabonem aperte eodem itinerario non mi
nus ufum effe, quam Arrianum, Strabonem Nearcho 
multa debere, quae, licet ejus aetate vix credibilia 
viderentur, recentiorum tamen obfervationibus con
firmata funt.

Nearchus quidem de infula quadam incantata et 
de miraculofa Ichthyophagorum origine loquitur, at 
profecto, non ut veritatem illarum ineptiarum afferat, 
fed ut eas refellat; et fi fe folum in claffe metu incan
tationis non correptum fuiffe dicit, ejus quidem vani

tatem

c)· Daimacho primum inter fabulatores locum tribuit; 
Nearcho et Onelicrito folummodo fecundum. Sainte 
Croix.

<ϊ) Fortaffe Hudfon, non Dodwell.
*) Strab. Geogr. I. ^Απκντε! μεν τοίνυν οί περί

, ws ίπι το πολύ ψευίολογοι γεγόνασι, καθ’’ υπο
βολήν Αηί'μχχο!. τοί ^ευτε^χ λέγε* Μεγασ^ενηί, Of^- 
σίκβίτόί τε x»i , *λλοι το/Στοί πχ^αφιλλί-
ζοντει.
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tatem et magnam de fe ipfo opinionem hoc probare, 
non veracitatem fufpectam reddere poteft.

Duo modo funt, quae ad crimen hoc firmandum 
adduci poffent, alterum nimia latitudinis Indi c) ex- 
tenfio; alterum, error, quum Malanis Novembri fo- 
lem meridie feptemtrionem verfus vifum aderit. Prius 
crimine falfitatis folvi poteft, fi ponimus latitudinem 
fluvii inundantis defcriptam effe; pofterius, fi expli
cationem fufficientem non admittit, in eo folo ad li
brum fufpectum reddendum infifti non debet. Dodwell 
quidem ad l^aec non adtendit, at fecurus ea pro
fero.

Liber Baro de Sainte Croix argumenta^ hujus 
magni Critici extraxit, et ad quodvis refpondit; quum 
vero res omnis ab uno Plinii verficulo pendeat, fi illum 
cum aliis Plinii locis non . convenire probari poffit, 
eundemque non fufficienter a Dodwello explanatum 
effe, nec fumma differtationis, nec inde pendentes con- 
clufiones valent. Sainte Croix ita locum emendandum 
proponit, ut negationem mutemus in affirmationem; 
quae audacia, nulla licet auctoritate firmata, propter 
corruptiffimum Plinii textum excufari poffit; fed hoc 
fieri non poffe offendam; quapropter, fi correctio ad
hiberi nequit, totus locus rejiciendus eft.

Plinii locus eft hic: „Oneficriti et Nearchi navi
gatio nec nomina habet manfionum, nec fpatia. Lib. VI, 
23.,, His dictis, quis conjiciat, fequentes verficu. 
los XXII, quibus Plinii excerpta ex itinerario conti- 

nen* 
e) Hic error potius Arriani eft, quam Nearchi.

Arian, Hi fi. Ind. R
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nentur, nihil ferme aliud continere quam nomina Io: 
eorum? et haec aperte, non quidem ex Nearcho, nec 
ex genuino Oneficriti feripto, fed ex Oneficriti itine
rario, quod Juba f) ediderat, Mauritanus, exferipta?

Dodwellus fenfit hanc inconftantiam, ideoque Pli
nium explicat quafi dixiffet: „ locorum, quibus manfe- 
rint, nomina continua apud illos non legi,,, ut in itine
rario Antonini etc. Sed hoc Plinius non dicit. Quod 
Plinius invenit in Nearcho, ftatim confiderabitur: eum 
vero nomina locorum in Jubae Oneficrito invenifie, 
ipfius textus probat, et quaedam horum locorum man- 
fiones fuiffe, ex. c. Tuberus, Hytanis etc. confpicuum 
eft. Spatia vero non dedit, et utrum Oneficriti Itine
rarium fpatia haberet, necne? difeerni nequit. Near
chum vero fpatia dediffe, non ex ipfius modo opere 
liquet, cujus vero hac in re auctoritas non adhibenda 
eft, fed ex pluribus etiam aliis Plinii ipfius locis.

Intextus eft in textum Strabonis locus, non mi
nus quam hic Plinii ab reliqua ejus narratione abfopus, 
(lib. XV. pag. 503.} itat φησιν ο Νέαρχος, μ,ηδε κα^ο· 
δηγων επιχωρίων τυγχάνω, /'νίκα τω ςόλω παρέπλει προς 
την Βαβυλωνίαν εκ της ’Ιν^ιαης' οτι προσορμχς xh εχειν, 
ουδ’ ανθρώπων εύπορεϊν οιός τ’ ην των ηγησομένων κατ’ 
εμπειρίαν.

Hic locus folus ftat inter duos alios, quibuscum 
nullo modo connexus eft. Unde hauftus fit, explicari 

non 

f") Indicare convenit, quae prodit Oneficritus, claiTe 
Alexandri circumvectus in Mediterranea Perfidis 
ex Indja, narrata proxime a Jhba. Plin. VI, 23.



PvEFUTATlO DODWELLI. 259

noti poffe videtur. Eft vero in eo vocabulum, quod 
aliquam relationem ad Plinii illum locum habet: οτϊ 

quia manfiones non habebat, non.— 
itinerarium, fed littus. Ex tali ratione loquendi natus 
eft Plinii error.

Sed confideremus Strabonis locum. Poffetne fe- 
eundus quis Dodwellus allegare haec verba ipfa, Ut ex 
Strabone genuinum non effe probet itinerarium Near
chi, qui duorum ducum mentionem fecit, Hydriacis 
a Mofarnis et Amazenis ab Oaractis? quod argumen
tum illo Pliniano majoris effet momenti. At refponfio 
in promptu eft. Strabo fibi ipfe contradicit. Hic di
cit, Nearchum ducem non habuiile; et paulo poft: 
Amazenem, Oaractorum praefectum, Nearchi per finum 
perficum ducem fuiffe.

Vel ignorantia Plinii ipfius, vel corruptus ejus 
textus, vel fons impurus, unde fua haufit, caufa eft, 
ut vix fimilitudinem inter narrationem Nearchi apud Ar- 
rianum et Oneficriti apud Plinium invenias. Hoc quo
que pertinet inter argumenta Dodwelli. Sed five One- 
ficritus fit caufa ejus differentiae, five Juba, non pror- 
fus infociabilis eft cum Nearcho; nam, Salmafio ju
vante , lego Arbis pro Nabrus; Tomerus pro Tube- 
rus S); Oritae pro Paritae; Ori gens pro Origens; 
Andanis pro Hytanis; Achaemenidas pro Achaemedi- 
nas; Aradus pro Acrotadus et fortaffe Arbis,

R 2 pro
g") In margine Tomberon.
Ii) Nomen ipfum Aradus eft pro Arak-us, Arck vel 

. Varek.
z) Athithradus.
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prp ab eis Si igitur nunc vel Plinium ipfum igno
rantiae, vel ejus textum corruptionis accufo, unde pof- 
fet vel Dodwellus, fi adhuc in vivis effet, eum de
fendere ?

At Salmafius etiam ulterius progreditur; verbis 
difertis Plinium incuiat, ut qui nefciv.erit Orientem ab 
Occidente difcernere, ideoque ordinem tribuum in lit
tore converterit; et diverfos alios errores, ad me non 
pertinentes, commemorat. Mentionem eorum feci, ut 
Plinii fidem non tanti habendam efle oftenderem, ut re
gula aliorum et folus veritatis teftis credatur.

Aliam objectionem inde fumCt Dodwellus, quod 
Plinius milliariis Romanis loco ftadii Graecorum utatur, 
quod, fi graecum fequutus fuiffet auctorem, probabi- 
liter adhibuiffet. Utrum Juba an Plinius ftadia muta
verit in milliaria, affirmare non audeo; fed confuetu- 
dinem eam effe Plinii, fi graecos excerpfit auctores, to
tum opus ejus probat; et d*Anville confueto ingenii 
acumine multis exemplis offendit, Plinium nunquam 
differentiam ftadiorum confideraffe, fed fine difcrimine 
VIII ftadia uni mill. Rom. aequalia ponentem in erro
res univerfam geographiam fubvertentes incidiffe. D’An- 
ville pluribus computationibus miliiariorum cum ftadiis, 
unde facta erant, vidit, Plinii ™) numeros, ipfo in- 

fcio,
Abies oppidum.

,i~) Plin. Exercit. pag. 1177. et fqq.
VIII ftadiis olympipis et XV ftadiis Arriani uni 

mill·. Rom. aequalibus, faepe, fi dimidium nu
merorum Plinii partem fumis, proxime veritati 
accedis.
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fcio, cum veritate congruere, fimulai? menfura Aadii 
in auctore excerpto certa erat.

At Plinius atterit, nulla fpatia fuiffe in Nearcho; 
et five ex Oneficrito five ex Nearcho fua excerpferitj, 
ibi certe nulla fpatia inveniuntur. Hoc quidem contra 
Oneficritum, vel faltem Jubam, at nullius momenti 
contra Nearchum eft, quem etfi aliis locis citat, tamen 
in excerptis certiffime non delcripfit. Aliis vero locis 
re vera fpatia ex Nearcho citat. , Hoc concedit Dod* 
wellus, fed fpatia addit non fuifle regularia, neque con
tinua, non defcripta ea efle de univerfo eo littore, ubi 
navigaretur, ut fumma eorum contrahi potuiffet. Quia 
Vero Arriani Nearchus talia fpatia. praebeat /inde opus 
non genuinum efle fatis probari. — Contra hoc in uni- 
verfum. monere fufficiat, haec fpatia Continua a Dod* 
vello inventa effe; concedimus quoquev Arriani librum 
fpatia continua contine;e. Sed feries fpatiorum ab Indo 
usque ad Euphratem, in lingulis plurimum, et in fum- 
ma maxime congruens cum vera littorum longitudine, 
quantam recentiores obfervarunt, tantam habet fidem 
internam, ut conjectura, qualis fit cunque, infirma 
reddi nequeat.

Hoc fatis effe poffet. Nunc adjiciam jpfos Plinii 
locos, (quos vel Dodwellus laudat,) eos contra ipfo- 
rum fyftema efle probaturus. „ Carmaniae oram patere 
duodecies centena L millia paffiium Nearchus fcripfit.» 
Plin. VI, 23· ruHus ibidem: Oneficritus et Nearchus
ab Indo amne in Sinum perficum atque illinc Babylonem 
Euphratis paludibus fcripferunt XXX mill. paffuum effe, 
et: ab initio ejus (Carmaniae) ad flumen Sabln centum

R 3 Ni,
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M pa[[uum. ;Inde vineas coli et arva ad flumen Andanin 
XXF. M. [patio. Numeri horum fpatiorum, textu fu- 
pra omnem opinionem corrupto, mihi curae non funt. 
Sed in quovis horum locorum fpatia, eaque ex Nearcho 
dari, confpicuum eft. Quovis igitur modo Plinii te. 
ftimonium ad Nearchi fidem debilitandam adhibeatur, 
fe ipfum deftriiit; five locus, quo continetur, expli- 
cari poflit, nec ne; five ipfum fit corruptum, five non; 
five genuinum fpuriumve, nihil intereft; nam argumen* 
tum non firmum nihili aeftimandum eft.

. Dodwellus ipfe conjecit, Plinium non minns ve. 
rum itinerarium Nearchi vidifle, quam librum Jubae, 
quia in catalogo auctorum fuorum nominis Nearchi men. 
tionem fecit. Unde concludit, vel nulla fpatia in Near- 
eho fuifle, vel nulla Plinium in eo invenilfe. Sed jam 
dixi, Plinium in brevi de navigatione narratione One- 
ficritum fequutum efle, et nunc ex aliis ex Nearcho 
a Plinio defcriptis locis, fpatia, quae negat, vere in 
IJearcho fuifle probatum eft. Ratiocinatio igitur fana 
Dodwellum Uflerio aflentiri coegiflet, qui fupponit, 
fpatia quidem Nearchum, habuifle, Jubam autem omi- 
fiffe. Qua conjectura fi non efficitur, ut fibi Plinius 
ipfe non contradicat, cur defendendus eft? vel cur 
ab ejus fuffragio aliorum auctorum exiftentia pendere 
debet ?

Ad hanc defenfionpm confcribendam ufus fum ope 
Coffelini") et Sainte - Croix A), de quorum fcriptis, ante.

quam

n) Anno 4388.
o) Geographie des Grccs, pag. 25.
p) Examen Critique pag. 250. et fqq.
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quam ipfe defenfionem inciperem, fi certior factus fuif- 
fem, fortaffe eorum argumenta fola recipere fatis ha- 
buiflem; fic vero cum iis certare audebam, et quum ul
timam manum admoverem, eorum ope ubicunque ufus 
fum. D’Anville contra omnes objectiones fatis effe pu
tabat 0, fi partem itinerarii ipfius forma genuina lectori 
proponeret, et profecto, interna fides libri magis eum 
genuinum effe probat, quam omnia argumenta. De- 
fcriptio diligens rerum vel minutarum, defcriptio ejus
dem littorum figurae, quam nunc adhuc habent, defcri
ptio morum, confuetudinum et veftium, earumque 
omnium incolis his propriarum; fingularitas coeli, anni 
tempeftatum, ventorum, et naturalium ejus terrae fru
ctuum, omnia de cognitione teftantur, quae non nifi 
jpfa infpectione oculari parari potuerat, quae librum 
peperit, quem Antiphanes Euemerus, Jambulus, Euthy. 
manes r) et omnes fimul antiquitatis impotiores com
ponere non potuiffent.

Si longius de hac re fcribere necefle effet, re- 
fpectu ad univerfum littus offerret Salmafius copiofum 
catalogum Plinii errorum. Et five hi errores ab aucto
ribus ejus nafcerentur, five a ratione qua iis uteretur; 
five nos Plinio ipfi, five mutilatis et corruptis MStis, 
quos ejus editores nacti funt, eos imputare debeamus; 
fieri tamen nequit, ut unus in tali opere locus defen
datur, quo liber contemnendus adeoque nihili aefti- 
mandus videatur, in quo auctoris diligentia aeque con-

R 4 fpicua

q) Sainte Croix, Ex. Crit. p. 256.
r) impoftores, a Dodvvello Diff. pag. 139. cet. enume

rati.
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fpicua eft, ac Plinii negligentia demonftrari poteft. Unum 
modo exemplum adfcribo, reliquorum numero eorum 
contemplationi relicto, qui auctoritati ejus fyftemata fu- 
perftruunt. Lib. VI, 25: A promontorio Carmonis jun* 
guntur Armozei; quidam interponunt Arbios, CCCCIl 
(in margine CCCCXXI) mill. paff. toto littore. Hoc di
cit cap. XXV. At cap. XXIII. hoc littus CC mill. lon
gum effe afferit. Sed quanta fit cunque ejus longitudo, 
a promontorio Armozon tamen fupra fexcenta mill. ex
cedit. Tantus eft hic error. E contrario Nearchus 
Arbios vel Arabitas ponit inter Indum et Sommeany; 
'et promontorium Arabah nunc adhuc eorum nomen con- 
fervat. Littus eorum circiter C mill. longum effe di
cit, quod verum invenimus. Armozeiam commemorat 
tanquam partem Carmaniae, ut eft ad hunc diem usque. 
Defignat terra^n humilem in littore et montes in medi
terraneis; idem in hunc diem faciunt optimi geographi 
et qui ibi itinera fecerunt. Si in altera parte tanta eft 
veritas, in altera omnia vana, judicium de utriusque 
meritis non eft difficile.

INDEX
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Acarnania 41, 2.
Acefmes, fluv.tlnd. 3, ro. 4, g. jg, lr.
Aegaeus ig, 6.
Aegyptus fub Scythis 5, 6. 6, 6. fqq. IS> 43> lt
Aethiopes 6, 6. fqq.
Aginis, pagus Sullanae 42, 4.
Agoranis, fluv. Ind. 4/4·
Alcomencus 18, 6.
Alexander, Philippi fil. c. 5. 9. etc..

— Peuceftae pater 18, 6.
— Crateri pater 18, 5.

Alexandri portus 21, IO»
Alorites Ig, 6.
Ammon 35, 8·
Amphipolis 18, IO·
Amphitrite 18, II.
Amyntor, Hephaeftionis pater ig, 3.
Amyftis, fluv. Ind. 4, 5.
Anamis, fluv. Carmaniae 33, 2. 35, γ.
Anaxidotus, Archiae pater 18, 3. 27, g.
Andomatis, fluv. Ind. 4, 4.
Andromenes, Attali pater ig, 6.
Andron, Cabelaefil., Tejus, ex trierarchis ig,
Andro]thenes, Calliftrati fil., Amphipolites, ex trierar

chis ig, 4.
Androtimus, Nearchi pater ig, 4·
Antigenes, Pythonis pater 15·, 10.
Antipater, Leonnati pater ig, 6.
Aornus, petra Indiae 5, 10.
Aphrodite 37, IO.
Apollo, Alexicacos 36, 3.
Apollophanes, Gadrofiorum fatrapa, ejus mors 23, 5»
Apoftana, loc. Perfidis 38» 3*
Arabes 41, 7.
Arabia 43, I. fqq. 32» 7'
Arabies, gens Ind. 21, g. 25, 3.
Arabius, fluv. Ind. 22, g. 23, 1, 21, g,

& 5 Archias,
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Anaxidoti fij., Pellaeus, trierarchis adfcriptus 

18, 3. navigat cum Nearcho 27, g. fqq. 3g, 3. 34, 6. 
Archon, Cliniae fil., Pellaeus, ex trierarchis 18, 3. 
Areon, fluv. Perf. 38^ 7.
Arifpae, gens Ind. 4, 9.
Ariftonus, Pifaei fil., Eordaeus, ex trierarchis 18, 5·
Armenia 42, 3.
Arofis, Ares, fluv. Perfidis 39, 9.
AfclepiodorusTimandri fil.,. Pellaeus, trierarchis ad· 

fcriptus ig, 3.
Afih 5· Ajiani 21, 1.
Affaceni, gens Ind. 1, r. g. 4, g.
AJ/yrii I, 3. 32, 7. 5, 7.
Aftaceni, gens Ind. 1, 1. g.
Aftrybae, gens Ind. 4, g.
Aftypaiaeeus 18, 9.
Athenae 21, I.
Athenaeus 18, 3· .
Attalus, Andromenis fil., Stymphaeus, ex trierarchis xg, 6.

B.
Babylon, et Babylonia 41, 6. g. 43, 1.4.
Bacchus I, 4. fqq. 5, g. 9. 7, 4. fqq. g, 1. iqq. 9,9.10.
Badie, locus Carmaniae 32, 5.
Bagia, rupes 28, 9.
Bagifara, loc. Ichthyoph. 26, 2.
Bagoas, Pharnuchae fil., Perfa, ex trierarchis ig, 8.
Balomum, loc. Ichthyoph. 27, 2.
Bama, pag· Ichthyoph, 27, 2.
Beroeaeus Ig, 6. ’
Beffareenfes 4, 12.
Bibacta, infui. Af, 21, II.
Boreas 40, 3.
Brizana, fluv. Perf. 39, 7.
Budyas, rex Ind. g, 1.

c.
Cabana, loc, Af. 23,· 2.
Cabeles 18, 7.
Cacat his, fluv. Ind. 4, 4.
Caicandrus, inf. fin. Perf. 38, 2.
Cainas, fluv. /Indiae 4, 3.
Calliftratus 1 8, 4.
Calyba, loc. Af. 26, 6.
Cambiftholi, gens Ind. 4, g.

Cam-
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Cambyfes 43, 4. h 3· 9r lo·
Canajida^ urbs Ichthyoph. 29, I.
Canate, loc. Ichthyoph. 29, 4.
Carbis y loc^ Ichthyoph. 2^5, 8·
Cardia 18, 7'
Carmania 32» 4· 36, 8. 38> i» »7? r·
Camine r inf. Af. 26, 6.
Carthago 43, II.
Cataderbis, lacus Sullanae 41,'!.
Catadupa^ urbs Ind. 4. 5.
Cataea^ infula linus perfici 37,- 10.·
CaucafuS) quem vocant Macedones 2,4. 5, 10. ScythU 

cus 2, 4.
Caumana , loc. Ind. 21, 3.
Celtae 16, 10.
Cenei, gens Ind. 4. 8·
Cephifodorus archon Athen. ax, 1.
Ceres 7^ 6.
Cilicia 2, 2.
Cinaedos 8» 8·
Clinias Ig, 3·
Clifobora , urbs Ind. $, 5.
Cocala^ loc. Oritarum 23, 4.
Colta, loc. Ichthyoph. 26, /6.
Commenafes, fluv. Ind. 4» 4· 
Condochatesfluv. Ind. 4, 4. 
Cophanta,^ portus Aliae 27, 4. 
Cophen^ fluv. Ind,.I, I. 8· 4» Ir* 
Cordax^ faltationis genus 7, 
Coreeftis loc. Ind. , 21, 4. 
Coffaei) gens ΑΓ. 40, 6.
Coffoanus, fluv. Ind. 4, 3.
CradevaSy rex Indiae 8» 2?
Crateas 18, 6.
Craterus' Alexandri Hl. ex Oreftide, trierarchis adfcri- 

ptus 18, 5· 1. 3· ·
Critobulus, Platonis fll., Cous» ex trierarchis xg, 7, 
Crocela^ infula Ind. 21» 7· 
Ctejias Cnidius 3’
Cyiza^ loc. Af. 27, 6. 30, 2.
Cyprii 18, I.
Cyrene 43, 13.
Cyrus prior 1» 3. 9, 10» 
Cyfa·, locus Af. 26, g.
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D.
Dagafira, Joc. ΑΓ. 29, 6.
Qelta Nili et Indi 2, 6.
Demonicus Athenaei, Pellaeus, trierarchis adfcriptus 18, 3«
Dendrobofa, loc. Ichthyoph. 27, 3.
Diridotis, pagus Babyl. regionis 41, 6.
Domae, inf. Af. 22, 2.

E.
Einodus, pars Tauri 2, 3. it.
Enus, fluv. Norici et Rhaetiae 4, 'if.
Enyalius live Mars 24, 
Epicharmus ig, y.
Erannoboas, fluv. Ind. 4, 3. 10, 5.
Eratofthen.es Cyrenaeus 3, 1.
Errhenefis, fluv. Ind. 4, 5.
Erythraeum mare, unde nomen 37, 3.
Erythres, antiquus rex 37, 3.
Evagoras, Eucleonis fil., Corinthius, clafiis fcriba, trierar

chis adfcr. ig, 9.
Eumenes, Hieronymi fil., Cardianus, ex trierarchis 18, 7.
Euphrates 41, 6. 8· 42» 3.
Europa 5,
Euxinus pontus 40, j.

F.
Feminarum portus in Af. 22, 5.

G.
Gadrofi 22, I. 26, I. ^27, I. 23, 5. 32, 1.
Ganges 2, 9. 3, 9. 4, 2. fqq. 10, 5.
Garoeas, fluv. Ind. 4, n.
Germanorum frena graecis fimilia 16, 10.
Goganaj, 1. Perf. 38, 7.
Granis, fluv. Perf- 39, 3.

H.
Hanno Africanus 43, 11.
Harmozia, reg. Af. 33, 2.
Hellespontii ig, 2.
Helotes io, 9.
Hephaeftion, Amyntoris fil., Pellaeus, trierarchis adfcri- 

ptus 18, 3. 19, 1. 3.
Heratemis, foffa Perfidis 39, 1.
Hercules 5, g. fqq. g, 4· fqq. 9, X. fqq. 36, 3.
Herculis columnae 43, 11.
Hieratis, urbs Perfidis 39, 1.
Hydafpes, fluv. Ind. 3, 10. 4, 9. 18, 1. XX. 19, 6.

Hydra·

Eratofthen.es
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Hydraces, Gadrofius, clafiis dux 27, 1, 
Hydraotes, fluv. Ind. 3, IO. 4, 9.
Hyphajis, fluv. Ind. 2, $. 3, 10. 4, 1, g. t.

QJ'
Ichthyophagi AGae 26,2. 28,3. 29, 7.fqq. 31, S· 32,1.fqq.
#a, portus Perf. 38, 2.
Imaicus, mons Ind. 6, 4. et Iinaus 2, 3.
Indathyrjis, Sdytha, victor Aliae 5, 6.
India generaliter c. 1 — 17.
Indus, fluv. 2, 5. fqq. 3, 2. 9. 4, 2, fqq. 21, 2. fqq.
Jobares, fluv. Ind. 8, 5.
Iones I 8, 2·
Irus, mons Ind. 21, 9.

a» 5· 3» 9· 4, 13· fqq.
Jupiter graecus et Ammon 35, g. foter 21, 2. 36, 3.9.

L.
Lacedaemonii IO, 8·
Lampedon, Larichi fil., trierarchis adfcriptus 1 g, 4,
Leonnatus, Antipatri fil., ex trierarchis, Aegaeus I 8, 6·

—* Eum fil.,'Pellaeus, ex trierarchis ig,^. vincit
Oritas 23, 5. fqq. cur ab Alexandro coronatur 42, 9.

Leucas, infula 41, 2.
^bya 43, 13. 35» 8·
Lycia 2, 2.
Lyjimachus, Agathoclis fil., Pellaeus, ex trierarchis 1$, 3.

M.
Macedones, c. I. 2. 3. 5. 15. 21. 2 g.
Maceta, promontorium Arabiae 32, 7. 43, 9.
Maeander, Mandrogenis fil. Lari (faeus, ex trierarchis 18,7.

— fluv. Af. 4, 6^
Magon, fluv. Ind. 4, 4.
Malana, promont. Orit. 25, t,
Maiantus, fluv. Ind. 4, 11.
Malli·, gens Ind. 4, 10. 19, 8·
Mandiadini, gens Ind. 4, 4.
Mardi, gens Afiae 40, 6.
Margaftana, infula fin. perf. 41, 1.
Maffaca, urbs Affacen. i, 8*
Mathae, gipas Ind. 4, 6.
Mazenes, praefectus infulae, cui nomen Oaracta 37, 2.
Medi 40, 6. 1, 3·
Medius, Oxynthemidishl,, Lariffaeus, trierarchis adfcri- 

ptus 18, 7.
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Megafthenes, quae de India fcripfit, c. 3. 4. fqq. 17.
Mercurius 37, 10.
Meroe*: loc. Africae 2$, g.
Meros, mons Indiae 1, 6. 5, 9.
Mefambria, regio Perf. 39, 2. >
Mefopotdmia 42, 3. 1
Methora, urbs Ind. g, 5.
Metron, Epicharmi HI., Pydnaeus, e trierarchis ig, 5.
Morontobarbara , loc. Af. 22, 4,
M&jama, portus Aiiae 26, 10. 27, 2.
Mylleus, Zoili HI., Beroeenfis, e trierarchis ig, 6.

/V.
Nearchus, Androtimi fil. Cretenfis, trierarchis adfcriptus 

18, 4.. claffi praefectus ig, 10. ah Alexandro corona
tur 42, 9.

Neoptana, loc. Afiae 33, 1.
Neptunus ig, 11. 19, 10. 36, 3. 37, 4.
Nereides Ig, 11. 31, 6.
Neudrus, fluv. Ind. 4, g.
Nicarchldes, SimifiL, Pydnaeus, e trierarchis ig, 5.
Nicocles, 1 afici atis fil., Solius, e Cypro, trierarchis ad- 

fcriptus ig, g.
Nilus 2, 6. 3, 9. 4, 13. fqq. unde augetur 6, 6. fqq.
Ninus, urbs Afiae 42, 3.
Nithadon, Pnytagoraefil., Salaminius, ex trierarchis ig, g.
Noricum 4, 15.
Nofala, inf. Af. 31, 2.
Nyfaei, gens Ind. I, 4. fqq. 5, 9.

O.
Oaracta, inf. fin. Perf. 34, 2.
Oceanus ig, 11. ,
Ochus, mons Perf. 38, 4,
Omalis, fluv. Ind. 4, 4.
Oneficritus, Aftypalaeenfis, gubernator navis Alexandri ig, 

9. 32, 19.
Ophellas, Sileni fil., -Pellaeus, e trierarchis ig, 3.
Organa, inf. finus perfici 37, 2.
Oritae 26,1. 22,10. 23,15. 25, I. 32,4· 42,9,
Oxydracae, gens Ind. 4, 9.
Oxymagis, fluv. Ind. 4, 4.

P.
Padagrum, fluvius Perfidis 39, 2.
Paeonia 4, 16.

Paga-
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Pagala^ loc. Afiae 23, I.
Palhnbothra, maxima urbs Indiae ad Gangem 2, 9. 3,4. 10, 5.
Pamphylii 2, 2.
Pandaea, Herculis filia 8, 7· 9, 3·
Pantauchus, Nicolai fil. Alorites, ex trierarchis i$. 6, 
Parapamifadae II.
Parapamifus, pars Tauri 2, 3. 5, 10. 6, 4.
Parenus, fluv. Ind. 4, 12.
Pafira, pag. Af. 26, 3.
Pajirees, pop. Af. 26, 3.
Pafitigris, fluv· Af. 42, 14.
Pattala, Delta Indi 2, 6. fqq.
Pazalae, urbs Ind. 4, 5.
Perdiccas, Orontae fil. ex Oreftide, ex trierarchis 189 5"
Perfae, Perjis 38, I· 4°’ l’
Perficum mare 19, 9·
Peucela, Peucelaotis I, 8· 4> XI·
Peuceftas, Alex. fil. Miezeus, ex trierarchis 13, 6. 19, 8-
Philippus, fatrapa Indiae 19, 4.
Phoenices ig, 1. 43, X.
Pithon, Crateae HI., Alcomeneus, ex trierarchis ig, 6.
Porus, rex Ind. 5, 3·
Portus feminarum in Afia 22, 5.
Prafi, gens Ind. IO, 5·
Prometheus, Titan 5, II.
Ptolemaeus, LagiHI., Eordaeus, trierarchis adfcriptus IS,5« 

Aegypti rex 43, 4.
Pylora, infula fin. Perf. 37, 8·
Python, Antigenis fil., dux 15, 10. .

R.
Rhaeti 4, !$· 
^hogonis, fluv. Perfidis 39, 6.
R.omani 8, 9·

Sacala, locus Afiae 22, 4.
Sambus, fluv. Ind. 4, 4.
Sandracottas, rex Ind. 5, 3· 9, 9*
Sangada, regio Afiae 21, XX.
Saparnus, fluv. Ind. 4» 12, 
Saranga, regio Afiae 22, 3· 
Saranges, fluv. Ind. 4’ 8· 
Saitnia jacula 16, IO.
Saus, fluv. apud Paeones 4, 16.

Scy·
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Scythia. <, 6. 7, 2. 2, 4. 3, 9.
Seleucus Nicator 43, 4.
Semiramis, regina AiTyriae 5, 7,
Sefoftris Aegyptius 5, 5.
Sibae, gens Ind. 5, 12.
Silas, fluv. Ind. tenuifiima aqua 6, 2.
Silphium 43, 13. '
Sinarus, fluv. Ind. 4, 9.
Sifidona, urbs Aliae 37, g.
Sitacus, fluv. Perf. 385 8·
Sittocatis, fluv. Ind. 4, 3.
Soamus, fluv. Ind. 4, 12.
Soaftus, fluv. Ind. 4, 11.
Solomatis, fluv. Ind. 4, 3.
Sonus, fluv. Ind. 4, 3.
Spatembas, rex Ind. a Baccho conftitutus 8, 1,
Strymon 18, 10.
Stura, locus Ind. 21, 1.
Surafeni, gens Ind. g, j.
Sufii 40, 16. 42, 2. fqq.
Syene, urbs Aegypti 25, 7.
Syria Palaeftina 43, 1.

Z.
Tala, vox indica 7, 3.
Talmena portus 29, 1.
Taoce, loc. Perfidis 39, 3.
Tarfias, promont. Aflae 57, 9.
Taurunos, urbs Paeoniae 4, 16.
Taurus, mons 2, 2. fqq. 3, 2. fqq.
Thoas, Menodori fd., Magneflus, trierarchis adfcriptus 18» 7.
Tigris 42, 2. fqq.
Timanthes, Pantiadae fil., trierarchis adfcriptus ij} 3.
Titan 5, 11.
Tlepolemus, fatrapa Carmaniae 36, 8«
Tomerus, fluv. Af. 24) I.
Triptolemus 7, 6.
Troea, loc. Ichthyophagorum 29, 5,
Tutapus, fluv. Ind. ^4,: 10.

Uxii 40, 16. : p..
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